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ПЕРВАЯ КНИГА СИМЕОНА ПОЛОЦКОГО

Личность Синмеопа Полоцко-
го - одна нз самых ярких в истории
культуры не только Беларуси, но и
всего восточнославянского мира в
ХУІІв. Он воплотил в себе талан-
ты поэта, драматурга, переводчика,

публицинста, педагога, фнлософа,
богослова, проповедника, бнблио-

фила, абіцественного и церковного
деятеля.

Если Франциска Скорину за-

служенно считают самым извесі-
нымпредставнтелемэпохн Возрож-
дення в Беларусн, то Симеон По-

“ лоцкнй с уверенностью может быть

назван наиболее представительным
творцом эпохи Барокко, причем не

только в Беларуси, но и в России.

Деятельность Симсона По-

лоцкого обычно оценнвается. ис-

следователями ' весьма позитивно.

Авторы научных работ и энцинкло-

педическнх статей называлнего чс-

ловеком многосторонне одаренным

и широко нзвестнымтворцом",«од-

ним нз культурнейших людей свое-

го временн»”, крупнейшнм поэтом

    

   

1
1

ў
З

ХУИв.3, «первым в русской литера-

туре писателем-профессноналом»”,

«основоположником поэтинческого

н драматнческого жанровэ”, «та-

лантлнвым поэтом, драматургом

п. проповедником»”, «выдаюіциМмся

поэтом-гуманистом Н просветите-

“ШикманА. П. Деятелиотечественной пстории: Бногр. слов.-справ.: 8 2 кн.- Москва; Назрань:
:

7 АСТ, 1997. - [Кн.2]:Л- Я. - С.264.

З ШцкманА. П. Деятелн отечественной истории: Бногр. слов.-справ, : В 2 кн.- Москва; Назрань:

АСТ, 1997. - (Кн. 2]: Л- Я. - С. 264.

З Прашковіч М. 1. Беларуская паэзія канца ХУІ - пачагку ХУЙст. // Весці Акадэміі навук

БССР. Серыя грамадскіх навук. -- 1964. - Хе 2. АС. 87.

“ШикманА. П. Деятели отечественной историн: Бногр.слов.-спрая. : В 2 кн.- Москва: Назрань:

АСТ,1997. - [Кип.2]: Л - Я. - С. 264.

5 Краткая литературная энцнклопедня: [в9 т./ піавный редактор А.А. Сурков].-Москва: Со-

ветская энциклопедия,1971. - Т. 6. - Стб. 842; Прашковіч М. І. Вялікі сын Беларусі: да 300-год-

дзя пераезду Сімяона Полацкага ў Маскву // Беларусь. - 1964. - Ме 6. - С. 28.

9 Краткая литературная энциклопедня: [в 9 т. / главныйредакторА. А. Сурков]. - Москва :

Советская знцнклопедня, 1971. -- Т. 6. - Стб. 842.  
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лем»”, «однимиз нанболсе видных

представителей гуманнзма»", «вели-

ким сыномБеларуси»”и т. д. Другне

уверенно утверждают, что он Впи-

сал одну нз самых яркинх страниц в
развитие белорусской и российской

культур!" и стал «одним из самых
блестяшнх представителей белорус”
ской п русской культурыХУІв.»''.

Современники

трудолюбню Снмеона Полоцкого
и результатнвности его работы: за
16 лет жизни в Москве он написал
более 10 книг. Великий просветн-
тель, он всстда стремнлся делить-
ся с людьми евонми знаннямин. Для
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этого открыл в царском дворце ти-

пографию, собрал одну из крупней-

ших библнотек в России и завешцал

ее жителямтрех близких ему горо-

дов - Полоцка, Киева и Москвы.
Но-у каждого дела есть свое

начало, свои истоки. Первой под-

готовленной и напечатанной кни-

гой Симеона Полоцкого, которая

сразу же принесла славу ее автору,

сделала его известным В СВетСКИХ

и церковных кругах российского

обіцества, стала работа «Жезл прав-

лення». Факенмильное и текстовое
нздание этой книги уважаемыйчи-

татель как раз держит в свонх руках.

1 ач с я м. Прашкович Н. Н. Поззня Симеопа Полоцкого: ранший пернод (1648-1664) : авторсферат
Анееерацы масенсканис ученой степени капдидата филологических наук / Академия паўк
ларус кой ССР, Писіитут яніерагурыим, Я. Купалы. - Мннск, 1963. - С. З.

рашковіч М.І. Старонкадаўняй беларускай паззіі // Полымя, - 1964, -. Хе 6. - С.166.
.. “ Прашковіь М. 1.Вялікі сын Белару
Беларусь, - 1969; - Ха 6. - С. 28.

сі: да З00-годдзя пераезду Сімяона Полацкага ў Маскву//

Кі -
"Прашкович Н. Й. Позия Снчеона Полоцкого: ранпий период (1648-1664) : автарефера!анссеріацни на сонсканне учсной стсі

Беларусекой ССР, Пистігут,
"“Прашкокіч М. І. Вялікі

Беларусь, - 1964, - Хе 6, - С. Эх,

іхкандидата фімолагичсских наук / Академия наўк
ліперагурыим. Я. Купалы, - Минск, 1964. - С. 3
сым Беларусі: дз 300-10дцзя перасзду Сімяона Полацкага ў МасквуЎ
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От Полоцка до Москвы:

пятидесятилетиний жинзненный

путь Симеона Полоцкого

Снмеон Полоцкий (настояіцее

имя Самуйл Петровский-Синтннано-
вич) родился в древнем белорусском
городе Полоцке в 1629 г. Он пронс-
ходнл, как полагают исследователи,
из купеческого сословия. В архив-
ных «роспнинсях дворов полочан»

род Петровскнх указан рядом со

Скоринамии Тяпинскими"”. Перво-
начальное образование, вероятно,

получил в родном городе, который

имел давние традиций образова-

тельной н просветнтельской дея-

тельностн. а
Между 1637 и 1651 гг. Снме-

он учнлся в Кнево-Могнлянском

коллегиуме, который счнтался луч-

шнм православным учебнымзаве-

деннем, Восточной Европы. Среди
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его учителей были выдаюіциеся
ученые и писатели Петр Могила
(основатель школы и ее первый
ректор), Сильвестр Косов, Лазарь
Барановнич, Иннокентинй Гизель,

Епифаний Славинецкий и др. Во
время учебы Снмеона Полоцкого

в Киево-Могилянском коллегну-
ме (он имел 8 классов: 4 младших,

2 средних и 2 старших) препода-

вались славянский, греческий, ла-

тинский н польский. языкн, грам-

матика, теоретнческая н практнче-

ская риторнка, поэтика, в том чис-

ле практика стихосложення, финло-

софня, арнфметика, геометрия,

астрономия, музыка, богословие.

В конце учсбного года устрапва-

лись публичные диспуты, на Ко-

торых студенты выступали с про-

поведямн на родном языке и на

латынн, чнталн напнсанные под

руководством учителей стих,

“З Званарова Л.У., Конан У. М. Сімяон Нолацкі Асветнікізямлі Беларускай, Х - пачатак ХХ ст:

энцыклапедычныдаведнік.-- 2-е выд. - Мінск: Беларуская Энцыклапедыя, 2006. - С.379.

Кнево-Братскиый
монастырьи
Киево-Могилянский
коллегиум

Кіева-Брацкі
мапастыр
і Кіева-Магілянскі
калсгіум

Кіеу-Вгабку
Мопахіегуапа
Ківеу-МогПуап
Сойсеве



спорнли на философскне Н бого-

словскне темы".

В первой половнне 1650-х гг.,

как полагают неследователи, Симе-

он Полоцкий перебрался В Винль-

но - столицу Велнкого княжества

Литовского, снльного белорусско-

литовского государства, которое за

столетне до этого обьединилось С

Польскнм КоролевствомВ конфеде-

ративную Речь Посполнтую. Здесь

он начал обучение в Виленской ие-

зунтской академии - первом выс-

шем учсбном заведсний В Великом

княжестве Лнтовском. Академия

возннкла в 1570 г. в Вильно, боль-

шниство населення которого с0-

ставляли белорусы, н быстро стала

гтлавным центром образовання, нау-

кн и просвеіцення в крае. До нашего

времени сохраннлнсь записанные

Снпмеоном конспекты курсов лек-

ций виленских философов и тТед-

логов. В Вильно Синмеон Полоцкий

изучал риторнку, теоретинческую и

практнческую поэтнку, натурфи-

лософию и этику. Рнторику препо-

давал нзвестный профессор Сигиз-

мунд Лауксмии, а курсы поЭтики и

античной культуры основывались

на фундаментальных трудах ново-

латинского поэта и теорстика лите-.

ратуры Матея Сарбевского''. На то
время кроме родного белорусского
Снмеон Полоцкий уже настолько
досконально овладел латыныю, цер-

ковнославянским и польским язы-

ками, что писал на всех чстырех

стнхн, речи, проповеди, научные

работы.
По мнению многих неследова-

телей, в внленский пернод Снмеон

Полоцкий вступнл в уннатский ор-

ден базилнан (орден Василия Ве-

лнкого). Среди прочего об этом

свидетельствуют владельческие за-

писи, которые Симеон Полоцкий

оставил на книгах из янчной бнбли-

отеки («Вх Іібгіз Бітеопіз Ріоітоўсзк

бйпіапоуісх піеготопасві РоІосеп5.

Ог. 5. Ваз. М.»'9), большой интерес

к образовательной деятельности, а

также склонность к синтезу тради-

ций христнанского Востока («пра-

вославного міра») н христнанского

Запада («мира катопнческого»). По-

следнее в нанбольшей мере содт-

ветствовало характеру культурот-

ворческой деятельности уннатской

церкви.
Согласно условиям Брестской

“унии 1596 г православная церковь

в Речи Посполитой была перепод-

чинена от Константинопольского

патрнарха, который частично утра-

тил свое влияние и авторитет после

падения Византии, патрнарху (папе)

Римскому. При этом церковь сохра-

няла автономию и обрядность в со-

ответствии с собственной традици-

ей. Эту церковь принято сегодня на-

зывать уннатской.

п аа Я . .
Яндриенко Л. О. Языковая личность Симёеона Полоцкото // Сімяон Полацкі: свегапогляд,

грачадска-палітычная і літаратурная дзёйнасць 1 матэрыялыІІ Міжнароднай навуковай кан-
рэнцыі, 18- і 2 Ф да аа н 3
Ур аЧа? лістапада 2004г. : да 375-годдзя Сімяона Полацкага / укладальнікі: А. У. Шу-

“А. Шульчапка, - Полацк: 2 . Ў а :

По. адкі Н Асваліі ака. палаце , НПГКМЗ, 2005. - С. 6; ЗванароваЛ. У., КонанУ. М. Січяон

Мн к Бел НІКІ зячлі Беларускай, Х - пачатак ХХст. : энцыклапедычныдаведнік. - 2-е выд. -
ск 1 Беларуская Энцыклапедыя, 2006. - С. 379.

заанарава У., Конан У. М. СімяонПолацкі // Асветнікі зямлі Беларускай, Х - пачатак ХХ ст.:
яклапедычныдаведнік, - 2-е выд. -- Мінск: Беларуская ? ;
У Вараяшння а зе выд. Мінск: Беларуская Энцыклапедыя,2006. - С. 379.

«А. А. Кацфесійная палеміка ў 1ворах Сімяона Полацкага // Барока ў беларускай

кульгуры ЗЕ .Збарнік ,
зарафііфаллеруўЯК, ранаранаауна павук Беларусі, Інстыту! мастацівазнаўсіва,

2005. - С. 295; Рсепублика Беларусь знннкаэнсаЎ В. Ф.маі аў]. 7 3-е выд. “ Маск,

редактор) [н др.]. - Минск: Беларуская Эні Медня: Дз г Гредколасі ня: Г. П. Пашкав(главный

1" Кораб М. Висшная 1рацы НаЎ: мя Энцыклапедыя, 200. - Т. б. - С. 656.
чосковсьнх правас ць г. а ч 4 как неточник вдохновения, К вопросу об авгорсіве кневекиХ Н

лабных тскетов ХУП в. Дна прамера 7 Ўцкбіісі, - 2009; - 1. - 5. 72-73.



Особённостью
культуротворческой
деятельности уннат-
ской церкви в Бела-
русн на протяжении

.всего пернода ее су-
. іцёствовання являлась
постоянная опора на
две траднцни - вос-
точную и западную.
Церковь широко ис-
пользовала культур-
ное наследне право-
славной церкви Ве-
лнкого княжества Ли-
товского, отстанвала
право на сохраненне с:

. восточнохрнстианскнх обрядов и
догматов, поддерживала культур-
ные связис Россней и другими пра-
вославными странамин, активно нс-
пользовала работу творцов нз этих
регнонов. В то же время интенси-
фнкации западного воздействия на

культуротворческий процесе в уни-
атской среде способствовало более.
активное взанмодействие с запад-
нохрнстнанскими странами, като-
лическими монашескимиорденами,
приглашенне западноевропейскнх
мастеров, расшнрение использова-
ння польского н латинского языков,
увелнчение интереса к европейской
философской и обіцественно-поли-
тической мысли, распространение
барочных влияннйидр. В результа-
те синтеза традиций Востока и За-

пада культуротворческая деятель-

ность церкви сопровождалась соз-

даннем новых форм, что обусло-

вило самобытный и неповторнмый

характер ее культурного наследіія.

Стремленне к снитезу традиций

Востока н Запада ярко проявилось

н в творчестве Симеона Полоцкого.

Закончнть образование в Ви-

ленской академии Симсону поме-

шала начавшаяся в 1554 г. война 

Речи Посполитой с Россией изахват

Вильно в 1655 г. Во время войны.
юноша переехал в родной Полоцк,
где в 1656 г. вступил в Полоцкий

Богоявленский монастырь под име-
нем Снмеон (прозвніце «Полоцкяй»
он получил позже в Москве) и учи-
тельствовал в братской школе при
монастыре. После захвата Полоц-
ка в 1656 г Снмеон приветствовал
царя Алексея Михайловнча стиха-

ми («Полоцкие метры») в нсполне-
нии 12 своих учеников.

“. Военные действия создавали
в белорусском обіцестве оіцуіце-
гнне приближения конца света. Вой-

на продолжалась очень долго - до

1667 г. - н закончнлась Андрусов-

ским перемирнем, по которому к

Росени были присоедннены Лево-

бережная Укранна н Смоленци-

на, остальные же земли Великого

княжества Литовского (в том числе

большинство белорусских земель)

остались в составе Речи Поспо-

литой. Для Беларусн война нмела

ужасные последствня: было унич-

тожено около трети се населення (а

на Полотчнне - болсе половины),

разрушсна экономнка, разграблено

культурное наследне...

Студентыз
Киево-Могилянской
акадэмии.
Гравюра ХКв.

Студэнты
Кіева-Магілянскай
акадэміі.
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Политинческая элита нскала

спасення в заключения согозов с сО-

седнимигосударс
твами НШвецней,

Прусеней, Россней. Снмеон Полоц-

кий вндел перспективу В более тес-

ном взанмодействинн именно с Рос-

сней. Поэтому, когда в нюле 1656 г.

московский царь Алексей Мнхай-

дович прибыл е войском в Полоцк,

полоцкий монах приветствовал его

хвалебными метрами - театрализо-

ваннымн снллабнческими стихами,

которые зачнтали ученикн поэта,

прославляя «освободнтеля» бело-

русской земли, наследиика «поль-

ской кораны»”.

Неприкрытое хвалебное про-

славлечне пришлось царю и его

“придворнымпо вкусу, поэтому Си-

меону заказали сіце один цнкл по-

добных панегнрическинх стихов

(«Витебские метры»). Очередные

стихотворные приветствня царя

были озвученыво время посеіцення

Снмеономв 1660 г. Москвы. Краси-

вая поэзня, основанная на прннципе

чередовання равнослоговых рифмо-

ванных строк, пронзводнла впечат-

ленне на слушателей.

Чтобы инзбежать возможного

прселедовання за поддержку врага

в войне, Симеонв 1664 г. (нли ешце.
во второй половине 1663 г'') окон-
чатсльно персехал в Москву, где
его способности сразу были высоко
оценены и востребованы. Здесь Он
начал заннматься созданнем школы

нового тнпа для подготовки служа-

шцих Приказа тайных дел- будушинх

чиновнников, днпломатов, персвод-

чиков 11 др.!” В 1665-1668 гг. он не-

посредственпо руководинл работой

этой школы. В Москве, где прежде.

сушествовало только «элементар-

ное образование, прнобретаемое,

преимуіцественно, путем чтения»,

настояцинм прорывом выглядселопо-

явление школы, которая «соответ-

ствовала именно трсбованням выс-

шего или, по крайней мере, средне-

го образования»”. Есть серьезные

основания полагать, что основные

принципы организаций процесса

обучения в этой школе были занм-

ствованы Синмеоном Полоцким из

практики учебных заведений, суіце-

ствовавшинх у него на родине. Вы-

пускниками этой школы были такне

известные деятели русской культу-

ры, как поэт и церковный деятель

Сильвестр Медведев и создательза-

мечательного стнхотворного «Бук-

“варя» Карион Истомнн”. В этот

период. Симеон Полоцкий близко

познакомился с митрополитомГазы

-- ученым греком Панснем Лигари-

дом,который был советником царя

по церковнымделам. Это позволинло

Снмеону окунуться в дела царского

двора, принсоединиться к сложной

церковной дискуссии и реформе,

которая была связана с деятель-

ностыо патрнарха Никона. В этом

контексте большое значенне пмело

13, . рта . , ...

цыкХанаУСмноа ранкі ПАсвб гнікізямлі Беларускай, Х “ пачатакХХ сг:

 ТатарскыйЙ. Сычедт алонный с інск 1 Беларуская Энцыклапедыя, 2006.- С.381.

просвешцсння и внутрснией церковнойааь): дцыгнеследованняи Истор
жизни ва віорую половицу ХУІІ в. - Москва: Тнпографня

М.Г. Водчанннова, 1566. - С. 64-65.
19 Д а . .Майков Л. Н. Очерки из истории русской литературы ХУП иХУШстолеий. - Санкт-Петербург:

издание А. С. Суворина, 1859, - С. 17.
РМайкона рк : йзаснераерырусёкойліперауры ХУ ИП п ХУШ столетнй. “Санкт-Петербург:

“Ў. Суворина, 1589, - С. 18; Татарский П. Сичеон Полоцьнй(сіе жизнь и деяісль-
пос:ь);: опыт несдедовання нз исіорай проснеіІнсння н внуітрепней церковнай жнзнн во вгорую
половину ХУІ п. - Москва: Типорафня М. Г. Во ічанннова, 1986. - С.71.

, З Прашкомч М. 1. Вячкі сын Бела
Бе ларусь, - 1904, - Ха в. - С. 28,
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участне Симеона Полоцкого в ра-

боте Большого Московского собора

1666-1667гт. В то же время его все.

чаце стали приглашать на придвор-

ные торжества, где поэт зачитывал

свон принличествуюіцне случаю сти-

хотворные поздравления”.
Образовательная деятель-

ность, являвшаяся наиболее зна-

чимой для ордена базилнан, ста-

ла главной задачей и для Симеона

Полоцкого, которого офицнально

назначили воспнтателем царских

детей. Он лично учил наследников

трона царсвичей Алексея и Федора,

царевну Софью,а также приематри-

вал за воспитаннем царевича Петра,

который в дальнейшем стал импе-

ратором Петром Великим. В этом

контексте можно предположнть,
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что трансформацня обіцественной

и культурной жизнив Россин, евро-

пензация самой России во времена

Петра І были вызваныв том числе

н педагогнческой деятельностью

монаха Симеона из Полоцка. За год

до смерти Симеон Полоцкий рабо-

тал над проектом русской высшей

школы. (академни) по образцу Кие-

во-Могилянской академин. Подраз-

умевалось преподаванне в ней не

только греческого языка и богосло-

вия, но и достинжений европейской

гуманитарной наукии культуры,ла-

тинского языка и натурфилософни”.
В конце 1678 г Снмеон от-

крыл в Кремле неподконтрольную

патрнарху типографию, которую

принято пазывать «Верхней», так

как она находнлась на верхнемэта-

2 МайкоцЛ. Н. Очерки из нсторнн русской лигературы ХУІІ и ХУНІслолетий. - Санкт-Петербург:

нзланне А. С. Суворина, 1889. - С.17; Татарскай П. Симеон Полоцкий (ёго жизнь и дсятель-

носль): опыт нсследованняиз неторни просвешсиня и внутреннсі церковнаі жизни во вторую

половину ХУІІв. - Москва: Типоірафия М.Г. Волчацннова, 1886. - С. 78-79.

З Званарова Л. У., КонанУ. М. Сімяон Полдацкі/Асветнікізямлі Беларускай, Х- пачатак ХХ ст.:

эішыклапедычныдаведнік. - 2-е выд. - Мінск : Беларуская Энцыклапедыя,2006.- С. 382.

Карта Вильно,
Изданав 1581г.
по рысунку1576 г.

КартаВільні.
Выдадзенаў 1581 д
па малюнку 1576 г.

Мар аў Иіпо.
РуЫізпеаіп 1581
Бу агаміпе іп 1576



Здания Виленской

цезуитской

академ,

в которой уча 1ся

Симедн Полоцкий.

Рисупок ХАв.
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уякой вучмуўся

Сімяон Полацкі.
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же царского дворца. Это событне

имест нсключительную значнмость

в нсторин культуры Росснн, гдё до

этого времени работалн едпинчные

тнпографнн (для сравнения, в род-

ной Синмеону Речи Посполитой, в

томчнеле на белорусских землях,
действовали 134 типографин). Это
создало условия для развнтня науки
п литературы,а также для ослабле-
ния церковной цензуры.

Для работы в тннпографиниСин-
меон Полоцкий пригласия худож-
пиков и мастеров гравюры”, Счи-
тастся, что многие нз них имели

 

,

белорусское пронс-
хождение. Такое же

пронсхожденне было
и у оборудования ти-
пографинн. Дело в том,
что во время войны.
Росснн с Речыю По-
сполитой из белорус-
ских земель на вос-
ток было перевезецо
очень много населе-
ння (особенно квали-
фицпнрованных ремес-
леннников и мастеров)
и матернальных цен-
ностей. Среди проче-

го, в 1654 г. былн вы-

везепы оборудование
и мастера знаменнтой
тнпографнини Кутенн-
ского монастыря под

Оршей”. После не-
скольких лет ее дея-

тельности в Иверском
монастыре на Валдае

н попыток организо-

вать се работу в Новонерусапнм-

ском монастыре на Истре оборудо-

вание типографии была перевезено

в Маскву, где н стало основой для

создания «Верхней» типографин

Симеона Полоцкого”. Туда же пере-

бралнеь и некоторые мастера нз Ку-

тейно. Некоторые печатники и ху-

дожники были приглашены линчно

Снмсоном Полоцкнм - как напри-

мер, ёго друг знаменнтый россий-

ский художннк Семен Ушаков.

- В результате своей дсятельно-

сін тнпографня выпустнла ішёсть
нзданнй, пренмуіцсственно пронз-
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гас - аю - “ - с НКрагкая литературная энциклопедия : [в 9 1. / главный родакіер А.А. Сурков]. - Москва:
Советская энциклопедия, 197], - Т. 6. - Саб. 842.

ыунаЛ, С Белорусы п Москве: ХУП в.: цэ пеіорня русско-беларусских сназей /
с а АН. Ленина. - Мнпек: Издаіельсіно Белосуннверсніста им. В. М. Леннна, 1957, -

ар, а,Абецедарас, С. Белорусы в “Москве: ХУІІ н.
ЬГУ пч. В. Й. Леннна, - “Мннск
С. 47-44.

из истории русска-белерусских енязеіі /
Надаельство Беолосунавереніега нм. В. Н. Ленниа, 1957.



веденнй, написанцых самнм Си-
меопом Полоцкнм. Важно такжс
добавнить, что Снмёон Полоцкий

с большим уважецием относнлся
к кннгам, собпрал нх на протяже-
снин всей жизни, в результате чего
нм была собрана одна нз лучшихв

стране бнолнотек. Симеон завецал

се чстырем монастырям Беларусн,
России н Укранны, однако его воля
выполнена не была”.

Умер он внезапно 25 августа

1650 г. на 51 году жизни. Похоро-
ннли Снмеона Полоцкого в Зайко-

носпасском монастыре в Москве,а

у могнлы поставили две каменные

стелы с большой эпитафней, кото-
-рую напнеал Сильвестр Медведев

н которая начнналась следуюіцими

словамн:

Зряй, человече! Сей гроб, сердцем умнлися,

о смерти учителя славна прослезися.

Учитель бо зде токмо один таков бывый,

богослов правый, церкве догмата хранивыій,

Муж благоверный, церкви н царству потребныгі,

проповедию слова народу полезный,

Сиусоп Петровский, отвсех верных любичый,

за смиренномудрие преуднвляемыіі.

Ну же польза верные люди насаждала,

незлобне же, тихость, кротость удивляла,

В нем же вера, надежда,любы пребываше,

молитва, милостыня, постся водворяше...

Творческий путь

Снмеона Полоцкого

Заниматься литературным

творчеством Снмеон Полоцкий ипа-

чал сіце в молодости. Самые ран-

нне поэтические пронзведсння да-

тируются концом 1640-х гг. (время

абучення в Киеве). Они посят по-

 

учнтельно-религнозный характер,
написаныв траднциях панегириче-
ской поэзии. В ранннх стихах Симе-
она затрагнваются проблемычело-
веческой моралн, труда, гуманизма,
искусства, государственной власти
нт д

Большинство польских и ла-
тниских стихов Снмеона Полоцко-
го, созданных во время его обуче-
ння в Киеве и Вильно, прнпадлежат
к так называемой школьной поэзии:
это «перекодировка» университет-
ской науки и моральной философии
того времени в систему снллабнче-
ской поэтики барочного направле-
ння. Тогда паэтнческій талант пи-
сателя проявияся прейму:іцественно
в светской тематике, контрастной
образности, специфическом для по-
этнической культуры барокко «по-

этнческом остроумни»”. Во время
пребывания в Полоцком Богоявлен-

ском монастыре он писал стихи на

белорусском, польскоми латинском

г языках, хотя не нмел возможності

нх напечатать (сборник «Разные

стихи»). .

Человек по натуре деятельный,

трудолюбнвый, Симеон Полоцкий

аспользовал все возможности ДЛЯ

обіцсственнатго ин литературного

самовыраження. Былн в его жнзнн

минутыоднночества и тоскіі, и тог-

да писалнсь стнхи-мольбы элегн-

ческого настроя. Например, в «Мо-

литве в скорбн» поэт просит Бога

освободнть его от тяжелых забот

и папастей. С прнходом Симеона

Полоцкого вокруг Полоцкого Бого-

п Шумовіч А. У. Экспазіцыя Музея-бібліятэкі Сімяона Полацкага як адностраванне жыцця

ў дзейнасці Сімяона Полацкага // Сімяон Полацкі: светапогляд, грамадска-палітычная і літара-

турная дзейнасць (мазэрыялы ПІ Міжатароднай навуковай канферэнцыі, 19-20 лістапада 2009 г):

да 380-годдзя Сімяона Полацкага / (укладальнікі: А. У. Шумовіч, В. л. Шульчанка]. - Полацк,

2010. - С.207.
З Прашковіч М.1. Вялікі сын Беларусі: да 300-годдзя пераезду Сімяоца Полацкага ў Маскву//

Беларусь. -- 1964. - Хэ 6. - С.28.

Э ЗванароваЛ. У., КонанУ. М. Сімяон Полацкі П Асветнікі зямлі Беларускай, ХпачагакХХ г.:

энцыклапедычныдаведнік.- 2-е выд. - Мінск: Беларуская Энцыклапедыя,2000; - С. 350.



явлепского" монастыря
сплотились

талантлнвые писатели, средн них Н

его прежнне учителя - ФнлофейУт-

чнцкнй, Нгнатий Невлевнч, н спо-

собные воспнтанники нх школы Ва-

снлий Яновнч, Савва Капустинп др.

Это была, по сутн, полоцкая школа

белорусских литераторов и учите-

лей, которая могла соперничать с

тогдашним Полоцкинм незунтским

коллегнумом.

Характерные черты поэтнче-

ских пройзведений полоцкого пе-

рнода - патрнотнзм, любовь и ува-

женне к свосму пароду, родному

городу и краю. Среди пронзведеннй

этого пернода элегнческая молитва

о взятини чудотворной нконы Бого-

“роднцынз Полоцка в Москву (1663),

«Прилог к преподобной матери Еф-

росниин» (1663), в которых поэт

просит святую покровительницу

Беларуси помочь вернуть «в страну

Полотскую» народную святыню”.

После захвата Полотчинырос-

сийскими войскамн Симеон напин-

сал ряд стнхотворныхпоздравлений

по случаю возможных захватов мо-

сковскинми войсками новых городов

и низбрання Алекёея Михайловича

королем Речи Посполитой, а также

сатирических пронзведеннй против.

врагов России.

Позднее в панегнричесскомсти-
ле Снмеон Полоцкий написал «Сти-

хи к осудару цару Алексню Мнхай-

ловнчу великия н малыя ы белыя

Русн самодержцу», «Стихи к осу-

дарыни царыцы», «Стихи к осуда-

ру царевичу» и другне торжествен-

ные похвалы. Две польскоязычные

сатиринческне поэмы - «Отчаянне

шведского короля» и «Шведскийко-

роль нцет свонх офицеров» (около

 

1657-1660) - разоблачали завоева-

тельную авантюру Карла Х Густава

н его захватннческине амбнцини. Эти

и другне пронзведёния белорусско-

го пернода (комическая дскламацня

«Витане боголюбнвого епископа.

Калиста Полоцкого ы Витебского

од дстей школы брацкое...», «Ле-

карство на гржэхы», «Стихи утеш-

ные к лицу еднному») свндетель-

ствуют, что он пользовался изобра-

зительными средствами народного

смеха - гротеском и травестациней.

Одновременно Снмеон Полоцкий

проявил свой поэтический талаит в

жанрах пасторали (рождественская

стнхотворная драма по мотнвам

Евангелия от Луки «Беседы пасту-

ския»), оды («Стихик осудару цару

Алексию Михайловичу...», «Сти-

хи к осударыни царыцы», «Стихи

к осудару царевичу», «Приветство

новорожденной царевне Марин...»,

«Виншоване новообраному патри-

арше»), элегии («Молитва в скор-

би», на польском языке)". Под влня-

нием европейского барокко Снмеон

Полоцкий постепенно приблнжался

к социально-философскинм и нсто-

рическим проблемам. .
В открытой собственной ти-

пографин издавал книги учебного

характера: «Букварь языка славян-

ска», поэтнческий перевод популяр-

ной учебной книги Средпсвековья

и ранпего Нового времени - «Псал-

тырь Рифмотворную»(с приложенн-

ем стинхотворного «Месяцеслова»).

Учебным пособнемдля царских Де-

тей и учсннков пнсагеля стал «Ве-

нец веры кафолнческня», которым

очень заннтерссовалась царевна
Софья(сохраннлось даже стихотво-

ренне, посвяшенное врученню кніи-

“Зеанарава Л, У. КонанУ. Ч с зіч 1х]

“ АС. У, Конан У. а і ікі і і Ххнцыклай 7 ычны даве, н У. М. Сімяой Полацкі // Асн ТНК ЗЯ МІ Белау ускай, Х- пачатак ХХ сі.У клапеды даведнік, - 7-6 Ві. - кБ руск, АК - “ )
е выд.

-

Мск: Беларуская Энцыклапедыя, 2006. - С. 380 -3ХІ.9. ту к сіЗвацарова Л, У., Конан У. М. Сімяон Почацкі
энцыкаанедычны даяедлік. -

раце г. е Ф“анін “Асветнікі ымлі Беларускай, Х - пачатак ХХ ёг:
з.е выт. - Мінск: Бе пруская Энцыкааце (ыя, 2006.- “ЭК.



гн царевне). Большой
ннтерее представлял
также и «Букварь язы-
ка славянска». Пред-

полагают, что он был
.составлен для будуіце-
-го нмпсратора Пстра

І, которому в то вре-
мя было только семь
лет”. Для подготовки
этой учебпой книги
автором были нзучены
другне, более ранне
нздання букварей, в
том числе и бслорус-
скне (первые в мире
книги под названнем

- «Букварь» были изда-
ны нменно в Белару-
сн). Основное содер-
жанне «Букваря языка
славянска» Снмеона
Полоцкого составлялин
тексты Библни, право-
славного катехнзиса и
важнейшие МмОолИТВЫ,
что было характерно
для большинства бук-
варей того времени. Но
перед этим было по-
меіцено авторское стнхотворное об-

рашценне «Предисловне к юношам,
учитися хотяіцим»и другие тексты.

Особенно высоко населени-
ем была оценена «Псалтырь Рнф-

мотворная», созданная на основе

библейской книги гнмиов и песен,

которые были впервые в русской

литературе переведены Симсоном

Полоцким в стинхотворную форму.

Уже через пять лет после выхода

книги она была положіена на музыку

дьяком Васнянем Тнтовым,что ста-

ло началом светской вокальной му-

зыки в Росснн”. Это изданне поль-

 

32 Батвіннік М. Азбука па ўсе часы. - Мінск:
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зовалось большой популярностьюв

ХУН-ХХІПвв.
За политнческой и церковной

борьбой писатель не забывал о сво-

см предназначении-литературном

творчестве. Почти ежедневно пи-

сад половину тетради стихов, пьсс,

пронзведеннй ораторской прозы.

Церковные «слова» и проповедн

Снмеона Полоцкого служнлин учеб-

никомдля русских епископов и свя-

шценников болсе ннзких званий. Они

составилн рукописные «борннки

под названнями «Обед душевный»

(1675) и «Вечеря душсвная»(1676).

Беларуская навука, 2003. - С. 124.

З Краткая лнтерагурная Энцнклопедня ; [в 9 т. / главныіі редактор А, А. Сурков]. - Москва:

Совсіская энцнклопелия,1971. - Т. 6. - С16. 80.

Древняя Троццкая
церковь Виленского

манастыря
вазнлнан, где

мог постричься
в мопахи Симедн
Полоцкий

Старажытная
Траецкая царква
Віленскага

манастыра
базільян, дзе мог
пастрыгчыся
ў манахі Сімяон
Полацкі

АпсіеніТуіпйу
Сіс! оў Йіпе

ВазПап Мопахіегу,
мПеге Зінеоя
РаіаізЮў соша
Бесате а тоні
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Каждый том - более 1500 страннц,

что свидетельствует о необычайном

трудолюбии автора. Это был обра-

зец высокого ораторского нскусства

в восточнославянском регионе, а

также образец барочного остроумия

и контрастной образности”".
В конце 1670-х гг. Снмеон По-

лоцкий составил два сборннка по-
эзни - «Вертоград многоцветный»

вошли стихи обіцественно-полити-

ческой, морально-финлософской, се-
мейно-бытовой тематнки) п «Рнф-

мологной, нли Стихослов» (вошли
пронзведення патриотинчсского ха-
рактера, напнеапные в последние
годы творчества Снмеона Полоц-
каго). Сборник стихов «Вертоград
мпогоцветный» называлн энцнкло-
педней по христнанской символи-
ке. историц, бпологни, ісографин,
античной мифолоіни, богословицю.,
Второй крупный сбориинк «Рифмо-
 

логнон» содержал панегнрические

процзведения и элегические фре-

ны (плачи), напнсанные по случаю

определенных событий, Цикл сти-

хов под названием «Френы, нлИи

Плачи» на смерть росснйской цари-

цы Марии Ильнничнысчитается од-

нимнз лучших примеров творчсства

Снмёеона Полоцкого. Также в состав

«Рифмологнона» были включены

образцы драматургнческой поэзии,

напнсанные для придворного театра

царя, - «Комедня притчно Блудном

сыне» п «Комедня о Навуходопосоре

царе, о теле злате н о трнех отроцех

в пеіци не сожженных». Считается,

что сго драматургнческое творчё-

ство стояло у нстоков российского

професеснонального театра.

Творчество Снинмеона Полоцко-

го суіцественно повлияло на разви-

тне русского янгерагурного языка,

Известино, что вначале он пнеал на

м, Зб т , .мцарова Л. У ; сю аа яс :
чнароьа Л, У, Копан У МЕ Сімчоц Полац? Аснеццкі зні Бедарускай, Х- пачак ХХ еі:

мцык 1еаЦаІНК ева 1 Мінск 2 Беларуская Энцыклансдыя, 2000, С 382.
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родном белорусском языке и лишь

позже обратился к польскому, ла-

тннскому,

р

церковнославянскому.

Уже попав в Москву, пытался очи-

стить свой язык, приспособить его

к грамматическим и лексическинм

нормам росснйской версии церков-

нославянского языка. Об этом он

писал в преднеловии к «Рифмоло-

гнону»:

Писахв начале по языку тому,

Иже свойственныйбе моему дому.

Таже увидев ліного ползу быти,

Славенскомуся чистомуучиінн.

Взях грамматику прилежах чинтаты,

Бог жеудобно даде ми ю знатк...

Симеону Полоцкому действи-

тельно удалось сушественно из-

меннть язык свонх пройзведений,

однако, несмотря на его усилия,

семантнка, фразеологня и сиинтак-

   

сис заметно отделялн сго ЯЗЫК ОТ

языка московского обіцества того

времени”. Поэтому при подготовке

пронзведсеиинй Снмеона Полоцкого

к печати редакторыи нздатели(на-

пример, Сильвестр Медведев) су-

іцёственно перерабатывали тексты

белорусского писателя“.
Втб же время в языковомраз-

витин Росени второй половины

ХУІІв. наблюдался кризис церков-

нославянского языка; который по-

степенно вытёснялся народными

наречнями и «очиіцался» от грециз-

мов и гебранзмов. В результате про-

исходнло становленне современно-

го литературного русского языка.

Как полагают исследователи, такне

нзменення пронзошли в значнтель-

ной степени благодаря белорусско-

укранискому языково-культурному

з Виноградов В. В. Очерки по истории русского литературного языка ХУП-ХІХ веков. -

Масква : Высшая школа, 1992. - 3-е нзд. - С. 22, 29.

“Виноградов В. В. Очеркн по нстории русского лигерагуриого язіка ХУН-ХІХ векав. -

Москва “Высшая школа, 1982.- 3-е нзд. - С. 29-30.

Восстановленный
в ХЕШв. Полоцкий

Софийскийсобор
и монастырь
базилианпри нем

Адноўлены
ЎХАЎНст. Полацкі
Сафійскі сабор
іманастыр

базільян прыім

Ротоі, Зі.
Зорвіа Саійейтаі
жйЙ е ВаўЙіан
Мопазіегугерц

іп ПеХКсепішту

в
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влнянию”'. И прежде всего благо-

даря влнянию Симеона Полоцкого:

он восприннмался как преобразова-

тель русского церковнославянского

языка, стрсмявшсгося к его упро-

ценню.
. Постоянно (начиная с момента

переезда в Москву и до конца жнз-
ния) Симеон Полоцкий занимался

переводческой деятельностью. Пе-.

реводил, пренмуіцественно, с поль-

ского н латннского языков на цер-
ковнославянский,  художественно
обрабатывал литературные пронзве-
дсиня. После смертив 1675 г. своего
учителя, редактора церковных книг
при московском дворе Епнфання
Славннецкого Снмсон Полоцкнй
подключнлсяк переводу на русский

 

        

 

язык Библнин. Он был начннателем

того творческого перевода, в кото-

ром точнасть сочеталась с литера-
турным мастерством. «Грекофнлы»
(писатели и церковные деятелигре-
ко-внзантнйской орнентацни) не до- .

веряли «латнниику» и «западнику»
Снмеону Полоцкому, хотя уважали
сего талант и энциклопеднческую

образованность. Но эти разногласия
не мешалнего дружбе с Епифаннем

Славннецким. По случаю смерти

своего учителя Симеон Полоцкий

написал пять эпитафий, впервые

в русской литературе использовав

этот стихотворный жанр”.

Стиль белорусского писателя

выделяет особая барочная изыскан-

ность. Впечатляет жанровое разно-

образие пронзведений: оды, элегии,

гнмны, проповеди, панегирики,

эпитафии, плачи, загадки и др. Как

отмечал И.П. Ерёмнн, в русской ли-

тературе Симеон Полоцкий высту-

пил начннателём «...той отраслиху-

дожественного творчества, которая

до него была почти совсемне разра-

ботана, -- поэзии н драматургни»".

Очевндно, что литературная и

обіцекультурная программа полоц-

кого просветителя, направленная на

компромиссное приобіцение России

к европейскому культурномурегио-

ну, постепенно побеждала. На двор-

цовых обедах его нередко сажалі!

на почстное место недалеко от царя

Алексея Минхайловича, отца 12 дс-

тей, воспитанинем и обученнем ко-

торых руководил «старец Снмеон».

Сохранийнсь нитерссные записи в

расходных книгах «Казенного при-

У. Виноградов В. В. Очерк. с рки по истории русского лніерагурного языка ХУП-ХІХ веков. -
Москна: Высшая школа, 1992. - 3-е н а"с 25,4], рагурнегязыка ХУП-Х ““

“Виноградов В, В. Очсран по негории русекаго литераурнаго языка ХУІІ-ХІХ, веков. -
Москва: Высшая школа, 1992, - 3-е и зд.С.29

ЫІ 3. б т “апарові 1 і і
вана ова Л. У., Конан У. М. Сімяон Полацкі // Асвеннкі зямлі Беларускай, Х - начагак ХХ сі.

мцыкланедычнн даведнік, - 2-е ВЫД. - Мінск 1 , йза рыс , Беларуская Энцыклашедыя, 2006, - С. 382.
Ёреу - ; шай 1 дыя, . 382

ана Іагммеан Полоцкий - пои драматур// Снмеон Полоцкий. Нзбрашые соч»

е ста баль ком, Н. І. Ёречана, М. 7 Л.1953; С. 260;



каза» (ведомства государственного
пмушества), среди которых - запись
о богатом подарке Симесопу Полоц-
кому от царевнча Алексея Алексе-
свнча за его трудолюбие и самодт-
"верженность. В Москве оп был в
одном лице и «мининстром культу-
ры», п «миннстром образовання»,
который сам «прнказывал н сам же
выполнял прнказы»'.

В творчестве Снмеона Полоц-
кого ярко выразнлось стремление к
сннтезу восточных н западных тра-
днций и достижений книгопечата-
ння, стнхосложення, обучения, даже
постулатов веры,за что его в России
часто критнковали и называли «за-

- падником»(критика Епифания Сла-

винецкого, ЕЁвфнмия Чудовского и

др.). Именно в то время начиналась

большая дискуссня между «латин-
никами» и «грекофилами». Симеон
Полоцкий всемн восприннмался
как лнидер первой группы, в составе

которой было немало выходцев из

Беларуси и Укранны. Патриарх Ио-.

аким, который оказывал содействие

«грекофилам» и открыто завидовал

Симеону Полоцкому, жаловался,

что царь поручнл последнему «вся-

кая церковная дела писати». Дело

доходило до конфликтов с траги-

ческим финалом, 0 чем свидетель-

ствует страшное убнйство стрель-

цами брата Симеона Полоцкого, мо-

наха Трубчевского монастыря Иса-

кия, которое пройзошло В 1674 нли

1675 г. в монастыре вскоре после

возвраіцения Исакня нз киевского

паломничсства””. , , :

Литературное наследне Симе-

она Полоцкого было прекрасным

 

воплошенинем русского барокко -
основного течсіия в эстетике и
художественной культуре второй
половины ХХІІ - первой полови-
ны ХУІв. в восточнославянском
регнопе (в белорусском,как ив це-
лом в свропейском некусстве, ба-
рочный стиль обозначиися в конце
ХХІв.). Такнм образом, благодаря
дсятельностн выходцев из Белару-
си и Украины, в том числе Симе-
она Полоцкого, к барокко прноб-
шцилась культура Росени, которая
почти не была знакомас готнкойи
ренессансом. На восточнославян-
ских землях Барокко начало рас-
пространяться именно из Беларусн
и оформилось здесь в самобытную
художественную школу. Ни одна
прежняя эпоха не дала белорусской
культуре столько ярких имен кни-
гойздателей, архитекторов, портре-
тистов, иконописцев, граверов и,

безусловно, писателей.
В российской культуре ба-

рокко в полной мере стало первым

обіцсевропейским стилем, который

во многом оказался переломнымв

эволюцни художественного творче-

ства. В результате сннтеза влияний

Востока и Запада рождалось новое,

самобытное, непохожее на сосед-

ние культуры. Для литературы ба-

рокко характернытакие черты, как

сложность стиля, необычайная об-

разность, метафоричность, преуве-

лнченная эмоцнональность. Можно

также добавить усложненность об-

разов, сюжетов и формы, парадок-

сальность, стремление как можно

больше уднвить читателя, повлнять

на сго эмоцііин чувства.

41. Званарова Л. У., КонанУ. М. Сімяон Полацкі // Асветиікі зямлі Беларускай, Х -- пачатак

і і Бе анс; 2 2
ХХ ст.: энцыклапедычны даведнік. - 2-е выд. - Мінск : Беларуская Энцыклапедыя, 2006.

С. 382.
42. Званарова Л. У., КонанУ. М. Сімяон Полацкі // Асвепікі зямлі Беларускай, Х падак

ХХ ст : энцыклапедычны даведнік. - 2-е выд. - Мінск: Беларуская Энцыклапедыя, 2006. -

С. 332.
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В лнтературной деятельности

Снмеона Полоцкого отразились

также такне черты баракко, как ии-

терес к разлйнчным жанрам лите-

ратуры (религнозно-философской

и патриотической поэзніі, полеми-

ческой прозе, прндворной п школь-

ной драме, нитермедни и др.), н
творчество сразу на нескольких
языках(белорусском, русском, цер-
ковнославянском, польском, латин-
ском).

Литсратурные пронзведення
эпохи барокко отличаются богат-
ством художественных средств.
Симесон Полоцкий также шинро-
ко использовал барочные приемы
письма:

о

зрнтельно-графнческнй
эффект, усложнеццые метафоры,
гнперболы, аллегории, символія
и др?“ В сга творчестве исполь-
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зуются характерные для барокко

контрасты и протнвопоставления,

наблюдается стремление насытить

текст утонченными ЯЗЫКОВЫМИ

формами, чтобы оказать большее

впечатление на читателя.

Творчество Снмеона Полоц-

кого стало одним из самых яркнх

воплошений ' литературы ЭПОХН

барокко. В нем нашли отраженне

многие .достнження и протнво-

речня того времени - религноз-

ныс, полнтнческне, правственные,

культурные. Оно стало важным

фактором в процессе становлення

современного русского языка и ли-

тературы, определило направление

дальнейшего развития культуры

России.

редактор А. А. Сурков]. - Москві:
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«Жезл правления»- знаменитая
работа знаменитого полочаннна

Издание в 1667 г. «Жезла прав-

лення» сыграло ключевую роль не

столько в судьбе Симеона Полоц-

кого, но и в истории Российской

православной церкви. Оно суше-

ственно повлняло на ход развития

русской культуры, трансформацню

геополнтического положения Рос-

син в ХУІІ в. Именно благодаря вы-

ходу этой книги Симеон Полоцкий

прниобрел широкую известность и

авторитет в российском обіцестве,

прославился как талантливый пи-

сатель и богослов. Значенне этой

книги подчеркнвастся тем' фактом,

что она была создана на основанніі

поручения двух христианских па-

трнархов (александрийского и анти-

охийского) и митрополнта Пайсия

Лигарида, которых Снмеои Полоц-

кий сопровождал во время Большо-

го Московского церковного собора

1666-1667 гг. в качестве сскретаря

и переводчика. С другой стороны,

подготовка и нзданне этой книгн

стали причиной критики старооб-

анааааманаанатанаааааыанаалц,нааааааанына

Мае та
к

4
заалатамы: аа ха нанаананаан
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рядцев в адрес Симеона Полоцкого
как одного из ключевых популяри-

заторов церковной реформы. Одна-

ко даже полемика со старообрядца-

ми только способствовала росту его
авторитета.

Значение книги для религиоз-

ной и обіцекультурной жизни Рос-

сии также было довольно большим,

поскольку в ней нашли отраженне

осповные идеи и позицни, нзложен-

ные на Большом Московском цер-

ковном соборе 1666-1667 ге, осу-

динвшем как патриарха Никона, так

и многочисленных раскольнинков

(старообрядцев). '

Ко времениоткрытня собора не-

довольство в среде московских книж-

инков от введения патрнархом Нико-

ном миогнх новшеств и нзмененийВ

церковные книги начало оформлять-

ся в систсматизнрованные претензич.

В Российской православной церкви

пронзошел раскол. Нанболее снстем-

по претензии раскольннков былииз-

ложенысуздальским попом Никитой

и ромапо-борисоглебеким попом Ла-

зарсм, которые открыто выступилн

протнв офинцнальной церкви и пред-

Московский Кремль
в начале ХУШв.

Маскоўскі Крэмль

У пачатку ХРст.

Тле МоусочКвенцін

а йеБевіппіпе .
обеХЎЦІ сеншгуе



Московская улица

вА Пв.

Маскоўскаявуліца

ЎХИЙст.

Аоўкоў Зігее!

п Пе ХІІ сенпту

   
ставилинна суд обіцества и царя свой

'своды обличнтельных замечаний о0т-

носительно реформцеркви”.

Чтобы минимизировать послед-

ствия раскола, участники собора по-

становіилн подготовнть аргументиро-

ванный п литературно обработанный

ответ н опроверженнё на замечания

и прстёнзин старообрядцев. Первый

такой ответ был сделан в краткой и

обобценной форме мнтрополнтом

Панснем Лиігаридом. Безусловно,

Симеон Полоцкий приннмал участие

в его подготовке как переводчнк ми-
трополита, поскольку тот не владел
церковнославянскими русским язы-
ками. Этот ответ собор не признал
довлетворяюцнм потребности ос-
новательного опроверження ошибок

а анна

раскольннков. Поэтому
7 мая 1666 г. собор дал

“ соответствуюіцее по-
“. рученне лучше знако-

мому с делом Симеону
а Полоцкому, чтобы он.

подготовнл к последу-
нюіцему нзданию спе-
циальную книгу с глу-
бокнм анализом оши-
бок раскольников'”,

Белорусский уче-

ный монах сразу же

занялся деломи закон-
чил сго І3 нюля 1666 г.

Здесь интересно будет
отметить, что первона-

чальная черновая рукопнсь «Жозла

правлення» была написана Симео-

ном с нспользованием латиницы -

букв латинского алфавита”.
«Жезл правления» быя выпушен

через год после написания - в 1667 г.

Руководитель Московского печатно-

го двора митрополит Павел 10 мая
а
а

“1667 г. преподнес первые печагные

экземплярыцарю и патриархам””.

Эта важная для развитня всего

Российского государства книга вы-

шла от имени собора н начиналась с

пафосного обраіцения к царю Алек-

сею Минхайловичу. Имя автора на ти-

тульном листе указано не было. Его

Снмеон зашнфровал в первых буквах

каждой нз строк акростнха в конце

книги, гдс можно прочитать: «Снмедон

“ Майков Л. Н. Очерки из истории русской ліерагуры ХУІІ и ХУІІІ столетий, - Санкт-

Петербург гнзданне А. С. Суворпна, 1889, -- С. 23; Татарский Й. Снмеон Полоцкий(его жнзнь
араааХаМаа истории просьсіценням внутренней церковной жизни во

а ааЙ аа У Бы: мнографня М. Г. Вончанниова, 1856. -С. 78-79.

Пстеўбум ы, ы А с ра мс рин русской литературы ХУПн ХУШ столсінй. - Санкт-

й ечннанаснаа уворина, 1889, - С.24; Татарский Н. Сямедон Пелоцкий (сто жизнь

ва арую нава арая ЦЫ нетории просвеценія и впугренней церковной жнзни

аб,М в. осква Т инографня М.Г. Волчацннова, 1886. - С. 79-60.

Печтербурі: мздание А Сс ы. ная Дусеча паерануры ХУП и ХУШ столе, - Санкі-

и дела); паг несаааран [949. - С. 75; Татарский(І, Симсон Полоцкий (спо жнць

во віюрую наловяну ХУП в “ а,“ еорна мраевенення н міўтрсйней церконлай жизни
оп а 7 Москва: Тнцографиня М. Г. Волчанннава, 1816. - С. ХО,
Гатарскні І, Симедн Па оцкий(0нь И лея сл пость): допыт неслеДон: га ; “М ы). м . едовання нз неторни

просвецення и вну грецней цермэрнай,
М. Г. Воліна, 1846, - С. 50 ХІ.

амі во тюруюпелойнну ХУв. - Москва: Типографная



Полоцкии тру-

днлся». Полиое

название, ука-

занное на ти-
тульном листе,
звучит следую- КА
сшим образом:  / (ў
«Жезл правле-

ння: для управ-
лення мыслен-
ным стадом
Православно-
россинйской
Церкви; укре-

плення: для ук-
реплення  ко-
леблюіцнхся в ”

. вере; наставления: для наставления
непокорных овец; наказания: для по-
ражения жестокосердных и хИиіцных
волков, нападаюіцих на стадо Хри-
стово, вознесенный всем Освяіцен-
нымсобором, собраннымпо повеле-
нию благочестивейшего, тншайшего,

самодержавнейшего Великого Госу-
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даря Царя н Великого Князя Алек-.

сея Минхайловича, всей Великой, и

Малой, н Белой России самодержца,

вцарствуюіцем, богохранимом ипре-

славном градеМоскве. В лето 7174

[1666], в 7 день месяца мая». На ти-

тульномлисте было также помеіцено

изображение архиерейского жезла.

Тем самым читателю. разьяснялось,

что нменно о нем ндст речь в слож-

номи длинномназванни издания.

Важной частыо книги явля-

ется авторское преднсловие, В КО-

тором обобіцаются рассужденния н

аргументы относительно, позідии

старообрядцев. В преднсловян к

пей обьяснястся значение духовной

власти, снмволом которой и явля-

ется архнерейский жезл. Позиция

автора, в соответствии с практнкой

того времени, постоянно подкре-

пляется цнтатамн нз Свяіценного

Пнсання, сочннений Отцов Церкви

   
и других ключевых для христиан-
ства текстов. В предисловии дается
обоснование прав собора прини-
мать любые решения для оберега-
ния и совершенствования духовной
жизни обіцества. Делается также
очередная попытка убедить рас-
кольннков в необходимости реше-
ния конфликта мирнымпутем.

Завершается предисловне 0б-
шцим призывом ко всем православ-
ным: «О православные россняне,

если не жеёлаете. быть сокрушены

духовным жезлом наказання, как

глиняные сосуды, прнмите с радо-

стыо н любовыо этот мысленный

«Жезл правления, укрепления, на-

ставления и наказания», большими

усилиями завершенный. Шсствуй-

те путем разумення Божественного

Писання, который укажст вам этот

«Жезлю сторонитесь безумного

учення новых глупцов, а не благо-

словцов; нзбегайте нх ложного тол-

кования, открыто пзоблнченпого

этнм нашим «Жезлом». Выже, о лю-

бнмысе Богом дети Церквн, не сомне-

ваюішциеся в твердостн православной

веры - единственной, укрепившей-

ся на пеподвнжном камнс, которым

является Христос, - примито Этот

з

Одежда жинтслей
Московии

по гравюре ХІв.

Адзенне жыхароў
Масковіі
па сравюры ХПІІспі.

Со
дГінпаашт
оГМозкоуіа
оп іе епагауіпа
дГійе ХИІІ сешнгу
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Российский царь

Атедсей Михайлович.

1670- 16830-егг.

Расійскі цар

Аляксей Міхапайеіч.

1670-1660-ггг,

Тре Кизміал Та

Мехсу МіЛауозісі.

16701690
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«Жезл», отгоняйте нм псов, лаюіцих

на вас и на Церковь; укрепляйте нм

себя и нных, колеблюіцнхся, укре-

пляйте, нбо этот «Жезл» не в виде

трости, но подобный тем великим

столпам храма Соломона, одному нз

которых имя «псправленне», а дру-

гому - «крепость». Псправленне Этот
«Жезл», поскольку исправляет согре-
шившнх, ои же и крепость, нбо мошен
сокрушить врагов, вас, послушных,
укрешпь, а коледлюіцихся сделать
твердыми благодатью всесвятой, едн-
носуішцной н нераздельной Тронцы,
Отца и Сына и Святого Духа, едниого
Бога, Аміны»,

Все дальнейшсе содержанне
книги посвяшено анализу опшбок и
расхождепий с ученнем церкви в вы-
ступлениях сіарообрядцев. В. своей
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работе Симеон Полоц-
кий довольно крити-

чсски отиесся к рас-
кольникам. Причем его

критические замечания
сделаны очень профес- .
снонально: в полемнке
продуманно сравнива-
ются факты, сопостав-
ляются данные, делает-
ся раздсление на болсе
и менее важное, точное
н неточное.

Все сго пронзве-

денне направлено на

обоснование необхо-
днмости. церковных

реформ, которые как

раз рассматривались
Большим Московским

церковным собором.
Поскольку сам собор

нмел  радикальный

характер ин утвердил

важные реформыв ре-

лигнозной жизни Рос-

сии, то его офицналь-

с ные решенияи поста-

новления, описанныеи обоснован-

ные.в книге Симеона Полоцкого,

отличалнсь некоторой раднкально-

стью, нногда даже жесткостью и Не-

терпимостью к оппонентам. В итоге

именно автор книги попал под кри-

тнку старообрядцев.
Важно отметить, что книга на-

писана ешце во время работысобора -

в 1666 г. - и была одобренасго участ-

иникамн, которые призналн: «Соору-

жи освяіценный собор новую книгу,

Жсзл Правлсння нмепованную, в ней

же вся подробну клеветы п обличе-

ння возоблнчаются: в первой части

Никнтино буйствованне отражаст-

ся, во віорой окаянного Лазаря без-

умце обьявлястся н хулы его Жезлом

нз чисі101о ерсбра Божня слова и от

свяшенных Ппеаниі и праннльцых



”
винословинй сооруженным,
посскаются»".

Поэтому следуст обь-

яснять жесткую ин бесс-

компромнссную познцню
с«Жезла правления» в от-

. ношенни старообрядцев не
точкой зрення на этот во-
прос лнчно Снмеоца По-
лоцкого, а теми жесткинми
мерами против старообряд-
цев, которые были поддер-
жапысобором”. ,

Кннга представляет

собой, с одной стороны,

пронзведенне полемнческой
религнозной литературы с

. соответствуюцей аргумен-
тацней н подачей матерна-
ла, а с другой - нинзложенне

постановленинй и решений

Большого Московского цер-

ковного собора 1666-1667 гг.

В связи с необходнмостью

выполнения этих двух
функций автором были

определеныструктура исо-
держанне кннги.

Действительно инте-
Ёг-»

ресным может быть сравне-

нне «Жезла правления» с пройзведе-

ннями полемической лнтературы,тра-

дицникоторой были очень богатымив

Беларуси, на роднне Снмеона Полоц-

кого. Ешце в ХХІв. на землях Беларуси,

Литвыи Украинывелась активная бо-

гословская дискуссия, важнейшнмэле-

ментомкоторой стал выпуск многочне-

ленных полеминческинх изданий. Благо-

даря этому на протяжении последпего

десятилетия ХХІв., когда была подго-

товлена н заключена Брестская церков-
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ная уния, в Беларуси было напечатано

более половины всех кирнялических

зданий восточнославянского мнра!”

Участники той динскуссни прекрасно

понимали силу и значенне полемиче-

ской лнтературыкак важного оружия в

межкопфесснопальной борьбе. В даль-

нейшем в Беларусн даже самые слож-

ные конфлнкты решались обычно пе

при помошноружия(белорусская нсто-

рняпочтине знает религиозных восста-

ний, инквизнции, кровавых войп рро-

48 Татарскый И. Симедои Полоцкий (гго жизцьи деятельность); опыт исследования НЗ истории

прасвешсния и внутренней церковной жизни во вторую половнну ХУІІ в. - Москва: Тнпографня

М. Г. Волчанннова, 1886. - С.80.

«З МайковЛ.Н.Очеркинзнстаринрусскойлинтерагур
ыХУПяХУПІсі олетий.- Санкт-Петербург:

издание А. С. Суворнна, 1889. -- С. 37 ; Фиылннпов С. Раскол в русской церкви и юто-западная

ученость // Зіпёіа Ен5зіса Г авімхаліс В. Та, геіей А. 2оІап. - Вифарсі, 2000,- Т. 18, -- С. 69.

Зе Ясаевнч Я. Д. Ирсемникнпервопечатника. - Москва : Книга, 1981. - С. 165.

Спасский собор
Зацконоспасского
монастыря
в Москве

Сласкі сабор
Заіконаспаскага

манастыра
ў Маскве

Зраз5ку Сайеага!
обе Раікопоўрахўіу
Монаўхету

іп Мозсон



Учебный процеёсе

в Москве в ХІІв.

Гравюраиз

«Азбукц» Васіаня

Бурцева (Масква,

1637) - первого

московского
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«Азбукі» Васіля

Бурцова (Масква,

1637) - першага
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навучання грамаце
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тив пноверцев), а благодаря яркому

художёственному слову, научной или

богословской аргументацин. Полеми-

ческая литература была главнымору-
жнем наших предков. Нанбольший ее
подьем пришелся на конёц ХХІ - на-

чало ХУІІв. :
Воспитанный на белорусских,

украннских н польских литератур-
ных траднцнях Симеон Полоцкий
продолжил нх развитие в Российском
государстве. Поэтому есть все Ос-
новання счнтать «Жезл правлення»
процзведеннем полемической литера-
туры. Недаромодни из первых и нан-

«ности

более компстентных исследователей

творчества Снмедна Полоцкого 11. Та-
тарский сіце в ХІХ в. назвал кингу

«Жезл правлення» однимнз важпей-

ших явлений российской полемиче-

ской литературы противраскола". ,

Основной  задачей «Жезла

правления» была критика церковино-

го раскола и старообрядцев. Потому

это пронзведение часто называют

антистаросбрядческим трактатом”,

богословским трактатом, направ:

леннымпротив патриарха Никона и

вождей раскола”, работой-обвіне-

ннем раскола, основным духовных

оружнем против раскола”. “

Свой доводы просветитель 0с-

новывал на доказательствах н ло-

гичностин рассуждений, что тогда

иногда восприннмалась как новацин

н «латинство». Симеон Полоцкий

постоянно призывал к использо-

ванию разума, рациональных рас-

суждений. Он упрекал российских

церковных деятелей в необразован-

н отсутствии достаточных

знаний: «Безумию их каждый по-

смеется». Именно к размышлениям

и рассужденнямпризывает и своего

читателя: «Молю тя, здравым умом

да судна». ,
Естественно, что ученне пра-

вославной церкви в дальцейшем

также претерпело некоторые пзме-

пення. В частности, решениемсобо-

ра 1690г. был пересмотрен вопрос о

времени преложения Святых Даров

(преврашения хлеба и вина в тело н

кровь Христа). Соответственно не-

которые соборные решения, закре-

я яч . 0 .

про Татарскай П. Симеон Полоцкий(с19 жизньи деятельность): опыг псследовання нз нсторнн
росвешсиня и внутренней перковнойжизниво вгорую половину ХУЦв. - Москва: Тнпография
М. Г. Волчанинона, 1886. - С. 81.
Барс С М ЯБольшая энциклонедня: 8621, Діланный редактор С. А. Кондратов]. - Москва: Терра, 2006. -

Т. 45, -С.214.
р
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«Пацмянальня акадэмія павук Беларусі, Інстытут мастацзпаўсіва,
зтнаграфаі 1 фальклеруімя К. Крапіва
2005. -- С. 295.

“павуковы рэдактар В. Ф, Шмааў]. - 3-е выд. - Мінск,



плённые в кииге «Жезл правлення»,
тоже менялись со временем. Прин-
мечательно, что это часто станови-
лось прнчнной для личнойкритн-

ки в адрее Снмеона Полоцкого как
«латннинка». Однако, во-первых,

“нзложенные в кипге позиции были
одобрены православным собором,

а пе имели авторскийхарактер. Во-

вторых, крнтнка Снмеона Полоц-

кого была вызвана персональной
нелюбовыо к нему со стороныста-
раабрядцев и некоторых православ-

ных архнереев, таких как патрпарх

Ноакнм, при котором проводнлся

собор 1690 г. и который при жнзни

Симеона был в тени славы полоцко-

го перомонаха.
Поэтому и после смерти Сн-

меона Полоцкого не раз появлялись

критнческие выпады в его адрес

и в сгорону подготовленного им

«Жезлаправлення», но это никак

не уменыцнло славу знаменито-

го полочанина, а кннга никогда не

выходнла нз употребления, переиз-

давалась в дальнейшем и воспри-.

нималась как офицнально одобрен-

ная собором позиция относительно

сушности православия.

Судьба паследня просветителя

и его возвраценне

После смерти Симеона По-

лоцкого, когда незаметные ранее в

тени его ученостн и завистлнвые к

его статусу при дворе правоспавные

деятели пытались взять реванш,не-

которые его книги были запреіцены

как насыішценные «латипской мудро-

стыю», а рукописн спрятаны в па-

трнаршей ризнице. -

Тем не менсе пронзведения
просветнтеля продолжалі издавать-
ся и переиздаваться в ХУІІХІХвв.
Так, например, сборники «Обед ду-
шевный» н «Вечеря душевная» вы-
пустнл сразу после смерти пнсателя

сго ученик и последователь Силь-

вестр Медведев - соответственно
в 1681 и 1683 гг” Перенздавался н
«Жезл правлення»: в 1753 г. Он вы-

шел нз печати в Московской сино-
дальной типографин. .,

В ХУІ-ХІХ вв. отдельные
произведения Симеона Полоцкого
изредка публиковались в различных
научных сборниках и хрсстоматнях,
которые давно стали бниблиографи-
ческой редкостью. Суіцественное
повышение интереса к творчеству
полоцкого иеромонаха наблюдалось
в ХХ в., когда одно за другим выхо-
дили собрания его сочннений и ие-
следовання, посвяіцснные жизни и

деятельности просветителя,
Много стихотворных ни проза-

нческнх пройзведений, жнивописных
и графических работ посвятили про-

светнтелю писатели н художнНКИ.

Скульптурный памятник Симеону

стоитв его родномгороде Полоцке. В

1994 г. в зданни бывшего Полоцкого

Богоявленского монастыря был соз-

дан и усйісшно действует до настоя-

шего времени Музей-библнотека Си-

меона Полоцкого”. Учреждена Меж-

дународная литературная премня им.

Симсона Полоцкого. С целью более

глубокого изучениясго жнзниитвор-

чества был проведен целый ряд на-

учных конферснций. Траднционной

уже стала конферснция «Симеон По-

лоцкий: мировоззренне, обіцествен-

но-политичсская и лнтературная дея-

тсльцость», которая каждые пять лет

; ; 0 ; а ч

55 Званарова Л.У., Конан У.М. Сімяон Полацкі // Асветнікі зямлі Беларускай, Х - пачатак ХХ

ст г энцыклапедычныдаведнік.- 2-е выд. - Мінск: Беларуская Энцыклапедыя, 2006. -- С. 343.

зе Шумовіч А.У. Экспазіцыя Музся-бібліятэкі Сімяона Полацкага як адлюстраванне жыц-

ця і дзейнасці Сімяона Полацкага // Сімяон Полацкі: светапогляд, грамадска-палітычная 1
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Полацк, 2010. - С. 207-215.
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проходит народнне просвётителя -В

городе Полоцке. Пронзведения Симё-

она входят в обязательную програм-

мупо литературе дляучаіцихся еред-

них н высшнх учебных заведеннй

Беларусн. Одним словом, память о

Снмеоне Полоцком в Беларуси свято

сохраняется. Помнят его свершення

также в Россни и Украине. В 1980 г.

ЮНЕСКО включнла нмя Снмеона

Полоцкого в календарь памятныхдат

этой организации. ,

Со времёни творческой дея-

тельностн полоцкого просветителя

прошло несколько столетий. В ре-

зультате довольно драматнческого;

насыішенного многочнсленными во-

йнамнн восстаннямнисторического

«развития Беларуси на роднне Симе-

она Полоцкого осталось очень мало

его изданий. Как свидетельствуют

иселедователн, подавляюіцее боль-
шинство культурных памятннков
Беларуси либо было уннчтожено,

либо находятся за пределамн нашей

страны. Первые пздання трудов Сн-
меона Полоцкого хранятся только В
нескольких крупных библнотеках
республики - прежде всего в Наци-
ональной бнблнотеке Беларуси, Цен-
тральной научной библиотеке им.
Я. Коласа Нацнональной -академни
наук Беларуси и Презндентской би-
блнотеке Республики Беларусь. Без-
условно, государственные бнблпоте-
ки ведут работу по изучению, пойс-
ку, опнсанню, полученню цифровых
и печатных копий, а также прноб-
ретению орнгнналов этих нзданий в
свон собрания. Однако далеко не все
можно сделать только собствепнымн
усилиями.

В связн с этим приобретает
большое зпачение сотрудничество
госуларственных учреждений е за-
рубежными партиерами, обіцес1вен-
ными- органнзацнями и часіцыми
компанняма. Его резулыаы уже
довольно значигельны. Что касаеі-
ся канги «Жезл правлаецня» Симсо-

на Полоцкого, то нужно вспомінить
передачу губернатором Нижегород-

ской области Российской Федерации

Валернем Шанцевым копии этого

нздання в собрание Нацнональной

бнблнотеки Беларусн, которая состо-.
ялась в рамках Первого белорусско-

росенйского экономического форума

н Года культуры России в Беларуси
в 2005 г.

Достойным продолженнем ин

действительно важным событнем в

культурной жизни Беларуси стало

возврашценне в страну оригиналь-

ного нзданиня «Жезла правлення»,
которое было осуіцествлено Белгаз-

промбанком в 2013 г. Акция состоя-
лась в рамках масштабного проекта

«Арт-Беларусь», направленного на

возвраішценне в республнку культур-

ных ценностей, которые находятся

за рубежом.
Следуюіцнм этапом этого про-

екта является данное факсимильное

воспройзведение «ОКезла правления»,

«которое позволит более широкой ау-
диторинй познакомиться с этим уни-
кальным книжным” памятником -
проийзведеннем “религиозной и мо-
рально-воспитательной литературы.
Важно, что перензданне осуцествля-
ется в двух томах. Первый том вклю-
чает качественное факснмильное вос-
пронзведение орнгинального издания.
Факсимиле позволяет максимально
аутентично воссоздать внешннй вид
и орнгннальную структуру книги, со-
хранив приобретенные со временем
отличнтельные черты конкрётного
экземпляра. Во втором томе помеіце-
ны научныйочерк о значении«дезла
правления»и публикация сего текста, в
том числе в переводе на современные
русский п Ослорусскнй языки.

Мыуверсны,что благодаря этому
нзданню удастся вернутьв культурнае
пространство Беларусіі и России одни
нз панболсе цепных кажных памят-
ников нашего обіцсго прошлого.



 

ПЕРШАЯКНІГА СІМЯОНА ПОЛАЦКАГА

Асоба Сімяона Полацкага -
адна з найярчэйшых у гісторыі

культуры не толькі Беларусі, яле і
ўсяго ўсходнеславянскага свету ў
ХУст. Ён увасобіў у сабе тален-
ты паэта, драматурга, перакладчы-
ка, публіцыста, педагога, філосафа,

- тэолага, прапаведніка, бібліяфіла,
грамадскага і царкоўнага дзеяча.

Калі Францыска Скарыну за-

служана лічаць самым вядомым
прадстаўніком эпохі Адраджэн-

ня ў Беларусі, то Сімяон Полацкі

ўпэўнена можа быць названы най-

больш прадстаўнічым творцам

эпохі Барока, прычым не толькі ў,

Беларусі, але і ў Расіі.
Дзейнасць Сімяона Полацкага

звычайна ацэньваецца даследчыкамі

вельмі пазітыўна. Аўтары навуковых

 

работ і энцыклапедычных артыкулаў
называлі яго чалавекам шматбакова
адораным і шырока вядомым твор-
цам!, «адным з самых культурных
людзей свайго часу», найбуйней-
шым паэтам ХХІІ сі”, «першым у
рускай літаратуры  пісьменнікам-
прафесіяналам»”, «заснавальнікам

1 5 Ў
паэтычнага 1 драматычнага жанрау» У

«таленавітым паэтам, драматургам і
прапаведнікам», «выдатным паэтам-
гуманістам і асветнікам», «адным
з найбольш відных прадстаўпікоў

гуманізму», «вялікім сынам Бела-

русі” і г д. Іншыя ўпэўнена сцвяр-

джаюць, што ён упісаў адну з самых

яркіх старонак у развіццё беларускай

і расійскай культур" і стаў «аднымз

самых бліскучых прадстаўнікоў бела-

рускай і рускай культурыХУІст»".
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Сучаспікі дзівіліся з пра-

цавітасці Сімяона Полацкага1 вы-

ніковасці яго працы:за 16 гадоўдзей”

насці ў Маскве ім было напісана

больш за 10 кніг. Вялікі асветнік,

ён заўсёды імкнуўся дзяліцца з

людзьмісваімі ведамі. Дзеля гэтага

адкрыў у царскім палацы друкар”

ню, сабраў адну з найбуйнейшых

бібліятэку Расіі і завяшчаў яе жыха-

рамтрох блізкіх яму гарадоў - По-

лацка, Кіева і Масквы.

Але ў кожнай справы ёсць

свой пачатак, свае вытокі. Пер-

шай падрыхтаванай і падрукаванай

Сімяонам Полацкім кнігай, якая

адразу ж прынесла славу яе аўтару,

зрабіла яго вядомым у свецкіх І

“царкоўных колах расійскага грамад-

ства, стала праца «Посах кіравання»

(«Жезл правления»). Факсімільнае

і тэкставае выданне гэтай кнігі

шаноўны чытач як раз трымае ў

сваіх руках. "

Ад Полацка да Масквы:

пяцідзесяцігадовы жыццёвы

шлях Сімяопа Полацкага

Сімяон Полацкі (сапраўднае
імя Самуіл Пятроўскі-Сітніяновіч)
нарадзіўся ў старажытным бела-
рускім горадзе Полацку ў 1629 г. Ён
паходзіў, як мяркуюць даследчыкі,
з купецкага саслоўя. У архіўных
«роспісах двароў палачан» род
Пятроўскіх пазначаны поруч са
Скарынамі і Цяпінскімі”. Перша-
пачатковую адукацыю, верагодна,
атрымаў у роднымгорадзе, які меў

 

даўнія традыцыі адукацыйнай і

асветніцкай дзейнасці.
Паміж 167 і 1651 гг. Сімяон

вучыўся ў Кіева-Магілянскайкалегіі,

якая лічылася лепшай праваслаўнай
навучальнай установай Усходняй.

Еўропы. Сярод яго настаўнікаў былі

выдатныя вучоныя і пісьменнікі

Пётр Магіла (заснавальнік шко-

лы і яе першырэктар), Сільвестр

Косаў, Лазар Барановіч, Інакенцій

Гізель, Епіфаній Славінецкі і інш.

У час вучобы Сімяона Полацкага ў

Кіева-Магілянскай калегіі (яна мела

8 класаў: 4 малодшыя, 2 сярэднія і

2 старэйшыя) выкладаліся славян-

ская, грэчаская, лацінская і поль-

ская мовы, граматыка, тэарэтычная
і практычная рыторыка, паэтыка,

у тым ліку практыка вершаскла-

дання, філасофія, арыфметыка,

геаметрыя, астраномія, музыка,

багаслоўе. У канцы навучальнага

года наладжваліся публічныя ды-

спуты,на якіх студэнтывыступалі з

казаннямі народнай мовеі на латыні,

чыталі напісаныя пад кіраўніцтвам

настаўнікаў вершы, спрачаліся на

філасофскія і багаслоўскія тэмы”.
“У першай палове 1650-х гг.

як мяркуюць даследчыкі, Сімяон

Полацкі перабраўся ў Вільню -
сталіцу Вялікага Княства Літоў-

скага, моцнай беларуска-літоўскай

дзяржавы, якая за стагоддзе да
гэтага аб'ядналася з Польскім
Каралеўствам у канфедэратыўную

Рэч Паспалітую. Тут ён пачаў на-
вучанне ў Віленскай езуіцкай акадэ-
міі - першай вышэйшай навучаль-
най установе ў Вялікім Княстве Лі-

В ЛУ К 7 “ў ; ікіммарокаІ. У., Конан У.М Сімяон Полацкі/Асвс:нікізячлі Беларускай, Х - пачагак ХХ ст.
ык ЧапеДычнЫ даве, С. заў Л. - інск" Бел СК ”ем ак 2-е выд.

-

Мінск: Беларуская Энцыклапедыя, 2006.- С. 379.
Чндриснко Л. О. Языковая лнчносль Сичеона Полоцкаю // Сімяон Полацкі: свегапогляд,

ітамадска-паліпычная і ліпарагурцая дзейнасць
ферэццыі, 15-19 тсіацала 2004 г:
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1 магурыялы П Міжпароднай навуковай кан-
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тоўскім, Янаўзнікла ў

1570 г. у Вільні, боль-

шасць насельніцтва

якой складалі бела-
русы, і хутка стала

“галоўным цэнтрам
- адукацыі, навукі і ас-

веты ў краі. Да на-

шага часу захаваліся

запісаныя Сімяонам

канспекты курсаў лек-

цый віленскіх філо-

сафаў і тэолагаў. У

Вільні Сімяон Полац-

кі вывучаў рыторыку,
тэарэтычную і прак-
тычную паэтыку, на-

. турфіласофіюі этыку.
Рыторыку выкладаў.

вядомы прафесар Сі-

гізмунд Лаўксмін, а

курсыпаэтыкіі антыч-

най культуры грун-

таваліся на фунда-
ментальных працах
новалацінскага паэта і

тэарэтыка літаратуры

беўскага!”. На той час апрача род-

най беларускай Сімяон Полацкі

ўжо настолькі дасканала авалодаў

лацінскай, царкоўнаславянскай і

польскай мовамі, што пісаў на

ўсіх чатырох вершы, прамовы,

пропаведзі, навуковыя працы.

На думку многіх даследчыкаў,

у віленскі перыяд Сімяон Полацкі

ўступіў ва ўніяцкі ордэн базы-
льян (ордэн Васіля Вялікага)".

Сярод іншага пра гэта свед-

чаць уладальніцкія запісы, якія

Сімяон Полацкі пакінуў на кнігах
 

 

Мацея Сар-

Усходу («праваслаўнага

- “ “

з асабістай бібліятэкі («ЁЕх [1бгі5

Зітеопіз Ріоітоўзкі бітіапоўіса

рісготопасрі Роіосеп5. Ога. 5. Ваз.

М.»'9), вялікі інтарэс да адукацый-

най дзейнасці, а таксама схільнасць

да сінтэзу традыцый хрысціянскага
свету»)

і хрысціянскага Захаду («свету

каталіцкага»). Апошняе ў найболь-

шай меры адпавядала характару

культуратворчай дзейнасці ўніяцкай

царквы.
Паводле ўмоў Брэсцкай уніі

1596 г. праваслаўная царква ў Рэчы

Паспалітай была перападпарад-
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патрыярха, які часткова страціў
свой уплыў і аўтарытэт пасля пад-
зсння Візантыі, патрыярху (папу)
Рымскаму. Пры гэтым царква
захоўвала аўтаномію і абраднасць у
адпаведнасці з уласнай традыцыяй.
Гэту царкву прынята сёння назы-
ваць уніяцкай.

Асаблівасцю культуратворчай
дзейнасці ўніяцкай царквы ў Бо-
ларусі на працягу ўсяго перыяду
яс існавання з'яўлялася пастаян-
ная апора па дзве традыцыі - ус-
ходнюю і заходиюю,. Царква шы-
рока выкарыстоўвала культурную
спадчыпу

“

праваслаўнай  царк-
вы Вялікага Княства Літоўскага,
адстойвала права на захаванис
ўсходнехрысціянскіх "абрадаў і
догмагаў, падірымлівала кульгур-

ныя сувязі з Расіяй і
іншымі праваслаўнымі
краінамі, актыўна вы-

карыстоўвала працу
творцаў З гэтых рэ-
гіёнаў. У той жа час.
інтэнсіфікацыі заход-
няга ўздзеяння на куль-

туратворчы працэс ва
ўніяцкім асяроддзі
спрыяла больш актыў-
нае ўзаемадзеянне з
заходнехрысціянскімі
краінамі, каталіцкімі
манаскімі ордэнамі, за-
прашэнне заходне-
еўрапейскіх майстроў,
пашырэнне  выкары-
стання польскай і ла-
цінскай моў, паве-
лічэнне цікавасці да
еўрапейскай філасоф-
скай і грамадска-па-
літычнай думкі, рас-
паўсюджанне  бароч-
ных уплываў і інш. У

выніку сінтэзу трады-
цый Усходу і Захаду культуратвор-
чая дзейнасць царквы суправаджа-
лася стварэннем новых форм, што
абумовіла самабытны і непаўторны
характар яе культурнай спадчыны.
Імкненне да сінтэзу традыцый Ус-

ходу і Захаду яскрава праявілася і ў
творчасці Сімяона Полацкага.

Скончыць адукацыю ў Ві-

ленскай акадэміі Сімяону не дазво-

ліла распачатая ў 1554 г. вайна Рэчы
Паспалітай з Расіяй і захоп Ві-
льні ў 1655 г. Падчас вайны юнакпе-

раехаў у родны Полацк,дзе ў 1656 г.
уступіў у Полацкі Богаяўленскі ма-
настыр пад імем Сімяона (мянуш-
ку «Полацкі» ён атрымаў пазней у
Маскве) і настаўнічаў у брацкай
школе пры манастыры. Пасля захо-
лу Полацка ў 1656 г. Сімяон вйаў
цара Аляксея Міхайлавіча вершамі

ч



- ства

(«Полацкія метры»)
у выкананні 12 сваіх
вучняў.

Ваенныя дзеянні
стваралі ў беларускім
грамадстве адчуван-
сне набліжэння канца
свету. Вайна працяг-
валася надзвычай доў-

га- да 1667г. - 1 закон-
чылася Андрусаўскім
перамір'ем, паводле
якога да Расіі былі
далучаны Левабярэж-
ная Украіна і Сма-
лёншчына, астатнія ж
землі Вялікага Кня-

Літоўскага: (у
тым ліку большасць

   
ў г.

беларускіх

р

земляў) З 27

засталіся ў складзе І Ёў :

Рэчы Паспалітай. Для н 5

Беларусі вайна мела 5: 14

жахлівыя наступствы: 14 ;

было знішчана каля 33 :

трэці яе насельніцтва
(а на Полаччыне -
больш паловы), раз-

бурана эканоміка, раз-
рабавана культурная
спадчына...

Палітычная эліта шукала вы-
ратавання ў заключэнні саюзаў з

суседнімі дзяржавамі - Швецыяй,
Прусіяй, Расіяй. Сімяон Полацкі

бачыў перспектыву ў больш цесным

узаемадзеянні менавіта з Расіяй.

Таму, калі ў ліпені 1656 г. маскоўскі

цар Аляксей Міхайлавіч прыбыў

з войскам у Полацк, полацкі “ма-

нах вітаў яго хвалебнымі метра-

мі - тэатралізаванымі сілабічнымі

вершамі, якія зачыталі вучні паэта,

праслаўляючы «вызваліцеля» бела-

рускай зямлі, спадчынніка «поль-

скай кароны»"”.
 

с
ь

 

хвалебнаеНепрыхаванае

ўслаўленне прыйшлося цару і яго

прыдворным даспадобы, таму

Сімяону заказалі яшчэ адзін Цыкл

падобных пансгірычных вершаў

(«Віцебскія метры»). Чарговыявер-

шаваныя вітанні цара былі агуча-

ны падчас наведвання Сімяонам у

1660 г. Масквы. Прыгожая паэзія,

заснаваная па прынцыпе чаргаван-

ня, распаўсюджаныму Расіі, ураж-

вала слухачоў.
Каб пазбегнуць магчымагапе-

раследу за падтрымку ворага ў вай-

не, Сімяону 1664 г. (ці яшчэ ў другой

" ЗванароваЛ. У., Конан У. М. Сімяон Полацкі // Асветнікі зямлі Беларускай, Х - пачагак ХХ ст.:

энцыклапедычныдаведнік. - 2-е выд. - Мінск : Беларуская Энцыкчапедыя, 2006. - С.381.

Царевич Петр
Алексеевич,
будуший
имлератор
Петр І

Царэвіч Пётр

Аляксеевіч,
будучы
імператар
Пётр І

Тергіпсе
Ретег АГсізееуісі,
ргокресиуе

Етрегог Раіег І

І!



палове 1663 г.'9) канчаткова пераехаў

у Маскву, дзе яго здольнасці адразу

былі высока ацэненыІ запатраба-

ваны. Тут ён пачаў займацца ства-

рэннем школы новага тыпу Для

падрыхтоўкі служачых Прыказа

тайныхспраў- будучых чыноўнікаў,

дыпламатаў, перакладчыкаў І

інш.9. У 1665-1668 гг. ён непас-

рэдна кіраваў працай гэтай школы;

У Маскве, дзе перад тым існавала

толькі «элементарная адукацыя,

якая набывалася пераважна шля-

хам чытання», сапраўдным прары-

вам выглядала з'яўленне школы,

якая «адпавядала патрабаванням

вышэйшай, ці прынамсі сярэдняй

адукацыі»? Ёсць сур'ёзныя падста-

«вы меркаваць, што асноўныя прын-

цыпыарганізацыі працэсу навучан-

ня ў гэтай школе былі запазычаны

Сімяонам Полацкім з практыкі на-

вучальных устаноў, якія існавалі ў

яго на радзіме. Выпускнікамі гэтай

школы былі такія вядомыя дзеячы

рускайкультуры,як паэт і царкоўны

дзеяч Сільвестр Мядведзеў і
стваральнік цудоўнага вершавана-
га «Буквара» КарыёнІстомін”. У
гэты перыяд Сімяон Полацкі блізка
пазнаёміўся з мітрапалітам Газы--
вучонымгрэкам Паісіем Лігарыдам,

які быў дарадцамцара па царкоўных.
справах. Гэта дазволіла Сімяону
паглыбіцца ў справыцарскага двара,
далучыцца да складанай царкоўнай

дыскусіі і рэформы, што былазвя-
зана з дзейнасцію патрыярхаНікана.
У гэтым кантэксце вялікае значэн-

не меў удзел Сімяона Полацкага ў
працы Вялікага Маскоўскага сабо-

ра 1666-1667 гг. У той жа час яго

ўсё часцей пачалі запрашаць на '

прыдворныя ўрачыстасці, дзе паэт

зачытваў свае вершаваныя прына-
годныя віншаванні”.

Адукацыйная дзейнасць, якая

з'яўлялася найбольш значнай для

ордэна базыльян, стала галоўнай
задачай і для Сімяона Полацкага,
якога афіцыйна прызначылі выхава-
целем царскіх дзяцей. Ён асабіста

вучыў спадкаемцаў трона царэвічаў

Аляксея ды Фёдара, царэўну Соф'ю,

а таксама даглядаў за выхаваннем
царэвіча Пятра, які ў далейшымстаў

імператарам Пятром Вялікім. У гэ-
тымкантэксце можна меркаваць, што

трансфармацыя грамадскага і куль-

турнага жыццяў Расіі, еўрапеізацыя

самой Расіі ў часы Пятра І былі

«выкліканыў тымліку і педагагічнай

дзейнасцю манаха Сімяона з Полац-

ка. За год да смерці Сімяон Полацкі

працаваў над праектам рускай вы-

шэйшай школы (акадэміі) на ўзор

Кіева-Магілянскай акадэміі. Ме-

лася на ўвазе выкладанне ў ёй не

толькі грэчаскай мовыі багаслоўя,

але ідасягненняў еўрапейскай гума-

нітарнай навукіі культуры,лацінскай
мовыі натурфіласофіі”.

18 аа аі 'Татарскый Й. Симсон Полоцкий(его жнзнь и дсягельность): опыт нсследовання из истории
проснешцения н внутренней церковной жизниво вторую половину ХУІІ в. - Москва: Типография
М. Г. Волчанннова, 1856.-- С. 64-65.

МайковЛ. Н.Очеркиизисто ой аг с й бург:
, : Р рни русской литературы ХУІ и ХУПІ слолётнй.- Санкт-Петербург:

издание А. С. Суворнна, 1889. - С.17. “
Мара - . и. “ '
паа.Очерки изнсторинрусской лперагурыХУІ нХУП столстій.-Санкт-Пстербург:

пасі ); опыт лора, 1589. - С. 18; Татарскый Й. Симеоип Полоцкий(его жизнь и дсятель-

паа хаў ледовання нз истории просвецсция и внутренней церковной жизни во вторую

аа Й УАЎІ сМаска “Тыпографня М. Г. Волчаниннова, 1886. - С.7І
“Прашковіч М. 1. Вялікі сын Беларусі: ла 300 н ябна] ў

Беларус. - 1964. - Хэ 6; - С. 29, РУ ідзя пераезду Сімяона Полацкага ў Маскву//

ВАКа Х на ..ааОчерки нае горни русской лнтературы ХУи ХУПІ столетий, - Сапка-Путербург:

наста);аа 1559; - С. 17: Татарскнй П. Симеон Полоцкий (сто жизць П дсягець-
а ым Н е. аа ма неторні просвешения н внуірецней церковной жизни во піорую

“3 Ў ў У зеква: Гипографня М. Г. Водчацннова, 1986, - С. 75-79 “
ванае, , а . М . . .

канананн У КонаУ М Сімябн ПолацкіАсветцікі зямі Беларускай, Х-пачак ХХ ет.
ланелачныдаведак, - Зс вы. Мінск: Беларуская Эшчкланедыя, 2006. - С. 392.



У канцы 1678 г. Сімяон адкрыў
у Крамлі непадкантрольную патры-
ярху друкарню, якую прынята назы-
ваць «Верхняй», бо яна знаходзілася
на верхнім паверсе царскага пала-

-цавага будынка. Гэта падзея мае
.- выключную значнасць у гісторыі
культуры Расіі, дзе да таго часу
працавалі адзінкавыя друкарні (для
параўнання, у роднай Сімяону Рэчы
Паспалітай, у тымліку на беларускіх
землях дзейнічалі 134 друкарні).
Гэта стварыла падставыдля развіцця
навукі і літаратуры, а таксама для
паслаблення царкоўнай цэнзуры.
“Для працы ў друкарні Сімяон

Полацкізапрасіў мастакоў і майстроў
- гравюры”. Многія іх, як мяркуецца,
мелі беларускае паходжанне. Такое
ж паходжанне было і ў абсталяван-
ня друкарні. Справа ў тым, што пад-
час вайныРасіі з Рэччу Паспалітай з

беларускіх земляў на ўсход было пе-
равезена вельмі шмат насельніцтва
(асабліва кваліфікаваных рамеснікаў
і майстроў) і матэрыяльных каш-.
тоўнасцей. Сярод іншага,у 1654. былі
вывезены абсталяванне і майстры
знакамітай друкарні Куцсінскага ма-
настыра пад Оршай”. Пасля некалькіх
гадоў яе дзейнасціў Іверскім манасты-
рына Валдаіі спробаў арганізаваць яе
працу ў Новаіерусалімскім манасты-
ры на Істры абсталяванне друкарні
было перавезена ў Маскву, дзе і ста-
ла асновай для стварэння «Верхняй»

друкарні Сімяона Полацкага”е. Туды

ж перабраліся і некаторыя майстрыз

., Ў 4] “ рэбсур” ЫЫ пач а
г, рр 2

УК Зра
ў Ж Ыы -м.
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Куцейна. Асобныя друкарыі мастакі,
былі запрошаны асабіста Сімяонам
Полацкім - як напрыклад, яго сябар
і знакаміты расійскі мастак Сямён
Ушакоў.

У выніку сваёй дзейнасці дру-
карня выпусціла шэсць выданняў,
пераважна твораў, напісаных самім
Сімяонам Полацкім. Важна такса-
ма дадаць, што Сімяон Полацкі з

вялікай павагаю ставіўся да кніг,

збіраў іх на працягу ўсяго жыцця,
у выніку чаго ім была сабрана адна
з найлейшых у краіне бібліятэк.
Сімяон завяшчаў яе чатыром мана-

стырам Беларусі, Расіі і Украіны,
аднакяго воля выканана не была”.

Памёр Сімяон Полацкі рап-

тоўна 25 жніўня 1680 г. на 51 годзе

жыцця. Пахавалі яго ў Заіконаспас-

7 Краткая литературная энциклопедия”: (в 9 т. / главный редактор А. А. Сурков]. -- Москва:

Советская энциклопедия, 1971. - Т. 6. - Стб. 842.

2. Абецедарский Л. С. Белорусыв Москве: ХУП в.: из истории русско-белорусских связей /

БГУ нм. В. ИП. Лённна. -- Мннск: Нздательство Белгосуннверсиіста нм. В. Н. Ленина, 1957.- С. 47.

38 Абецедарский Л. С. Белорусы в Москве: ХУІІ в.: из истории русско-белорусских связей/

БГУ им. В. И. Ленина. - Мниск : Издательство Белгосуппверситета нм. В. И. Леннна, 1957. -

С. 47-48.
” Прмовіч А. У. Экспазіцыя Музея-бібліятэкі Сімяона Полацкага як адлюстраванне жыцця

і дзейнасці Сімяона Полацкага // Січяон Полацкі: светапогляд, грамадска-палітычная1 літара-

турная дзейнасць (магэрыялы Ш Міжнароднай навуковай канферэнцыі, 19-20 лістапада 2009г:

да 380-годдзя Сімяона Полацкага/ [уклалальнікі: А. У. Шучовіч, В. А. Шульчанка]. - Полацк,

2010. - С. 207.
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(5. Реіетзішге, 1636)
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кім манастыры ў Маскве, а

магілыпаставілі дзве каменныя стэ-

лыз вялікай эпітафіяй, якую напісаў

Сільвестр Мядзведзеў і якая пачы-

налася наступнымі словамі:

Зряй, чсловече! Сей гроб, сердцем уУмилися,

о смерти учшнеля
слабна прослезіся, ,

Уцитель бо зде токмо один таков бывый.

богослов правый, церкве дагмата храннвыі,

Мужблагасерный, церкви и царству попіребный,

проповедню слова народу полёзный,

Симёон Петровскнй, отвсех ёсрных любчмыі,

за смаренномудрне преудивляемый,

Пм же польза верные люди насаждала,

незлобне же, пихость, кротостьудивляла,

В нёчже вера, надежда, любы пребываше,

молцтва, мизостыня,носін ся водворяніе...

каля

Творчы шлях

Сімяона Полацкага

Займацца літаратурнай твор-

часцю Сімяон Полацкі пачаў яшчэ

ў маладосці. Самыя раннія паэ-

тычныя творы датуюцца канцом

1640-х гг. (час навучання ў Кіеве).

Яны носяць павучальна-рэлігійны

характар, напісаны ў традыцы-

ях панегірычнай паэзіі. У ранніх

вершах Сімяона закранаюцца пра-

блемы чалавечай маралі, працы,
гуманізму, мастацтва, дзяржаўнай

уладыі г. д."
Большасць польскіх і ла-

цінскіх вершаў Сімяона Полацкага,
якія былі створаны падчас яго на-
вучання ў Кіеве і Вільні, належаць
да так званай школьнай паэзіі:
гэта «перакладыроўка» тагачаснай
універсітэцкай навукі і мараль-
най філасофіі ў сістэму сілабічнай
паэтыкі барочнага кірунку. Тады
паэтычны талент: пісьменніка
выявіўся пераважна ў свецкай тэ-
Аа

матыцы, кантрасцай вобразнасці,

спецыфічнай для паэтычнай куль-

туры барока «паэтычнай дасціп-

насці»?. У час знаходжання ў По-

лацкім Богаяўленскім манастыры,

ён пісаў вершына беларускай, по-.

льскай і лацінскай мовах, хоць нс

меў магчымасці іх надрукаваць

(зборнік «Розныя вершы»).

Чалавек па натуры дзейсны,

працавіты, Сімяон Полацкі выка-

рыстаў усе магчымасці для грама-

дскага і літаратурнага самавыяў-

лення. Былі ў яго жыцці хвіліны

адзіноты і тугі, і тады пісаліся

вершы-маленні элегічнага настрою.

Напрыклад, у «Малітве ў час смут-

ку» паэт просіць Бога вызваліць

яго ад цяжкіх клопатаў і напасцяў.

З прыходам Сімяона Полацкага ва-

кол Полацкага Богаяўленскага ма-

настыра згуртаваліся таленавітыя

пісьменнікі, сярод іх і ранейшыя

яго настаўнікі - Філафей Утчыцкі,

Ігнацій Іяўлевіч, здольныя выха-

ванцы іх школы Васіль Яновіч,

Сава Капусціні інш. Гэта была, па

сутнасці, полацкая школа беларускіх

літаратараў і настаўнікаў, якая маг-

ла сапернічаць з тагачаснай Полац-

кай езуіцкай калегіяй.
Характэрныя рысы паэтычных

твораў полацкага перыяду - патры-

ятызм, любоў 1 пашана да свайго на-

рода, роднага горада і краю. Сярод

твораў гэтага перыяду - элегічная

малітва пра забранне цудатворнага

абраза Багародзіцыз Полацка ў Ма-

скву (1663), «Пралог да прападобнай

маці Ефрасінні» (1663), у якіх паэт
просіць святую заступніцу Беларусі

дапамагчывярнуць«в страну Полот-
скую» народную святыню.

іх ЯЕЯ ікі ў ;Прашковіч М. 1. Вялікі сып Беларусі : да 3004 оддзя пераезду Сімяона Полацкага ў Маскву//
Беларусь. - 1964. - Хе 6. - С. 28.
ў, найрана .

ванаровьа БН і ікі 15 вапарона Т. У., Конап У. МСімяон Полацкі?Асветнікі зямлі Беларускай, Х - пачагак ХХСІ.:
энцыклапедычны даведіцк. -- 2-е Ві Мінск: Бес; 1 М босЗ“Заанаррыг У К ны выд. - Мінск ЬБеларусьая Энцыклапедыя, 2006. - С. 3580.

мпарвь Т У., Копат У. М. Сімяон Полацкі? Астаткі зячаі Беларускай, Х - пачак ХХ сг:
Энцыклапеднчны даводник, - 2-е ВД Мінск У Беларуская Энцык тапедыя, 2006. С. 380 ЗК.



Пасля захопу
Полаччыны расійскі-
мі войскамі Сімяон
напісаў шэраг верша-
ваных віншаванняў
з нагоды магчымых
захопаў маскоўскімі
войскамі новых га-
радоў і абрання Аляк-
сея Міхайлавіча кара-
лём Рэчы Паспалітай,

а таксама сатырыч-
ных твораў супраць
праціўнікаў Расіі.

Пазней у пане-
гірычнымстылі Сімя-
он Полацкі напісаў
«Вершы да гасудара
Аляксея Міхайлавіча
Вялікія і Малыя і
Белыя Русі  сама-
дзержца», «Вершыда

гасударыні царыцы»,
«Вершы да  гасуда-

ра царэвіча» і іншыя
ўрачыстыя хваленні.
Дзве польскамоўныя
сатырычныя паэмы -

«Адчай шведскага ка-

раля» і «Шведскі ка-
роль шукае сваіх

афіцэраў» (каля 1657-1660) -

выкрывалі заваёўніцкую авантуру

Карла Густава

Х

іягоамбіцыіаднос-

на захопу. Гэтыяі іншыятворыбела-

рускага перыяду (камічная дэклама-

цыя «Вітанне богалюбівагаспіскапа

Каліста Полацкага і Віцебскага...»

«Лякарства на грахі», «Вершыўце-

шныя да асобыадзінай») сведчаць,

што ён карыстаўся выяўленчымі

сродкамі народнага смеху - гратэ-

скам і травестацыяй. Адначасова

Сімяоп Полацкі выявіў свой паэ-

тычны талент у жанрах пастаралі

1
.

П
а
а
;

ў
д
а
ў

н
я
т
а

п
о

г

 

 
Ў

назе,Утаый
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Удана азме.аб
Закам памя Па;
Ааца.дб. вана
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(калядная вершаваная драма па ма-

тывах Евангелля ад Лукі «Гутаркі

пастухоўскія»), оды («Вершыда га-

судара цара Аляксея Міхайлавіча...

«Вершы да гасударыні арыцы»,

«Вершы да гасудара царэвіча»,

«Прывітанне нованароджанай ца-

рэўне Марыі», «Віншаванне поваз-

бранаму патрыярху»), элегіі («Ма-

літва ў смутку», на польскай мове)".

Пад уплывам еўрапейскага барока

Сімяон Полацкі паступова наблі-

жаўся да сацыяльна-філасофскіх

і гістарычныхпраблем."

З ЗвапароваЛ.У., КонанУ. М. Сімяон Полацкі /Асветнікі зямлі Беларускай, Х- пачагак ХХст.:

энцыклапедычны даведнік. - 2-с выд. Мінск: Беларуская Энцыклапедыя, 2006. - С. ЗКІ.

Силмеон Полоцкий.
Вертоград
многоцветный.
Парадная рукопись

Сімяон Полацкі.
Вертаград
мнагацветны.
Параднырукапіс

Зітеоп Роіоі5Ку.
Рспіосгаа

тповосуеітуў

(Тне баніеп

д/.МапуЕіочегх).
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Симедп Полоцкиі.

Рифмологион

Сімяон Полацкі.

Рыфмалагіён

бітеоп Ро!сізку.
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У адкрытай уласнай друкарні

выдаваў кнігі вучэбнага характа-
ру: «Буквар славянскай мовы»,

паэтычны пераклад папулярнай
вучэбнай кцпігі Сярэднявечча і
ранняга Новага часу - «Псалтыр
рыфмаваны» (з дадаткам вершава-
нага «Месяцаслова»), Навучаль-
ным дапаможнікам для царскіх
дзяцей і вучняў пісьменніка стаў
«Вянец веры кафалічцай», якім
вельмі зацікавілася царэўна Соф'я
(захаваўся нават верш, прысвечаны
ўручэннюрукапіспайкнігі царэўне).
Вялікую цікавасць меў таксама і
«Буквар славянскай мовы». Мярку-
юць, што ён быў зроблены для бу-
дучага імпсрагара Пятра І, якому

 

“ БатеіннікМ, Азбука на ўсе часы, - Мінск:
3 Краткая антературная зицикчойелця : [8.

Советская энциклопедия, 1971, - Т б.

на той час было толькі семгадоў”,

Для падрыхтоўкі гэтай навучаль-

вай кнігі аўтарам былі вывуча-

ны іншыя, больш раннія выданні

буквароў, У тым ліку і беларускія
(першыя ў свеце кнігі пад назвай

«Буквар» былі выдадзены мепавіта

беларускімі друкарамі). Аспоўны

змест «Буквара славянскай мовы»

Сімяона Полацкага складалі тэксты

Бібліі, праваслаўнага катэхізіса і

важнейшыя малітвы, што было ха-
рактэрна для большасці буквароў
таго часу. Але перад тым быў змеш-

чаны аўтарскі вершаваны зварот

«Прадмова да юнакоў, якія жадаюць

навучацца»І іншыя тэксты,
Асабліва высока насельніцтвам

быў ацэнены «Псалтыр рыфмава-

ны», створанына аснове біблейскай

кнігі гімнаў і песняў, якія былі

ўпершыню ў рускай літаратуры

перакладзены Сімяонам Полацкім

у вершаваную форму. Ужо праз

пяць гадоў пасля выхаду кнігі яна

была пакладзена на музыку дзякам

Васілём Цітовым, што стала па-

чаткам свецкай вакальнай музыкі

ў Расіі”. Гэта выданне карыстала-

ся вялікай папулярнасцю ў ХУН-

ХУПстст.
За палітычнай і царкоўнай ба-

рацьбой пісьменнік не забываў пра

сваё наканаванне - літаратурную

творчасць. Амаль штодзённа пісаў

палову сшытка вершаў, п'ес, твораў

прамоўніцкай прозы. Царкоўныя

«словы» і казанні Сімяона По-
лацкага служылі падручнікам

для рускіх спіскапаў і святароў
ніжэйшых званняў. Яны склалі
рукапісныя зборнікі пад назвамі

«Абед душэўны» (1675) і «Вя-
чэра душэўная» (1676). Кожны
том - больш за 1500 старонак,

Беларуская навука, 2003, - С.124;
9 г. Гімавныйре, мкіерА. А. Сурков]. - Москва

“С10. К42,



што сведчыць пра надзвычайную
працавітасць аўтара. Гэта быў узор
высокага прамоўніцкага мастаці-
ва ва ўсходнеславянскім рэгіёне, а
таксама ўзор барочнай дасціпнасціі
-кантраснай вобразнасці”.

У канцы 1670-х гг Сімяон
Полацкі склаў два зборнікі паэзіі --
«Вертаград шматколерны»(увайшлі
вершы грамадска-палітычнай, ма-
ральна-філасофскай, сямейна-быта-
вой тэматыкі) і «Рыфмалагіён, або
Вершаслоў» (увайшлі творы па-
трыятычнага характару, напісаныя
ў апошнія гады творчасці). Зборнік
вершаў «Вертаград мнагацвет-
ны» называлі энцыклапедыяй па

- хрысціянскай сімволіцы, гісторыі,
біялогіі, геаграфіі. антычнай
міфалогіі, тэалогіі. Другі буйны
зборнік «Рыфмалагіён » змяшчаў
панегірычныятворыі элегічныя фрэ-
ны (плачы), напісаныя падпэўную на-
году. Цыкл вершаў пад назвай «Фрэ-
ны, або Плачы» на смерць расійскай
царыцы Марыі Ільінічны лічыцца.

адным з найлепшых прыкладаў

творчасці Сімяона Полацкага. Так-

сама ў склад «Рыфмалагіёна» былі

ўключаны ўзоры драматургічнай

паэзіі, напісаныя для прыдворнага

тэатра цара, - «Камедыя прытчыпра

блуднага сына»і трагедыя «Пра На-

вухаданосара цара...».. Лічыцца, што

яго драматургічная творчасць стаяла

ля вытокаў расійскага прафесійнага

тэатра. '

Творчасць Сімяона Полацка-

га істотна паўплывала на развіццё

рускай літаратурнай мовы, Вядома,

штонапачатку ён пачаў пісаць народ-

най беларускай мове і толькі пазней

звярнуўся да польскай, лацінскай,

царкоўнаславянскай. Ужо трапіўшы
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ў Маскву, спрабаваў вычысціць сваю

мову, прыладкаваць яе да граматыч-

ных і лексічных нормаў расійскай

версіі царкоўнаславянскай мовы.

Пра гэта ён пісаў у прадмове да

«Рыфмалагіёна»:.
Писахв начале по языку тому,

Нже свойственныйбе моему дому.

Таже увидев много ползу быти,

Славенскому ся чистому учити,

Взях граммапцку прилежах читапіи,

Бог жсе удобно даде ми ю знат...

Сімяону Полацкаму сапраўды

ўдалося істотна змяніць мову сваіх

твораў, аднак нягледзячы на яго

намаганпі ссмантыка, фразеалогіяі

сінтаксісе заўважна аддзялялі яе ад

сучаснай яму мовымаскоўскага гра-

мадства”. Таму пры падрыхтоўцы

твораў Сімяона Полацкага да друку

рэдактары і выдаўцы (папрыклад,

з Званарова Л. У, Конан У. М. Сімяон Полацкі // Асветнікі зямлі Беларускай, Х - пачатак ХХсг.:

энцыклапедычныдаведнік. - 2-ё выд. - Мінск: Беларуская Энцыклапедыя, 2006. - С. 382.

3. Виноградов В. В. Очерки по истории русского литературноге языка ХУП-ХІХ веков. -

Москва : Высшая школа, 1982. - 3-е изд. - С. 22,29.
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Силмеон Полоцкий.
Стихотворение-
крест из з
«Благоприветство-
вания» царю
Алексею
Михайловичу
(Москва, 1665)

Сімяон Полацкі,
Верш-крыж
У віншавальным
прывітапні цару
Аляксею
Міхайлавічу
(Масква, 1665)

Зітвон Роіоі5ку.
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МіКрайозісй
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Симеон Полоцкий.

Орез Россиёіский

(Москва, 1667)

Сімяон Потацкі.

АролРасійскі

(Масква, 1667)

Зітсол Роіаіску.
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Сільвестр Мядзведзеў) істотна

перапрацоўвалі тэксты беларускага

пісьмецніка?”, ,

У той жа чае у моўнымраз-

віцці Расіі другой паловы ХУІІст.

назіраўся крызіс царкоўнаславянс-

кай мовы, якая паступова выцясня-
лася народнымі гаворкаміі «ачыш-
чалася» ад грэцызмаў і гебраізмаў.
У выніку адбывалася станаўленне
сучаснай літаратурнай рускай мовы.
Як мяркуюць даследчыкі, такія.
змены адбыліся дзякуючы, у знач-
най ступені, бсларуска-ўкраінскаму

моўна-культурнаму ўплыву?”І най-
перш дзякуючы ўплыву Сімяона
Полацкага: ён успрымаўся ў якас-
ці пераўтваральніка рускай цар-
коўнаславянскай мовы,які імкнуў-
ся да яе спрашчэння".

Пастаянна (пачыцаючы з мо-
манту пераезду ў Маскву і да

 

". Виноградов В. В. О

аба чнаба а, а аа

 

канца жыцця) Сімяон Полацкі

займаўся перакладчыцкай дзейнас-

цю. Перакладаў, пераважна, з по-

льскай і лацінскай моў на цар-

коўнаславянскую, па-мастацку ап-

рацоўваў літаратурныя творы. Пас-

ля смерці ў 1675 г яго былога

настаўніка, рэдактара царкоўных

кніг пры маскоўскім двары Эпі-

фанія Славінецкага Сімяон По-

лацкі падключыўся да перакла-
ду на рускую мову Бібліі. Ён быў

пачынальнікам таго творчага пе-
ракладу, у якім дакладнасць спа-
лучалася з літаратурным майстэр-
ствам. «Грэкафілы» (пісьменнікі

і царкоўныя дзеячы грэка-візан-

тыйскай арыентацыі) не давяралі
«лацінціку» і, «заходпіку» Сімяону

Полацкаму, хоць паважалі яго та-
лент і энцыклапедычную адукава-
насць. Але гэтыя рознагалоссі не

черки по нетарии русского литературного языка ХУП-ХІХ веков, -
Масква “Высшая школа, 1942, -- 3-с нзд. - С. 29 30.

У. Виноградоя В. В. О!черки по неторини русское літерамурного языка ХУП-ХІХ векав. -
Москва 2 Высшая школа, 1982; -. 3-г нзд. С. 22-25. 41

У. Виноградов В. В. О
Москва: Высшая шлод4а, 1982, - 3- над. С. 29

черки по неторни гуска лшерагурного языка ХУІІ-ХІХ веков. -
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броўству з Эпіфані- Параа а бЎ. ВСЁ
см Славінецкім. На шаманааы

смерць свайго нас- ааа
таўніка Сімяон По- і а
лацкі напісаў пяць а,
эпітафій, упершыню , Уй ;

ў рускай літаратуры н Ў
скарыстаўшы гэты “Ў“а Ў,
вершаваныжанр'”. 2 МамРАС з СЕ

Стыль белару-  'ё ГАЎ 3
й ; Т а“ 3.

скага пісьменніка вы- З г
лучае асаблівая ба- г:7.
рочная вытанчанасць.
Багатая жанраваяраз-

настайнасць твораў:
оды,элегіі, гімны, ка-

- занні, панегірыкі, эпі-
тафіі, плачы, загадкі

і інш. Як адзначаў
І.П. Яромін, у рускай
літаратуры

р)

Сімяон
Полацкі выступіў па-
чынальнікам  «.. той”

галіны мастацкай
творчасці, якая да яго была амаль

зусім не распрацавана, - паэзіі і

драматургіі»”.
Відавочна, што літаратурная

і агульнакультурная праграма по-

лацкага асветніка, накіраваная на

кампраміснае далучэнне Расіі да

еўрапейскага культурнага рэгіёна,

паступова перамагала. На дварцо-

вых абедах яго нярэдка садзілі на

ганаровым месцы недалёка ад цара

Аляксея Міхайлавіча, бацькі12 дзя-

цей, выхаваннемі навучаннемякіх

кіраваў «старац Сімяон». Захаваліся

цікавыя запісы ў расходных кнігах

«Казённага прыказа» (ведамства

дзяржаўнай маёмасці), сярод якіх -

запіс пра багаты падарунак Сімяону
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Полацкаму ад царэвіча Аляксея

Аляксеевіча за яго працавітасць і

самаахвярнасць. У Маскве ў адной

сваёй асобе ён быў і «міністрам

культуры», і «міністрам адукацыі»,

які сам «загадваў і сам жа выконваў

загады».
У творчасці Сімяона Полац-

кага ярка выразілася імкненне да

сінтэзу ўсходніх і заходніх трады-

цый і дасягненняў кнігадрукавання,

вершаскладання, навучання, на-

ват пастулатаў веры, за што

яго ў Расіі часта крытыкавалі 1

пазывалі заходнікам (крытыка

Эпіфапія Славінецкага, Яўфімія

Чудаўскага і інш.). Менавіта ў той

час распачыналася вялікая дыскусія

М. Сімяон Полацкі // Асветнікі зямлі Беларускай, Х -пачаізк ХХст.:

2-е выд. - Міпск: Беларуская Энцыклапедыя, 2006. -- С. 382.

ачатург// Снмсон Полоцкий. Избранные сочн-

; Л, 1953. С.260.

// Асвелнікі зямлі Беларускай, Х - пачатак
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паміж «лаціннікамі»і«грэкафіламі».

Сімяон Полацкі ўсімі ўспрымаўся

як лідэр першай групы, у склад-
зе якой было нямала выхадцаў з
Беларусіі Украіны. Патрыярх Якім,
які спрыяў «грэкафілам» і адкрыта
зайздросціў Сімяону Полацкаму,
скардзіўся, што цар даручыўапош-
няму «всякая церковная дела писа-.
ти». Справа даходзіла да канфліктаў
з трагічным фіналам, пра што свед-
чыць лютае забойства стральцамі
брата Сімяона Полацкага, манаха
Трубчэўскага манастыраІсакія, якое
адбылося ў 1674 ці 1675 г. у мана-
стыры неўзабаве пасля вяртацня
Ісакіяз кісўскага паломніцтва?

Літаратурная спадчына Сімяо-
на Полацкага была яркай з'явай
рускага барока - асноўнай плыні
ў эстэтыцы і мастацкай культуры
другой паловыХХІІ - першайпало-
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рэгіёне (у беларускім, як у цэлым

у еўрапейскім мастацтве, барочны

стыль выявіўся ў канцы ХУІ ст.).
Такім чынам, дзякуючы дзейнасці

выхадцаў з Беларусі. і Украіны, у
тымліку Сімяона Полацкага, да ба-

рока далучылася культураРасіі, якая
амаль не была знаёмаз готыкай1 рэ-

песансам. На ўсходнеславянскіх зем-
лях барока пачало распаўсюджвацца
менавіта з Беларусі і аформілася тут
у самабытную мастацкую школу.
Ніводная ранейшая эпоха не дала
беларускай культуры столькі яркіх
імёнаў кнігавыдаўцоў, архітэктараў,
партрэтыстаў, іканапісцаў, гравёраў
і, бсзумоўна, пісьменнікаў.

У расійскай культуры баро-
ка ў поўнай меры стала першым
агульнаеўрапейскім стылем, які
шмат у чым стаў пераломным У

Асвевнікі зямлі Беларускай, Х - пачатак
З-е выд. - Мінск: Беларуская Энцыклапедыя, 2006, -- С. 392.
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эвалюцыі мастацкай творчасці. У
выніку сінтэзу ўплываў Усходу і

Захаду нараджалася новае, сама-.
бытнае, непадобнае на суседнія

культуры. Для літаратуры барока

характэрнытакія рысы, як склада-
насць стылю, незвычайная вобраз-
насць, метафарычнасць, павышаная
эмацыянальнасць. Можна таксама
дадаць ускладненасць вобразаў,
сюжэтаў і формы, . парадаксаль-

насць, імкненне як мага больш

здзівіць чытача, паўплываць на яго

эмоцыі і пачуцці. '
У літаратурнай дзейнасці

Сімяона Полацкага адлюстраваліся

таксама такія рысы. барока, “ Як

цікавасць да розных жанраў

літаратуры (рэлігійца-філасофскай

і патрыятычнай паэзіі, палемічнай

прозы, прыдворнай і школьнай дра-

мы, інтэрмедыіі інш.), і творчасць

4 Краткая литературная энциклопсаия:

Сове1ская энцнклопедня,1971. - Т.6. -- Стб. 8402.  

р
а
м
а
м
ы
л
н
а

а
Д

аналаанапамыі альЎ 

адразу на некалькіх мовах (белару-
скай, рускай, царкоўнаславянскай,

польскай, лацінскай).
Літаратурныя творы эпохі ба-

рока багатыя на мастацкія сродкі.

Сімяон Полацкі таксама шырока
выкарыстоўваў барочныя прыёмы

пісьма: зрокава-графічны эфект,

ускладненыя метафары, гіпербалы,

алегорыі, сімвалы і інш.“. У яго

творчасці выкарыстоўваюцца ха-

рактэрныя для барока кантрасты

і супрацьпастаўленні, назіраецца

імкненне насыціць тэкст вытанча-

пымі моўнымі формамі, каб зрабіць

большае ўражанне на чытача.
Творчасць Сімяона Полацка-

га стала найярчэйшым увасаблен-

нем літаратуры эпохі барока. У ёй

знайшлі адлюстраванне шматлікія

дасягненні і супярэчнасці тага-

часнага грамадства - "рэлігійныя,

[в 9 т. / главный редактор А. А. Сурков]. - Москва:

Царский дворец
в Московском

кремле, где
находилась Верхняя
типография
Симедна Полоцкого

Царскі палацу
Маскоўскім Крамлі,
дзе знаходзілася
Верхняя друкарня
Сімяена Полацкага Ф

з

Баг ра!асе іп Іпе
Мохсоу: Ккетія

УПеге Іпе ргішіпа
Лош5е о/Зітедп
РоіоісКумаз Віасеа



палітычныя, маральныя, культур”

ныя. Яна стала важным фактарам У

працэсе станаўлення сучаснай ру-

скай мовыі літаратуры, вызначыла

напрамак далсйшага развіцця куль-

туры Расіі.

«Посах кіравання»-

знакамітая праца знакамітага

палачаніна

Выданне ў 1667 г. «Посаха

праўлення» адыграла ключавую

ролю не толькі ў лёсе Сімяона По-

лацкага, але і ў гісторыі Расійскай

праваслаўнай царквы. Яно істотна

паўплывала на ход развіцця ру-

скай культуры, трансфармацыю

геапалітычнага становішча Расіі ў

ХУЙст. Менавіта дзякуючы выхаду

гэтай кпігі Сімяон Полацкі атрымаў

шырокую вядомасць і аўтарытэт у

расійскім грамадстве, праславіўся

ях таленавітыпісьменнік і багаслоў.

Значэннегэтай кнігіпадкрэсліваецца

тым фактам, што яна была ство-

рана на падставе даручэння двух

хрысціянскіх патрыярхаў (алек-

сандрыйскага і антыяхійскага) і
мітрапаліта Паісія Лігарыда, якіх

Сімяон Полацкі суправаджаў падчас.

Вялікага Маскоўскага царкоўнага
сабору 1666-1667 гг. у якасці сакра-
тара і перакладчыка. З іншага боку,
падрыхтоўка і выданне гэтай кнігі
сталі прычынай крытыкі старавераў
у адрас Сімяопа Полацкага як ад-
паго з ключавых папулярызатараў
царкоўнай рэформы. Аднак на-
ват палеміка са стараверамі толькі
спрыяла росту яго аўтарытэту.

Значэнне кпігі для рэлігійнага
і агультакультурнага жыцця Расіі
 

таксама было даволі вялікім,

паколькі ў ёй выявіліся асноўныя
ідэі і пазіцыі, выкладзеныя на

Вялікім Маскоўскім царкоўнымса-

боры 1666-1667 гг, што асудзіў як

патрыярха Нікана, так і шматлікіх.

раскольнікаў (старавераў).

На час адкрыцця сабору 1еза-

даволенасць у асяроддзі маскоўскіх

кніжнікаў ад увядзення патрыярхам

Ніканам шматлікіх навацыйі змен у

царкоўныя кнігі пачала афармляц-

ца ў сістэматызаваныя прэтэнзіі.

У расійскай царкве адбыўся рас-

кол. Найбольш сістэмна прэтэнзіі

раскольнікаў былі выкладзены

суздальскім папом Мікітам і ра-

мана-барысаглебскім папом Лаза-

рам, якія адкрыта выступілі супраць

афіцыйнай царквы і прадставілі

на суд грамадства і цара свае зво-

ды выкрывальных заўваг адносна

рэформаў царквы”.
Каб мінімізаваць  наступ-

ствы расколу, удзельнікі сабору

пастанавілі зрабіць аргумента-

ваны і літаратурна апрацаваны

адказ і.абвяржэнне на заўвагі і

прэтэнзіі старавераў: Першытакі

адказ быў зроблены ў кароткай і

абагульненай форме мітрапалітам

Паісіем Лігарыдам. Безумоўна,

Сімяон Полацкі прымаў удзел У

яго падрыхтоўцы як перакладчык

мітрапаліта, паколькі той не валодаў

царкоўнаславянскай ірускай мовамі.

Гэты адказ не быў прызнаны сабо-

раму якасці грунтоўнага абвяржэн-

ня памылак раскольнікаў, якое зада-

вальняе патрэбы. Таму 7 мая 1666г.

сабор даў адпаведнае даручэнне

лепш знаёмаму са справай Сімяону

Полацкаму, каб той падрыхтаваў

для наступнага выдання спецыяль-

М Майков 4, рк . .
Паербу. акі рка нз неторни русской лніературы ХУЙ н ХУІІ столетий, - Санм-

У г нзданне А. С. Суворни. 99. - С. 23; У йи дсярельнос; опыі нес та рипа, 1559,

-

С. 23; Татарскый Н. Симеон Полоцкий(сто жнзнь

” гопыа нес сдования мз неториня проскешсния п внугренней церковной жизниво
вгорую половану ХУ в. - Маскна: Типогрария М. Г. Волчанннона, 1586. -- С. 75-79.



ную кнігу з глыбокім аналізам па-
мылакраскольнікаў”.

Беларускі вучоны манах адра-
зу ж заняўся справай, якую скончыў
15 ліпеня 1666 г. Тут цікава будзе

«адзначыць, што чарнавы першапа-
чатковы спіс «Посаха кіравання»
быў напісаны Сімяонам Полацкім
з выкарыстаннемлацінкі - літарамі

лацінскага алфавіта".
«Посах кіравання» быў вы-

пушчаны праз год пасля напісан-
ня - у 1667 г. Кіраўнік Маскоўска-
га друкарскага двара мітрапаліт Па-
вел 10 мая 1667 г. паднёс першыя
друкаваныя экзэмплярыцару і па-
трыярхам””.

Гэта важная для развіцця ўсёй
Расійскай дзяржавы кніга выйшла
ад імя сабору і пачыналася з па-
фаснага звароту да цара Аляксея
Міхайлавіча. Імя аўтара на тытуль-
ным аркушы пазначана не было.
Яго Сімяон Полацкі зашыфраваў у

першых літарах кожнага з радкоў
акраверша ў канцыкнігі, дзе чыта-.

ецца: «Симеон Полоцкий труднл-

ся». Поўная назва, якая была пазна-

чана на тытульнымаркушы, гучыць

у перакладзе наступным чынам:

«Посах кіравання: для кіравання

разумовым статкам Праваслаўна-

расійскай Царквы; умацавання: для

ўмацавання хісткіх у веры; паву-

чання: для павучання непакорлівых

авечак; пакарання: для паразы лю-

тых і драпежных ваўкоў, што напа-

даюць на статак Хрыстовы, узняты

-

  

ўсім асвечаным саборам, сабраным
на загад найпабожнага, найрахмана-

га, найсамаўладнага Вялікага Гасу-

дара Цара і Вялікага Князя Аляксея

Міхайлавіча, Усёй Вялікай, і Малой,

і Белай Расіі самаўладцы,у царскім,

богазахаваным і славутым горадзе

Маскве. У год 7174 [1666], у 7 дзень

месяца траўня». На тытульным ар-

кушыбыла таксама змешчана выява

архірэйскага посаха. Тым самым

чытачу тлумачылася, што менавіта

пра яго ідзе гугарка ў складанай 1

доўгай назвекнігі.

Важнай часткай кнігі з'яў-

ляецца аўтарская прадмова, у якой

абагульняюцца развагі і аргумен-

ты адносна пазіцыі старавераў. У

45 Майков Л. Н. Очерки из история русской лнтературы ХУІ и ХУІІ столетий. - Санкт-

Петербург : нздание А. С. Суворина, 1989. - С. 24; Татарский 21. Снмеон Полоцкий (сго жизнь
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прадмове да кнігі тлумачыцца Зна-

чэнне духоўнай улады, сімвалам

якой і з'яўляецца архірэйскі По-

сах. Пазіцыя аўтара, згодна з Та-

гачаспай практыкай, увесь час

падмацоўваецца цытатаміса Свяш-

чэнцага Пісання, з твораў Айцоў

Царквы і іншых ключавых для

хрысціянства тэкстаў. У прадмове

даецца абгрунтаванне правоў сабо-

ру прымаць любыя рашэнні для збе-

ражэння і ўдасканалення духоўнага

жыцця . грамадства. Робіцца так-

сама чарговая спроба пераканаць

раскольнікаў У неабходнасці выра-

шэння канфлікту мірным шляхам.

Завяршаецца прадмова агуль-

нымзваротамдаўсіх праваслаўных:

“«О праваслаўныя расіяне,калі не жа-

дасце быць патрушчаныя духоўным

посахам пакарання, як гліняны по-

суд, прыміце з радасцю і любоўю

гэты разумовы «Посах кіравання,

умацавання, павучання і пакаран-

ня», вялікімі высілкамі завершаны,

Ідзіце шляхам разумення Боскага

Пісання, які пакажа вам гэты «По-

сах»; пазбягайце вар'яцкага вучэння

новых дурняў, а не багасловаў; паз-
бягайце іх фальшывага тлумачэння,

адкрыта выяўленага гэтым нашым
«Посахам». А вы, о любімыя Бо-.
гам дзеці Царквы, якія не сумня-
ваюцца ў цвёрдасці праваслаўнай
веры- адзінай, якая ўмацавалася на
нязрушнымкамні, якім з'яўляецца
Хрыстос, - прыміце гэты «Посах»,
адганяйце ім сабак, што брэшуць на
вас іна Царкву; умацоўвайце ім сябе
дыіншых,хісткіх, умацоўвайце, бо
гэты «Посах» не ў выглядзе кія,
але падобныда тых вялікіх слупоў
храма Саламона, аднаму з якіх імя
«выпраўленне»,а лругому - «моц».
Гэты «Посах» - выпраўленне, бо
выпраўляе тых, хло зірашыў, ён жа
І моц, бо моцнысцерціворагаў, вас.
паслухмяных, умацаваць, ахісткіх

зрабіць цвёрдымі- дабрадарамнай-

свяцейшай, адзінасутнай і непад-

зельнай Тройцы, Айцаі Сынаі Свя-

тога Духа, адзінага Бога. Аміц».
Увесь далейшы змест кнігі

прысвечаны аналізу памылак і.

разыходжанняў з вучэннем царк-

вы ў выступленнях старавераў.
У сваёй працы Сімяон Полацкі

даволі крытычна паставіўся да

раскольнікаў. Прычым яго кры-
тычныя заўвагі былі зроблены
вельмі прафесійна: у палеміцыпра-
думана параўноўваюцца факты,

супастаўляюцца звесткі, робіцца

падзел на больш і менш важнае, да-
кладнае і недакладнае.

Увесь яго твор быў скіраваны

на абгрунтаванне неабходнасці

царкоўных рэформаў, якія якраз

разглядаліся Вялікім Маскоўскім

царкоўным саборам. : Паколькі

сам сабор меў радыкальны харак-
тар і зацвердзіў важныя рэформы

ў рэлігійным жыцці Расіі, то яго
афіцыйныя рашэнні і пастановы,

апісаныя і абгрунтаваныя ў кнізе

Сімяона. Полацкага, вызначаліся ў

пэўнай меры радыкальнасцю, часам

нават жорсткасцю і нецярпімасцю

да апанентаў. У выніку менавіта

аўтар кнігі трапіў пад крытыку
старавераў.

Важна адзначыць, што кніга
напісана яшчэ падчас працы сабо-

ру - у 1666 г. - і была ўхвалена яго

ўдзельнікамі, якія прызналі: «Со-
оружи освяіценный собор новую
книгу, Жезл Правлення нменован-
нуіо, в ней же вся подробну клеветы
н облничення возобличаются: в пёер-
вой части Никитиио буйствованне
отражастся, во второй окаяпного

Лазаря безумне обьявляется н хулы
сго Жезлом из чистого сребра Бо-
жня слова и от свяшённых Писапий
н правнльцых винословий содору-
женнцым, посскаю:ся»!,



Таму трэба тлумачыць жорсткую

і бескампрамісную пазіцыю «Посаха

кіравання» ў дачыненні да старавераў

не стаўленнем да гэтага пытання

асабіста Сімяона Полацкага, а тымі

жорсткімі мерамі супраць старавераў,

якія былі падтрыманысаборам”.

Кніга ўяўляе сабой, з аднаго

боку, твор палемічнай рэлігійнай

літаратурыз адпаведнай аргумента-

цыяй і падачай матэрыялу, а з дру-

гога - выклад пастаноў і рашэнняў

Вялікага Маскоўскага царкоўнага

сабору 1666-1667 гг. У сувязі з не-

абходнасцю выканання гэтых дзвюх

функцый аўтарам былі вызначаны

структура і змест кнігі.

Сапраўдыцікавым можа быць

параўнанне «Посаха кіравання»

з творамі палемічнай літаратуры,

традыцыіякой былівельмі багатымі

ў Беларусі, на радзіме Сімяона По-
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лацкага. Яшчэ ў ХХІст. на землях

Беларусі, Літвы і Украіны вялася
актыўная багаслоўская дыскусія,

важнейшым элементам якой стаў

выпуск шматлікіх палемічных

выданняў. Дзякуючы гэтаму на

працягу апошняга дзесяцігоддзя

ХХІст., калі была падрыхтаванаі

заключана Берасцейская царкоўная

ўнія, у Беларусі было надрукава-

на больш за палову ўсіх кірыліч-
ных выданняў усходнеславянска-

та свету!” Удзельнікі той дыскусіі

цудоўна разумелі сілу і значэнне

палемічнай літаратуры як важнай

зброі ў міжканфесійнай барацьбе. У

далейшым у Беларусі нават самыя

складаныя канфлікты вырашаліся

звычайна не пры дапамозе зброі

(беларуская гісторыя амаль не ве-

дае рэлігійных паўстанняў, інкві-

зіцыі, крывавых войнаў супраць

48 Татарский И. Симеон Полоцки й (его жизнь и дсятельносгь): опыт исследования нЗ истории

просвеценияи внутренней церковной жнзняво вторую половину ХУІІв. - Москва: Типография

М. Г. Волчанннова, 1886.- С. 80.

УайковЛ. Н.Очеркинзнсториирусскойлнтерат
урыХУПиХУИстолетий.Санкт-Петербург:

нзданне А. С. Суворнна, 1889. - С. 37; ФилипповС. Раскол В русской церкви и юго-западная

ученость // Бі4іа Ецезіса / абіцуапіе В. Ташг, гевігіг А. 2оНав. - Вофарсы, 2000. - Т.18. - С. 69.

9 Тсаевич Я. Д. Прсёемннки первопечатннка. - Москва: Кнага,1981.- С. 165.
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іншаверцаў), а дзякуючы ярка-
му мастацкаму слову, навуковай
ці багаслоўскай аргументацыі.
Палемічная літаратура была
галоўнай зброяй нашых продкаў,
Найбольшыяе ўздым прыпаўна ка-
нец ХУІ - пачатак ХХІІст.

Выхаваны на  бёларускіх,
украінскіх і польскіх літаратурных.
традыцыях Сімяон Полацкі
працягнуў іх развіццё ў Расійскай
дзяржаве. Таму ёсць усе падставы
лічыць «Посах кіравання» творам
палемічцай літаратуры. Нездарма
адзін з першых і найбольш дас-

 

ведчаных даследчыкаў творчасці

Сімяона Полацкага БЕ. Татарскі
яшчэ ў ХІХ ст. назваў кнігу «Посах
кіравання» адной з важнейшых з'яў

расійскай палемічнай літаратуры

супраць расколу”. ,
Асноўнай задачай «Посахакі-

равання» была крытыка царкоўнага
расколу істаравераў. Таму гэту працу

часта называюць антыстараверскім
трактатам”, багаслоўскім тракта-
там, скіраваным супраць патрыяр-
ха Нікана і правадыроў расколу”,

працай-абвінавачваннем расколу,
асноўнай духоўнай зброяй супраць

расколу".
Свае довадыасветнік грунтаваў

на доказах і лагічнасці разважанняў,

што тады часам успрымалася як
навацыіі «лацінства». Сімяон Полацкі
пастаянна заклікаў да выкарыстання
розуму, рацыянальных разважанняў.
ён дакараў . расійскіх царкоўных
дзеячаў у неадукаванасціі адсутнасці
дастатковыхведаў: «Безумию их каж-
дый посмеется». Менавіта да розу-
му і разваг заклікаў і свайго чытача:
«Молю тя, здравымумомда суднша».

Натуральна, што вучэнне

праваслаўнай царквы ў далейшым
таксама зазнала некаторыя змены.
У прыватнасці, рашэннем сабору

1690 г. было перагледжана пытанне

пра час ператварэння Святых Дароў
(хлеба і віна ў цела і кроў Хрыста).
Адпаведна некаторыя саборныя
рашэнні, замацаваныя ў кнізе «По-

сах кіравання», таксама змяняліся з
-

ЫІ ар а, ; ай “ ,ТатарскийН. Синмеон Полоцкий (сго жнзнь идсятельность): опыт нсследовання нз истории
просвеіцейия н вну? ренней церковной жнзнн во відо
М. Г. Волчанннова, 1886, -- С. 81.

“Большая энцнклапедия: в 62 т. / [л
Т. 45. - С. 214.

“ Белая советская энииклопе
Москва : Сонегская Энциклопсдня,
[в9 т. / главный редактор А. А. Суркон]

“ ВаратковаА. А. Канфссійная п
кульгурыі частацтае

:

зборэк / Нацыяналь
зтнаградні і фальк: 1 У. Крапівы;атй Маа п.клору імя К. Крапівы;

рую половину ХУІІ в. - Москва: Тниография

авныйредактор С. А. Копдратов], - Москва: Терра, 2006.-

дня : [в 30 7.] / главныйредактор А. М. Прохоров.- 3-е 44. -
1976. - Т. 23.- г А парС. 359; Краікая литерагурная эвциклопедня :

не Москна і Советская энциклопедия, 197]. -- Т. 6. - Стб, 841.
алемікаў творах Сімяана Полацкага // Барока ў беларускай

ля акадэмія павук Беларусі, Інстытут мастацівазнаўстіч,
[навуковы рэдактар В. Ф. Шматаў]. - 3-е выд. - Мінск,



часам. Характэрна, што гэта часта
стапавілася прычынайдля асабістай

крытыкіў адрас Сімяона Полацкага
як «лацінніка». Аднак, па-першае,

выкладзеныя ў кнізе пазіцыі былі
адобраны праваслаўным саборам,
а не мелі аўтарскага характару. Па-
другое, крытыка Сімяона Полац-
кага была выклікана персанальнай
нелюбоўюдаяго з боку старавераў
і некаторых праваслаўных архірэяў,
такіх як патрыярх Якім, пры якім
праводзіўся Сабор 1690 г. і які пры
жыцці Сімяона быў толькі ў цені
славы полацкага ісраманаха.

“. Таму і пасля смерці Сімяона
Полацкага не раз з'яўляліся кры-

стычныя выпады ў яго адрас і ў

бок падрыхтаванага. ім «Посаха
кіравання», але гэта ніяк не змен-
шыла славу знакамітага палачаніна,
а кніга ніколі не выводзілася з

ужытку, перавыдавалася ў далей-
шым і ўспрымалася як афіцыйна

адобраная саборам пазіцыя адносна

сутнасці праваслаўя.

Лёс спадчыныасветніка

і яе вяртанне

Пасля смерці Сімяона Полац-

кага, калі незаўважныя ранейу цені

яго вучонасці 1 зайздрослівыя да яго

статусу пры двары праваслаўныя

дзеячы спрабавалі ўзяць рэванш,

некаторыя яго кнігі былі забароне-

ны як насычаныя «лацінскай му-

драсцю», а рукапісы схаваныў па-

трыяршай рызніцы. . о. :

Тым не менштворыасветніка

працягвалі выдавацца і перавыда-

 

вацца ў ХУПХІХ стст. Так, на-
прыклад, зборнікі «Абед душэўны»
і «Вячэра душэўцая» выпусціў
адразу пасля смерці пісьменніка
яго вучань і паслядоўнік Сільвестр
Мядзведзеў - адпаведна ў 1681 і
1653 гг.”. Перавыдаваўся і «Посах
кіравання» - у 1753 г. ён выйшаў
з друку ў Маскоўскай сінадальнай
друкарні.

У ХУШХІХ стст. асобныя
творы Сімяона Полацкага зрэд-
ку публікаваліся ў розных. навуко-
вых зборніках 1 хрэстаматыях, якія
даўносталі бібліяграфічнай рэдкас-
цю. Істотнае павышэнне цікавасці
да творчасці полацкага іераманаха
назіралася ў ХХст, калі адзін за
адным выходзілі зборыяготвораўІ
даследаванні, прысвечаныя жыццю
і дзейнасціасветніка.

Шмат вершаваныхі празаічных
твораў, жывапісных і графічных
работ прысвяцілі асветніку

пісьменнікі і мастакі. Скульптур-
ны помнік Сімяону стаіць: у яго

родным горадзе Полацку. У 1994 г.

у будынку колішняга Полацкага

Богаяўленскага манастыра быў

створаны і эфектыўна дзейпічае

дасюль Музей-бібліятэка Сімяона
Полацкага”. Існуе Міжнародная

літаратурная прэмія імя Сімяона

Полацкага. З мэтай больш глыбока-

га вывучэнняяго жыццяі творчасці

быў праведзены цэлы шэраг наву-

ковых канферэнцый. Традыцыйнай

ужо стала канферэнцыя «Сімяон

Полацкі: светапогляд, грамадска-

палітычная і літаратурная дзей-

насць», якая кожныя пяць гадоў

праходзіць на радзіме асветніка - у

55 Заднарова Л.У., Конап У.М. Сімяон Полацкі// Асветнікі зямлі Беларускай, Х - пачатак ХХ

ст. гэнцыклапедычныдаведнік. - 2-е выд. - Мінск: Беларуская Энцыклапедыя, 2006.- С. 583.

“е Шуховіч А.У. Экспазіцыя Музея-бібліятэкі Сімяона Полацкага як адлюстраванне жыц”

ця і дзейнасці Сімяона Полацкага // Сімяон Полацкі: светапогляд, грамадска-цалінычная1

літаратурная дзейнасць: (матэрыялы ШШ Міжпароднай навуковай канферэнцыі, 19-20 лістапада

2009 г: да 380-годдзя Сімяона Полацкага / укладальнікі: А.У. Шучмевіч, В. А. Шульчанка]. -

Полацк, 2010. - С. 207-215.

Я.



горадзе Полацку. Творы Сімяона

ўваходзяць У абавязковую прагра-

му па літаратуры для навучэнцаў

сярэдніх і вышэйшых павучальных

устаноў Беларусі. Адным словам,

памяць пра Сімяона Полацкага

ў Беларусі свята захоўваецца.

Памятаюць пра яго здзяйсненні

таксама ў Расіі і Украіне. У 1980 г.

ЮНЕСКА ўключыла імя Сімяона

Полацкага ў каляндар памятныхдат

гэтай арганізацыі.

З часу творчай дзейнасці по-

лацкага асветніка міпула некалькі

стагоддзяў. У выніку даволі дра-

матычнага, насычанага шматлікімі

войнамі і паўстаннямі гістарычнага

развіцця Беларусі, на радзіме

“Сімяона-Полацкага засталося вельмі

мала яго выданняў. Як сведчаць

даследчыкі, пераважная большасць

культурных помнікаў Беларусі аль-

бо была знішчана, альбо знаходзяцца

па-за межамі нашайкраіны. Першыя

выданні прац Сімяона Полацкага

захоўваюцца толькі ў некалькіх буй-

ныхбібліятэках рэспублікі - найперш

у НацыянальнайбібліятэцыБеларусі,

Цэнтральнай навуковай бібліятэцы

імя Я. Коласа Нацыянальнайакадэміі

навук Беларусі і Прэзідэнцкай
бібліятэцы Рэспублікі  Беларусь..
Безумоўна, дзяржаўныя бібліятэкі
вядуць працу па вывучэнні, пошуку,
апісанні, атрыманні лічбавыхі дру-
каваных копій, а таксама набыцці
арыгіналаў гэтых выданияў у свае
зборы. Аднак далёка не ўсё можна
зрабіцьтолькі ўласнымі намаганнямі.

У сувязі з гэтым набывае вя-
лікае значэнне супрацоўніцтва дзяр-
жаўных устаноў з замежныміпарт-
нёрамі, грамадскімі аргапізацыямі
1 прыватнымі кампаніямі. Яго
вышкі ўжо даволі добра бач-
ныя. У дачыненні да кпігі «Посах
кіравання» Сімяона Полацкага трэ-
ба згадаць перадачу губернатарам

Ніжагародскай вобласці Расійскай

Федэрацыі Валерыем Шанцавым

копіі гэтага выдання ў зборы На-

цыянальнай бібліятэкі Беларусі,

якая адбылася ў межах Першага

беларуска-расійскага эканамічнага.
форуму і Года культуры Расіі ў

Беларусі ў 2005 г.

Вартым працягам і сапраўды

важнай падзеяй у культурным жыцці

Беларусі стала вяртанне ў краіну

арыгінальнага выдання «Посаха

кіравання», якое было здзейснена

Белгазпрамбанкам у 2013 г. Акцыя

адбылася ў межах маштабнага пра-

екта «Арт-Беларусь», скіраванага

на вяртанне ў Беларусь культурных

каштоўнасцей, што знаходзяцца за

мяжой.
Наступнымэтапамгэтагапраек-

та з'яўляецца дадзенае факсімільнае

ўзнаўленне «Посаха кіравання», якое

дазволіць больш шырокай аўдыторыі

пазнаёміцца з гэтым унікальным

кніжным помнікам - творам рэлі-

“гійнай і маральна-выхаваўчай літа-

ратуры. Важна, што перавыданне

ажыццяўляеццаўдвух тамах. Першы

том уключае якаснае факсімільнае

ўзнаўленне арыгінальнага. выдан-

ня. Факсіміле дазваляе максімальна

аўтэнтычна ўзнавіць знешні вы-

гляд і арыгінальную структуру

кнігі, захаваўшы набытыя з часам

адметныя рысы канкрэтнага экзэм-

пляра. У'другім томе змешчанына-

вуковы парыс пра значэнне «Посаха

кіравання»і публікацыяяго тэксту, У

тым ліку ў перакладзе на сучасныя

рускуюі беларускую мовы.
Дзякуючы гэтаму выданню,

мы ўпэўнены, атрымаецца вярнуць

у культурную прастору Беларусіі
Расіі адзін з найбольш каштоўных

киіжных помнікаў нашага агульнага
мінулага.



 

ТНЕ МКТ ВООК ОЕ 5ІМЕОХ РОГОТЭКУ

Те регзопаіу оЗіпсопРоіоі-
зку і5 опе оЁ Йе бгіеріесі іп ре Пі5-
іогу оГсиІіитге оГ поў опіу Ве!агиз, би
аізо іе спіге ЕазіЗІауіс уга іп
е 17" сепашгу. Не спбодіед Ве іа]-
спіз об Пе росі, різучтіері, ігапзТаіог,
рэбІісі5і, іеасвег, раПозорйет, ФеоІо-

- віап, ргеасст, БіЫіоріІе, роЫіс апё
СПригсё беше. .

ГГ Етапсу5К ЭКагупа і5 (Чезету-
еау сопсіёсгеё (ре поз! Гапзоц5 гер-
гезепіайуе оГе Кепаіззапсе іп Веіа-
гни5, Зітеоп Роіоізку УлсопйЧепсе
сап Бе саПед бе тозі гергезепіайіхе

. міст оГ Пе Вагодце, апа пог опіа

Ве!апіз Бціаізо іп Ец55іа.
Ні5 асёуійе5з аге сгепегаПу аз-

зез5ед бу е гезеагсрег5 уегу розі-

Чуеіу. Ацшрогз оЁ 5сіепійс Уогк5

апа епсусІоредіа апісіІет саПед Віта
паій-4ітепзіопаНу (аіепіса тап апад
“іЧеіу Кпоўп сгеаюг!, «опе оЁ Фе
тозі сІцгед реор!е оЁПі5 йте»”, Пе
паўог росі оЁ е 17" сепшгу”, «іе
бігоё ргобе5зіопа! мгііег іп Еуззіал 11
сгайше»”, «іе боппёсг оЁ росііс апа
«гата ргепгез»”, «а іаІепіед роеі, рІзу-
уліері апа ргеасрег», «ап ошэараіле
роеі-ритапізі апё епігНіепег»”, «опе
оЁе позі ртготіпепігергезепіайуе5
оЁ ритапізт»”, «а ргеаі зоп оГ ВеіІа-
пі5»”еіс. Оегз сопбаеп(у аз5егі (раі
Бе аф4её опе оЁ (пе Бгігііе5і раге5 іо
е ЧеуеІортепі оЁПе Веіагч5іап апа

Вцз5іап сШішге5!?, апё Бесате «опе

оЁ бе тозі БгіШапі гергезепіайуез об

е Веіапізіап апё Киззіап сШшге оЁ

е 17" сепішу!!».

1 бпіктап А.Р. Рсіаёсіі сісснезіусппоўізіогіі: Віовтг. зІоу.-зргау.

:

у2 Кп.- М.; Маггап": АБТ,1997. -

[Кп. 2]: .- За. - 5. 264.

з бріктап А.Р. Юсізісіі оісспевіуеппоўізіогіі: Відег.зІоу.-зргау.: у 2 Ко. - М.; Маггап”: АЗТ, 1997.-

[Кп. 2]:І.- а. - 5. 264.
З Ргазикоўісй М.І. Веіагизкаўа расгіўа Капса ХУІ - распаіку ХУІІ5. // Усэсі Акачетіі пауцк

В5В.. бегуўа егатаё5Кій паучк.- 1964.- Хе 2. - 5. 87,

з бпіктапАР. Реўаіе!і оісспезіусппоўі5іогіі: Віогг. 510у.-зргаў, : У 2 Ка.- М.; Маггап”: АЗТ, 1997. -

[Кп. 2]: 1.-а. - 5. 264.
УКтаікаўа Іегаштаўа спсіКІорсёўўа:[У 9 1. / вІаупуў гефак(огА.А. ЗшКоў]. - МозКуа: боусі5Каўа

спсікІореаўа, 1971. - Т. 6. - 5(Ь. 842; Ргазпкоуіев М. 1. “іаііКі зуп Веіапіві: Ча 300-гоф4зіа рсгаўсгм

бітіаопа РоІаскага й Мазкум // ВеІагі5”. - 1964. - Л6. - 5. 28.

ё Ктаікаўа Шегайштаўа спсіКІоредіга:[У 91. / сІаупуў гедакісг А.А. биткоў). - Мозкуа: боусі5каўа

спсікІоредіўа, 1971. -- Т.б. - 515.842.

Трта«НКкоўіса М. І. Рос?іўа бітеопа Роіоскоро: гаппіі регіод (1648-1664); ауіюого(сгаў «іззспасіі

па зоізКапіе цспепоў зіерспі Кап4іфа1а 8іоІогісрезКій пацук / Акафстіўа пак ВеіогиузКоў ЗЕ, Іаббці

Іегаігу іт. 3а. Кураіу. - Міл5к, 1964; - 5. 3.

е ргазнкоуісн М. І. Зіагопка Файпіаў БеІагизКаў раегіі // РоГупіўа,-- 1964.- Хе б. - 5. 166.

9 РгасркоуЎісй М. І. Уіаікі вул Веагіяі: Ча 300-во8а рсгасгфи бітізопа РоІасКара й Мазкуц Й

Ве!Іапіз”. - 1964. - Хэ 6. - 5. 28.

т ргазркоуісі М. І. Роегіўа біпісопа Роіоскоро: гаппі] рсгіод (1648-1664): ауюгсісга! «ізуспасіі

па зсісКапіе ценепоў зісрспі Капдіфаіа бІаІогісвеКіВ пац/Акадстіўа пак ВеіогцзхКоў ЗК,ІпзНіш

Шсгаішгу іп. 7а. Кура!у. - Міпзк, 1964; - 5. 3.

" Рудеркоуіса М. І. УіаНКі зуп ВеІаліві: Ча 300-по447]а регае?ёу бішіаопа Ро!аскаца й Мазкуц //

ВеІагі5”. - 1964. - Хе 6. - 5. 28.
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Сопіепрогагіез усге аз'опізпей

Бу Піе Вага чок апа то5ш5: «агле

зіхісеп усаг5 оЁ Бі5 1ібз іа Мозсоў Ве

«тое поге (пап ісп Бодк5. Тпе ргеаі

епіівімепег, Пе аІугауз апіса Юю зпаге

різ КпоўЛеазе Уіреор!е. Бог Пігеа-

зоп Ве орепеда ргіпіпе-поцзе аб ре

Тэаг Раіасе, аззетЫІеё опе оПе Іаге-

сг ІБгагіез іп Віезіа апа Бедцеайпе

1: іо іпраріаліз об іпгее сіЧс5 сІое ію

Віш: Роіобзк, Кіеу апа Мозсоу.

Виё сасі угогк Ваз іі5 огігіп, 5

гооі5. Ніз бгзі ргерагеапа раЫізреа

Боск, “Вісй іптефіаеІу бгопері е

бате 10 іб5 ашпог, тае Віт Гатой5

іп е звесШаг апа ессіезіазісаІ сіг-

сІез оў Епззіап 5осіеўу, указ (пе Уогк

«Те Сбоуетіпе Сго5ігг». РасзітІе

“апа іехі-ебііоп оЁ із БосК е «еаг

геадсг і5 Во!дісе іп Пі5 Папаз.

Етота РоісізКТо Мозсоўу:

Бу усаг5 0е Ійе ууау оГ 5іпісоп

РаіобКу

Зітеоп Роісіз5ку (геа! пате

баптшиеіРісігочзКі-біпіапоўсіса) У“а5

Бог іа пе апсіепі Ве]!агивіап боў

оЁ Раіоб5К іп 1629, Не Беіопгед, аз

гезсагспеі5 Беііеуе, Юю е тегсрапі

сІаз5. Іп агсВіусз оР РоіобзК-гезіЧепі5”

Рісіточкі5 апу і5 іпісаіеа пехі
ю Фе ЭКогіпа5 апад Туаріп5Кіез"”. Іпі-
паі еФусаўоп, пе ргорбаЫу оі іп Піз
пануе сіу, мрісі рад а Юпе (гадійоп
об еФисацопа! апа оцітеасі асііуіісз.

Вебусеп 1637 апа 1651 5 Біте-
оп зіцаі бе Кісу-МосПуапзку
СоЙсее, “ПісВ угаз сопзіфеа е Безі
Опродчох 5споді оЁ Еазіст Ештгоре.
Атопе Піз (сас8сіз ўсге зней 006
запале 5сіспізі5 апа ўтіст5 Рсісг

Могсііа (е боппасг оГ е 5срод! апа

и5 біз гесіог), ЗуІуе5іег Козоу, Га7аг

Вагапоуісі, Талосепі Сігоі, Ерірра-

піцз бІауілехКу апа оўсг. Ригіпе бе

зш4у оЁ бішеоп Роіоі5Ку іп Кісу-

МоеЙуапзку СоПсее (Бе Йпізнеё 8
сІаззс5: 4 Ішпіог, 2 тебіцт алё 2 зеп-

іг) вус5цбіесі5 аз 5Іауопіс, бгеек,
Ілііл апа Ро!ізр Іапецарс5, ггапітаг,

еоггііса! апа ргасиса! греіогіс, ро-

еіс, іпсІцвіпе бе ргасісе оЁ росігу,
рііозорпу, агіітеіс, всотсігу, а5-

(топоту, тицзіс, іпедІогу ўгеге іацері.

АЕ бе епоЁ ре 5сроді уеаг рубііс

«Чсраіе5, угеге Ве! у/реге заслў'еге

«зептопя» оп (пе пайуе Іапецаее апа

Гайба геад угійеп ипасг бе рцівапсе

оЁ Ге ігасрег5 роет», агепіпе оп бе

ррозорріса! апё ПеоІогіса! Іпетез'”,
Іа (бе Ёг5ё раі? оЁ е 16505, а5

гезсагсвег5 беіеуе, Зітеоп Роіоіку
тоуед (о УіІпа, іе саріаі! оЁ бе бгапа

Гусру оГІірчапіа,а зігопе Ве!апізіал-
Іібцапіап зіа(е, у/пісі а пупагеа уеаг5

Бебоге й хаз Опіей ўібе Роіізр

“Кіпедот іп сопЁедегайопа! К2есгро-

зроша. Неге Пе БерапПіз зпміс5 аі бе

Міліцз 7езиіі Асафету, е біз: піерег

еФусадолаі еўаЫізмпепі іп бе бтгапё

Русбу оЁГіішапіа. Іі огігіпаіеіл 1570
іа Ула, упеге Веіаги5іап5 уўеге пе та-

іопіу оГроршаіоп, апа дпіскіу Бесате

а таўог сепіег об едусайоп, 5сіепсе апё

епііррісптелі іп е гегіоп. Треге аге

гесогёед бітсоп Іссіше поіез оГ бе

сош5е5 об Іссіцгез оЁ Уіпа рім!оз0-

рбсіз апа (пеоІогіапз. Іп УЙпа, 5ітсой

РоісізКу зшаіеа грсіогіс, іреогсііса! апі

ргасііса! роеііс, раПозорпу апд сіВіс.

Віеіогіс газ біцері Бу е ГапоцРго-

Геззог Густца Гацкзтіп ап соше5

оГ росііс5 апі апідце ссе Баўсё ол
пя, : ;

хх анан Кама З.М. бітіаоп Роіаскі // Азусіпікі ламі Веапаў, Х - расратак

“ХанаВайЫй зу еёпік. - 2.-с уч. - Міль: Вегапікаўа ЁпсуКІареЧуа, 2006. - 5. 379,

рабусныў аа «У раМкрапае Зітсопа Роіоскоро// Бітігол Ром: у сарока, пата

зВй4ауаа ўтаўстуўу И Мілтаочаза пауцкоуаў Капбсгепсуі, 18-19 Пічарача

ХРбЕМ? а: шч” :нмРасакаМаапі: А.Ю.Хашпохісі, У.А.ВасВапка.- Роізск:

Х- зенаХХ" а Нача Б... Колар У.М. бітічой Ромекі Й Ау саікі датВеацкМі,

расах ХХ е; спеў МарсфусНау ау сілі.- 2-е у, - Мік: ВеацьКаўа ГасуМарефуа, 2006. -
З. 379,



    
е Гип4атепёа! уогк5, пеуў Іайп роеі
апа согізі оГІісгаштге Маіса багоеуз-
Ку". Ву (раі йте іп адбійоп о Віз пабуе
ВеІапізіап Эітеоп РоісізКу рад а]ігеаду
“о ФогопеШу тазісгей Іайа, Сіцксй
5Іауопіс, апа Роіізр, паі ре уга5 абіе Юю
ліе рост», зрееспе5, зегтоп5 апа 5сі-
епйЙс уеогк5іп абоцг оГет.

Ассогвіпе іо тапу гезеагсрегт,
іп Ура регіод оў бітеоп Роіоб5ку
ісіпед Пе Юпііапап ог4ег БазШап5 (бе
огёег о5. ВазіІ пе бгеаў)!”, Атопе
обег іпаз5 ів еуіЧепсед Бу іеп-
ше гесогё5 (аі Зітеоп РоюізКу Іей
оп е Боокз ўгопі бе рег5опа!Іібгагу
(«Ех Ібгіз бітсопіз Рісігоўўзк] 5ііпі-
апохіса рігготопасрні Ро[осеп5. Ога.
5. Ваз. М.»)'“ а ргеаі іпіегезі о еёа-
сайопа! асііхіііе5, аз уеаз е іеп-

«епсу іо зупіпе5із оЁ тадііоп5 оЁ бе

Сігізцап Еазі («Огродох хоп») ап

бе Сргізнап УУезі («Саіпо!іс убога»).

Те Іазі опе Юю Фе егеаіе5і ехіепі сог-

гезропаеа юю бе паішге дог пе апізііс

асцуйе5 оЁе Опіаіе СпигсР.
Юпдег іне іста оГ бе Опіоп оЁ

Веезі іп 1596, фе Опрочох Сішгсйіп

ў са За аратманаграл, тет ва ы а  
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Ше СоттопуеаНА уаз зцбогвіпаіеа
Юю пе Раёгіагсй о Сопзіапііпорі!е,
уро рагааПу Іо5і іпсіг іпЙцепсе апа
ашропіу аЙег е Ёао Вугапіцт,
е Раігіагсв (бе Роре) Копе. ТНе
СриогсВ Кері Пе СНитсі аціюпоту ап:
гібіаі5 іп ассогдапсе ўі іі5 оууп іга-
4ібоп. Тодау із Сругсі і5 саІсё бе
Юпіа(е СішгсЕ.

Не сопііпиеё гепапсе оп (хо
ігадіпоп5 - Еазісп апа сзіспа Уаз
бе башге оЁ Бе апізйс асцуіне5 оЁ.
Ше Опіаіе СЬштсё іп Веіапі5 Фгіпе
е ўроІе регіод оЁіі5 ехізіепсе. Те
Сіцгсй уліФеіу ц5ед сішга! непаге
оЁ Фе Огіродох СітсЬ, феёепаеё іс

гізрі Юю ргезсгуе Еазіепа Сігізап гіе5

апа догта5, зарропед сШішаі (ез

іё Ейззіа апё ойег Опродох соцп-

ігіе5, Ваз асііуеІу ч5ед е угогтк оРпе

сгеаюог5 оЁ Йезе гегіоп5. А Фе зате

бте іпіепзійсаўоп оЁ УУс5іега іпЙч-

епсе оп сІІіше сгсайуіу ргосе55 іп

е Опіаіе спуігоптепі сопігіршеё ю

а тоге асіуе іпіегасбоп “і езіст

оцофох соцпігіе5, Сайо!іс топаз(іс

агфсі5, іпуйайоп “Уезіет Ецгореап

З Туапагоха 1..Ю., Копап Ю.М. бітізоп РоІаскі // Азусіпікі гіатіі Ве!апіекаў, Х - расраіак

ХХ 51: епсуКІарефусіпу Фаусдпік. - 2-е ууд. - Міле: ВеіапізКаўа ЕпсуКІарефуўа, 2006, - 5. 379. .

З уагаіпіКоуа Л. А. Капісзіўпаўа раістіка ў іхогай бітіаопа Ро!аскага // Вагока й БеІагисКаў

КуГгу і тазіасіуе: гротік/ Масуўапа!'паўа акадістіўа пауцк Веіагіві, Іпзіуіці тахасіуа7пайсіха,

сіпастайіі ГаГКІопі ітіа К.Ктаріуу; (пауикоуу геФаКіаг У.ЕЗНта!ай]. - 3-е Уу. -- Міпск, 2005. -

5. 295; ВесрцЫіка ВеІапи5”: спсіКІоредіўга: [у 6 1.] / тедкоПсвіўа: б.Р.Раеркоу(еІаупуў гедакіюг)

[і г]. - Міпзк: Веіагизкаіа ЕпсукІарсЧуўа, 2008.- Т. 6. - 5. 656. . ,

і Когго М. Упе»рпіаўа ігаісіўа Как ізіосйпік уфорпоуспўа. Куоргозц об ауіогыхуе КіўгуКій

і тоскоўсКій ргауозІзупуй іскзіоу ХУІІу. ха ргімсга // бці ЗІауізисі. - 2009. - УІ. - 5. 72-73.

Симеон Полоцкий.
Псалтарь
рифмотворная
(Москва, 1680)

Е

СімяонПолацкі.
Псалтыр
рыфматворны
(Масква, 1640)

Зітеол РоІоізіу,
Рзайег тутеа
(Мохсоўу, 1680)
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Симедн Полоцкий.

Псалтырь

Фронтисние

(Москва, 1680).

Сімяон Полацкі.

Псалтыр.

Франтыспіс

(Масква 1680)

Зітедп Роіоізку.
Рушісг. Ртонііхріесе

(Мозсоч; 1690)

бпізпіпе біз е(чсайоп

 

паз(егэ, Пе ехрап5іоп обіеу5е оЁ

Раіі5Ё апа Тайп Іапецаес5, іпсгеазе.
оГ е іпісгезі ою Фе Ецгореап ррПо-
зорпіса! апа з5осіороіііса! опе,
дізігірайоп оЁ Вагодче іпЙцепсез
апё 50 оп. Тре ге5цоЁ Фе зупіре-
5і5 оГ БЕазіего апі “УУсзігта ігадііопз
сгеайуцу ой сІше асцуйу о Ше
Сіугсі: аз ассотрапіеё Бу Іне сгеа-
доп оГпеу Гогті5, у'Вісі гезиНедіп а
Ёізіпсіуе амі цпідце срагасіст оГ 115
сІшга! региаее. Тбре ршэціў оГ зуп-
Пс5і5 оГ ігадііоп5 оГ Пе Еазі алё (е
УсхсІсаПу тапісзісё іп е уо
оГ 5ітсоп Ро!оі5Ку.

Трасе Сопттопусайа аг ц
Казвіа вацеіц 1554 апа іе ксіліге
оЁ УЙпііх іп [655 ргеуспё бон

 

аі е “Упіце Асад-
сту. Ригіпе е аг,
е уоипе тап тоуеа
іо пайуе Роіоі5К, мПеге

іп 1656, йе ]осіпед.

е Еріррапу топаз-

іегу ип4ег пе пате оЁ
Зітсоп (Ме піскпате
«Роіобзк» Пе гесеіуеа
Ізісг іп Мозсоу) апа

пцррі іп Бгойегрооа
зсрод! аі а топазіегу.
АЙег Ше саршге оЁ

Ра!оізК іп 1656, біте-

оп Уеісотеа е Т5аг

АіІехеі . МікКВаПозуіср

уегзез («Роіоб5К те-

ігг5») іп е рег(ог-
папсе оЁ біз 12 «і5сі-

ріе5. ,
МіШагу асіопз

сгеаіеа іп бе Веіагі-

зіап 5осіеўу е Ёееііпе

оЁ арргоасВіпе епа оЁ

е оп. Тре Уаг Іазі-

ед уегу Іопе май1667

апад еп4ед ўіАпёгі-

зоу5Ку ісе, ассогё-

іпе (о уВіср Іей-Вапк

ЮОКгаіпе апі бто!епзК гегіоп5з “еге

аппехед ію Вц55іа, апа бе ге5ё оЁ бе

Іапаз оў бе Сгапё Риусру оЁ Гійш-

апіа (іпсіцвіпетозі оГ пе Веіацізіап

Іапа5) гетаіпеё ўіПіп бе Соттоп-

усаій. Рог Веіапі5, Пе заг Паз Вад

іепіЫе сопзедиепсе5: і: «езігоусё

абош! а іпігё оГ і5 рорайоп (апё
РоісізК - тоге (пап паіў), чезігоусё

с ссопоту, Іооісі сІімга! Бегі(аее...
Тае роііцса! ее зопері заі-

уаЧоп іп е сопсіцзіоп оГ аПапсез

УВ псіспбогіпа 5іаісз - бБ'есвеп,
Рпіззіа, Ваі55іа. Зітасоп Ро!сізКу заў

Пе регерссіуе іа сІозе соПабога-

Поп і Ризіа. Трегебоге, у“Веп іп

Пу 1656 Пс Мозсоў Тзаг АІсКзсу

Мікрайоўісй агпусё “Й Пі5 аппуіп



Роіоі5К, РоіобзК топКк .
ргее(ед Піт ргаізе «пте- .
ісг5» - реаёсісаіІ зу!-
Іабиз Уег5е5, уро геад ў

е ЧізсірІез росі, го- /.
сгуіпе бе «Пбегаіог» (і г

- оЁ бе Веіапізіай Іапа, ,
е беіг Іо Пе «Роізй '
сгоуп»!”. ў

Юпізецізеё Іац4-
аіогу гІогійсаўоп паа
е Кіпе апа Віз соші
юю (азіе, 50 бітсоп О-
«етеё апоег опе сусіе
оў 5цср рапевігіс уег5е5
(Ше»Унеб5К птеіегв»).
Кеешаг роеііс ггеейпе,

.- обе Кіпе уевге удісей
Фігіпе бітеоп' Уізіі о
Мозсоу іп 1660. Веац-
абароеігу, базеоп бе
ргіпсір!е оГ аетайоп
оГ едмі вуПабіс грутедё
Ііпез, табе ітргеззіоп

. оп бе ац4іепсе.
То аусіёф роззіЫе

ргозесцўоп бог Пі5 5цр-
роп оЁе епету іп бе
маг, Зітеоп іп 1664 (ог

еуеп іп е весопё ра!
оў 1663)3 ЁпаПу тоуедё іо Мозсоў,
УВсте Піз (іаІепіз уеге ПісПІу арргесі-

аіеа апіп ёетапа. Неге Ве Бегап (пе

стеафоп оЁ Фе 5сродІ оў а пеу уре

Бог ігаіпіпе оЁ Пе оЙісіаі5 о іпе 5е-

сгеі Огёег оў АЙаіг5 - бішге оЙйсіаі,

діріотаіз,ігапз!агог5 апа ойпег!”. Іп

1665-1665, Бе ігес(у зцрегуізед бе

мок оГпі5 5срод!. Іп Мозсоуу, уреге

В
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Бебоге Іісге уга5 опіу «пе еІетепіагу

е4цсаіоп, “рісі указ ригспасеё таіп-

1у Бу геабіпе», «іе арреагапсе оЁе

зсрод! у/піср псі Пе гедиігетепіз оў

е Віебег, ог аі Іеазі зесопЧагу ефу-

сабоп Іоокед а геа! бгеаКібгоцел»”.

Треге аге 5егіоц5 ргоцпдз іо беПеуе

аг е базіс ргіпсіріез оЁ ограпі?а-

доп оЁ едусайоп іп із 5срод! еге

Р ўуапагоуа І..., Копап О.М. бітіаоп Раіаскі // Азусіпікі гіатіі Веіапізкаі, Х - распагак

ХХ 1.: епсуКІаредусрпу Чаусапік.- 2-е ууд. - Мінск: Ве!апізКаўа ЕпсуКІарсфу]а, 2006. - 5. 381.

'Та(агэкі] І. біпсоп Роіоскіў (ео 2пігл”і бсўаісі'поз!”): ору! іззІефохапіўаіз ізіогіі ргозуезАбепіўа

і упшгеппсў сегкоупоў 2пігпі уо уіогиўм ро!оуіпм ХУІІ У, - Мозкха, 1886 (Тіроргайўа М. б. Уоі!сВа-

піпоуа).-- 5. 64-65.

"9 Маўкох І.М. Оспсткіі2 ізіогіі гиззКоў Ійстапігу ХУПі ХУШ х0оІені. - Запкі-Рсісгішге:іг4апіе

А. 5. бцуогіла, 1889. - 5. 17.

з МаўкоўІ.М. Осрсгкііг із(огіі гие5Коў Пісгайгу ХУП і ХУНІ ьаісёў. - ЗапКі-Рсісгрше: іздапіе

А. 5. Зиуогіпа, 1889, -- 5. 18; Тагагькіў І. Зітсоп Роіоскіў (сро гПігп' і «ФеўаісІ пос”): еруізьІсвоуа-

піа і2 ізіогіі ргозусеВНепіўа і упиігеппеў ссткоупоў 2пігпі хо уіогіўц ро!оуіпи

1886 (Тіроегабіа М.С. УоІспапіпоха). - 5. 71.

ХУІз. - Мозкха,

Сицмеон Полоцкий.
Обед душевный

(Москва, 1681)

Сімяон Полацкі.
Абсд душэўны
(Масква, 1681)

Зітісоп Роі[оіску.
Зоі Інпсй
(Мохсочм,1681)
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Сичеон Полоцкий.

Обед душевный.

Разворот

(Москва, 1681)

Сімяон Полацкі.

Абед душэўны.

Разварот

(Масква, 1681)

Зітеоп РоГоіску.

Зоны Інпсй.
бртеаа оГІПе Боок

(Мозсом, 1681)
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гута, «ёўЦаўма,
Путна ауксывага а ЯА рыня
Бннга «ебаЎцыаный е нідый
верша, пат аЁта а нўпнца (аба
СА, бпабаныч а праана,
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ма, алаЁта гару а ацготамннеааўта З ,Пада Ётачэ ке цАЎранапча
АЕ МокіеЕ, Ф тупік аецБан т ;

 

а
а

ЗазааглуУунтна а с
зуавакаааа

ротоўед Бу бітеоа Роіоку от
Ше ртасіісе оЁ еацсайопа! іпэнш-
боп5 ехізіпе аі Воте. бгайцаіе5 оЁ
із зсбо0! уеге вус ч'еН-Кпоўла 89-
шге5 оЁ Куззіап сце а5 а росі амі а
СішугсёІеадет ЗПуе5ісг Медуеасу апад
е сгсаіог оЁ е уўопёегіроеііса!
«Ргітет» Сагіоп Ізюгаір”, То (Пі5 ре-
гіоё, Зітеоп РоІсізку Бесогіеа сІозе
Ггіспд оЁ МсігороШап оЁ бага; бгееК
зсіепіізі Раізіаб Гігагіё, уро маз ап
адуізег оп еТ5аг Сішгсй Ьизіпез5.
Твіз аПоугсд бітсоп іо бір іп е сазе
оЁ бс Коуа! соц, іоіп (пе СВшген
сотріех 4і5су55іол5 апгебопі Сот-
піззіоп, “ПісВ аз соппесісі уін
бе асу оГ Раііагсі МіКоп. Іп
Іпі5 сопіехі, геа! ітропапсе угаз іпе
рапісіраоп оГ бітсоп РоіобКу іп
с могі оЁ е Маозсоу! Соцасі! об
1666-1667”5. Лі Пе запае те,Не аз

 

гедцеп(у іпуйеа ію сошт Ёг5Цуііе,
У/еге іе росі геад різ зуйаЫе бог ре
оссазіол росс сопегайшайоп5”.

ЕФісайопа! асёуіу, у“Вісі уўаз
тозі зіепійсапі бог пе базіапз огасі,
раз Бесоте пе таіл (азК бог Зіпіеоп
РоісізКу, уро угае богтаПу арроіпіеа
аз а шіог о Воуа! сріІЧгеп. Не раг-
зопаЙу ёацейі іе Веііо бе топе,
РгіпсеАІехеі апа Еуодог апа Ргіп-
се55 борріа,аз усе!аз зорегуізеё е
прбгіпеіпе оЁ Ргіпсе Реісг, уро Іаісг
Бесате Етрегог Реі(ег бе бОгеаі. Іп
із сопіехі, е сап аззцте раб Пе

сапзогтайоп озосіа! апа сшімга!
е іп Киззіа, е Ецгореапігабіоп о
Куззіа ие? іп іе ўте5 оЁ Рсіег Фе
Стгаі ўўсге сац5сё Бу іе аспіпе ас-
НУуйісз оГ бе пюпКк бітсоп РоІоізКу

а5 “е. А усаг Бебоге е «саір біте-
оп Ро!обКу уогкеё оп Ше ргоўіссі ОЙ

Р РгаМКоуісЕ М. І. Мані вуп Веагичі: Ча 300-
Веагі5”,- 1964. - 48 6, -- 5. 28.
Хх боу 1. М. Оснейіі і ічогіі гіхчКоўІйегацгу ХУПі ХУІ чаісціў, - ЗалМРеістрага: і7Чаліс
аа Ы айн 188 й 5. 17;Такі І. Зіпсоп Рабоскў (гео гПіга”і беўцсГ по”); сру! ічІсфоуа-у: ч гчЎеМ пспца І Упасеппеў сеоўпоў 2пі7аі і Яохі УП У. - а,1856 (Тіровгабўа М. б. УоІсВаліпоха). З 79омам раіюхіпа ХУІІ“. Мода

вой]а рстас?Фц бітіаопа РоіасКача й Ма«куц//



Бе Кнзіап Піейег 5срод! (Асаасту)
Бу Пе ехапріе оЁ Кісу-МогПуапзКу
СоІІсее. Тве ітр!ісаЧоп уга5 б ісас8
поё опіу е СгееК Іапрцаее апа Ше-
дозу, бцё аізо Пе аспіеуепіспіз оЁ
«Пе Ейгореап Ниутапійез5 апі сиІцге,

. Гайп Іапецагс апа пашта] зсіепсе”.
АІ е епоЁ 1678 бітеоп іп

Пе Кусторепед Ве ргіпйпе Воцзе
іпдсрепёепі е Раігіагсй уЛісВ уа
саПей бе «Оррег» Бесац5е іі уаз
зіцаіса оп е іор Йоог оЁ іе Коуа!
РаІасе. Тпіз еуспі і5 оЁ рагатоцпі
ітропапсе іп е Пізюгу оЁ Киз5іа
сШіше, убеге паб! баі бте оу
зіпошаг ргіпіар Пой5е5 уоткеа (Ёог
сопрагізол, іп бе пайуе бог Біпіеоп

. РобзВв-Гішапіап Соттопуеаіі, іп-

сІувіпе оп Фе ВеіІагізіап Іапаз асіей
134 рпіайпе роце). ТРіз сгеаіеё соп-

Фіоп5 Ёог бе феуеІортепіоЁ зсіепсе
апа Шегаге, апа а!5о Ёог угеаКепіпе
е оў Сригср сепзог5Вір.

Зітеоп РоісібзКу рігед агіізі5
. апа тазіег5 оў ргіпі5”. Іі і5 беііеуей
аі тапу оГет ў'еге оГ Ве]агцзіап.

огіеіл. Тре ргіпііпе едціртепі газ

оЁ пе запе огігіп. Тре тайег і5 раі
Фигіле Еиз55іа”5 угаг уўе РоіізА-

Ііцапіаа Соттопусаій таўог
рагі оЁ Пе рорШайоп (езресіаПу оГ

зкПед апізапе апд сгайзтеп) апё

таіегіа! уаіце5 угаз ігаперогіеё оп

Веіапізіап Іапаз іо бе Еаз5і. Атопе

обег (Піп, іп 1654 угеге ехрогіей

едиіртепі апд тазіег5 оГ (Ве Гатоу5

ргіпйпе роце Кшсіп попазісгу

пеаг Огэва?”. Айег а Ёеу уеаг5 оЁ 115

асцуіЧе5 іп бе Іусгз5ку топаз(сгу,

Уаіфау апд айетріз ю огвапізеіі5

огК іп (Ве пеў 7егизаІет топазіегу

  

іп Ізігіа едпіртепі оЁ пе ргіпіпе

Воц5зе аз іапэіепеё іо Мозсох,

УуБеге Бесате а Базі5 Гог сгеацоп оЁ

Фе бітеоп Ро!оізку” «Оррег»ргіпі-
іпр Боцзе. Треге аізо поуеа 5оте

тазівіе гоп Киеіпо. боте ргіпіег5

апа агіізі5 хгеге іпуйед регвопаПу Бу

бітеоп Роісізку.- аз бог ехатріе,

Ві Ёгіепа, бе Гатоц5 Куз5іап агіізі

Зітоп ЮзраКоу.
Аз а геш оЁ іб асіуійе5, е

ргіпііпе-роц5е робівпед звіх еаібоп»,

таіпІу бе угогк5 уггійеп Бу бітеоп

Роісізку.Іёі5 аІзо ітропіапі юю адд іраі

Зітсоп Ро!сізКу уліггеаі гезресі Ю

Боскз, соПесіеё Фет бЮгоцерочі Ві5

1іёе, апа суВад азбепібіеё опе оЁре

Безі ІБгагіез ід (пс соцпігу. бітеоп

Бедиеабнед і: іо боцг топазісгіс5 оЁ

З ўуапагоуа 1.Ю., Копап Ю.М. Бітіаоп Ро!аскі // Авусіпікі гіапііі ВеІагізкаў, Х - распаіак

ХХ зі.: спсуКІарсвусіпу дауспік.- 2-е ууб. - Міпзк: ВеіапізКаўа ЁпсукІарсфуўа, 2006. - 5. 382.

з“ Ктаікаўа Ійегаіштаўа епсіКорсаіўа:[у 91. / дІдупуў гедаКіог А. А. 5шкоў].- МозКуа: боусі5Каўа

спсікІореаіўга, 1971. - Т. 6. - 515, 842.

З Арссефагкіў 1. 5. Веіогцьу у Мозкуе: ХУІІ х.: із ічогіі гизвко-БеіогиезКій 5уіагсў / ВаО

іа. У. І. Іспіла, -; Міпзк: ІгдаеГ зіхо ВеІвозипіусгвііа іп. У.І. Гепіпа, 1957. - 8. 47.

з Арсссфагкіў І. 5. Веіогизу у МозКуе: ХУ

іп. У.І. І.спіпа. - Мілзк: Ігдаісі'зіхо Веідозипіуег
І у.: іх ічогіі пазьМо-БеіопіззКіі 5уўа2еў / ВСОЮ

заа іт.У, І. І.спіпа, 1957.- 5. 47-48.

Симеон Полоцкий.
Вечеря душевная
(Москва, 1683)

Сімядн Полацкі.

Вячэра душэўная
(Масква, 1683)

Зітеоп Роісізіу.
Зоніўиі виррег.
(Моўсой, 1643)
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Симеон Полоцкий.

Тестамент

(Москва, 1680)

Сімяон Полацкі.

Тастаменп

(Масква, 1690)

Зітеон Росі.
Тенатеті

(Мозсоу, 1680)
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Веіаги5, Емэзіа апад ОКгаіпе, биі Віз

УІ паз поў Бееп рег(огтед”.
Не чіеа задіепіу, Апем5і 25,

1680, аі пе аве оЁ 51. бітеоп уаб

Бшгіед іп 7аікопозраз5Ку топазіегу

іп Мозсоу, апё пеаг бе ргауе ўжо
зіопе 5ісІез уеге егесіед. Треу соп-
(зіпед а ргеаі ерйарі, угіеп бу 5уІ
ус5іег Мефуедеу, Бесіппіпе “іб бе
бПоуіпе уогё5:

ее, Питапібу! Тліх соўіп, пеагі Бе Іоисйеа,
абошйе тахіег ў (ваій гах віогідисгу.

Тгасйег Бесаи5е 8еге опіу опе уга,
ПедІоріайгіі, Сйигсй Чортазіоге,
Нихбапа ХоЫёрот, Іпе Спитсіапаіпе

Кіпааот5 е
зегтоп изе/іі зонІо ійе реорі!е,

Зітеоп Реітоуску, ога! іпезапіІоуеа,
Пе Іоміпез обтіпа мопаек

Тлеуи5е согтесі ргор!еУ БІапіеа,
дооапехх, диісіпез5, тсейпезх,атагеа,
Іп й Пе хате[айпоре, сПагііу гах,

ргаует, спаку, Даміпе, сатріна гейштт...

ганна
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Ната Сааа ' '

ўФааа

і Уматрац азаа 7, -на БЕб ліх, ЫЬ 1
, ;«Жарэс, пачыа І

Спа, ГА гра, І' ;
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Тіе сгеабіуе уау

оГ Зітеоп РоІобсКу ”

бітеоп Роіс5ку з5іагіед Юю

ўтіе беіпе іп Віз ісгепз. Тре еапіезі

роейс угогк5 Чаіе баск юю бе епой
е 1640”5, Пер Пе зймііед іп Кіех.

Тпеу аге оЁ іпзігисбуе-геігі0ц5 па-

(ше, жгійеп іп адіболз оў раперігіс
роеігу. Іп бе еапу усг5е5 оЁ Зітеоп

афагез5е5 бе ргобіет5 оГ ршпап то-
га!ібу, Іабоиг, ршпапізт,агі, апа еоу-

егатепі,еіс”.
Мозі оЁ Ра!ізр апё Гайп уег5е5

оЁ бітеоп Роіоізку, сгеаіед фигіпе
Біз 5бі4іе5 іп Кіеу апад УПпіч5, бе-
Іопе іо (Ве зо-саПеа 5срод! роеігу: іі
15 а «Чссовіпе» оЁ Юпіуег5іу зсіепсе
апатога! рріПозорбу оЁ (паі бте іп
зуПабіс росіісз зузіепі оГ Вагодче
Ёігесўол. Треп росіс ёіепі оЁ бе
Упісг тапісзісё ргедотіпапу зесц-

т Зритауісі А.Ч. Еізрагісуўа Могсўа-ЫБібіўаўскі біміадопа РоІаскаса ўак аФўцзгауаппе
тпуссіа і Фсіпахсі Зіпіаопа Гаіаскава // Зіпіаоп РоІаскі: зусіаросіаа, гата.Ка-раЦусьпаўа і
ІПагаатаа Феўпазс(паўсгудаІу Ш Мігвлагойпаў пауцкоуаў апстепеўі, 19-20 Пмараа2009 8.):
Ча 380-родгўа бітіаопаРаіаскага/ (аМаЧаГ пікі: А. 0. Зрштоўісіі, У. А. 5ішГсВапка]. - Раіасі,
2010. -- 5. 207.

У Ргаакоўісв М. І. УаНКі хуп Веіаручі: Ча 300-;
Ворагі", - 1964, - Хе 6, - 5. 2.

Бо2а регас/іц Ўцпіаопа Роаскака й Мачуц



Іаг 5абіссі», іп сопітасі ітаеегу, зре-
сі8І росііс сие оЁ Вагодце «росігу
1579. Ругіпе, Піз візу іп (е Роіоізк
Трсоррапу топазісгу Пе уўгоіе роепіз
іа ВеІашізіал, Роапа Гапа Іап-

сецаве5, аноцеЗіёп'і Пауе роззіЬіІ-
- Ну юргіпі Вет (соПссбоп «Юістспі
усг5е5»).

Веіпе, асіуе апад іпаіцзігіоц5,
Бе тае ц5е оГ аі оррогіцпіііез (Гог
рУбіс апё [ісгагу ехргеззіоп, Со-
іпе Шгоцері регіодз оГ Іопеііпез5 апа
Іопеіле, апд Ве утоісе ростэ5-рісаз
оЁ сІеріас тоод. Рог ехатріе, іп іпе
«Ргауег іп бе йте о ігопЫе», е
росі азК5 бод б гсіеа5е Віт бот е
Веауу ігопбІе5 апа тізГогцпез, Уі

. бе адуепі оЁ бітеоп Роіоі5Ку агоппа
бе Ерірпапу топазіегу гаШед 1а-
епіед ўўгіісі5, атопе еп апё віз
Гогтег ісасрег5 РлПойео5 Юіспі5Ку,
Іепайш»- ІеуІеуісі, апа сарабІе 51-
Зепліз оГ сіг 5спод! Уазііу Уапохіеі,
Зауха Карузйп еіс. Іі угаз, іп Гасё, ве

 РоіобК зсподіІ оў Ве!апізіап угісі5
апа ісасйег5, у/ріс8 Уга5 оп а раг ўл
еп РаіоізК 7езціі СоНегімт.

А срагасіегізііс оР різ роейе
уоік5 оЁ пе РоіоізКрсгіод - раігі-
ойзт, Іоуе апа гезресі ію Пі5 реор!е,
різ пайуе сіу апа геріоп. Атопе Пе
могк5 оГ Піз регіод - еІевіас ргауст
аброці е сарішге оГ пе тігаси0и5
ісоп оГ (Ве уігвіп оЁ Ро]оізК іп Моз-
соў (1663), «ргоіосце Юю (е поп

тоўег ЕуЁозіпуа» (1663), іп “ВісВ

е росі азК5 е НоІу раіопёс5 оЁ Ве-

Іапіз іо Вер (о геш «Юю Пе соцпігу

оРоіоб5К» реоріе” Эргіпе”.
Айег пе саршге оГ Пе РоіоізК

гевіоп Бу іе Виззіап ігоор5 бітсоп

мгоіе а питбег оГ роетз сопагайша-

Чоп5 оп (пе оссазіоп оГ роззібІе ргарз

Бу Мозсоўў богсе5 оЁ пеў, сііс5 апа
с «Іесііоп оГАІсхіз МікпаЙоуісЬ аз
а Кіпе оЁ Ро!апа, аз уе! аз загса!
угогкз аваіпсі е састісз оГ Ецезіа.

Гаіег Ве ўтоіс іп раперігіс
збуІе е «Іугіся іо Пе Сгаг АіІсхсі”
МікраПохісі Гагве апёд Этаапа
Ме Куз аціосгаі», «Ростіо Ет-
ргезз Оцееп», «Роепі5 (о (пе 5оусг-
гігп Ргіпсе» апа оіісг заіста ргаізе.
То оГ Піз ро!ізй забігіса! рост«іпе
Гезраіг оЁ е Кіпаз оЁ Эуе(ел» апа
Пе «Буеі5Е Кіпе із ІюосКіпе Гог і5 0Ё-
Ясег5» (аброці 1657-1660) - ехрозей
сопаце5і аДуепіге оЁ Срапіез Х Сби5-
ау апа Піз атБіЧоп Юю саріше. Трезе
апа ойег ў/огК5 оЁ Пе ВоіІагцзіап ре-
гіод (сотіс гапі «УеІсот Іохіпе бод
Візпор КаЙПізію5 оГРо!Іоі5К апа Уйеб-,
5К...», «Ме Мсісіпе ўтот 5іп5», «Усг5-

е5 сопздоіае іо Пе регзопа!ібу оЁ Пе
зіпгіе») іезцу (Ва Бе изед Фе вгарі-
іс пеап5 оГ бе пайопа] Іацеріпе -
агоіездче апігауе5і. Зітуиапеочс-
Іу Зітеоп РоіоізкКу зпоўед Різ роейіс
іаІепі іп бе гепгез оЁ Пе Разіога!з
(Сргізітаз роейс агата базсё оп Ше
розреі оЁ Іліке Та!к5 «разіюга!»), о4е5
(«Роет5 іо бе зоусгеігл Тзаг АІехеі
МікрайПохісі...», «Роепіз іо Етргез5
Оцсеп», «Роет5 іо бе з5оуетеігп

Ргіпсе», «Усісоте ю е пеўбог

Ргіпсе55 Магу», «Сопегашайоп5 Юю

е пему еІесісё Рабіагел»), ЕІіееу

(«е Ргаусг оГ зоітоу», іп Ро!ізВ)'.

Юпд«ег ре ізЙцепсе оГ Ешорсап Ва-

годие бітеоп Ро!сі5Ку указ арргоасі-

іпе зосіо-ріІозорпіса! апа Візюгіса!

ргобІепа5.
Іа Віз ргіпііпе-поцзе бе раб-

Іізнед ігхіБоск апё тапцаі!5: «Ргітсг

ЗІаудпіе Іапецаве», а роеііс ітапзіа-

Чоп оГ Пе роршаг ефцсайопа! Боск

Э ўуапагоха І..О., Копап Ю.М. бітіаоп РоІаскі // Азусіпікі гізм ВеІапіскаў, Х - распагак

ХХ «і: спсуКІаредусіпу Чаусёпік.- 2-е уч. - Міп»К: ВеІагизКаўа ГпсукІарсфуўа, 2006. - 5. 380.

е РуапагоуаІ... Копап О.М.біпііаойРо!аскі// Ахусіпікі ілі Веіапі»ка),Х - расраіак ХХ 51.

спсуКІарефуснлу даўейпік. - 2-е ху. - Міпзк: ВеіапизКаўа ЕпсукІаречуа, 2006.-- 5. 350-381.

“ РуапагоуаІ.О., Копап (О.М. бітіаол Ро(аскі // Азусілікі гіапі Веагц5каў, Х - расбагак

ХХ ч.: спеуКІарсфусйпу Фахеёлік.- 2-е ху4.- Міпьк: ВеіагиКаўа ЕпсуКІареуўа, 2006. - 5. 351.

Бая



Патриарх

Никонс братней

Воскресенского

Новонерусалинмского
монастыря.

Автор анонимный,

1660-1665

ПатрыярхПіканз
браціяй

Уваскрэсенскага

Поваіерусалімскага

манастыра.

Аўтар ананімны,

1660-1665

Рапчіагсй Міконй

топ0/Пе Мем-

Зегываіст Мопахіегу.

Апопутоц5 Аштог,

16601665
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оР (пе тіфаіе Асе5 апа сагу тодега
рсгіоа - фе «Рзаіт гісНу ггуте»
(хіарр!ісацоп оЁс росіс «Уогі5
оЁіпопір»). Тре «Стоўла ое Сао-
[іс Гайн» бесате (Пе ігаіпіпе тапцаі!
бог е Т5аг'5 сВіагеп апа риурііз оў
Пе угііст. Тэагеупа бойа іооКа сгеаі
Іаіегс5ё іл Іпе бооК: ргезсгуед сусп а
рост, федісаісё Юю пе бапбіпе оГе
Боскіо (ре Ргіпсе55. Тре «АВС-Боск
оГ5Іауопіс Іапецаее» “уааі5о оўггеаі
ішеге5і. Іў із Беііеуса баі бе Боск
Уа5 ргерагед Гог Гпішге Етрегог Реіег
І, уро уа олІу зсусп усаге?аб (раі
бте. Бог Пе ргераганоп оГ Ві5 Боок
Фе ацбог зімісі оЙстг, гапісг сяі-
Нопу оГ ргітсгк, іпсІм4іпе ВеІагізіай
(Пе богі5 Ясзі Боскед «АВС-

У Ваўк М. АДВпайе сПУУ.
У Ктааіа Шегаціаўа спеМорс].к [У

псіюрсвуа, 197], - Г.- “Б. Хх, 
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МілК: ВаапічКаўа паміка, 2003, -
ЗіаМмупуоаМогА,А, 5шкоў].- МочУка: бохесКаа

Боок» маз рубізбе
іп. ВеІагі5). ТВе паі

г. :. сопіепі оЁ Пе «АВС-
ЗЕ Боск» бу бітедп Ро-

, Іобку жеге е Іісхі5
оЁ бе ВіЫМе, Огпо-
«ох саіесбізт апад Ше
тозі ітропапі ргаусг
аі аз спагасісгізііс
бог пе таўогііу оЎргі-
тет (раё Штпе. Виі Бе-
Боге іі уга5 рІасед іп бе
ацрог'5 роейс арреаі!
оЁ Пе «Ргегасе (о (е
уо0пе теп, Уаайпе о

Ігага» апа оіпег ігхі5,
РапісШапу Мер

ргоріе езітаіса е
«Рэаіт групе», сге-
асад оп е Базіз оЁ Ве
БіБііса! боск оЁ рутп
ап 50опе5 УРісА уеге
Дог (е Ёг5і бте іп Еу5-
зіап Ійегабиге ігапзІзіеа
Бу бітеоп Роісі5Ку іп
уеізе Ёогт. АІгеаду буе
усаг5 аЙег Фе ге[еа5е оЁ

е роск Й “аз риі іо тиіс бу сІегК

Уазііу Тііоу,(паі уга е Бееіппіпе оЁ

а зесШаг уоса! тиузіс іп Емсзіа””. ТВі5

ефііоп епіоуеё сгеаі роршагііу іп пе

ХУХУІІсепігіез.
Бот ро!ійса! апад ессіезіазііса!

зіпівеіе уггііегвіфп'і богесі аброці Ві5

ргевезііпадоп оГ Іегагу агі. Аітозі

ФаЙу Пе утоіе раіа поіероок оў ро-

ет, рІауз, у/огк5 оЁ зреаКег”5 ргозе.

Ніз Сішгей «іпе ога»апад ртеасвіпе,

зегуед аз а іехіроок бог Еу55іапбізр-

ор5 апа ргіезі5 оГ Іоуўсг гапк5. Тпеу

Чгайсё е тапизсгірі соПесіопз оЁ

5ітсоп Роісі5ку ипп«сг (е патё5
«Юіпсй рсасе»(1675) апё «Зпррсг»

зой! - (1676). Басё хоІчте - ітоге

ап 1500 раве а ісэЙе5 аброці

-“

5. ІМ.



е ехітаомііпагу реп-

сгозііу оГ Пе ашог. Іі

маз а затріе оЁ Біер У

сІодцепсе іп гегіоп оЁ
Еазі 5Іаў5, аз “еі аз

схатрісз оЁ ре Ва- АЎ,
годце УйіЁ апа сопігазі
ітассгу”.

АЕ Пс еп оў
1670'5. Зітеоп оЁ Ро-
Іоб5К устоіе будо соПсс-
Поп оЁ рост- «Устг-
іосгаа паісоІог» (іп
поет Епеізр «Тре
Саг4еп о? Мапу Ріоу-
сі5»; іпсІц4е5 ростоЁ
зосіо-роІійсаі, тогаі,

- раПозоррісаі, ФатіПу-
роц5еро!« 50Ь]есі5) апё
«ЕрутгІовіоп» (іпсіц4е5 Фе уогк5
оГРаігіоііс срагасіет, ўгіЧепіп гесепі

уса:5, сгеайіуігу Бітеоп Ро!оі5Ку). А
соПесііоп оЁ Ві5 роепіз, «Уегіоггаа

таПісоІог» угаз саПеё епсусіоредіа
- 9Ё бе СЬгізбап вутбоІізпа, Візіогу,
Біоіову, геовгарпу, тубоІову, іре-.

аіову. Тре зесопа Іагрезі соПесйоп

«Врутеіогіоп, ог Роепіз» сопіаіпе

рго!опеей рапегугіс ўогк5апа с!-

егіас Егепз (Іатепів), 'гінеп оп іре
оссазіоп оГ сегіаіп еуепі5. А сусіе оў

роет5 епііЧед «Егеп5, ог Татепі5»

оп бе «еа оЁ Куиззіап і5агіпа

Мага Піпісіпа із сопзі4егеа опе

оЁ Ше Безі ехатріез оЁ сгеа(іу-

йу оГ бітеоп Роісізку. АІ5о, (е

«Ерутеідогіоп» усге іпсімаса зат-

р!ез оГ бгатаііс роеіту, тіНеп бог

Пе сош' еаіег Кіпе: «Сотеду раг-

ае оГ бе ргодіга! 5оп» ап ігавс-

фу ОЁ МерусраёпеггагКіпе...».Іі і5

БеіІісуед паі Віз Чгатайс сгеайуііу

зіооё аі е огігіпз оГ пе Киззіап

ргоеззіопа! Іпеаіте.

З Туапагоуа І..О., Копап О.М. бітіаоп ро!

ХХ 51.: еасуКаредусіпуЧауспік.- 2-е хуа. - МІ  

Зітеоп Ро!обКу'5 сгеадуіу
зіепібсап(у іайцепсеа Пе «еуеюр-
тепі оГ Киззіап Шістагу Іапецаее.І! 15
Кпоўга (паі аб бгзі Бе утоіе іп 15 па-
дуе ВеіІагізіап Іапецаее апад ому Іаіег
арреаіеа ю йе Ро!ізА, Гайл, СВигер
ЗІауопіс. АІгеафу Беіпе іп Мозсоу,
Бе (геіо сіеаг біз Іапецаее, афарі-
іпе і( іо вгаптайса! апа Іехісаігаез

оЁ Фе Вц55іап уегзіоп оЁ Пе Сригср

ЗІауопіс Іапецаее. Не угііс5 іп бе

РгеГасе (о «Еруте!овіоп»:
І Пейе аі Пе Бевіппіпе оўІапенаве,

Яюіх ресиНаг о Бе ту Іюте.

Ака 5есіне аІо! о/стс4й10 Беа!опе,

Яауе Буриге Ігасіез.

(док агаттаг аПівенцугеад,

бойіх сопуепіепіІувізе те уди побііу...

Зіпеоп зіепійсапІу свапесё

бе Іапецаее оЁ біз угогк5, Поўеўст,

Фезрйе біз еЙогіз, зетапісе, рпгазе-

дІогу апзуп(ах поіісеабІу верагаіеа

різ Іапецаге ўтопі (пе Іапоцаее оГ Пе

Мозсоу зосісіу об іраі те”. Треге-

Гоге, ргерагіпе пе умотк5 оГ бітсоп

Роіоі5Ку бог ргіпі сайюгз апа рабі

аскі Й А»усіпікі гіаміі Веапізка], Х - расрагак

пек: Веаліькаўа ЕпсуКІарсчуа, 2006.- 5. 3832.

У Міпоргафоу У.У. Оспегіі ро ізюгіі пікьКаго Інегашторо іагука ХУІ-ХІХ усКау. - МосКуа:

22, 29,УузуПаўа зрКоТа, 1982. - 3-е 124. - 5.

 

в

Пренияпо поводу
церкопой реформы
и раскола в
Московском Кремле

Спрэчкі наконт
царкоўнай
рэформыірасколу
Ў Маскоўскім
Крамлі

Те Чераіе аБошше

Сіштсі: кеўотті іп бе
МозхсауКтеніп з
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1

ег5 (Ё0г ехатріе, бПуезісг Мефуедёеу)

зігпійсапу ргосез5её ісхі оў Воіа-

цізіап утсг”,
С,

Айіпе вате Піт,іп пе Ппецшзс

фсугІортепі оГ Киззіа іп Пе зесопё

БаібоГ пе 17" сепіцгу іпеге уга8 а сп-

сіз оГ Пе Сіштсіі 5Іауопіс Іапецаее,

хрісі хав вгадцаПу гер!асеа Бу ік

афустр5 апа «сІеапзеа»ітопі ггссі55

апа Беграізтз. Тріз гезшіеё іп бе

боппаЧоп оЁ тофет Іііегагу Еп55іап

Іапецаее. Те гевеагсйег5 Беііеуе (паў

ніз срапее і5 Іагоеіу ие іо Пе Воа-

пізіап-Октаіпіап Ііпешзіс апа сІш-

аі із8целсе?". Апа бгэ оба! дие Юю е

іпйпепсе о? бітсеоп Ро!сізку: бе угаз

рэгсеіуеа аз а Сопуегіег оЁ бе Киз-

зіза СІіштср бІауопіс Іапецаге, уро

“аітед 19-65 Гасішайоп'”.

Зіпсе тоуіпа іо Мозсоў пр Юю

бе епа ой Віз ІЁ, Зітеоп Роіобку

маз сопзіапіу епбасеё іп ігап5іа-

допа! асцуйу. Не ігапзІаіед Ійегагу

чотк5 паіпіу бот е Ро]ізй апа Гаі-

іп Іапецаеез іо Сбигер 5Іауопіс, апа

агіхіс апа ргосеззей Пет. Айсг (е

Фгай оЁ, Ві5 іеаснег, едійог оСіс

Бодкз абе Мозсоуў уагё Еріррапісз

ЗІауіпегКу іп 1675, Зітеоп Роюізку

соппесіеё Юю пе Ви55іапігапзІабоп оЁ

е ВіЫе. Не аз (е огігіпаюог оГ ре

сгеайуе ітапзІабоп, у/пеге ассигасу,

сотріпеа умІегагу зКПІ. «СтееК-

із» (мгіісг5 апа СбигеВ Іеачег5 оГ Пе

СтсеК-Вугапіпе огіеп(аноп) іа по:
іпізб «Ганпізі» апа «рго-уе5і» бітсоп
РаІсі5Ку, аНпоцеР гезрсс(сё Різ Ісп
апд спсусІореіс епівіЧоп. Ви б1е5е

ФіЯсгепсе5 Чо поі Віпасг [155 ўгіепёчвір

«аб бІауіпе?Ку. Оп с оссазіоп оГ

е «сай оЁ Ніз ісасрсг 5ітсоп Ро!оі-

зку утоіе 5 «ері(арі5», Гог (Ве Ёігоі

бле іп Еиззіап Псгашге ц5іпе (із

роейс вепге”.
Тре зіу!е о ве Веіагцзіап гіі-

ег аПосаіе5 зресіа! Вагодце сІегапсе.

Іпаргеззіхе уагіеіу оГ 2епгез оГ угогк5:
о4е5, БІееу, Пупіп5, 5ептоп5, ешо-

гіез, ериаррз, Іатепі5, гіч4іе5 апа

обег Аз поіед бу Г.Р. Егетіа,іп Ки5-

зіап Ійегашге бітеоп РоіобКу тае

огігіпа(ог «... е іпфузігу агізйс сге-
ацуйу, “Віср Бебоге Піт угаз аітозі

пог Чеуеіорейа, росігу апа гата”.

ОБбуіоч5іу, Ійегагу апа сиіш-

а! ргоргат оЁ іе Роіоб5к ефасаіог,
аітед аі а сотртотізе сопатипіоп

оЁ Виз5іа іо бе Еугореап сцІшга!ге-

зіоп, егафцаПу угоп. Тре Раіасе оЙСсг5

И5 ойеп рІапіед іп е расе оЁ ропог

пеаг ўре Тэаг Аіехеі МікВаПоуісі, бе

Байсг 0Ё 12 сЫІгеп, у'позе ефусайоп

апігаіпіпе угаз реаёед Бу «іре еІЧсг

“'бітеоп.» Треге феге зопе іпіегезі-

іпе епігіе5 іл Фе Боок5 сопецтабісе

«Заіе огег» (рерагітепі оГ зіаіе

ргорегіу), атопе УЛысі аге ібе ге-

согёіпе абоцііе гісі гій бог Зітеоп

Ро!сізку от Тзагеуісі АІехеі АІех-

гуеуісі бог Піз рага хгогк апа федіса-

доп. Іп Мозсоу Бе уга «Міпізігг ой

сШше» апа «ефисайоп Міпізіег».

ВоПеа іпю опе хро «огёегсі апа

саггіед оці Ві5 бе огаег5»'! Пітзеіі.
Іп біз у'огкК5 бітеоп РоІоізКу

БгігБ(у ехргеззеё (пе асзіге бог 5уп-

З Уіпоргаоў У. М. Осрасткіро ічогіі піззКоро Місгаіцтовго ўагука ХУІ;ХІХ ускоу. - Мозкча:
Муз5Ваўа «БКодІа, 1982.- 3-е іла.-- 5. 29-30,

У ХіпозгачоўУ. У. ОсбсгКіро імогіі гизьКово Ііегаішгпоко ўагука ХУП-ХІХ уеКоу. - Мозкха:
Мубраўа УаКоГа, 1992, - 3-е іл. - 5. 22-25, 41.

“Міпоггачоу “У. У. Осйсткі ро могіпахкояо Шсташтово ўатука ХУН-ХІХ ускау. - уа:Музаў ро1985;Зеаба, е зо ўатука ХУН-ХІХускау, - МоьКуа:

За ру 4 ” нн і. Гуавагоча Ь.б., Копіп О.М. бітіаор Ромекі // Азусіпікі гіанні ВеіагаьКаў, Х -., распааК
ХХ епеуМарсфуслу Чах еіп.- 2-е зу. - Міз,К: ВеіагоКаўа ЕпеуКІаредуа. 2006. - 5. 382.

ЕгіотіяІ. Р. Хиеой Роіаскіў - роўсі і Чгаташге // бітсоп Роскі). ІІбыппуе зоспіпсаіа./
Ма,ча1 Кот.Т. Р. Гноццпа. М. Г... 1953; 5. 260. “

Схапагоха 1..О., Копап О.М Хиіаоп Роаскі 77 АзусіпіКі аш іХб і. М з : ; амі ВеіапіКаў, Х - распаак
ХХ «1: епеуМареЧусвпу ах сдаіЕ,- 2-е у уб. - Макі: ВагіКаўа расуМарсфуўа, зю. - ў зЗ,



езі5 оЁ Еазіега апё УУезіега ітаді-
йоп5 апа асріеуетепі5з оЁ ргіпйпе,

“ росігу, Пе зу розішаіез оў Ёа),
бог ў/аі-Ве уа5 оЙеп сгійсігед іп
Киу55зіа апё саПед уезіегаег (сгій-
сізт Ерірпапіоз бІауіпегку, Ец-
рретіа СпиудоузКу апа ойсі5). А
аі йте а бія ді5си9зіоп Бебуееп
«Іайпізі5» апа, ргаесоррііз з5іапед.
Зітеоп оРоІоізК угаз регсеіуса аз
е Іеааег оЁ пе Йг5і ггопр, ўпісі
іпсІп4ед тапу іттіггапіз гоп Ве-
Іапіз апа ОКгаіпе. Раёгіагср 7оасвіп,

“ро Гасіаіеё ргаесорріІз'апё аз

орепіу ігаіоц5 оГ Зітсоп Роіобку,

сотр!аіпед іраі Фе Тзаг соттіз-

зіопеа (йе Іазі «сусту Сбигсд АЙдігв

же». Іі сате іо сопісі уйіа ігае-

іс епаіпе, аз еуі4епсеё Бу бе бопі-

Ье тугасг оЁ бітеоп Ро!оізку'5 бу

Бгоіпег агерег5, а топк Тгабепеу5кКу

топазіегу ІзаКіуа, уўпісп оссштедіп

1674 ог 1675, іп с попазісгу 5ооп

2 Руапагоха1..О., Копап О.М.Зітіаоа Раіаскі // Азусіпікі зат! ВеІагузкаў,

ранча Я За . - - - г - а
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аЙсг геіштіпе ІзаКіуа оЁ Кіеу ріі-
ггітаве”.

Ціегагу ПВегйаее оГ бітеоп
РоіоізКу ўгав пе ехатріе оГ Фе Киз-
зіап Вагодце оЁ пе таіп Яоу іп бе
аезіпейіс5 апа Ійетагу агі оЁ Фе 2па

ВаіЁ оЁ пе 17"- 1-5і раг оЁ ре 18"
сепігу іп Еазё ЗІауіс гееіоп (іп Веіа-
лізіап, аз“Іпе епіге Есгореап агі, Пе

Вагоде віуІс газ тагкедіпе епд о

ХХІсепіагу). Тішэ, (рапк5 Юю ре ас-

ЧуЦу оГ іттіггапіз оп Веіагиз ап

ОКгаіпе, іпсІцвіпе бітсоп Ро!оіску,

Киязіа іоіпеё бе Вагодце, Бсіве арзо-

Ішеу пог ГатПаг улі е Сойіс апа

Вепаіззапсе. Іп (е Еазі 5Іахіс Іапёз

Вагодце Бегап іо зргеаа от ВсІапіз

апа богтедё Пете іп Пе чізИпсиуе агі

зсрод!. Мопе оГ іне ргеуіоц5 еросі8

гауе е Ве!апізіап сІше 50 тапу

Бгіепі пате5 об руМізпегч, агсриесі,

рогігаі! раіпіег5 апа ісоп.раіпісіх, еп-

агауе:5, апа, оГ соцг5с, Угіісі5.

Х - распагаК ХХ

51: епсуКІаредусвву Фаусдпік.- 2-е уд. - Міпек: Веіапізкаўа ЕпсуМарсфуа, 2006.- 5. 382.

Суд над
патриархом
Никоном.
КартцынаСергея
Милорадовыча
1885 г.

Суд над
патрыярхам
Ніканам,
Карціна Сяргея
Міларадавіча
1882 г.

Тпе соцкі! беагіпв
дуег бу Раікіагсі
Мікон. Раітіля
Бубегасі
Могадаохісі 1885

б
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Іп е Визвіап сишге Вагодне

іо (пе ГШехіепі Бесате (с бгзі Ёц-

горсап зіуІе, “Пісй Іагосіу ргоусё 10

Бе а іштіпе роіпііп зс еусіцмцоп оЁ

ацізнс сгеануйу. Аа ге5ш; оГ зуп-

езі5 оЁ іпПшепсе5 оГ Басі апё ез

зотсіпе пеУ, огісіпаі, упІіКе пеіср-

Богіпе сишге5 Уа5 Бога. Вагодце

Шегайшге із срагасісгігеё бу змср Ёеа-

ішге5 аз е сопріехііу оЁ Пе зуе,

ехігаогвіпагу ітасегу, піе(аррог, ех-

сеззіуе стойопаІіу. Хоп сап аізо ада

сотріехіу об пе пасе апа Гот,

рагафох, Чезіге а5 памеа5 роззіЫІе Юю

зигргізе с геавег, аЙссі Пі5 етобйоп5

апа Ёсе!іпез. :

Тне Ісгагу асіуіу оГ Зітеоп

Роіоку гейесісё зцсй гаі оГ Ва-

годцё, аз іпісге5! (о хагіоц5 репге5 об

Шегіше (геіівіо-ррПозорріса! апі

Раігіоце роеігу, ро!етіса! ргозе, е

соц ар бе зсроо!вгата, іпегіцЧе5

апё ойпег5) апё сгеайуіу іп ташійр!е

Іапецаес5 (іп Веіагизіап, Киззіап,

Сригсі бІауопіс, Ро!ізр, Гай).

Іісгагу хогк5 оГ Пе Вагодие

сга оЙсг а уеаіоЁ апізйс теап5.

Зітсоп РоІсізКу а!Ізо мідсіу изеё Ва-

годце Угіііпе певод5: уізца!-ггарріс

сЙссі, сотріісаіеа теіаррог5, Пурсі-

Боаіе, аПегогіе5, зупбоі5, апа обег".

Іа Віз могК Пе чзсд Туріса! бог е
Вагодце сопігазі5 ап сопігазі5, еге

маз а ісп4Чепсу (о загас е (ехі 50-

ррізісагеё [прцізіс бога5 Юю ехей

ргеа(ег ітргеззіоп оп пе гсаўст.
Стсайуіу оГ Зіпісоп РоІсі5Ку Бе-

сате опе оЁ е БгіеПіесі іпсатацоп5

Ішсгашге оЁ бс Вагодце сга. Іі іпсог-
рогаісі тапу оГ Пе асрігустепі5 апа
сомігадісцоп5 обе бте: геііа005, ро-
Пса, тпога!, сшга!. І уа ап ітрог-
апі Гасіюг іп е ргосез9 оГ Гогтаіоп об
Пс тос Ецзіал Іапанаее апа Ііста-
што, І Часптпіпед (Пе Чігссцоп оЁ Гш-
сг Чсусюртеці обсие оГ Вускіа.
ААА

ца аі“Ктабаўа Інсгаццацца еплМорейа, [У 917
ЎвеМарсбуа, 197]. Г.9. 4?

«Піе Соустпіпя Сгозігсг»-

а Гапоц5 уогК о Гатоц5 сі(іхсп
оЁ РоІобзК

РуЫісайоп оЁ «Гре Соўстіпе
Сгозігг» іп 1667 ріауеда Ксу гоіе поі
опу іп е Табе оЁ 5ітеоп оГ РоІоізК,
Ьі а!5о іп е Пізіогу оГ Фе Вузвіап
Опіодох Сбшсв. І; зіепійсапіу аб

се е «сугіортепі об Куззіа0

сШане апад бе ігапзўоппаііоп оЁ е

георо!ійса! розійоп оГ Куззіа іп Іне
17". сепшгу. Тпрапк5 іо бе геіеазе оў
із БоосК бітеоп РоіоізКу ваіпеуіве

роршагігу апа ашрогііу іп Ге Киззіап
зосіеіу, Бесате Татоц5 а5 а іаіспіе(
мгііег апа едіовіап. Тбіз босК Віер-
Ііері5 бе Тасі (паі іі ууа5 сгеа(ед опе
Базіз оЁе аззігптепі оГо Сргізнап
раігіагср5 оў АІехапёгіа апа Апаоср)
апа бе Меітороап оЁ 51. Раізім5 Іі-

рап, у/піср біптеоп ассотрапіед фіг-

іпе Ше Віе Мозсоу/ Спшей Саіпедга!

1666-1667 Бісппіцт аз а Зесгейагу

апа ап іпісгргеіег. Оп бе оЙсг Вапа,

ргерагайоп апа рубіісабоп оЁ біз

БооК Бесате е геазоп бог пе сгігі-

сізт оЁ Фе 04 Беііеусі5 ію Зітедп а5

опе оЁ Фе Кеу роршагігег5 об Сімссв

геботт. Ноуехуег, еусп ро!епіс “В

Пе са Беіісуаг5 опіу сопіікед Юю бе

ргочлр об и5 аціпогііу.
Тре уаіме оЁ бе боск бог гсі-

гіоцапё сИшга! Іс об Ецз5іа уаз

аізо дцііе Іагее, Бесаце і! геПесіса

с таіп іфса5 апа розііопз ехргеззеа

аі е Гагее Сбигср Соцпсі!, у'Вісй

хаз Бсіё іп Мозсоўіп 1666-1667,

апа. соп4гтпса Раігіагсп Міков, апё

тапу об пе віззепіст5 (оІ4 Беііеусг5).

Ву е іле Пс орспіпе оССа-

сага! е ізсопіепі атове Мозсох

зсгірез Йгопі (пе іпігофисііоп оР Рагі-

аген Мікола оГ тапу пеў сацтоў апі

срапасіп Ве Сбигсй Боок5 Бегіппіпу
олаке «Паре аГзузістаігссІапн. Іп

зМупуўпамМюаг А, А. ўша]. - Мала: аўскка
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е Киззіап Сругсй зрііё. Моге зузіет-
ісаПу сІаітоГпе 4із5епіег5 уўсге 5і8і-
её Бу бигааі ргіезі Міка апа Кота-

по-Вогі5 апё бІеб рие5! Гагагц5, уро
орепіу оррозеё іе обісіа! Спигсё апа
ргезеліеё іо (пе 5осісіу апа (пе Кіпе.
Шеіг уаШ5 обличнтельных сопітепі5

аброцііне гебота оЁПе СршсЁ”.
То тіпітіте е сопзедиепсе5

оГ е зсПізт, ре рапісірапіз о е

СоцпсіІ аесічеё іо ргераге уеіі-геа-

зопед апа Ійетагу ртосе55её геріу апа

гейшайоп оГбе сІаіп5 оРоІБеііеуег5.

Тіе бгзі висВ геріу угазтаде іп а БгіеЁ

апа вепегаіігеё Гогт Бу Меігороійап

Раізіае Іігагіё. ОГ сошэе, бітеоп оГ

РоІсізК юсК раг іп й5 ргерагайоп аз

а ітапяіаюг оЁ Мсігоройаа, бесацзе

МсеігороІцап іа поі зреак Списр
ЗІауопіс апё Каззіап Іапецаее5. Те
тезропзе ргерагед Бу ре Мсітороійап
уаз поё гесоепігед бу (е Соцпсіі аз
зайзбуіве пеей5 оба Погоцер гейлабоп
оЁ зсбізтайс5' сітог5. Трегебоге, оп

Мау 7, 1666 Пе Соцпсіі вауе іле ге!-

суапі іпзітсііоп (о Ге БеНсг асдцаіпі-

её Убе сазе бітеоп оЁ Ро!оі5к (о

ргераге бог бе зорзедцепі роЫісабоп

а зресіа! БооК усі а «еер апаіузі5 оЁ

5срізтайс»" с170159.

Тре Веіапізіап всроІаг толкіт-

тедіасіу гоў Чоут іо уогк апё Ёп-
ізред іг оп /шу,13, 1666.Іі і5 іпісге5ё-

іпе іо поіе (раі Іре іпійа! фгай тапу-

зсгіреоГ«Тнс боуетіпе Сгозіег»уга

уггійсп бу бітсоп іп Гайп аіррабее”.

з“ Маўкоу І.М. Оспггкі іх ізіогіі гиззКо] Пісгашгу ХУП і ХУНІ 51аісц.- Запкі-Рсістоцга: ігапіс

А. 5. биуогіпа, 1889. -- 5. 23; Таіагекі] І. Зітеоп Рооскіі (сво гМіхи'і «ФсўаісГ ласі ): бруізкІсвоха-

па іг ізюгіі ргозуе«п8спіўа і улиігеппе) ссгкоупо) гбігпі уо уіопіц раіоуіпі ХУІІ у. - Мозкуа,

1886 (Тіроггавўа М. б. УоІсрапіпоуа). - 5. 78-79,

З Маўікоу І. М. Оспагкііг ізіогіі пізкоў Інегашгу ХУПіХУП ЎсІец].- Ўапкі-РегсгЫцга: ігЧапіе

А. 5. бцуогіпа, 1949. - 5. 24; Таіагзкіў І. бітсоп Ро!оскіў (ево гМіза'і «сас! позе ): ору! ізбІевоуа-

піўа іт ізіюгіі ргозусьрнспіўа і упштеппеў сетКоупоў збігпі уо уіогціц роіоўіпу ХХІІ у, - МоКуа,

1586 (Тірогтавіа М. б. УоІсвапіпоуа),- 5. 79-80.

зе Маўкоў І. М. Осракіі2 ічогіі гизьКоў Пісгацігу ХУІ і ХУзісіў. - бапкі-Реіегрига:ігЧапіе

А. 5. бцуогіпа, 1889. - 5. 25; Таіаізкі] І. Зітсоп РідІосКіў (сро гВігп"і 8сўагсІ”по5/): еру! іззіефоуа-

піўа іх ізіогіі ргоў“езнлспіўа і Уінйгеплеў сеікоупоў 2Вігпі уо Уюгіўа роІоўіпи ХУІІ у. - МозК“а,

1986 (Тірозгабўа М. С. УсІсБапіпоча). - 5. 80.
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Соборныйсвштпок,
пла дсяние
Московского
собора 1666г.

Саборныскрутак,
альбо дзеянне
Маскоўскага
сабора 1666 г.

Тпе Сайсага! ўспа! Ф

дгапнасі ўе '
Мозхсом: Соиасй

о/ 1666



а

Симеон Полоцкий.

Жезл правления

(Москва, 1667).

Из собрания

Белгазпромбанка

СімяонПолацкі.

Посах кіравання

(Масква, 1667).

Са збору

Белгазпромбанка

Зітеоп Ро!оізіу, ,

«Піе боуетіпе

Стозіег»от

Веівагртотбапк
соПесііоп

(Мозсом, 1667)

а

р Я аа «бана С даваАБ М ЕАЯ ІаесаЎЎЁ гена
ж ?

«Тре боуетіпя Сгозісг» уга5

раЫізред а уеаг айег угійпе іп 1667.

Тре Беад оЁ бе Моесоў ргіпі уагё
Меігоро!йап Рауе! ргезепіед пе Йгзі

ргіп(еа соріез то іне Т5аг, апа (пе ра-

ігіагсй5” оп тау 10, 1667.
Тріз БооК ітропапі бог е ае-

уеіортелі оў бе “роіе Еус5іап з5іаіе

сате оп оп Берагоўіе СаіпеагаІ ара.

зіапеё улі Пе етоўопа! арреа! Юо бе
Тэаг АІехеі Мікрайохіср. Тре пате оЁ
пе аціог оп пе (е расс газ поў іпі-
са(сё. Зітеоп епсірйстед ііа е Ёг5і
спагасісг оЁ еасё Ііпе оЁ е асгозііс
оГе спё оГ Пе БосК, у/реге опе тау

геад: «Зітсоп оЁ РоіобК уогке».
ЕШпапе,зресійсё оп пе (е расе, аз
Поў: «Трве боўстіле Сгозісг: бОг
е сопіго! оГ тепа! Лоск оЁ Шс Ог-
Подфох Кузіап СІшгср; соп5д!іЧаноп:
сопздІіЧабоп оГ уауегіпе іп Пе Гайй;
саіссвігіпе: Пс саісснігіпе обіпе 4і50-

Бсдіспі зрсер; репаНіс5: Іпе Чебсаі оў
ігоп-реапісд апа ргедаіогу угоіуст, а

іасКіпе Ге Воск об СРгіві, Пед пр Бу
а Фе сопзссгаіеад АззетбІу, сопусКеа

оп бе «сстсе оЁ бе тозі ріоі5, дцігі-
е5(, аП-роўссгіІІ бтеаі Зоусісіеп Т5аг.

апа бтапё РуКе АІехеі МіКраЙохісЬ, .
апё ацостаі оГ АІ бггаі, Гібе апё

Мые Віу55іа, апіосгаў, іп Фе геат,

зауед Бу бод апа гіогіоцз Мо5соу,
сіу. Іп шпег7174 [1666], пе топів

оЁ тау 7 «ау». Оп бе бе раве уа

аізо рІасеё- бе ітаре оЁ е сгозігі.

Т.імі5, е геадег угаехр!аіпеё баі 15

сгозіег угаз гейетед (о іп іпе опе апа

сотріех боск (е.
Тре аціог'5 Ргебасе і5 ап ітрог-

(апі рагі оЁ (пе бодк.І зшптагіге5 бе "

гсазопіпе апа агецтепі5 сопсегпіле бе

розііоп оЁ оІ4 БеІіеуег5. Іа пе Ргеіасе

ію бе БоосК ацрог ехрІаіпз е ітрог-

(апсе оЁ зрігіма! ацірогігу, пе зутбо!

оЁ ісі із (ре сгозіег. Тре російоп оў

бе ацбпог, іп ассогбапсе уліпе ргас-

Ясе5 ое ўте,і5 сопзіапіу гсіп(огсеў

“Бу дцоіаЧоп5 оп (пе НоІу бсгірішгез,
е улійпез о бе Сіишгсй Раег5 ап

ойпег Кеу. (ехіз СВгізбапііу. Іп ре Ртгеб.

асе е зцбзіап(фабоп оЁ бе гіеріз оў

е АззетБІеуіо (аКе апу Чесі5іоп5 Юг

ргоіесіоп апё ітргоуе е зрігіша! йе

оў зосіеіу. Усі апо(рег анетрі рад бееп

таде іо сопуіпсе ўе біззепісі5 іп пеед
оЁтебоІуіпе (есопЙісі рсасейШУу.

Те ргебасеі5 сопсіцвес Бу веп-
стаі са!іо а] бе Огіродох: Тпе Опро-

Фох Кц55іапт,іў уоп до пог угапі ю Бе
Бгокеп Бу зрігіша! год оЁ рупізйтепі

аз а сІау уе5зеі, ассері уа ўоу апа

Іоуе із тепіа! «Тре Соустіпе, сго-
зісг», сопздІі4Чаноп, саіссВізіпе апё

репаКу, сотрісіса уіягсаё еЯогіз.
бо Шгопей ппасг5іапёіпе о бе Рі-
хіпе бсгіріштез (пабПІ «оу уоц (Ві5
Стозісв; ауоіё с пад фосігіпе оГ Пе

атру “Н ; Юю . , 4 . аа 4, Таў 1. Зітсоп Рооскіў (своглу і ЧеўмеГпо»7); сру! ічвісФоуапіўаіг іўогіі ргозусьанепіўа
Гупштепас) ссткоў поў гНілпі уо Магурабоў нш ХУПу. - МоЎха, 1886 (Тіросгай]а МІ. б. Уоіспапі-
поза). - У. 80-81.



ёх а т Пэ мна, Ма пралеінныуя .
даунелар СЦёма семя е Я крамя пішаа ач
Гукання: вена е е бы ына,

у ай пуядніншча сытв позман 7, Ятава
і абма. А же папя іч, тая Сі
і ўя, бх Аннай “да кіта, ўма,
: віша б'чі , б вата пныў . Ян:бач,
і пепнныя тажітн “а Кішо Ёіма ванным

пт е Я біным“е пру паня .
К вотогті е пратаК анкогіне ёна
з . езЗычныя, б бііма -
ва пнбтыма, я гцама, е АЕ жнко-
таоразунач бё Хомч л пык

пойе Ё ге ьЁкя

кіла. іш.

Кэніця пугыа літа ж.

 

пех ооі5, поі Ф'еоіІогіап5; аусіа (еіг

Вазе іп(егргеіаЧол, орепіу геуеаіей
із о ош «Тбре боуегіпр, сгозіег».”
Апа уоц, сІагеп о? Сригср Беіоуей
Бу бод, ўро Чо поі.Фопбі бе рага-
пе55 оГ бе Опродох (ай із Фе опіу
опе (паі ггеў/ оп пе цазракабіе госк,
умсі із Сргізі, « ТаКе (пе Сгозіег,гере!

«о85 паі багк аб уоц апа Фе СВугер;
Ба бет уошзеіё апа ойстз, раку,
зігепепеп, Бесацбе Фе Сгозіег із поў
аз угаІкіпе 5йск5, Бис Іоокт ІПКе розе
Іагве рШагэ іп іе іетріе оГ 5оІотоп,
опе оўуісй і5е пате обПе «Ёхэапа

е ойег «богсе». Тріз Сгозіег - Ёх, аз

сопесі5 розе уро зіппеё,Пе богсе, аз

раз іле роу“ег іо ега5е епетіез, уомаге

обсіепі, іо зігепейел, апа е гісКсіу

таке 50114 - Бу е ягасе оСе Ноіу,

сопэцбріална! апі іпбіхізіМе Тгіпііу,

Еаірсг, боп, апё Но!у зрігіі, опе бо.

Атеп..

АЙ бе бігібег сопіспі оЁ (е

Боск і5 веусіеё іо Іс апа!узі5 оў сг-

гог апа Чі5сгерапсіе5 Уі е ісаср-
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зРаілныя герц . Ў пеабсный Цаскач А
я

(ач . равая ”а зікова Ста Мана

попа е 49 1монач паго ўакна пале т,

Ве ко іы бен Мона Фацек.г 3

кіпаённкй е“аны каветіча еррачашча 1

: наблі, яцыі нёагае зўадніта з на

с бчбгаўтн, з бані пета понкі -

ёк ёта ананік, нік збе Хама“я“ А

раё поцімія пріта . Ме Маў ніча І а 1

ка бе, ніша лід латынкай. з Ам ,

кез“ртатн, охЁзнь Ф “ гэй бб.

й «пра ёг земататн,коЯ“ У сё з МЦ 1

попТанетабнці 6ЁЎ набма кама,

ассанчёніа, . армане веЗосчачнвам “е 8

бынго па “Ф крбФтёр'іўча лот. 1

Стрм аўса бё У, паамтабнцна ]

дожнокиата ануе Ме ўытыаныеч :

ВоЗоканана пре ошарама е Блокі ў

вахта Пдега во ыакека роўсгннаія е

шых

іпаз оЁ (ре СЬигсё іп е зреесре5 оЁ
е оІ4 Беіеусг. Іа іб5 у/огк Бітеоп
діііе сгібса! аНіш4е ю ўе із5епі
ег5. Могеоусг, е сгійса! гетатк5 оў
Зітеоп оЁРо!оізК аге таде уегу рго-
ГегзвіопаПу іп Віз роіетіс” сагейШу
сотраге басі5, тар дага, а Чізііпсцоп
із табе іпіо тоге апІе55 ітропапі,
ассцгаёе апа іпассцгаіе.

АІПіз уогк і5 аітедё аі бе 506-
зіапйаноп оГ песе5зігу. оЁ Пе СПигсі

гебопа5, У/бісі уеге сопзі4егеё бу а

Віе Соцсіі. Весац5е Фе Соцпсі!іізеі?

рад габісаі сратасіег апё арргоуед е
ітропалі гебоптзіп пегеіігіоц5 ІМе оЁ

Виззіа,іі5 оЙісіаі 4есізіоп5 апге5о!4-

Чоп5 аге езсгібед апё ўм5нйед іп бе

БосКк оЁ Зітеоп РаіоізКу, ““еге поіабІе

Бог гадісаіізп, зотейте5 еуеп гігід-

ігу апа іпіоІегапсе (о орропспіз. Іп бе

слё, іі маз (пе ац(рог оЁ Пе боок сате

паст зе сгійсізт обе оІ4 БеГісуе:5.

[і із ітроцапі іо поге (раі (пе

Боск аз мгійсп Фугіпе пе те о

могк оГ Пс Соцпсі! - іп 1666, апа

55

Симеон Полоцкий.
Жезл правленця.
Разворот
перецздания
(Москва, 1753).
ЙЗ собрания
Наццональной
библиотеки
Беларуси

Сімяон Полацкі,
Посах кіравання.
Развароіт
перавыдання
(Масква, 1753).
Са збору
Нацыянальнай
бібліятэкі Беларусі а

Ке-геігазе оў«Тйе '
Соуегтпіпа Срозіег»
бу Зітеоп Роіоіску
Лот те Маіопа!
ГіБгагу оўВеіани5
(Мохсом, 1753)



о
х

а5 арртоуеё Бу бе ранісірапі, “Во

адтіцед: «Ви сопзесгаіса Сайе-

ага! оЁ іе пеў Боск, бе Соусгпе

стозісг папе,іё і8 аі! Ііке зІап4ег ава

ассизацоп ехрозе: іп е бгзі рап оі

Міка 5 поб і5 гейссіеа,іп Йіс зесопё,

а сіплсг Г.агагаз тафпе55 і5 «ЧесІагеё,

апа пе Мазррету сёйа Сгозіег

об риге зПуег, е уога оў Соа апё

е Эспріше5 апа пе гіепі мога уіпе

дгіса, рипізн»”.

Тнегебоге, уоп рошехріаіп

гіеіё апа цасотрготізіпе розіЧоп о

(ре «Гре боуетіпе сгозіег»іп гевагё

іо Іа Беііеусг5 воі роіпі оЁ уіеу оп

іріз іззце регвопаЙу ЗіпеопРо!оізКу,

апё (позе об !опей тесазцгез аваіазі

(не сф Беіісуеіг5, “по угеге варрогіей

Бу (пе Соцпсі”.

Тре БодоК гергезепіз, оп (пе опе

Бапё,іе ргофисі оў а сопігоустзіа!ге-

іеіоцз Ійеташге ўд іе арргоргіаіе

агецтеліабоп апі ргезепіаоп оЁ е

патегіа!, апа е ргезепіайоп оЁ іе

ў4степі5 апё есі5іоп5 оГіпс Мозсоў”

Соцлсі! оГ 1666-1667”5. Іп соппесйоп

“Й Фе песеззіу оў регбогтіпе Пезе

(хо біпсіопз ацірог Ваз дейпед бе
зіпісіше апа сопіепі5 оЁПе босК.

Кеа[Пу іліегезіпе сап бе а сот-

рагізоп оў «Тре боуетіпе сгозіег)

Уба е ууогК5 о ро!епіса! Ііегашге,

ігайцод5 оГ ўВісй хеге уегу гіср іп

Веіагі5, б'е Воте о бітеоп. Іп (ре
16" сепіцгу іп е Іалаз оГ Веіагі5,
Ціпцапіа апа ЮКгаіпе угаз ап асіхе
ІсоІовіса! дізсц55іоп, ре тозі ітрог-
апі гІетепі оГ ўПіср газ е теісазе
о питегоц5 роіетіса!і руБіісаіоп5.

 

Ге іо (Пі, Фигіпе бе Іазі Чесае оў
Фе ХУІ сспімгу, “Ппеп аз ргерагеа
апё сопсіц4ей Вгезе СВигсв Опіол
ВеІапіз угав ргіп(етоге (пап Баб ор
аі Басі 5іауіе СугШе руЫісабопк
оЁ фе могіФ”'! Тае рагіісірапі5 оЁ с
Фізси5зіоп цачег5іоод е роўсг аа.
зіспіісапсе оГ роіетіга! Іісгашге а5
ап ітропапі “еароп іп Фе іпісг(аь
зіпіегіе. Іп Пеге іп Ве]агц», суеп
ре то5і діісці: сопісі5 усеге 5оІусё,
пэпаПу, поў улуеаропе (Веіапізіап
різіогу Чое5 поў Кпоў е геііеісц5
пргізіпез, Фе Іадаізіноп, Біоофу аг
азаіпзі Пе бепбІе5), апад бапкв ю а

Бпіері апізіс жога, зсіепійс ог со-
Іогіса! агештпепіацоп. РоіІетіса! Ійста-
ше маз е таіп ууеароп оЁоцг апсез-
юг5. Тре Іагеесі гесоуегу аі Пе епё оў
16" -е Бесіппіпе оЁ 17! сепішту,

Ваізеад оп Ве]амізіап, ОКгаіпіап

алё Роіізр Іегагу ігадіфоп, бітедп

РоіобКу сопііпиеа еіг Чеуеіортепі
іо (е Еиззіап зёа(е. Трегебоге, Феге

із еуегу геазоп іо БсІіеуе «е Стозісг

оГ бе Воаг об» уотк оГро!етіга! І»

ггаше, Моў улііроцігеазоп опе оЁ пе

Бізі апё тозі сотреіепі гезеагспег5 оЙ

бітеоп РоіоізкуІ. Таіагзку еуепіп Пе

19" сепішгу патед іре Боок «е Ст-

зіег оЁ бе Воага об» опе оЁ пе тозі

іпропапі рнепотепа оЁ Фе Куззіап

роістіса! ІШегаге агаіпэ! вссе55і0п''.
Тре таіп іазКк оГ бе «Тре боу-

етіпе сгозіег» указ сгійсізт оГ е

Сішгер зсВізт апа оі беііеует5. Ве-

сапе Іпі5 ок із оЙеп саПед оІф-Ьс-

еуег5 ісаіізе?, (педіоріса! ігсаіі5е,

фігссісё агаіпзе е Рабіагсі МіКоп

зе Т. н ; -. , 0. , . .

. “Тагагэкіў І. Біпісоп Роіоскіў (свогізі сімпоз?); оруі іззісфоуапіўа іізіогіі ргозуевАсва
І упутсппесегкКоупо2Вігаі хо іогаўм роІоуіпа ХУІІ у, - Мо»Куз, 1886(Тіроегабўа М. б. діспапі-

поуа), - 5. 80.
аз Ма] , Ба); Я ..

, ,

А.5 аа І. М. Февакі іг імогіі гизькоў Істашгу ХУН і ХУІ масіў. - Запкі-Реістбшгы: і/4апе

Васі ўў а. 859. -. 5. 37; Раірроў 5. Каско! у гияўКоў сспіхіі іцво-гарафпаўа иепепоы” // біч
чука? адшулаіс В. Тааг, гебіеі А. Ропа. - Вичарезі, 2000, -- Т. 18, - С. 69.
“ІасуісВ 2а. ІЭ. Ргсутілікі

“Такі, бпасоп Гоіосі
Гуптгепосі сеКоў поў зілі ус
поуа). - 5. ХІ. .

У ВаГБаіа спеарайга: ут.а5,Эй чроўца: у б

регуоресвашіка. - Мо«ха: Кпіка, 1981, - 5.165.
У (сро“Віті сіепоз”): орубізМсцоуапіўа іг імогіі ргоўусьсай
з мола раіохіву ХУП у. - Мачха, І9Хе (Тіроггайіа М. б. УоІсВапі-

20. Маупуў гебаМог Ў. А, Копёгаюх], - Мала: Тата, 2006; -



 

апё е Іеадсг5 оЁ бе зсВізт”?, уготк-
ассизаноп 5сбізт, бе таіп зрігішаі
уеароп агаіпсі зесе55і0п''.

Тісіг агецтепіз едисабог Базед
оп еуіЧепсе апі Іогісаі геазопіпе,
еп убаіз вотейте5 регсеіуед аз
іппоуаоп5 апа (ігапзіцбопіпе іпію Ге
Гапа Сіштгс8». бітеоп РоіоізКу соп-
з(ап(у афуосаіеа е и5е ОТ геа50п,
табопаі геазопіле. Не герикед е

Ецззіап СПогср бецге5 іп іепогапсе
апа арзепсе оЁ зойісіепі КпоуІеаее:
«Веісі еуегу Іапер».1; із іо біпКіае
апа геазопіпе Ве епсоцгавёе5 Пі5 геад-
ег5: «І Ргау се, сопипоп 5епзе Ус5

ізасе». а
МашгаІу, пе іеасріпе, оГе Ог-

Почох Сішср іп бе Ёшмге аі5о ча-

дсггопе зоте срапас5. Іл рапісцаг,

е есізіоп о? Фе Соцпсі! 1690, аз

геуізеё дцезііоп ароші: е те оЁ йе

ігапзубрзіапііаноп оЁ Ше НоІу біЙз

(сопусгзіоп обгеад апа ўіпс іпю е

Боду апад Ьоод оЁ Сігіз1). Ассога-

іпеіу, зоте оГ пе сопсііаг «есі5і0оп5

З ВоГ'5раўа зоусізКаўа спсіКІоредіўа:

боусі»Каўа спсіКІоредіўа, 1976. - Т.23. -

гефаКіог А. А. бшкоу]. - МохКкуа: боусісКаўа спсіКІорефа, 1971. -

[У 30 1] / зах. геё. А. М. :

5. 389; Кгаікаўа Шегаштаўа спсіКІоредіўа:[У 9 1. / вІаупуў

паатрннннцананнцх к аа тя

/

. МК:
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а

аа

а
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епііпей іп Фе БосК «е Стгозісг оЁ
(пе Воага, раз аізо срапес« бус(іт.
Г із поіеугогіру раі й ойсп Бесате
а теазоп бог а рсізопаі сгйісізт оЁ
Бітеоп оР РооізК аз «Іаўпізі». Ноу-
еуег, Ёг5Чу, аз оцйіпед іп е Боск
розійоп5 ўеге арргоуеё Бу бе Огро-
«ох Соципсіі, апа іё поў Вауепе ац-
Іог”5 срагасіег. Бесопау, е сгійдце

оў біпеоп оГ Роіобк хуаз сацзей Бу

регопа! бізІіКе іо Піп Бу пе оіБе-
Ііеуег5 апд Опродох Біегагср5, бце

аз РаігіагсВ 7оаспім, уВіс8 угаз Веі
Соцпсі! 1690, апё Іібе бітеоп уа

іп бе зпадоў оГ ре рогу оЁ РоіобК

ріеготопк. Тпегебоге, апа айсг Пе

агао? бітсоп Роісі5Ку арреагей

сгісізпі5 аеліпсі Вітапа іоугага5 5

«Тие Соуегпіпе сгозіег», Биі Ві5 Паз

поё гефісеё е діогу оГ бе Гатоц5

сіі2еп оЁ Роіобзк, апё « Тре Соуепа-

іпе сгозісг» пеусг еп ошоб ц5е,ге-

рчЫізпеа іп Іне бішге апа уга5 зееп

аз оЙісіаПу арргоусё Соцпсі! розійоп

гевагдіпе е еззепсе оГ Огірочоху.

Ргорогоу. - 3-0 і24. -- Москуа:

Т. 6. - 55. 84.

“Магаіпікоуа А. А. Капіезіўпаўа ра!стіКай іуогар Бітіаспа Ро!аскама// Вагока й БаіапіьКаў КаГ'шгу

і тачасіуе: гротік / Масу]апа! паа

і ГаГКІопі ітіа К.Кгаріху; [(пауикоху гсЧаКіаг Х.Е.5ртаай]. - 3-е уў.
аКафста пауцк Веапазі, Іпзіуіці пачасіуаллаймха, сіпаргайі

С Міл, 2005.- 8.295.
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Памятник

Симеону Полоцкому

в его родномгороде

Помнік Сімяону

Полацкаму ў яго

роднымгорадзе

Мопшпені “

Зітеоп Роідізіу

іп рі5 потеіожя

    

 

Те Ёа(е оЁ (Пе бсгігасе
оў бе епісВіспег апа пі15 гебга.

АЙст пе Чеаір оЁ бітеоп Роіоі-

5Ку, Упеп ргеуіоцсІу іпуізіМе іп е
зрадоуў оЁ Віз зспоІаізвір арда ўсаіои5
Гог Пі5 зіаш5 аіе сошт оЁе Огю-
Фох оЙісіа!5 (пед Юю іаКе геуспее, 59оте
оГ із БосК5 ўгеге Баплед аз заіцгаіеа
«Гайп уіздоп», апа тапиўсгірі5 аге
піФЧеп іп (пе Раіпатсра!васгізу.

Меуегібеіе55, Ліз “ок сопіір-
пеў Юю Бе рубіізпед апё героЫівреа
іп Фе 17-19” сепішгіе5, бог ехатріе,
соПссіоп5 о «ІЦіпср рсасе» апі «бпр-
рёг» 5ош-із5цей іттефасіу айег бе
ацрог'5 Фсайі, Пі5 бізсіріе апа ЮПоуег
ЗІПусзіст Мефусдсу гезресііусіу іп 1681
агі 1683. Керубізред апа «Тре боу-
стіпо сгозісг»: іл 1753,Ве угаз руЫізпса
іа с Мохсоў бупода! ргіпіпе Воузе.

 

“ ўхапагоха І.0., Копай Ю.М. бітізоп Р.
ХХ М: спсуМареФусИпу ФаусаліК.- 2-ё зу.

“башмоўісй А.С, Бі
зруссіл і Фэопачсі біт:
Шагапігааўа Флеўпачс" (паўстуўу,
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Б 18-19" сепішіез іпёіуіфца!
могК5 оГ Зітеоп Роіоі5Ку оссазіопаПу
рабізВед іп хагіоцс зсіепйвс ўоита!5
апа апіроіогіе5 (паг Пауе аігеаду бе-

соте а БіЫІіовгаррісаігагііу. А зіепій-

сапі іпсгеазе іп іпіегезі іпе сгеайуйу

сЁ Зітеоп Ро!аісКу ча іп Пе 20"сеп-

агу, “/реп опе айег апоЙісг сапе ой:

бе соПесіоп оГ Віз еззау5 апа зіш4іс5

«еусіед іо Піт Піе апа ўгож.
Мапу роейс апё ргозе “огк,

раіміпез апё егарріс укогк5 Чевісаіеё

епіеНіепег угііег5 апа агізіз. Бс0Ір-

шгаі топуипепі біпеоп 5іапд5 іп Піз

пайуе сігу оЁ Роіоізк. Іп 1994 іп іпе

Биііпе оЁ (іе богпег Ро!сі5к оГ бе

Ерірпапу топазісгу газ езіаБіізпеё

апя зцссеззШу Ёапсбопіпе ИПрге-

зепі ўте Фе Мизецт-ПЫгагу об 5іте-

оп РаіоісКу"”. Ап іпіетайопа! Шсгагу

ачага ога паме оЁ бітсоп РооізКу.

оТІаскі Й Азусіпікі гамі Ве!апіеКаў, Х - расіцах
1 Ф. - МК: ВеагичКаіа ГпсуКареЧуа,

ралсуа Магаа-Бірцаўскі Зітілола Роіаскава ак аФўмзігаханае
адпа РоІасКага // біпігоп Р а

 

006. -.5. 355.
 

асек: усароўаа, вгатафКа-рау сВпаўа і
ІШ МіЛіпагойпаў п: А Кар багспсуі СЗО Лісна 2009 8.);

Ча ЗК0-ва1 Ўітадпа Робсуае пагобпаў пауцкохаў Капістспсуі, 19-20 Пмарача2009 у.)

210; - 8. 207-215;
А аМадаГаіке А. ў. бВитохісі, УА. ЎпшС'спапКка]. - РобеК,



Тогсреву оГВі5 (е апа мок
уаз саггіеё оу а питБст оЁ зсіепіійс
соп(сгепсе5. Наз аІгеаду Бесоте іга-
«інопа! сопісгепсе «бітеоп Ро!оі-
5ку: “могі, зосіо-ро!ііса! апа Ісі-

.агу асіуцу», уісй сусгу Пуе уеагз
-і5 Веіё іп е ротсІапё ефисаюг -
іп бе сіу оГ РоіоізК. “огК5 бітеоп
іпсіцеа іп Пе оЫіеаіюгу ргоггапі бог
Шсташге Гог е зішаспі5 оЁ 5ссопфагу
апа Пігпег едцсаболпаі езіаЫізНтепі5
ог Веіаги5. Іа зрогі, Фе тетогу оЁ
Зітеоп Ро!обзКу іа ВеІапі5 НоІу ге-
таіпз. Кететбег Піз ассотріізр-
птепі5 аі5о іа Ку55іа апа ОКгаіпе. Іп
1980, ОІХЕ5СО іпсіц4ед бе папе
оГ Зітеоп РоісізКу іп е саІепдаг о

- петогабІе даіе5 оГ біз огвапігайоп.
Біпсе (пе сгеайуе асйуйу оЁ Фе

Роіобк епіеріепег і (ооК зеуега!
сепішгіе5. Аз а гезші, дце агатайс,
заштаіей питегоц5 ўаг5 апі ургі5-
іпез5 оЁ “пе Пізіогіса! деусіортепі оЁ
ВеІапіз, Фе роте оЁ Зітеоп Ро!оізКу

. Шеге аге уегу Ёеуў оРВі5 робіісайолз.
Аз еуіаепсеё Бу пе ге5еагсрег5, пе
уазі таўогігу оГсцІшга! топштпепі5іп
Веіапі5 уга5 еісг (езітоуед ог зіогей
оці4е (е соппігу. Тре Яг5і едійопз
оГ бе ў/отк5 оЁ бітеоп оЁ Ро!оі5К аге
зіогед опіу іп 5еуега! таўог Пбгагіезіп
е ВериЫІіс езресіаПу іп Маўопа!1-

Бгагу оЁ Веіагі5, йе Сепіга! зсіепс
ІіБгагу оУакоБ КоІа5 об пе Майопа!

Асадету о бсіепсе5 оў Ве!апі5 апа

е Ргезічспца! Іібгагу ое КериЫіс

оў Веіапіз. ОГ соште,з(аіе Пбгагу аге

уогкіпе оп 5шЧуіпа, зеагсі, фебсгір-

Ноп, обіаіпіпе біеіёа! апё ргіпіед сор-

-іс5, апа аізо асдцізійоп оЁе огігі-

па!з оЁ езе риЫісайоп»іп (сіг со!-

Іесіоп. Ноуеуег, поі еусгупіпе сап

Бе Чопе опіу ігоуей“сіг уп еЙОогі5.

Іа (пі5 гееага, асдиіге5 ггеаі іт-

ропапсе іо соорсгайоп оГ робНе іп-

зшцогіз уіб богеіел рагіпсг5, МСО5

апа сотрапіе5. Тре гезц5 оГ зпсВ

соорегаіоп аігеафу дис забрзіапіія!,

Аз Гог Іре Бодок «Тре Соуспіпе, сго-
зігг» Зітеоп Ро!оі5ку, (Веп, бо гесаЙ
ре ігапэбег оГ Пе боуетог оЁ Мігр-
пу Моувогоё оЫазі оў Ецззіа УаіІсгу
Эпапізсу соріез оГ (Віз роЫісайоп
іп Пе соПесбоп оГ Майола! ІБгагу
ой Веіагі5, “ріс8 (юоК рІасе іп е
батскок оГ іе Еігзі ВеІагизіап-
Еуззіап есопотіе опіт апі е Уеаг
оЁ Куззіап сПІшге іп Ве!ацізіп 2005.

А могіпу сопііпцайоп апгеаПу
ітпропалі суспі іа Фе сага! ІіЁе оГ
Веіагиз уга5 е гейштга бо іре соппігу
оЁ огігіпа! саііоп оЁ «Тіе боует-
іпе сгозігсг», ўПісй аз саітіед оці
Веівагргопбапк, паз іп 2013 ТПі5 ас-
Чоп газ а рагі оГа Іагае-зса!е ргоўесі
«Ап-ВеІапіз» аітед аё бе гейшта о
Веіапіз оЁсішга! егоод5 абтоад.

Тре пехі віер оЁПі5 ргоўесі і5 іве
ГасзітИе гергодцсоп оЁ «Тре боу-
епіпе сгозісг», мбісі уі аНоу а
уласт аціепсе іо геі асдцаіпіеё ўі
із ипідце бБосКк топутепі, бе уогк
аЁте!іеіоц5 апа тога! апё едисабопа!
Іегаішге. ІЁ і5 ітропапі баіе ге-
геіеазе і5 саітіеё ошіп бхо уоічпіе5.
Тре Йгзі уоіштпе іпсІцче5 дцаайхе
ГасзітІе гергодисіоп оЁ Пе огігіпа!
евібоп. Васзітіе аНоу5 тахітапі
аціпепіісаПу гесгеаіе Фе арреагапсе

апа е огігіпа! вітісіше оЁ бе еі-
Чоп, уе геізіпіпе е асдцігед оусг

те, (пе ізіпсёуе Ёсайшех оРа раг-

сшаг іпзапсе. Гл пе зесолі удішпе
оР расезсіспійс е55ау оп (е теап-

іпе оЁ «Тре Соуегпіпе сгозісг» апа

е раМісацоп оГ іпе іехі, іпсІпёіпе,

ітапзІаіеа ішо тодега Кис5іап апі

Ве!апізіап Іапецаге5.
Ме агс сопйспі паі Ёвіз рубі!і-

сайоп І Бе аЫе Юю гештп іп е сцІ-

шга! зрасе оГ ВеІапі5 апа Куз5іа опе

оС Пе то5і уаіпаЫе пюлитспіз о

обг сотітоп раз5і.
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ХЕЗЛЬ
правления:

па правителство мысленнаго стада
Православиоросснйскня Ц(е)ркве;

утвержения:
во утверженне колебаюіцихся во вере;

наказания.

в наказанне непокоривыхь овець;

казнения:

на пораженне жестоковыйныхьи хніцныхь волковВь,
на стадо Хр(и)устово нападаюіцнхь,

сооруженный от всего ос(вя)іценнаго собора собраннаго повеленнемь
бл(а)гочестивейшаго, тншайшаго, самодержавнейшаго
Великого І(оўс(у)д(а)ря Ц(аўря и Великого Кн(я)зя

7... АЛЕКСИЯ МИХАЙЛОВИЧА,
Всея Великия, и Малыя, и Белыя России самодержца,

вь ц(а)рствуюіцомь, б(о)госпасаемомь и пренменитомь граде Москве.

В лето 7174 (7 669), м(е)ўс(я)ца майявь 7 день.

ЖЕЗЛ
правления:

для управлення мысленным стадом

Православно-российской Церкви;
укрепления:

для укреплсния колеблюі:цихся в верс;

наставленыя.: . .

для наставлення непокорныховец;

наказания:; ,

для пораження жестокосердных и

ХИІЦНЫХ ВОЛКОВ,

нападаюцих на стадо Христово,

вознесенныйвсем освяіценным

собором, собраннымпо повелению

благочсстивейшего, ташайшего,

самодсржавнейшего”

Великого Государя Царя и Великого

Князя. '

АЛЕКСИЯ МИХАЙЛОВНИЧА,

всей Велнкой, и Малой, и Белой

Росснн самодержца,

. в царствуюцем, богохраннмом

и преславном градс Москве.

В лето 7174 [1666], в 7 день месяца мая

ПОСАХ
кіравання:

для кіравання разумовымстаткам
Праваслаўна-расійскай Царквы;

умацавання:
для ўмацаванняхісткіх у веры;

7... павучання:

пакарання:

для паразы лютыхі драпежных

. ваўкоў,

узнятыўсім асвячаным саборам,

сабранымна загад “.

найпабожнага, найціхага,

найсамаўладнага

Вялікага Гасудара Цараі Вялікага

Князя.

АЛЯКСЕЯ МІХАЙЛАВІЧА,

самаўладцы,

у царскім, богазахаваным

і славутымгорадзе Маскве.

У год 7174 [1666], у 7 дзень месяца

травеня.  

для павучання непакорлівых авечак;

што нападаюцьна статак Хрыстовы,

усёй Вялікай, і Малой,і Белай Расіі

“й
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Жезль снлыпослет ТН Г(оўс(по)дь от Снона,

и одолееши посрёде враговь твонхь.

Псаломь 1[0]9[:2]

Упасешия жезломь жслезнымь,

яко сосуды скуделничи сокрушншіЯ.

Псалом2[:9]

 
 

«Жезл снлыТвоей пошлет Господь с Сиона:

господствуй средн врагов Твонх»,
Псалом109[:2]

«Тыпоразяць их жезломжелезным;
сокрушніць их, как сосуд горшечннка».

Псалом2][:9]

  

Посах моцыТваёй пашле Гослад з Сіёна:
валадар сярод ворагаў Тваіх

Псальма 109][:2]

Тыпаб'ешіх жалезным жазлом;

патаўчэшіх, як посуд ганчарны.
Псальма 2[:9]



Благочесінивейшсму, тншайшему, самодержавнейшсму
ВеликомуГ(о)хс(у)а(а)рю Ц(аў)рю н Велнкох Кн(я)зію

АЛЕКСНЮ МНХАНЛОВНЧЮ,
Всея Великня н Малыяи Белыя России самодержцу

м многихь ц(аў)рствь, кн(я)жествь н земль
восточныхь, западныхь, ссверпыхь и южныхь

отчичю,дедично, наследцнку, обладателю

 

НОАСАФ'Ь, М(и)ул(оўстню Б(о)жисюо Пагрнархь Московскніі и Всея России,
со всемь прсос(вядцеппымь соборомь мира, здравия, долголенствня, бл(а)гополучия

и си(а)сения желаю .

Истишу Д(у)хомь нстнннынаставляемый! Ц(а)рь во пророцехь напнса во псалме лг (33); «ди.
Г(оўс(по)дни на праведныя, и ушиего во м(о)л(н)тву ихь» [33:16], бл(аўгочестивейший самодержче.
Се бо очи, вндяішции бсздну и тайная с(е)рдца нзеледуюіции ч(е)л(ове)ч(е)ускаго, призрёста на
правоту сокровиніца д(у)шнтвося, и всеслышаіцая ушсса Г(о)с(по)дня приклонна быста ко гласу
м(о)л(н)твытвося, виегда нсполннтися во бл(а)гихь желанию с(е)рдца твоего, ежё пр(нусно в тебе
бяше с нспрестаннымь ко Б(о)гу молениемь, еже утолити жестокия брани, острыя мечи во своя
возвратити места и кровь неіцадно пролнваемую удержатн. Бысть се ныне, бл(а)годатию всехь
бл(а)гнхь виновника, с нензреченною славою твосю и с превеликимь всея державыти веселнемь,
даже леть бысть возгласнти: «Приндите и виднте дела Б(о)жня, яже положи чюдеса на земли,
от(ь]емля брани до конца земли, лукь сокруши н сломи, оружня и іцнты сожже огнемь». Бысть
ныне мпрь мнровитвоей прскрспкой Б(о)гомь врученіюму деснице - дерзаю же рсіци - не ипыя
вины ради, точню яко тытцишися во Ц(е)ркви мирное сотворити едниство, нелепыя упразднити
расколыи крамолныя истребнти мятежи, во еже бы всемь единаго Б(о)га едннымйустыи единымь
с(е)рдцемь воспевати и славословленми возносити. Сия вина изводствусть

І Ад таггіпст: /настав/леный.
 

Благочестивейшему, тншайшечу, самодержавнейшему
Великому Государю Царю й Великому Князю

АЛЕКСИЮ МНХАЙЛОВНЧУ,
всей Великой, и Малой, и Белой Россни самодержцу

и многих нарств, княжествеи земель
восточных, западных, северпых и южных,
отчичу, дсднчу, наследнику, обладателю

ИОАСАФ, Мнлостью Божней Патринарх
Московский и Всея Россия,

со всем преосвяшцснпымсобором мира, заравня,
долгоденствня, благополучня и спасення желаю

. . . :
Правду написал наученный Духом Истнны царь

среди пророков в 33-м псалме: «Очи Господни [об-
рашены] на праведников, и уши Его - к воплю их»
[33:16], благочестивейший самодержец. Ибо эти очи,

видяшие бездну и псследуюіцие тайны человечсско-
го сердца, увидсли правогу сокровніца твоей души,

и всеслышацне уши Господни прислушалнсь к голо-
су твоей моднтвы, когда благополучно нсполинлось

желание твоего сердца, которое всегда было в тебе с

иепрестанным моленисм К Богу, г-остановнть жсстокне

битвы, отвести острые мёчи и прекрагнть беспошад-

ное кровопролнтие. Стала это по благодати источника

всего добра, с нейзреченнойславойдля тебя и к такой

великойрадости всей твоей державы, ч1о можна было

бывосклинкнуть: «Придите и смотрите на дела Божии,

который сотворилчудсеа на земле: остановинл Войныдо

пределов земли, лук поверг и слочал, оружне и іциты

сжег огнем!» Будст теперь миру мир - отважнваюсь

сказать твосй прекрспкой, Богом дарованной дёсни-

це - не по какой нной причине, потому только,10 ты

стараёішься марно восстановить церковное едииство,

устраннть нелепые расколы н истребнть крамольные

мятёжи, чобывсе сднными усгамн и еднным сердцем

воспевали и прославлялн единого Бога.о побуждасі   

Найпабожнаму, найціхаму, найсамаўладнаму
Вялікаму Гасудару Цару і Вялікаму Князю

АЛЯКСЕЮ МІХАЙЛАВІЧУ,
усёй Вялікай, і Малой, і Белай Расіі самаўладцу

і многіх царстваў, княстваў і зямель
усходніх, заходиіх, паўночныхі паўдпёвых,
вотчычу,дзедзічу, спадкаемцу, уладальніку

ІААСАФ,з ласкі Божай Патрыярх
Маскоўскіі ўсёй Расіі,

з усім найсвятычмсаборам міру, здароўя,

даўгалецця,дабрабытуі збавення жадаю

Праўду напісаў навучаны Духам Праўды цар

сяродпрарокаў у 33-й псальме: «Вочы Гасподнія -
на праведных, і вушы Ягопыя - на скаргу іхшою»

[Пс. 33:16], пайпабожны самаўладца. Бо гэлыя вочы,

якія бачаць бездаць і даследуюць таямніцы чалавеча-

га сэрца, убачылі правату скарбу тваёй лушы,і на ўсё

чуйныя вушы Гасподнія прыслухаліся да голасу тваёй

малітвы, калі шчасна здзейснілася жаданне твайго сэр-

ца, якое заўсёдыбылоў табс з няспыпным малспнем да

Бога, -- спыніць жорсткія бітвы, адвесцівострыя мячы

і пакласці крэс бязлітаснаму праліццю крыві. Сталася

гэта з ласкі крыпіцыўсяго дабра, з невымоўнай славай

для цябе і да такой вялікай радасці ўсёй тваёй дзяржа-

вы, шло можна было б усклікнуць: «Прыйдзіце і гляць-

це на справы Божыя,які стварыў цуды на зямлі: спыніў

войныда краюзямлі, лук кіпуўІ зламаў, зброю і шчыты

спаліў агнём!» Будзе цяпер мір па свеце - адважваюся

 

  

- сказаць 1ваёй наймоцнай, Богамдадзенай правіцы - не

з якой іншай прычыны, таму толькі, што ты стараеш-

ся мірна аднавіць царкоўнае адзінства, ліквідаваць ие-

дарэчныя расколыі выпішчыць крамольныя мсцяжы,

каб усе адзінымі вуснамі і адзіным сэрцач апявалі1

ўслаўлялі адзінага Бога. Гэта падахвочвае
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т е певнасть, о нейже нелепо сеть 1и похвалитнся Ц(а)рю іон

во прсбл(а)женней (уш Тводона,
арапа ко Гох(поду: «Ревность дому ра ае

Неранла, сь ша)ргмь адай пе токмо всехь сокровніць, данного Б(оўгомь нзобинлия держанс 1 зосй

мя»[Пс. 68:10]. Нбо не ші ца) го великому Констайтнну, подражая бл(а)гочестивейшему Феодосцю н

уподобнхся правоверному ц Малому: последуя преславному действу иправославиейшаго Маркнана;

сто 1езонменанк, рачанму аяся Иустиниановы; равие поборая, якоже Константыгь, нменуемый

образомь дабрана тоне нпому Константину н м(а)т(е)рн сго Ирине равспь бывая в рачнтеястве

Пагонать, поРатазаравня ти ц(а)рскаго /сгоже в мире пнчтоже цены досіизасть/ нимало в.
декпопечениснабдевая, совокупиль есився архнерснт онецьраснядержавы твося,

сшоже и от консць зсмли призваль еси началнейшыя пастырі!, ч Х рнымь раземотрецнемь,

праведнейшнмь разсуждсниемь н высокомудрымьаМирь не а ЎЦ(е)рквиустроніии

не к тому во вдовстВё первопрестолства ея оставляти, коже н поспёешествова Б(о)гь теплопцаливому

попечениюпрёсвётлоститвоея, стда обіцимь всехь согласня сдинствомь возведе мое емирсицце,не по

моёму достопнству, но по сВоНМЬ нецзследнмымь Б(о)жественнымь судбамь павысоту архнерейскаго

председателетва,емуже церавна и недоволна мя бытн, кто не видяй, можеть обрес гнся. Явебо есть всему

миру века моёго старость, педоволная бременизвання, явлшая же здравия скудость Гаце и сама старость

есть намоць, еяже ради сумнюся, зіцс возмогу под толнкою трудовь не нзнемогатнтяготою, сйже не

пинтнчсскаго Атланта рамена, по и велнкихь столповь Ц(г)ркве не могли бы нсутружденны бытн,

Но зансже труждаюіцымся мзда упокоспия н(еўб(е)снаго уготовася, по оному словсси Б(о)га-Слова:

«Приндите,труждаюцннся Н абремсненнин, и Азь упокою вы» [Матф. 11:28], всясилымоя Всесилному

зручихь Б(о)гу н подложихь рамена моя, послушаниемь убеждень, а не. любочестнемь побеждень,

надеждно паче о Б(о)зе, неже дерзновенно 0 мон, сей тяготе нестерпимой. Ннже погрсшнхь, видится

ми, в надежде, се бо помошннкь и покровіпель «посла мн помоіцьот Сиона»[Пс. 19:3] в начатце

трудопрнятня моего, сгда даде во подпорь старости моей «ЖЕЗЛЬ»сей мысленный, трудолюбиемь

пргос(вя)ценнаго собора тіцаливе сооруженный, бл(аугословенисмь же с(вя)гейшнхь патрнарховь

Пансна Александрнйскаго и Макарна Антнохийскаго типомь язданный. Имьже угверждаяся,

принхожду азьсо нсёмь ос(вя)іценнымь соборомь к высоте ц(а)рскаго ти :

 
 

втвосй преблазкетцой душе ревмость,о которойтебе не к лицу ў тваёй найдабрашчаснай душыклопат, пра які табс

похвалнться Царю нового Изранля, вслед за цзрсм древнего, не да твару пахваліцца Цару Новага Ізраіля, услед за

Давидоч, и сказль Господу: «ревность по даме Твоём снедает царом старажытнага, Давідам,і сказаць Госпаду: «кло-

меня»[Пе68:10], І!бо не шадя не тольк? всех сокравиіцдапно- пат па доме Тваімз'ядае мяне»(Пс.68:10]. Бо не шка-

го Богомтвоейдерахзве н юабилия- уполойляясь правоверному, дуючы не толькі ўсіх скарбаў дадзенага Богам твасй

цэрю Константину Велнюому, подражая благочестнвейшему дзяржаве багацця - прыпадабняючыся да прававерцага

Феодосню и ёго тезонменнику, называемому Малым; по- цара Кайстанціча Вялікага, пераймаючы найпабожна-

слёдуя преславным деяииям православнейшсго Маркнана; га Фсадосія і яго адпайменніка, званага Малых.ідучы
ўслед за ўчынкамі найправаслаўнага Маркіяна, бачачы
прыклад у цноце Юстыніяна, а таксама абараняючы

Царкву, як Канстанцін, званы Паганатам, ва ўсім бу-

дучы роўны клопагам пра сапраўдную веру іншаму

анстанціну і яго маці Ірыне, - але і самога твайго
царскага здароўя(з якім у свеце нішто не параўнаць) у
працах і клопатах не шкадуючы, сабраўусіх архірэяў"
з усіх капцоў шырокай тваёй дзяржавы ды яшчэ з
канцоў зямлі паклікаў найважнейшых пастыраў дзеля

ви4я причер в добродетели Юстнннана, а 1акже зашишая
Церковь, как Константин, называечый Погопатом, во всём

будучиравен забатой 06 петинной верс иному Копстаттину и
его матери Ирине,- по и самаго твоего царского здоровья (с
котарым в мире ничто не сраянится) в трудах и попсчении не
жалея, собрал всех архнерссв" со всех концов абшнрной твосй
державы,и ёце с концов земли призвал важнейшнх пастырсіі
для того, чтобы соборным рассчотреннеч,благочестинвейшйм
рассужденнем и высокомудрыми познаннями установить в таго, каб саборным разглядам. набожным разважаннем
Церквя покой и тишнну, к тому же и не оставить ее вдовой і высокамудрымі ведамі ўсталяваць у Царкве спакой
без первопрестольного [пастыря]. Чечу и способствовал Бог ў цішыню, да таго ж і не пакінуць яе ўдавай без пер-

пры горячёмучастиитвоей пресвезлости,когда по весобшему шапрастольнага [пастыра]. Чаму і спрыяў Бог пры
санпошасному решённю возвел мос смирение -- це по моему гарачым удзеле тваёй светласці, калі па ўссагульным
достониству. но по свосму ненсповеднчому Божественному адзінагалосным рашэнні ўзвёў маю пакорлівасць - нё
пропнденню - на высату архиерейскога предеедагельства,ко- па маёйгоднасці, але па сваім неспасцігальным Боскім

торого я іюлюстонн и катораму ве соотвстствую; кто не верит, провідзе - на вышыню архірэйскага старшынства,

прыди и посмотри. Ибо весму мару очевидёнмой преклонцый якога я нявартыі якому не адпавядаю; хто ис верыць,
вазрчет, несодтвегстыснныя бречені звапия, явствецая сла, прыйдзі ды глянь, Бо ўсяму свету відавочны мой па-

босль здаровыя(поскольку самастарост) являстся немоцью) важаны век, нрадпаводны цяжару звання, віла
Из-за которой сочневзюсь, чта смогу не нзнемогать под, такой слабасць здароўя (бо і сама старасць ёсць немач), чаму

тяжестьютрудов, от манерай не моі ти быне устаць нетолько сумняваюся, што змагу пе знемагаць палтакім цяжарам

маёчя попіческмюАтланта, на и велаких етолаев Церьвя працы, ая якой не маглі б не сіаміцца не толькі плечы

Но пасьчіку тем, ко груцтся, узосоына пага на паэтычнага Атлаіта, але 1 вялікіх стаўноў Царквы. Але

упокосния, по обсіцацню Боза-Слона: «Нрилпе ко Мне все ” Манолычім, хто працуе, ирыгагавапая пааАЦЫ,
тружаюіццеся и обрсменсцные, и Я успокі М ення, па абяцанні Бота-Слова: «Прыйдзіце да
М.2х], нсе мон сшы дазерна я Весчагуцему Р Мана усё струджаныя1 пры! нсчаныя; І Я супакоювас»
сшмон плечзлой невыпоснчой, тяАсста лос М. под- Мацв. 11:26], усе мае сілы даверыў я Уёсчагупачу

убеждсн, ане люсавыюк почитаниа побежаен,б нем МУ! падставіў мас плечыгэтаму нязноснаму цяжіГупаба ыя нес рчнаванамГррача ун. болес с наце паслухмявасцю перакацапы,а пе славалюбствам пера:

сны, Пне обману к, думаю, в. н й . на (собственцые] Чежаны, бе вышз надзеяй на Бога, чымз упэўненасці ваакнанааа доч вадсале, нбо ае ун ўласных сілах, Іне ашукаўся, мяркую, у сваей назеі,

Аўнпача е предарнняцаію Мікі г аць бі нена (Пе, Сі лаезру і астутпк паслаў мисдапамогу 81
часстарас гм Мат Дучэвный КЗ,р“ааяапорн даў і я ў,чЎраспачатай мной нае

еннага собора спір пельна со заная по б Мамреце вя працавітасцю, еўнанічнага т ана, с раны
енярацых патрнарчен ПашуАлексан анн па брас всі невы нЯняй Маі нс1я
Антнахіаўйскацьпапе Манака н Макірия Аікасан цна аана патрыяр ух у-

весм СРценцымсабороч К Высогрос МРАЯЧь, ПрНхЧАўЯ ца наны Ма ято аба чыеа аяаа аа :а аренаг, А золтраючыся, прыходжу Я з УСІМ СВЯТЫМ
бапорамда вышытнай Нарскага “

эювас» [Матф

     



пр(еўстола, предаваяя чствесрогубую его силу - Правлёення, Утвержения, Наказання и Казнения
да в челыри [віселенпыя частн, четырма ожнвляемыя стихяйми, сонзволомь твоего повеления
бл(а)гополучно, нзводственно н светло прн светлости зашніцення сего странствовати возможеть,
Пачеже да крепкогюдссиицсютвосю во вся страны бл(аўгочесгивыя державытвоея водрузится да
тако удобно возможеть быти, яко древо, сажденное при исходиіцыхь водь, и плодь свой дати во.
время свое, сжс есть мпогихь разумы наказатии д(у)ушыползоватн. Самь же ни от когоже наснлия
да постраждеть,аце лаяння гонзнути и ие возможсть, обычно бо жезлу от псовь ненавиднму быти
и жезлоносцемь лаяния стужанне теристн.О кго бы намь даль, сжебы

Обыйдоша мя пси мнози не вопити
И досаднымь лаяцнемь ихь не стужити!

Но се негли неудабно. Попе убо от ядовитаго нхь угрызения ты, православный ц(аўрю, не
удали помоіци твося от менс, па заступленне мое вонми, «изми от оружня д(у)шу маю и нз
руки песня еднпородную мою»[Пс. 21:21]. Сг(аўсн нась «от усть лвовь и от рогь сдннорождь» .
[Пс. 21:22] - емиренне наше. Того бо деля мы под кровь крилу 1вогю со «Жезломь» симь
прибсгаемь, да крспостию зациіцення пресилныя дсеницы твоея безбсдии пребудсмь. «Жсзль»
же сей да прикосновениемь прекрепкня дссницытвося пристяжеть ссбе крепость на покоренне
всехь учению и сказанню своему, Еже аіце сбудеіся, тогда подасгь Г(оўс(по)дь совершстный
мирь Ц(е)ркви, последователцо же и Ц(а)рству. Тогда вси едино будуть, якоже и мы едино
ссмы, сей «Жсзль» тебе приносяцинии о милостнвное прнятне просяіцни. Твосго пресветлаго
ц(а)рскаго Величества нстиннии б(о)гомолцы.”

 
 

престола“, вручая четверную его силу - правления,
укреплёения, наставлення н цаказання, чтобы смог

пройти четыре конца вселенной, оживляемые четырь-
мя стихнями, по твоёгму повелённю бяагополучно,
побудительно и великолепно при великолепни свосго

заішцитника. Особенно если будет водружесн твердой
твоей десницёй во всех концах твосй благочестивой

дёржавы, благодаря чему легко сможет, как дерево, по-
саженное у источникавод, в свое время дать плоды,10
есть многих умы наставить н души нзлёчить. Сам же да
ни от кого не узнаст пасилиня, если не сможет избежать
лая, нбо привычно жёзлу быть ненавиднмым псами, а
жезлоносцам - сноснть досаждаюіцций лай. О кто бы

дал, чтобы :

Вереіцанияпесьего не убояться,
На лай досаждаюцийне отвлекаться!

Но это вряд ли возможно. Итак, хоія бы пред ядо-

витымн их угрызениями ты, православлый царь, не

откажн мне в своей помошци, приди на заішиту, «из-

бавь от мёча душу мою и от псов одинокую мою»

[Пе. 21:21], спаси меня «от пасти льва и от рогов сди-

норогов» (Пс. 21:22] - смирение наше. Ради этого

прибсгаем мы с Этнм «Жезлом» под укрытие твонх

крыл, чтобыкрепостью зашигы пресильнойтвосіі дсс-

ннцы остаться невреднмымпн. И пусть От прикосновепия

преснльной твоей десиицы этот «Жезл» прнобретет

крепость для покореіия всех своему ученно н нс-

толкованию; что если сбудстся, 1огда пошлет Расподь

совершенный мир Церквн,а следоватсльно, и.Дарству.

Тогда всё будут одно, как есть Одно и мы, прнпосяшцне

лсбе этот «Жезл» и просяІцне о сго мнлостивом приня-

лин, твосго пресветлого царского Величсства нетннные

богочольцы.   

прастола", уручаючы чацвярную сілу - кіравання,
умацавання, навучання і пакарання, каб змаг прайсці
чатыры канцы свету, што ажыўляюцца чатырма
стыхіямі, на твой загад шчасна, абуджальна і цудоўна
прыцудоўнасці свайго абаропцы. Асабліва калі будзе
ўзняты пвёрдай тваёй правіцай ва ўсіх канцах тваёй
набожнай дзяржавы, дзякуючы чаму лёгка зможа, як
дрэва, якое пасаджана каля крыніцывод, у свой час
даць плён, гэта значыць многіх розумы наставіць і
душыацаліць. Сам жа хай ні ад каго не зазіае гвалту,
калі не зможа пазбегнуць брэху, бо звыкла посаху быць
ненавісным для сабак, а посахапосцам трываць дай-

мальныбрэх. О х10 б даў, каб '
З віскатам сабачымболей нё знацца,

Надакучлівым брэхам не пераймацца!
.. Алетое паўрад ці магчыма. Таму хаця б пад пагро-

зай іх атрутных укусаўне адмаўляй мне, о праваслаўны

цар, сваёй дапамогі, прыйдзі па абароцу, «аслані ад
меча душу маю,і ад сабак самотную маю»[ГІс.21:21],

выратуй мяне «ад пашчыльва, і ад рагоў аднарогаў»

[Пс. 21:22] - пакорлівасць нашу. Дзеля таго і прыходзім

мыз гэтым «Посахам» пад ахову тваіх крылаў, каб мо-

цай абаропы магутнай тваёй правіцы застацца цэлымі.

Г хай ад дотыку магутнай тваёй правіцы гэты «Посах»

набудзе моц для заваявання ўсіх свайму вучэнню і выт-

лумачэнцю; шло, калі збудзецца, тады спашле Госпад
дасканалы супакой Царкве, а значыцца і Царству. Тады

ўсе будуць адно, як ёсць адпо і мы, што прыносім табе

гэты «Посах» і просім яго міласціва прыняць, тваёй

найсветлай царскай Вялікасці праўдзівыя бзгамольцы.
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ПРЕДИСЛОВИЕ

Пастырсй всехь и всего стада словеснаго архинпастырь, Б(о)ўгь
и Г(оўс(по)дь, глаголяй Иезскиилемь прор(оўкомь во главе 322; «Се азь взыіцу
овець мойхь и присешу ихь, якоже присешасть пастухь паствы свося»[Иез.
34:12]. Беседуя о правлении людей свонхь И[(зра]нля в Захарни прор(о)це:
во главе І] глаголеть: «Прниму себе два жезла, едннаго нарехь доброту.
а другаго нарехь схинизму[Зах. 11:7], еже толкуется вервь, или уже. Вина
сею двою жезлу пе ина ссть, точню яко бл(а)жайший пастырь, имея сугубыя
овцы, добрыя же и злыя, покоривыя и непокоривыя, слушаюіцыя гласа его
пастырскаго и неслушаюіцыя, сугубое действуеть правление или пасение.

Жезломь доброты пассть овцы добрыя, покоривыя и гласа сго
слушаюіцыя, дая нмь вся бл(а)ўгая - временио, земленая, яже суть: здравие,
долгоденьствие, честь, слава, изобилие

2 Такв тексте.

 

 

ПРЕДИСЛОВИЕ

Архипастырь всех пастырей и вссго
стада словесного, Бог и Господь, говорит

через Иезекниля-пророка; в главе 32;

«...вот, Я Сам отыіцу овец Мойх и осмо-

трю их. Как пастух поверяст стадо свое»
[Иез. 34:12]. Рассуждая об управлении
своим израйльским народом,Захарня-про-
рокв [своей книге], глава 11, говорит: «И

возьму себе два жезла, и назову один -- бла-

говоленнем, другой - узамн» [Зах. 11:7],

что переводится верёвка. Назначение же

этих двух жезлов не иное, как только то,

что с их помоіцью добрый пастырь, нмея

два [внда] овец - хорошинх и плохих, по-

корных и непокорпых, слушаюцихся сго

пастырского голоса и не слушаюіцнхся,

осуіцествляст и два [вида] правления, или

пасения, “
Жезлом благоволення пасет овец Хо-

рошнх, покорных и слушаюіцихся сго

голоса, подавая им всяческне блага -

временные, земные, как то: здоровье,

долголетие, честь, славу, нзобилисе,

 

Так в тсксі1е; на самомделеглава 34.
-   

ПРАДМОВА

Архіпастыр усіх пастыраў і ўсяго
слоўнага статка, Бог і.Госпад, кажа праз

Езекііля-прарока, у раздзеле 32!: «...вось,
Я Сам зпайду авечак Маіх і агледжу іх.
Як пастух правярае статак свой»

[Езек. 34:11, 12]. Разважаючы пра кіра-
званне сваім ізраільскім народам, За-
харыя-прарок у [сваёй кнізе], раздзел

11, кажа: «І вазьму сабе два посахі, і

назаву адзін -. добрай воляй, другі -

кайданамі» [Зах. 11:7], што пераклада-

ецца як вяроўка. Прызначэнне ж гэтых
двух посахаў не што іншае,як толькі тос,

што з іх дапамогай добры пастыр, маю-

чыдва [віды] авечак - добрых і благіх,

пакорлівых і непакорлівых, якія слухаюц-

ца яго пастырскага голасу і не слухаюцца,

дзсіць і два [віды] кіравання, або пасения.

Посахам добрай волі пасвіць аве-

чак добрых, пакорлівых, што слухаюцца

яго голасу, падаючыім усялякія дабро-

ты - дачасныя, зямныя, як тос: здароўе,

даўгалецце, гонар, славу, дастагак,

 

“Так у тэксце; насамрэч раздзел 34.
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нуждныхь, бл(а)гополученне
н

мира, уготовляя
1 сладостёехь

ь бсзконечная во
вечност о слыша, ниже на сердце ч(е)л(ове)ка взыдоша»

«ннже око внде нн Ух

прочая, нхь же требуеть жизць сего

же вечно н(е)б(е)сная, яже суть видсние лица Б(о)жия,
н лепотахь н(е)(е)сныхь, яже

(1 Кор. 2:9], пе сведетелству с(вя)таго ап(оўс(то)ла Павла во первомь посланни
.2:9],

к Корннфомь, во главе 2.

Жезломь паки схинизмы пасеть ОВЦЫ ЗлЛЫЯ, НЕПОКОрИВЫЯ и

непослушаюцыягласа сго, наказуя Я во временной жизниболезнми, скорбми,

печалмн, моромь, гладомь, мечсм и прочними язвами телесными-- во еже бы

ямь поне нуждею на путь благий возвратитиея. Аіцеже не обратятся,то казня

во будушемь вецс огнемь неугасаесмым", червми неусыпаемыми, скрежстомь

зубнымь, вечнымь” гладомь, нестерпимымь хладомь” и неосветимою

слепотою, еже бл(а)гопросбразовася оным Иеремнипрор(оў)ка видепиемь, во

главе 1-й, егда первее виде жезль бдяць,

 

З Афтагеіпст: зразомь.

 
 

пребыванне в благополучнии прочее, чего

требует жизнь в этом мире, приготовляя

при это вечные на небесах, как то: видё-

нне лнца Божия, бесконечная вечность
в наслажденни н небссных красотах, ко-
торых «не видел глаз, не слышало ухо,
н не приходнло то на сердце человеку»
Г Кор. 2:9], по словам святого апостола
Павла в Псрвом посланни к Корннфянам,
глава 2. “

Жезлом же схинизмы пасет овец пло-
хнх, непокорных н не слушаюіцихся его
голоса, наказывая нх во временной жнзин
болезнями, скорбями н печалями, чумой,
голодом, мечом и прочнми телесными
ранами, чтобыонихотя быи по принужде-
нню вернулнсь на путь нстниный; если же
ие вериутся - наказывая в будушем веке
огнем неугасинмым, червями неусыпными,
скрежстом зубовным, вечным голодом,
нсстсриинмым холодом и беспросветной
слёепотон, что несомненно предвоехніцено

видением Неремин-пророка, в ілане 1-й,
когда сначала увидел он неусыпный жезл,   

дабрабыті іншае, чаго патрабуе жыццёў
гэтымсвеце, рыхтуючы прытым вечныя

на нябёсах, як тое: агляданне аблічча Бо-

жага, бясконцая вечнасць у насалодзе і

нябеснай прыгажосці, якіх «не бачыла

вока і не чула вуха, і не ўзыходзіла тое ў
сэрца чалавека» [ІКар. 2:9], па-слове свя-

тога апостала Паўла ў Першымпасланні

да карынфян,раздзел 2. : '
А посахам схінізмы пасе авечак

благіх, непакорлівых, што не слухаюцца

яго голасу, караючыіх у дачасным жыцці
хваробамі, жалобай і сумам, паморкам,

голадам, мячом ды іншымі цялеснымі

ранамі, каб яны, нават пад прымусам,
вярпуліся на праўдзівы шлях; калі ж не

вернуцца, караючы ў прышлымжыцціне-
пагасным агнём, нядрэмнымі чарвякамі,
зубным скрыгатаннем, вечным голадам,
нясцерпным холадамі непрагляднай сле-
пасцию, што иссумненна было ўжо прадба-
чапа ў візіі Ераміі-прарока, у раздзеле І.
калі спачатку ўбачыў ён нядрэмныпосах,



по том же горнець кнпяіць”, нбо жезломь бдяцимь временная образовахуся
грешпнкомь наказання, горнцем же кнпяшнмь гсеннскаго коноба вечное
клокотанине.

Той же пастыреначалинкь, прнзвавый нась на пасенне стада своего
словсенаго Православныя Российския Ц(е)ркве, вручи нам жезль пастырский,
едннь всцию,ио сугубь дсйствомь,от негоже сугубымь онымпрозваннемь
не нелепо нарецнся можеть, снречь жезль добротыи жезль схинизмы.А

Жезль добротытоя ради вины, яко жезль нашь архнерейский есть”
жезль правления добрых» ОВеЦЬ Н благопокривыхь я жезль угверждення
колеблюцнхся во вере.

Жезль пакисхинизмытого ради,яко той же жезль есть жезль наказання
на непокорнвыя и жсзль казни на овцы злыя и жестоковыйныя и на волки
овцохиіцныя. Иже прсбл(а)го жезломь Мопсновымь прообразовася древле,
нже естествомь жезль понстинне

“ Иср. БІ, 13.

 

 

а затем кипяшций котел”, ибо неусыпный
жезл обозначает нескончаемые муки для
грешннков, а кнпяіций котел -- вечное кло-
котание гееннского котла.

Тот самый глава пастырей, который
призвал нас пасти свое словесное стадо
Православной Российской церкви, вру-
чнл нам н пастырский жезл - еднный
веішцественно, но двойственный действи-

см, из-за чего нет нелепости в его двойном
названии - жезл благоволения и жезл схи-
низмы. :

Жезл благоволения того ради, что жезл
наш архисрейский есть жезл направления
хороших и послушных овец и жсзл укре-
плення колеблюшнхся в вере.

Жезл же схинизмы чого ради, что

этот самый жезл есть жезл наставле-
ния непокорных и жезл наказання для

плохих и противяіцнхся овец и волков,

похицаюіцих овец., Это, весьма хорошо

прообразовывалось в древности жезлом

Моисея, вонстину бывшнми жезлом

ААА

2 Нсер. Іг11, 13.   

а затым булькатлівы кацёл”, бо нядрэм-
ны посах азначае бясконцыя пакуты для
грэшнікаў, а булькатлівы кацёл - вечнае
булькатанне геенскага катла,

Той самы галава пастыраў, які
паклікаў нас пасвіць свой слоўныстатак
Праваслаўнай расійскай Царквы, уручыў
намі пастырскі посах - адзіны рэчыўна,
але падвойныиа дзеянні, з чаго не вынікае
недарэчнасці ў яго падвойнай назве -- по-

“ сах добрайволіі посахсхінізмы.
Посах добрай волі праз тое, што наш

архірэйскі посах з'яўляецца посахам
скіравання добрых і паслухмяных авечак
ды посахам умацаванняхісткіх у веры.

А посах схінізмы праз тое, што гэты

самы посах з'яўляецца посахам паву-

чання испакорлівых і посахам пакарання
для дрэнных і ўпартых авечак і ваўкоў,
што крадуць авечак. Гэта вельмі добра

ўвасаблялася ў старажытнасці посахам
Майсея, што насамрэчбыў і посахам

 

2 Ерам.ГІ, 13.
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нмже Монснй правяше н пасяше овцы тестя своего, у

с ерження, нмже самь утверждашсся. Но нужде палегши, бысть

жезль Упер Я "егда чюдссы днвнымни наказоваше Монсий фараона,

ае аль Ипер(ац)ля. Бысть н жезль казнення, егда напоследокь

акасдэдаго погубн фараона и вся вон его потопи во глубнне Чермнаго

моря.
Есть убо жезль архнерейский

Жезль правления,

зацеже бо того радн вручень есть архнереемь, во еж бы пмь стадо, себе

от Хр(н)ета Г(оўс(по)да врученное, добре правити. По оному словеси

Павлову вь «Деяннихь», во главе двадесятой положенному: «Вннмайте

себе и всему стаду, в немже вась Д(ухь С(вя)тый постави еп(и)ск(о)пы

пасти Ц(е)рковь Г(о)ўс(по)да и Б(оўга, юже стяжа” кровию своею»

[Деян. 20:28]. Пасти же - сже отводити от пути злаго, наставлятн на

пути бл(а)гня, нскореняти злыя нравы, добрыя же насаждати, истерзати

бяше правлення,

а
5 Аб таггіпст: снабде.

 
 

правления, которым Монсей направлял и
пас овец свосго тестя, и жезлом укрепле-
ния, на который он сам опирался. Но при
нсобходнмостибыл и жезломнаставления,
когда необычпыми чудесами увеіцевал
Монсей фараона, чтобы отпустил изра-
ильский народ. Был н жезлом наказання,
когда напоследок погубнл жестокосердно-
го фараона и потопил в глубине Красного
моря всех его воннов.

Итак, архнерёйский жезл ссть
Жезл правления,

поскольку для того вручается он ар-
хнереям, чтобы онн как следует правил
стадом, доверенным им Господом Хрн-
стом, по слову апостола Павла в Деяннях,
глава 20: «Винмайте себе и всему ста-
ду, в'когором Дух Святой поставил вас
блюстителямн, пастн Церковь Господа н
Бога, которую Он приобрсл Себе Кровню
Свосю»[Дсян. 20:28]. Пасту же - значит
отводить от плохого пути, наставлять ца
пути благие, искоренять злые нравы,а до-
брые насаждаль, вырывать

  

кіравання, якім Майсей скіроўваўі пасвіў
авечак свайго цесця, і посахам умаца-
вання, на які сам абапіраўся. Але пры
неабходнасці быў і посахам павучання,

калі незвычайнымі цудамі ўгаворваў Май-
сей фараона, каб адпусціў ізраільскі народ.
Быў і посахам пакарання, калі ўрэшце
загубіў бязлітаснага фараона дыўтапіў у
глыбінях Чырвонага мора ўсіхяго вояў.

Такім чынам,архірэйскі посах ёсць
Посахкіравання,

паколькі для таго ён даецца архірэям,

каб яны належным чынамкіравалі стат-
кам, давераным ім Госпадам Хрыстом,
паводле слова апостала Паўла ў Дзеях,
раздзел 20: «Вось, пільнуйце сябе і ўвесь
статак, у якім Дух Святы паставіў вас
ахавальпікамі, пасвіць Царкву Госпада і
Бога, якую Ён здабыў Сабе Крывёю Сва-
ёю» [Дзсі. 20:28]. Пасвіць жа - значыць
адводзіць ад благога шляху, настаўляць на
добрыя шляхі, выкараняць злыя норавы, а
добрыя памнажаць, вырываць



плевелыеретичсскни, ссяти жс пшсницуслова Б(о)жня на нивахь сердечных».
Того архиерсискаго жезла правлению и указованню" тако верити

подобасть, якоже верустся сказатслцу оролоневу, яко бо сне верно часы
нзрь]являеть, тако жезль архнерейский нетннио волю Б(о)жнюизвецаеть.

Во граде некоемь дрсвле, миогня пути у врать свонхь нмевшомь
велие многнхь бываше заблуждение и от пути нужднаго погрешение. Что
убо сотворнша граждане? Поставнша при вратехь образь Диевь, вь сгоже
десннцу выправнша жезль, сказуюіць путь неблазненный, имже путникомь”
шествовати подобаше. Того жезла сказаннюаце кто послушливь бяше, добре
путь свой со вершаше; аце ни,то, заблудивь от пути праваго, вь разбойнинки
выпадаше, н многажды мнозитако погибаху.

5 Афтаггіпепі: сказованню.

 

 

еретическне плевелы, а сеять пшенинцу
слова Божия на нивах сердечных.

Правленню и указанню этого архи-
ерейского жезла подобает верить, как
вернм часовой стрелке: как она верно по-
казываст часы, так и жезл архнерейский
инстннно извеіцает волю Божню.

В древности в одном городе, у ворот
которого сходилось много путей, многне
часто блуждали и сбивалнсь с правильного
пути. Что же сделали горожане? Возвелиу
врат идола Зевса, в правую руку которого

вложнли жезл, указываюіций правильный
путь, по которому ёледовало идти путни-

кам. И всяк, кто следовал указанню того

жезла, продолжал свой путь удачно; если

же нет, то, сбнтый с правого пути, попадал

к разбойникам, и часто многие так и по-

гибали.

  

куколь ерасяў, а сеяць пшаніцуслова Бо-
жага на нівах сардэчных. .

Скіраванню і ўказанню гэтага
архірэйскага посаха трэба верыць, як ве-
рымстрэлцыгадзінніка: як яна дакладна
паказвае гадзіны,гэтак і архірэйскі посах
праўдзіва пераказвае Божуюволю.

У старажытнасці ў адным горад-
зе, пад брамай якога збягалася мноства
шляхоў, многія часта блукаліі збіваліся з

“ правільнага шляху. Што ж зрабілі гарад-
жане? Збудавалі пры браме стод Зеўса,
у правую руку якому ўклалі посах, што
ўказваў правільны шлях, па якім трэ-

ба было ісці падарожным. І кожны, хто
трымаўся ўказання таго посаха, паспя-

хова працягваў свой шлях; калі ж нс,То,
збіты з правільпага шляху, трапляў да

разбойнікаў, і часта шмат хто гэтак і гінуў.

Яі



Тому граду леть есть ЦІ

обрстаются, но еДні» ест

вечную. Егоже аце КР

(е)рковь уподобити, у еяже врать мнози путне

Ь истинный и нсблазненный, воводяіций в жизць

о хоцеть улучнти, се нмать образь не Днялестнаго,

но нстнннаго Б(о)ўга Хр(нуста, Сц(аўуса нашего - архнереи, имушыя в

десняце своей жезль, сказ

стезю праведнаго Б(о)жественны
хь

уюшнй правый путь жизни вечныя, истинную

Пинсаний разумення и наставляюіций на

нелестное вь н(е)б(е)сную жизнь шествне.

І Сихь жезла сказанню аце кто ссть преслушннкь, заблуждаеть вь лесь

нсвежества, вь тнмен
не беззакониН Н ВЫ

адаетьвь душепагубныя разбойннки,

якоже н опь, ннзшедый во Иерихонь нЗ Иер(уўс(а)лнма.

Сей жезль архиерейский тако безбедно ведеть чрез море и сквозе

глубнну Пнсания рачнтели его, якоже древле жезль Монсиовь преведе

Нср(ан)ля сквозе Чермное морс непотопно.

 
 

С тем городом можно сравнить н Церковь,

у врат которой сходится много путей, но

только одни нстинный н верный, ведуций

к вечной жизни. Кто желает ёму следо-
вать, вот, нмеет не от лукавого Зевса, но
от истиннного Бога Христа, Спаса нашего,
образ архиерёсв, держаіцих в деснице сво-
ей жезл, указуюіций правый путь к вечной
жизни, нстиннную стезю благочестивого
попнмания Божественного Пнсання, ин.
наставляю:ций идтик небесной жнзнине-
ложнымпутем.

Тот жс, кто ослушинвастся указаний
этих жезлов, заходит в лёс невежества,
во тьму беззаконні и попадает к разбой-
янкам-душегубам, как н тот, сошедший в
Иеринхон из Перусалнма.

Этот архиерейский жезл безопасно
ведст любяших его черсз морс н сквозь
глубнну Писання так же, как в древности
жезл Мойсея провел народ Нзранія сквозь
Красное море непотопленным.

  

З тым горадам можна параўнаць і Царк-

ву, пад брамай якой збягаецца мноства

шляхоў, але толькі адзін сапраўдны1

праўдзівы, які вядзе да вечнага жыцця.

Хто жадае яго трымацца, вось мае не ад
падступнага Зеўса, але ад праўдзівага Бога

Хрыста, Спаса нашага, вобраз архірэяў,

што трымаюць у правіцы сваёй посах,

які паказвае правільны шлях да вечнага

жыцця, сапраўдную сцежку пабожнага

разумення Боскага Пісання,і навучаеісці

да нябеснага жыцця непадманным шля-
хам. :

А той, хто непаслухмяны ўказанням
гэтых посахаў, блукае ў гушчары не-
вуцтва, у цемры беззаконняў і трапляе

да разбойнікаў-душагубаў, як і той, які
зышоў у Ерыхонз Ерусаліма.

Гэтыархірэйскі посах бяспечна вядзе

тых, хто яго тобіць, праз мора і праз глыбіні
Пісання так сама, як у старажытнасці по-
сах'Майсея правёў народ Ізраіля скрозь
Чырвонае мора непатопленым.



Блажень есть мужь, уподобнвыйся детніцемь,брсгушымсказателца учителей
свонхь, тако бо пе погрешить от пути праведнаго. Учнтелн суть архнерен
по гл(аго)лу нзбранного сосуда, «еп(н)скопу подобасть быти с...» учителну»
С Тинм. 3:2]. Прочин же суть детипо словеси оному: «Се азь и дсти, яже мн
даде Б(оўгь»[Евр.2:13]. Убо всячески жезлу архинерейскому должно есть аки
сказателцу учнтелскому повиноватися. «Ппако бо,аце не будете яко дети, пе
виндсте во Ц(а)рствне Б(о)жне»[Матф. 18:3], - глаголеть Истинна превечная.

Ешце именуеть Хр(н)устось Г(о)с(по)дь ап(о)столы с(вя)ўтыя, в цихь же
и вся архнерси: «Выссте светь мира», вь Матфенво главе 5-й [Матф.5:14]
не пныя ради вины,токмо яко: якоже солнце освешцасть [в]іселенную лучами
свойми, тако и сп(н)скопи освешцають разумысловеснаго стада учениемь
свонмь и Б(о)жественныхь Писаний праведпымь сказаниемь, праложнавше
кь тому дела света. Именует же и солню: «Выесте соль земли» (Матф. 5:13].

 

 

Блажен муж, беруший пример с детей,
следуюіцихуказанию свойх учнтелей, ибо
так не сойдет с праведного пути. Учинтеля -
это архиерен, по слову нзбранного сосуда:
«...епископ должен быть з...” учнтелен»
(Тим. 3:2]. Остальные являются детьмі,
по данному слову:«...вотЯ и дети, которых
дал Мне Бог»[Евр. 2:13]. Следовательно,

необходимо во всем, как указке учнтеля,
повиноваться жезлу архнерея. «Если не
обратитесь и не будете как дсегіі, не вой-

дсте в Царство Небесное» [Матф.18:3], -

гласит превечная Истина.
Также называет Господь Христос

святых апостолов, а через них н всех ар-

хиерсев, «Вы - свет мира» [Матф. 5:14]

по той причине, что как солице освеіцаст

Вселенную свойми лучами, так и епи-

скопы свойм ученяем и благочестнвым

толкованнем Божественного Пнсания ос-

вешают разумысловсеного стада, инзливая

на него свет. Называст и солью: «Вы- соль

земли»[Матф. 5:13],

  

Дабрашчасны муж, што бярэ прыклад
з дзяцей, якія трымаюцца ўказання

сваіх настаўнікаў, бо так не саб'ецца з
правільнага шляху. Настаўнікі - гэта
архірэі, паводле слова абранага сасуда:
«...спіскап павінен быць “...? здатны»
[Ціх.3:2]. Астатнія з'яўляюцца дзецьмі,
паводле сказанага: «...вось, Я і дзеці,

якіх даў Мне Бог» [Габр. 02:13]. Значыц-

ца, варта ва ўсім, як указцы настаўніка,

“ падпарадкоўвацца посаху архірэя. «Калі

не навернецеся і не будзеце, як дзеці,

не ўвойдзеце ў Валадарства Нябеснае»

[Мацв18:3], - кажа спрадвечная Праўда.
Таксама называе Госпад Хрыстос свя-

тых апосталаў, а праз іх і ўсіх архірэяў:

«Вы- святло свету» (Мацв. 5:14] з той

прычыны, што як соцца асвятляе Сусвет

сваім праменнем,так і спіскапыасвятля-

юць сваім вучэннемІ пабожным выкладам

Боскага Пісання розумы слоўнага статка,

праліваючына яго святло. Называе і сол-

ло: «Вы- соль зямлі» [Мацв.5:13],
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Ибо якоже солню ВСЯКНЯ.

архнерейским» д(у)ховныйхле

прнемлеть. Еце и того ради Н

и прочня яди утверд

жезла правленнемь и Ученне

роднвшыяся и уды плоти Хр(н

я пиіци сладость нсполняется”, тако н ученнемь

бь слова б(о)ўжня нсправление же н сладость

аричутся солню, зане яко соль рыбыимяса,

зеть и от тлення свобождаеть, тако еп(и)скописвоего

мь мысленныя рыбы во водахь креіцения

Уустовы н пая сладкая брашна, превечному

Б(о)гу уготованная, утверждають ко вечнованню и от тли душепагубныя

свободны творять. Чесо ради жезль архнерсйский вь лепоту именоватіся

можсть
Жезль утверждения

Две вине обретаемь, еже ны понуждаете жезль архиерейский нареіци

жсзль утверждения” Первая есть: зане якоже во Ветсемь Завете воставшу

смятенню отКорреа, ДафанаиАвнрона нотпрочнихь, имьпособствовавиихь,

 

7 Аф тагаіпепі: исправляется.

 
 

ибо как всякая пыіца теряст сладость От

соли, так духовный хлеб слова Божия

приобретает сладость от архнерейского

учения. Ешце и потому парекаются солью,
что как соль сохраняет рыбу и мясо и про-
чую пніцу, препятствуя нх гннению,так и
спископы, направляя н поучая с помоіцью
свосго жезла, сохраняют для вечности и
освобождают от душспагубпого тлення
мысленных рыб, роднвшихся в водах кре- -

шсния, н членов плоти Христовой н нные
сладкне снедн, уготованные превечному
Богу. Поэтому архнерейский жезл спра-
ведлинво может быть назван

Жезломукрепления.
Сушествуют две причнны, понуж-

даюшне нас назвать архнерейскинй жезл
жезлём укреплення. Первая [исходнт] из
Ветхого Завета: когда возросло возмуіце-
нне Коррся, Дафана, Авирона н прочих их
прнепешников

  

бо як усялякая ежа страчвае слодыч ад

солі, так духоўны хлеб слова Божага на-

бывае слодыч ад архірэйскага вучэння.

Яшчэ і таму называюцца соллю, што як

соль захоўвае рыбу і мяса дыіншае ядзе-

нне, перашкаджаючыіх гніенню, так і

епіскапы, скіроўваючы ды павучаючыз

дапамогай свайго посаха, захоўваюць для

вечнасці ды вызваляюць ад душазгубнага

тлення разумовых рыб, народжаныху во-

дах. хросту, і члены плоці Хрыстовай ды

іншыя салодкія спажывы, прыгатаваныя

спрадвечнаму Богу. Таму архірэйскі посах
напраўду можа быць названы

Посахамумацавання.
Існуюць дзве прычыны, што змуша-

юць нас назваць архірэйскі посах посахам
умацавання. Першая [паходзіць] са Старо-
га Запавету: калі ўзрасло абурэнне Карэя,
Дафана, Авіронаі іншых іх памагатых



о архиерействе Ааронове, Монсею жс Б(о)жнимь повелениемь положинвшу
два надесять жезловь двою на дссяти князей нср(ан)лскихь с написаниемь
ямень косгождо единого, и третий надссять жезль Ааропь; утвердися
Ааропово архнерейство жезлопрозябеннемь. .

Тако н в Новой Бл(аўгодати, аце н мнозн н(ы)не вь Российской
Ц(ёркви востають Коррен, Дафаны ин Авпроны, молву н емятенне
ковнотворяшцн на архиерен б(о)жия, клевешуце безместно и нелепымн
лжуце лаянми. Обаче: жезль, имь от Б(о)га дарованный, выну прозябаюіций”
прекраснымн цветы истиннаго учения н плодь нздаюіций многихь
д(у)шь Б(о)гу приобретения, разсуждасть и утверждаеть быти я истинныя
архнерси, праведныя пастырии учнтели. І

Чесо ради пхь самыхь подобасть всемь православнымь слушатии, ихь
жезлу повиноватися. И якоже патрнархь Иаковь принклони, главу свою на
край? жезла Иосифова

САЧтаггіпсп: верхь.

 

 

архнерейством Аарона, по Божьему по-
веленню Мойсей разложил двенадцать
жезлов двенадцати пзранльских князей с
написанными именами каждого из них, а
тринадцатый - жезл Аарона; по жребию
утвердилось архнерейство жезла Аарона.

Так же и в Новом Заветес, хотя и мно-

гие ныне в Россиііской Церкви восстают
коррен, дафаныи авнроны,со злым умыс-
лом говоря-и возмуіцая протнв божних
архнереев, неуместно клевеіша н очерняя
нелепою бранью. Вонстинну, то, что на
жезле, дарованном им Богом, всегда про-
нзрастают прекрасные цветы истинного
учення и является плод прнобретения
Богу множества душ, указывает и под-
тверждазет, что они - инстйнные архиерси,
благочестивые пастыри и учителя.

По этой причине всем православным

подобает нх самих -- слушать,а нх жезлу -

повиноваться. Как патриарх Иаков скло-

нил свою голову к краю жезла Носнфа

  

архірэйствам Аарона, на Божы загад
Майсей расклаў дванаццаць посахаў
дванаццаціізраільскіх князёў з напісанымі
імёнамі кожнагаз іх, а трынаццаты- по-
сах Аарона; па жэрабі ўсталявалася
архірэйства посаха Аарона.

Таксама і ў Новым Запавеце, хоцьІ
мноства цяпер у Расійскай Царкве паўстае
карэяў, дафанаўі авіронаў, зламыснагаво-
рачыі бунтуючысупраць божых архірэяў,

“ ачарняючы паклёпамі недарэчнай лаян-

кай. Сапраўды, тое, што на посаху, да-

дзеным ім ад Бога, заўсёды вырастаюць

цудоўныя кветкі праўдзівага вучэння І

з'яўляецца плод набыцця Богу мноства

душ, паказвае і пацвярджае, што яны
сапраўдныя архірэі, пабожныя пастырыі

настаўнікі. , ..

Дзеля чаго ўсім праваслаўным. на-

лежыць іх саміх слухаць, а іх посаху

падпарадкоўвацца. Як патрыярх Якаў

схіліў сваюгалаву на край посахаІосіфа

85



и утвердн н на

правосл

архнерейскаго

Корреовы, Даў

пемь,

н на немь главы своя,

зановы, Авироновыгонзнути не возмогуть чести.

гако вссмь чадомь Иаковлнмь, еже ссть

авнымь Христнаномь, долячю есть прнклонятиглавысвоя до жезла
а

сиречь разумы, утверждати. Ицпако бо

Вторая внпа ёсть, сяже редн жезль архнерейский вь лепоту нмепуется
а а

жезль утверждення, НОО Якожс жезль иногда Монсновь изнемогшыя людиво

пустыннбезводнемьснленьбяше,нзтвердакаме
незведьланыНЫ,

“утвердити”, подобне жезль архнерейскнйво пустыни мира сего скуднойзело

вь воды бл(а)годатн Б(о)жия моцень ссть изнемогшыя людю от жаждыиз

камене мысленнаго, иже есть Хр(нустось - по гл(аго)лу избраннаго сосуда

«Камень же бе Хр(м)стось» [І Кор.10:4] - жнвотворныя воды бС(о)жественныя

нзведь бл(а)годатн,” утверднтн. Якоже выну изводнт же и утверждасть,

ранна

н
а

9 Ад тагаіпепі: укреныти.

 
 

н упоконл на пем, так н всем детям Накова,
то ёсть православнымхринстнанам, следу-
ет склопять свойголовык архнерейскому
жезлу и на нем свои головы, то есть раз-
умы, поконть. Пначе не смогут избежать
участи Коррея, Дафана, Авнрона.

Вторая прнчнна, по которой архне-
рейский жезл следует нменовать жезлом
укреплення: как когда-то жезл Монсея
нмел снлду нзвёсти нз твеордого камня ис-.

точники, нсобходнмые для укреплення
изнемогаюшцихот безводня в пустыпе лю-
дсй, так н архнерейский жезл способен
укрспить изнемогшнх от жажды людей,
изведя в пустыню этого мира из мыслен-
ного камня, конм является Хрістос - по
слову нзбранного сосуда «камень же был
Хрисіос» [1Кор.10:4] - жнвотворяшцие
воды Божествеццой благодатн. О том, что
всегда изводит и укрепляст,

  

дыабапёр наім,так і ўсім дзецям Іакава,

гэта значыць праваслаўным хрысціянам,

варта схіляць свае галовыда архірэйскага
посахаі на ім абапіраць свае галовы,гэта

значыць розум. Інакш не змогуць пазбег-

чыдолі Карэя, Дафана, Авірона.
Другая прычына, па якой архірэйскі

посах трэба называць посахам умаца-

вання: як калісьці посах Майсея меў моц

выпусціць з цвёрдага каменя крыніцы,

неабходныя для ўмацавання знямоглых

ад бязводдзя ў пустэльні людзей, так і
архірэйскі посах здольны ўмацавацьзня-

моглых ад смагі людзей, выпускаючы ў

пустэльню гэтага свету з уяўнага каменя,
якім з'яўляецца" Хрыстос -- паводле слова
абранага сасуда «камень жа быў Хрыстос»

П Кар. 10:4], - жыватворныя воды Боскага

дабрадару, Пра тос, што заўсёды выпускае

і ўмацоўвае,



чтемь во первыхь киигахь Ц(а)рствь, во главе 14,0 Ионафане: яконзнемогь чрез дець гладомь, внсгда ратовати сму со соперникі, и простерьконець хоругвн своея (а якоже во нныхь лежнть преводсхь конецьжсзла свосго), и омочнвь копець вь медь, н яд, «и возврати руку своюво уста своя, и просветистася очеса сего» [ІЦар.14:27]. Чудно ссть деловонстинну, едннсмь токмо вкушсинемь тако утверднся во гладс, якоже
просветитинся очссемь его. Но сень и образь токмо тогда бяше мысленнаго
нашего утверждення и очесь просвешення, еже обычай быватн всякому”
правоверному ч(е)л(ове)ку, иже д(ухховному меду, снречь Слову Б(оўжию
Пнсаннямь Б(о)жественнымь, яже «сладша суть паче меда и сота»
(Пс.18:11], по сведстелству псалмопевца во псалме 18, не свосіо
продерзнвостию, толкуя, прикасается, по жезломь архиерейскаго учения и
разсуждения во уста разума своего прнемлсть. Тогда очеса его просвешцаются,

 

 

чнтаемв Первой книге Царств, в главе 14, о
Нонафане, который, целый день воюяс не-
прнятелями, нзнемог от голода н простер
конец своей хоругвн (а согласно другим
переводам- конец жезла), и омочил конец
в мед, и ел, «обратил рукою к устам сво-
им, и просветлелиглаза его»[ІЦар. 14:27].
Вонстияу, необычное дело: как то, что од-
нимтолько вкушеннем утолил голод, так
и то, что просветлели глаза его. Но только
так можст быть знаком и образом наше-
го укрепления в мыслях и просветленния
глаз - поскольку обычно всякий право-
верный человек "касается духовиого
меда, то есть слова Божня, Божественно-
го Пнсания, «слаіце меда н капель сота»
(Пс. 18:11], по слову псалмнста в псал-
ме 18, не своею дерзостью толкуя, но
принимая устами свосто разума с жсзла
архиерейского учения и разьяснсиня. Тог-
да просвецаются его очи, -

  

чытаем у Першайкнізе Царстваў, у разд-
зеле 14, пра Іанафана, які, цягам дня
ваюючыз няпрыяцслямі, знясілеў ад го-
ладу, і выцягнуў канец сваёй харугвы
(а паводле іншых перакладаў канец
посаха), і макнуў канец у мёд дыеў,
«звярнуў рукою да вуснаў сваіх, і вочы
яго прасвятлелі»[ІЦар. 14:27]. Сапраўды,
незвычайная справа: як тое, што адзін
толькі раз з'еўшы, наталіў голад, так

“1 тое, што вочы яго прасвятлелі. Але

толькі так можастацца знакамі вобразам
нашага ўмацавання ў думках і прасвят-
лення вачэй - паколькі звычайна кожны
прававерны чалавек кранаецца духоўнага
мёду, гэта значыць слова Божага, Боскага

Пісання, «саладзей за мёд і кропелькі з
сотаў»[Пс.18:11], паводле слова псалміста
ў псальме 18, не па сваім разуме вы-
кладаючы, а прымаючы вуснамі свайго
розуму з посаха архірэйскага вучэння і

вытлумачэння. Тады прасвятляюцца яго
ВОЧЫ,

а
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якоже ц(а)рствуюшнй прор(о)кь

Г(оўс(по)дня светла, просвеіцаюіца

утверждается сице творяіцнй,

ачеснаго просвсіцення.

повсствуеть во псалме 18: «Заповедь

я очн» [Пс. 18:9]. Последователно же и

занеже бо внутрнее утверждепие виновио ссть

Се уже показахомь жезль архнерейский быти жезль утверждення н

правления последователно же жёзль доброты. Н
ужда убо предприятаго слова

з

чиноположенняЯ беднть ны показати,

Суинизма толкуется «уже»

яко тойже жезль есть жезль схинизмы,.

«вервь», уже паки есть знамя

наказання нли казнения, нбо ужемь или кго наказань бываеть, якоже

есть обычай вь народсхь мнозехь, илй на конечную казнь осуждастся.

Якоже онь ч(е)л(ове)КЬь, ОТ Матфеа, с(вя)таго ев(ан)і(е)листа, во главе 22

помяненный, вшедый на браки не имея брачныя одежды, о немже рече

ц(аўрь слугамь: «Связавше ему руце ннозе,

 
 

как гласнт в псалме 18 царствуюіцнй

пророк: «...заповедь Господа светла, про-

свецает очн» [Пс. 18:9]. Так укрепляется

тот, кто постулает подобным образом, по-

скольку внутренне укрепленне является

причикой просветленняочей.

Мы уже показали, что архнерейский

жезл есть жезя укреплення и правления,

а следовательно, жезл доброты. Принятая

последовательность нзложениня трсбуст от.

нас показа, что тог же жезл является жез-
лом схиннзмы,

Схннизма переводнтся как «веревка»,
чем уже знаменует наставленне нли на-
казанне, поскольку версвкой или кого-то
наставляют, каков есть обычай многих иа-
родов, нли осуждают на смертнуюказнь.
Как.того человека, упомянутого свягым
свангелистом Матфесем в главе 22, при-
шедшсго на брачный пир одстым не в
брачныс одёжды, о котором сказал царь
слугам: «...связав ему руки и ногі,   

якабвяшчае ў псальме 18 уладарныпрарок:

«...запавет Госпада светлы, прасвятляе

вочы» [Пс. 18:9]. Так умацоўваецца той,

хто паводзіцца падобнымчынам,паколькі

ўнутранае ўмацаванне з'яўляецца прычы-

най прасвятлення вачэй.
Мыпаказалі ўжо, што архірэйскі по-

сах ёсць посах умацаванняі кіравання, а

значыцца, посахам дабрыні. Прынятая

паслядоўнасць выкладу патрабуе ад нас

паказу, што той самы посах можы быць

посахамсхінізмы.
Схінізма перакладаецца як «вяроўка»,

чым ужо азначае павучанне або пакаран-

пе, паколькі вяроўкай або кагосьці паву-

чаюць, што прынята шмат у якіх народаў,

або асуджаюць на смяротную кару. Як таго

чалавека, згаданага святым евангелістам

Мацвсему раздзеле 22, што прыйшоў на

вяселле апрануты не, ў шлюбныя строі,

пра якога сказаў цар слугам: «...звязаўшы

яму рукі і ногі,



вверзите сго во тму кромешную, тамо будеть плачь и скрежеть зубов»[Матф. 22:13]. Есть убо жезль архиерейский схнцизма, занеже есть
, Жезль наказания

Видети годствусть чюдное доло, бывшсе древле па горе Сннайстей при
купине несогарасмсі, о пемже б(о)говндець в кшізе Исхода, во главе 4-й
спице повествуеть: «Рече Г(о)с(по)дь к Монсню: что ссть в руце твоей? Сейже
рече: жезль. И рече ему г(о)с(по)дь: поверзи па землю. Й верже н на землю,
н бысть змий, н отбеже Монсий от нега» [Исх., 4:2;3]. Необычное дело /из'
жезла змий/ бываеть п Монсна ужасаеть. Кто убо не почудится? Но занеже
во Ветсемь Завете бывшая сень, образь и пропинсания бяху ныне в Новой
Благодати содеваемыхь. Убо н жезль сей виндится ми нечто прообразовавшь
быти. Аякоже непцую не ино что, токмо жезла архиерейска бысть прописание,
ибо яко жезль Монсовь аіце и древо естествомь бяше,

 

 

возьмите его и бросьте во тьму внешнюю;
там будет плач и скрежет зубов» [Матф.
22:13]. Архнерейский жезл есть схннизма,
поскольку это

«Жезл наставления.
Стоит упомянуть о чуде, случившемся

в древности на горе Синай при неопали-
мой купинне, о чем повествует боговидсц
в книге Исхода, в 4-й главе, следуюцсе:
«Исказал ему Господь: что это в руке у
тебя? Онотвечал: жезл. [Господь] сказал:
брось его на землю, Оя бросил его на зем-
лю, н жезл превратился в змея, н Мойсей
побежал от него» [Исх. 4:2, 3]. Случается
необычное (жезл преврацается в змею),
ужасаюіцсе Моисся. Кто же не удивнтся?
Но поскольку в Ветхом Завете прописа-
нызнакииобразы, совершаюіцнеся ныне
в Новом Завете, то и жезл этот, как пам
кажется, что-то просбразуст. Думается,
здесь не что иное, как праобраз архиерей-
ского жезла, ибо как жезл Монсея, хотя н
был из дерсва, ”

  

вазьміце яго і выкіньце ў цемру вонкавую:
там будзе плач і скрыгат зубоў» [Мацв.
22:13]. Архірэйскі посах з'яўляецца
схінізмай, паколькі гэта

Посахпавучання.
Варта згадаць пра цуд, што стаўся ў

старажытнасціна гары Сінай прынеапале-
найкупіне, пра што распавядае багавідзец
у кнізе Зыходу, у 4-м раздзеле, наступнае:
«І сказаў яму Госпад: што гэта ў руцэ ў

“ цябе? Ён адказваў: посах. [Госпад] сказаў:
кіць яго на зямлю. Ёнкінуў яго на зямлю,
і ператварыў посаху змея, і Майсей пабег
ад яго» [Зых. 4:2;3]. Стаецца незвычайнае
(посах перакідваецца ў змяю), што жахае

Майсея. Хто ж не здзівіцца? Але паколькі
ў Старым Запавеце прапісаныязнакіі во-

бразы, што ўрэчаісніваюцца цяпер У Но-
вым Запавеце, то і посах гэты, на 'нашу
думку, з'яўляецца ўвасабленнем чагосьці.
Думаецца,тут ні што іншае, як правобраз
архірэйскага посаха, бо, як посах Майсея,

хоцьі быў з дрэва,
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но нногда во виде змиИЯ явствовася, ЗН

мнлостнвно п от(е)ческн прави
ти под!

наказовати или казнити годствусть.

амснуя, яко жезломь иногда сладце

асть; нногдаже властелио и суднйскн

Тако и жезль архнерейскнй, аіце есть

древо процветаюіцёе и плодь ореха /еже жезломь Ааронимь прообразовася/

издаюшсе, обаче, бывасть иногда змниевндень, егда жестоце наказывати
;

грехн людс

архнерейскихь внденне двою змню
кня нужда убеждаеть. И того радн неглн обычс па жезлехь

инзображено быватн? Ёдннь змний

образуеть грехи ч(еўл(о)в(е)ческия, яже от ветхаго змия начало свое взяша,

полагастся убо, яко о(те)ць вместо чадь свонх, змийв греховь место. Другий

паки змий, воображаеть остроту наказания пастырскаго, яже змиевидна

злоботворцем»ь явствуегСя.

Но и есть змий, подобный змию Мойсинову, нже пояде змнии волхвовь

егнпетскнхь пред лнцемЬ Фараона,

 
 

ннагда преврашался в змею, обозначая,

что жезлом подобает править нногда ми-

лостиво н по-отсчески, а нногда властно

и по-судейски наставлять или наказывать,

так и архнерейскинй жезл, хотя и являст-

ся цветуцнм н даюшим ореховый плод

древом (что прообразовывалось жезлом

Аарона), однако нногда бывает и в виде

змен, когда возникает инеобходнмость

жестоко наказывать людей за грехи. Не.

потому ля на архнерейских жезлах обыч-

по нзображают двух змей? Одна змея

является олнцствореннем'” человеческнх
грсхов, беруіцнх начало от ветхозаветного
змея, нбо змей помешцается вместо греха,
как отец вместо свонх детей, а другая -
олицетворсннем сірогости пастырского
наставления, предстаюіцего в виде змен
перед теми, кто творит зло.

Но являстся также змесй, подобпой

Монсёевой, поглотнашей пред лицом фа-
раона змей сгнистских волхвов,

н

  

часам перакідаўся ў змяю, азначаючы,

што посахам належыць кіраваць часам

міласціва і па-бацькоўску, а часам ула-

дариаі па-судзейску павучаць або караць,

так і архірэйскі посах, хоць і з'яўляецца

дрэвам, якое квітнее і дае арэхавы плод

(правобразам чаго быў посах Аарона),

аднак часам бывае і ў выглядзе змяі, калі

ўзнікае патрэба жорстка караць людзей за

грахі. Ці не таму па архірэйскіх посахах

звычайна выяўляюць дзвюх змей? Адна

змяя з'яўляецца ўвасабленнем чалавечых

грахоў, якія бяруць пачатак ад старазапа-

ветнага змея, бо змей змяшчаецца замест

граху, як бацька замест сваіх дзяцей, а дру-
гая -- увасабленасм строгасці пастырскага

павучання, якое паўстае ў выглядзе змяі

перад тымі, хто творыцьзло.
Але з'яўляецца таксама змяёй, падоб-

най да Майссевай,якая перад абліччам фа-

раона паглынулазмейсгіпецкіх вешчуноў,



нбо наказание пастырское весма змні нЗтреблясть и поядасть греховныя
по Г(о)с(по)ддню речению оному о с(вя)ценницехь /«Грехи людей мох",
изрь]ядять»[Ос. 4:8]/ во Посии,во главе 4-й.

Есть змий подобный п оному змию медяному, на древе от Монсея
утвержденному, язвы смертоносныя от огиенныхь змневь перанлтяномь
паношенныя исцслявшему, ибо наказание, на жезле пастырскомь от
Хр(н)ста Г(о)с(по)да утвержденное, смертоносныя язвы греховныя, от
гссннскаго огня змиевь наносимыя, удобь нзцеляеть силою и бл(а)годатню,
оными словесы прсвечныя Истинипы дарованною, виегда реіци ей ко верху
апостоловь, в немже и ко прочинм»/тако ап(оўст(оўломь, якоже н паследннкомь
нхы”: «И дамь ти ключи Ц(аўрствия Н(е)б(еўснаге, и еже аце свяжешнна землн
будеть связано на н(е)б(е)сехь; и аіце разрешншнна земли, будеть разрешено
на н(е)б(е)сехь» во Матфенво главе 16 [Матф. 16:19].

Еврен во свонхь
четвероуголень

кннгахь о жезле ІМонсноне пишуть, яко

 

 

ибо пастырское наставленне полностью
нстребляёет ни поглоіцаст змей греха, по
слову Господнемуо свяшенниках(«Греха-
ми народа Моего кормятся онн»[Ос. 4:8])
в Носии,глава 4. ў ,

Подобна змея н той медной, укре-
пленной Монсеем на посохе, нсцелявшей
смертоносные раны, нанесенные нз-
рандыянам огиенными змеямн. Ибо
наставленне, закрепленное па пастырском
жезле Господом Христом, легко нсцеляет
смертоносные греховные раны, наноси-
мые змеями геениского огня, - нецеляет
силою н благодатью, дарованной этимн
словамн превечной Истнны, обраіцен-
нымин к главе апостолов, а через пего н
к прочим (как апостолам; так и их пре-
емникам): «...н дам тебе ключн Царства
Небесного: и что свяжешь на зсмле, то бу-

дст связано на небесах, и что разрешншь
на земле, то будет разрешено на'небесах»
[Матф. 16:19], в [Евангелни от] Матфея,
глава 16. :

Пншут еврён в свонх книгахо жезле

Моцссевом, что был он четырсхграпный   

бо пастырскае павучанне цалкам знішчае
1 паглынае змей граху, паводле слова Га-
сподняга пра святароў: «Грахамі народу
Майго кормяцца яцы» [Ас. 4:8] у Асіі,
раздзел 4.

Падобная змяя і да той мядзянай, за-
мацаванай Майссем на посаху, якая вы-
лечвала смяротныя раны, нанесеныя
ізраільцяпам вогненнымі змеямі, Бо паву-

чанне, замацаванае на пастырскім поса-
“ху Госпадам Хрыстом, лёгка ацаляе смя-

ротныя грахоўныя раны, што наносяцца
змеямі геенскага агцю, - ацаляе моцай
і дабрадарам, дадзеным гэтымі словамі
спрадвечнай Праўды, скіраванымі да га-

лавы апосталаў, а праз яго і да іншых(як
апосталаў,так і іх наступнікаў): «...і дам
табе ключы Царства Нябеснага: і што звя-
жашна зямлі,тое будзе звязана ў нябёсах,і
што развяжаш на зямлі, тое будзе дазволе-
на на нябёсах» [Мацв.16:19], у [Евангеллі

ад] Мацвея, раздзел16.
Пішуць габрэі ў сваіх кнігах пра по-

сах Майссеў, што быў ён чатырохгранпы
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бяше, на немже бе написано имя Б(о)жне, Тетраграмматонь, еже есть

«четыреписмениое», еже ЗОВСТСЯ нензреченное, сгоже на космждо боце

еднно бяше писма начертано; П того ради той жезль нензглаголанная

чюдодействоваше. Мы же очнма нашнма виднмь умныма, яко жезль

архнерсйский есть чствероуголен"», имея в себе главныя четыре добродетели:

трезвенне, премудрость правду и мужество, о пихже вспомннасть

Соломонь в кннзе Премудрості, во главе 8-й. Имже и нзбранный сосудь в

“немь обрстатнся повелевасть, глаголя снце: еп(и)ск(о)пу подобаеть бытн

трезвенну учителну /се трезвение и премудрость, непорочнуи не бийцы/се

правда и мужество! вь 1-мь посланиік Тимофеюво главе 3-й [ІТим. 3:2;3].

Еше и темь есть четвероуголень, яко четыре последниявеіци- смерть,

судь, геенну и Ц(аўрствне Н(е)б(е)сное - поучаеть выну во уме держати,

гл(аго)ля со Сирахомь Иисусомь:

последняятвоя,

«Во всехь словесехь ТВоОйХЬ помниай

 
 

и (на нем] - по букве на каждой из сто-

рон - было написано имя Божне, Тетра-

грамматан, то есть «четверобуквне», кото-

рое запреіцалось произноснть; и поэтому

тот жезл совершал невыразнмые чудеса.
Мывнднм очами нашего разума, что ар-
хнерейскнй жезл также четырехгранныйи

содсржит в себе четыре главные доброде-
телн: Воздержанне, Премудрость, Правду
и Мужество, которые перечнелены Со-.
ломопомв книге Премудрости, глава 8, и
к которым также повелевает стремиться
нзбранный сосуд в Первом посланин к
Тнмофсю,говоря следуюіціее в 3-й главе:
епинскоп долженбыть воздержан, учнтелен
(это воздсржание и премудрость), непоро-
чен и не бийца (это правда ин мужесіво)',

ЕЁше и потому четырсхгранный, что
прнучаст нас постоянно помнить о че-
тырех последних вешах - смерти, суда,
геение и Царствии Небеспом, глася с Ин-
сусом Сираховым: «Во всех дслах твонх
поминио коіпце твосм,

З 1Тим. 3:2, 3.   

і [на ім]

-

палітары на кожнымз бакоў -

было напісана імя Божае, Тэтраграматон,

гэта значыць «чатырохлітар'е», якое за-

баранялася вымаўляць; і таму той посах

рабіў невыказныя цуды. Мыбачымвачыма

нашага розуму, -што архірэйскі посах так-

сама чатырохгранныі мае ў сабе чатыры

галоўныя цноты: Устрыманне, Мудрасць,

Праўду і Мужнасць, якія пералічаныСала-

монаму кнізе Мудрасці, раздзел 8, іда якіх

таксама загадвае імкнуцца абранысасуд

у Першым пасланні да Цімафея, кажучы

наступнае ў 3-м раздзеле: спіскап павінен

быць цнатлівы, здатны(гэта ўстрыманне
і мудрасць), сумленныі не звадыяш (гэта

праўда і мужнасць)”.
Яшчэі таму чатырохгранны, што пры-

вучае нас увесь час памятаць пра чатыры
апошнія рэчы- смерць, суд, пеклаі Вала-
дарства Нябеснас, абвяшчаючы ўслед за
Ісусам Сірахавым: «Ва ўсіх справах тваіх

памятайпра канецтвой,

Цім. 323. .



н во веки не согрешиши» [Снр. 8:39]. Имееть же на себе вь место имене
Б(о)жпя четверопнеменнаго Кр(е)сть Хр(мустовь чствероконечный, егоже
силоіо велия чюдёса действусгь, якоже н оць жезль Монсновь: поражасть
Египеть прсисподний язвами премногними, нзводнть новаго Иср(ан)ля из
него чрез море мира сего вь землю обетованную Ц(а)рствня Н(е)б(е)хснаго.
Чесо ради якооньжсзль Мопсновь бяше жезль казиения фараону, тако и
жезль архнерсіский достолепно нменователець есть

Жезль казнения
Пастырь овець о(т)дца своего Иессеа, Д(а)в(н)дь, услышавь нпогда

превеликаго нноплеменннка Голнафа, нестерпнмыя па Иср(ан)ля хулы ин
злоречіія отрыгавша, дерзновенно изыде со жезломь своймь пастырскимь и
с каменнем» на гордаго цуда", наднждноглаголя кь нему: «Ты ндешина мя
во оружнн Н броняхь, и со іцитом»ь,

9 Аа тагвіпст: ислолина.

 

 

и вовек не согрешиць» ([Ис.Сир. 8:39].
Вместо четырехбуквенного имени Божня
[кезл] нмеет на себе четырехконечный
Крест Христов, снлою которого творит
велнкне чудеса, как и тот.жезл Монсея:
поражает пренсподний Егнпет многими
язвами, выводнт нз него Новый Нзранль

через мореэтого мпра в землю обетован-
ную, Царствия Небесного. Поэтому как
жезл Монсея являлся для фараона жезлом
наказания, так и архнерейский жезл до-
стонн называться :

Жезлом наказания.
Давид, пастух двец отца свосго Пес-

сея, услышав однажды нёсносные хулы и
злословия иноплеменного великана Голи-
афа, нзвергаемые нм на Изранль, отважно

выступил со свонм пастушескнм посохом
и камнем против гордого ипсполипа, уве-
ренно говоря тому: «...ты ндсшь против
меня с мечом и копьеми шцнтом”

  

і давеку не згрэшыш»Пе, Сір. 8:39]. За-
мест чатырохлітарнага імя Божага [посах]
мае на сабе чатырохканцовы Крыж Хры-
стовы, моцай якога робіць вялікія цуды,
як і той посах Майсея: карае апраметны
Егіпет мноствам хвароб, выводзіць з яго
Новы Ізраіль праз мора гэтага свету ў
зямлю абяцаную Валадарства Нябсснага.
Таму як посах Майсея быў для фараона
посахам пакарання,такі архірэйскі посах

“ годныназывацца

Посахам накарання.
Давід, пастух авечак бацькі свай-

го Іясея, пачуўшы аднойчы нязносныя
знявагі ды ліхаслоўі іншапляменнага

асілка Галіяфа, якія той, вывяргаў на
Ізраіль, адважна рушыўса сваім пастушы-

ным посахам і камнем на пыхлівага во-
лата, упэўнена кажучытаму:«...ты ідзеш
супроць мяне з мечамі дзідай і шчытом,
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азь же пду на тя ВО нмя Г(о)с(по)дда Саваофа, Б(о)га наставника

Нсер(ан)л(е)ва, егоже ты упинчнжнль сён днесь, н предати тя нмать Б(о)гь

а

днесь в руце мой, И У

твое н телеса полка твое"

и зверемь зёмным». Н разумееть

во Иср(ай)ли» [ІЦар. 17:45,46].

бнютя, и от(ь]нму главу твою от тебе, и дамь тело

о нноплеменннчавь день сей птинцам н(е)(е)сным

вся земля, яко есть Г(оўс(по)дь Б(о)гь

Ннже лншися событня словес сихь,

запеже поразн нсполина, обезглави н торжествова о немь, во І-хь кннгахь

“ц(аўрствь, во главе 17. Исходнмь и мы, пастырне Б(о)жиею бл(а)годатню

словеснаго стада О(т)ца нашсто Н(е)б(еўснаго, с мысленнымь каменем

Ин(суўсь Хр(м)стомь и со «Жезломь» нашимь пастырскимь на прегордыя

Голнафы, днаволскими бронями и ІЦИтТЫ вооруженныя, мерзскня же хулы

на ополченне Иср(ан)ля Новаго, еже есть на Православно-кафолическую

Ц(е)рковь, отрыгаюіцыя. Исходимь, яко Д(а)в(я)ддь, во нмя Г(о)с(по)да

нашсго Саваофа, на НОВОЯВЛШЫЯСЯ

православныя веры терзаюіцыя

хулники И МЯТЕЖНИКИ, СДИНСТВО

 
 

а я нду против тебя во имя Господа Сава-

офа, Бога вониств Пзранльских, которые

ты помоснл; ныне предаст тебя Господь в

руку мою, и я убью тебя, и сннму с тебя

голову твою, н огдам трупы войска фи-

лисінмского птнцам небесным н зверям

земным, и узнаст вся земля, что ёсть Бог
в Пзранле» [ІЦар. 17:45;46]; что и стало,

поскольку поразня псполина, обезгла-
вид и одсржал над нимверх - в Первой .
книге царств. глава 17. Выступим же и
мы, Божней благодатыо пастыри сло-

весного стада пашего псбесцого Отца,
с мысленным камнем - Нисусом Хрис-
том- и с нашим пастырским жезлом про-
тив вооруженных дьявольским оружнём
и іцитами горделнвых голиафов, нзвер-
гаюшнх мерзостную хулу на войнсіво
Нового ПЦзранля, то ссть на Православ-
но-кафолическую Церковь. ІВыступинм,
как Давид, во нмя Господа пашсго Сава-

офа прогив новоявленных хулиіслей н
мятежинков, разрываюіцнх единсіво пра-
вославной верін

  

а я іду супроць цябе ў імя Госпада Сава-

офа, Бога войска Ізраільскага, якое ты

ганіў; сёння аддасць цябе Госпад у руку

маю,і я заб'ю цябе, і здымуз цябе галаву

тваю, і аддам трупывойска філістымскага

птушкам нябесным і звярам польным, і

ўведае ўся зямля, што ёсць Бог у Ізраілі»

[ІЦар. 17:45;46]; што і сталася, бо пера-

мог волата, пазбавіў галавыі ўзяў над ім

верх - у Першай кнізе царстваў, раздзел

17. То рушмаі мы,з ласкі Божай пастыры

слоўнага статка нашага нябеснага Айца,

з разумовым камнем - Ісусам Хрыс-

том - ды з нашым пастырскім посахам

на ўзброеных д'ябальскай зброяй і шчы-

тамі пыхлівых галіяфаў, якія агідна ліха-

словяць на войска Новага Ізраіля, гэга

значыць на Праваслаўна-кафалічную Цар-

кву. Рушым, як Давід, у імя Госпада на-

шага Саваофа, супраць новапаўсталых
ліхаслоўцаў і мяцежнікаў, што разрыва-
юць адзінства праваслаўнай веры



п со дерзновеннемь к комуждо единому от нихь, уловаюіце на Хр(п)ста
Б(о)га, рекшаго ко верховному апо(сто)лу: «На семь камени сознжду
ц(е)рковь Мою, ейже врата адова не одолеють» [Матф. 16:18], велегласно
г(лаго)лёем: «Предати тя окаяние имать Б(о)гь диесь в руце наши, н аце
ис покасшися, убнемь тя и разумееть вся земля, яко есть Г(оўс(по)дь
Б(оўгь во Ніцзран)ли». Но занеже унше есть жнвитн, неже убнтн, се
воздвизаемь жезль сей пашь мысленный верным» па пасение и правленне,
колёблюіцымся на утверждснне, непокоривымьв паказанне, жестокосердым
же п нсобрашцаюіцымся на д(уўхховное убнение и волковь хиіцныхь па
пораженне. .

Сугубонзводствеп же есть сей жезль наш»: бл(аўгимь ёсть востанне,
злымь же паденне нлн сокрушенне, яко н камень краеуголный, Хр(н)устось,
творець и Сп(аўсь нашь, бысть многимь на востанне и миогимь на
паденне.

Бл(а)гимь есть жезль доброты, злымже - жезль схннизмы; бл(а)гимь
жезль орехийны, яко жезль

 

 

и, уповая на Христа Бога, молвившего
верховному апостолу: «...и на сем камне Я
создам Церковь Мою,и врата ада не одо-
леют се» [Матф. 16:18], с отвагой громко
скажем каждому из них отдельно: «...ны-
не предаст тебя Господь в руки наши, и
если не покаешься, убьем тебя и узнаст
вся земля, что есть Бог в Изранле». Но по-
скольку лучше давать жизнь, чем лншать
жизни, вот воздвигасм наш мысленный
«Жезл»: веруюшинм- для пасения и прав-
лення, колеблюіцнмся - для укреплення,
непокорным- для наставлення, а жссто-
косердным н необрацаюіцнмся - для
духовного убиення н пораження хиіцных
ВОЛКОВ.

Двойственен паш «Жезл»: для хоро-
ших - воскрссенне, а для злых - падсине,
нли пизвержсние, так же как и краеу-
гольный камень -- Христос, Творец и Спас

наш - явияся многим в воскресенне и
многнмна падсиис'.

Для хорошнх - жсзл благоволення, а

для злых - жезл схнннзчы; для хорошнх -

жезл ореховый, как

 

“ Поан.5:29.   

і, спадзеючыся на Хрыста Бога,які сказаў
вярхоўнаму апосталу: «...і на камені
гэтым Я збудую Царкву Маю, і бра-
мы пякельныя не адолеюць яе» [Мацв.
16:18], з адвагай гучна скажам кожнаму
з іх асобна: «...сёння аддасць цябе Го-
спад у рукі нашыя, і, калі не пакасшся,
заб'ём цябе, і даведаецца ўся зямля, што
ёсць Бог у Ізраілі». Адпак паколькі лепш
даваць жыццё, як пазбаўляць жыцця,

“вось уздымасм наш разумовы «Посах»:

вернікам -- для пасенняі кіравання,хіст-
кім - для ўмацавання, непакорлівым- для

павучання, а тым, хто мае жорсткае сэрца

і не навяртаецца, - для духоўнага забіцця
і паразы драпежныхваўкоў.

Дваісты наш «Посах»: для добрых -

уваскрашэнне, а для злосных - падзение,

або зрынанне, таксама як і краевугдльны

камепь-- Хрыстос, паш Створцаі Збаўца, -

з'явіўся мпогім на ўваскрашэнне і многім

на падзенне“.
Для добрых- посах добрай волі, а для

злосных - посах схіпізмы; для добрых -

посах арэхавы, як

ААА

“Іаац. 5:29.
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аб Аароновь, прозябаюць цветы ОЛаговоцныя благословення ни пресладкий

: железный, имже яко сосудыскуделіши
ня, злымь есть жезль ,

плодь душеспасення,
.

рушатся.
.

“по оному словеси - «Упасеши я жезломь железнымь, яко

сосуды скуделниічи сокрушишн я» [Откр. 2:27] - даже н чрепы инхь нз

ама Ц(е)ркве Православныя нзвергутся на попрание вечиое. О горе

арстойным» жезла железнаго! Горе же, подобное оному, велегласнымь

“прор(о)комь Исанею описаному во главе десятой: «Горе Аснирнемь, жезль

яростин моея и гневь есть В руку ихь, гневь мой пуцу на страну беззакоцну,

н свонхь людей повелю сотворити плень и пленение, и попрати грады, и

положнтия в прахь» [Ие. 10:56]. Сицевое пленение, попранне и разорение

во граде душ! жестоковыйныя и весма непокоривыя от сего «Жезла»

обыче бывати; егоже ВвОЗДВИГІе, Не абие ударяемь, помняіце оную

спаснтелную заповедь Хр(иўста Б(о)га нашего,в Луце, с(вя)томь

 
 

Ааронов, покрытый благовонными цвета-

ми благословения и пресладкнм плодом
спассння души, а для злых - жезл желез-
ный, которым сокрушатся, как глнняные
сосуды. .

Согласно слову - «и будет пасти нх
жезлом железным; как сосуды глиняные,
они сокрушатся» (Откр. 2:27] - даже нх
черепки нз храма Православной Церкви
будут нзвергнуты на вечное попранне. .
О горе достойным железного жезла!
Горе, подобнос тому, описанномугро-
могласным пророком Исаней в 10-й
главе: «О, Ассур, жезл гнева Моего! н
бнч в руке сго - Мое негодование! Я
пошлю ёго против народа нечестивого и
против народа гнева Моего, дам сму пове-
леннё ограбнть грабежоми добыть добычу
ио попнрать сго, как грязь на улицах»
(Ис. 10:5;6]. Такой плен, разрушенне н
разорсиие в городе бывасі для бссчув-
ственной и весьма непокорной души от
жезла, возиеся который, мыне вдруг уда-
рясм, помня о спасительной заповедн
Христа Бога пашего, содержа!цейся   

Ааронаў, пакрыты духмянымі кветкамі
дабраславення і найсаладзейшым плодам

збавення душы, а для злосных - посах
жалезны, якім будуць патрушчаны, як
гліняныпосуд. а

Паводле слова - «і будзе пасвіць іх

посахам жалезным; як посуд гліняны,
яны скрышацца» [Адкр. 2:27] - нават іХ

аскепкі з храма Праваслаўнай Царквыбу-

дуць выкінутыя на вечнае патаптанне. О

гора вартым жалезнага посаха! Гора, па-

добнае да таго, што апісаў гучнагалосы
прарок Ісая ў 10-м раздзеле: «О, Асур,

посах гиеву Майго! 1 біч у руцэ ў яго -
Маё абурэнне! Я пашлю яго супроць на-

роду бязбожнага і супроць народу гневу

Майго, загадаю яму - абабраць рабункам

і ўзяць здабычу, і таптаць яго, як бруд на

вуліцах» (Іс. 10:5,6]. Такі палон, разбу-

рэнне і спусташэнне ў горадзе ўпартай 1
вельмі непакорлівай душы бывае ад поса-
ха, узняўшыякі, мы не ўдараем раптоўпа,
памятаючыпра збавеннызапавет Хрысга
Бага нашага, змешчаны



св(ан)г(е)лнсте, во главе шестой положенную: «Будинте убо милосерди
якоже и О(тдць вашь мнслосердь есть» [Лук. 6:36]. И оное,
б(о)жественнаго ап(ос)утола Павла засведетслсетвованине Г.(оўс(поўдсмяь
нашимь Йн(суўсь Хр(иустомь, хотяіцимь судити живыя и мертвыя, к
Тинмофею, в егоже лице и ко всем сп(не)копомь, во второмь посланни,
во главе 4-й, сотворенное: «Обличи, запрети, умоли со всякнмь
долготерпенинсмь и ученнемь» [2Тнм. 4:2]. Но якоже выну молихомь
доселе, тако и ныне первее молимь вы нмепемь Г(о)с(подда Б(оўга и'
Сп(ахса нашего Ни(суўса Хр(иУста: обратитеся, с(ы)нове человечестни.
Доколе тажкосерди есте, вскую любите сустная учення и ніцете джн?
Чесо ради копаете себе кладязь сокрушенный, оставивше нсточникь
воды жнвотныя? Кто выпрелстиль ссть пе покоритнся Истинне, отреватнся
от с(вя)тыя Восточныя соборныя ап(оўстолския Ц(е)ркве и в странная
прекланятнся научения? Коея ради вины пе слушаете гласа пастырей
вашихь? Овцыблагня

 

 Т

в б-й главе [Евангелня от] святого Луки: ў б-м раздзеле [Евангелля ад] святога Лукі:
«Итак, будьте милосерды,как и Отец ваш «Дык вось, будзьце міласэрныя, як і Ай-
мнлосерд»[Лук. 6:36], а также свидетель- цец ваш міласэрны»[Лук. 6:36], а таксама
ствованне божественного апостола Павла сведчанне боскага апостала Паўла пра
о Господе нашем Иисусе Христе, Который Госпада нашага Ісуса Хрыста, Які будзе
будет судить жнивыхи мертвых, [обраіцен- судзіць жывыхі памерлых,[скіраванае] да
ное] к Тимофею,а в его лице н ко всем Цімафея, а ў яго асобе і да ўсіх спіскапаў, у
епископам; в 4-й главе Второго послания: 4-м раздзеле Другога паслання: «...выкры-
«...обличай, запреіцай, увеіцевай со вся- вай, забараняй, умаўляй доўга з поўнай
ким долготерпением и ученнем» [2Тим. царплівасцю і настаўленнем»[2Цім. 4:2].
4:2]. Но как всстда молили доселе, так н “ Але як заўсёды малілі дагэтуль, так і ця-

теперь сначала молнм вас именем Господа пер спачатку молімвас імем Госпада Бога і
Бога и Спаса нашего Инсуса Христа: обра- Збаўцы нашага Ісуса Хрыста: навярніцеся,

титесь, сынычеловеческне! Докуда будете сынычалавечыя! Дакуль будзеце жорсткія

жестоки сердцами, почему возлюбили не- сэрцамі, чаму палюбі недарэчныя

лепыеученняииіцете лжн? Зачем копаете вучэнні і шукаеце хлусні? Навошта капа-

себе гибельный колодезь,оставнв источ- еце сабе пагібельны калодзеж, пакінуўшы

ннк живой воды? Кто вас прельстил не крыніцу жывой вады? Хто спакусіў вас ие

покориться правде, оторваться от святой скарыцца праўдзе, адарвацца ад святой

восточной соборной апостольской церкви Усходняй саборнай апостальскайцарквы1

и склоннться к чуждымученням? Почсму схіліцца да чужых вучэнняў? Чамуне чуе-

пе слышите голоса ваших пастырей? Хо- це голасу вашых пастыраў? Добрыяавечкі

рошне овцы :
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знають глась пастыр

волковь ХНІЦНЫХЬ, ло ПУСТЫ!

появствуютСя бытн смнренныя ОВЦЫ;

одеждахь волцы суть душспагубнын.

я свосго и слушають сго, вы же уклонистеся ко гласу

іямь скинтаюіцнхся, нже аце негли вамь

но веру намь нминте, яко во.Овчнхь

Глась принтворяють Иаковль, руце же

нмеють Исавлн. Слепни суть вожди, сами В ровь погнбели выпадаюіцинии

вась по себе влекушии. Славу токмо сустпую мира сего ловять, изветомь

благочестня хотяіце себе вдати за с(вя)тыя н учители, вецню же самою

суть треклятния лнцемери и безумнин невежды: вь полудснномь свете

Б(о)жественнаго Писания темныя полуноіци мракомь суть обьяти. Чесо ради

тмы паче сынове суть, неже света, занеже тму паче возлюбиша невежества

своего, неже светь нстиннаго православнаго учения.

Вы убо, о сынове света, православная чада, обратнтеся

 
 

знают голос своего пастыря и слушаются

сго, вы же подалисьна голос хніЦНЫХ Вол-

ков, бродяшцих в пустынях, которые могут

являться перед вами смиреннымн овцами,

но поверьте нам, что под овечьей шку-

рой - волкн-душегубы. Голос имеют Иако-

ва, а руки - Исава. Они - слепые прово-

дннки, н сами впадаюіцне в'гибельный
ров, и вас за собой влекуіцне. Гонятся
только за суетной славой этого мира, под .
вндом благочестия выдавая себя за святых
и учителей, по сути же своей являются
треклятыми лицемерамн и безумнымий
невеждамн: в полуденном свете Боже-
ственного Писання обьяты мраком темной
полуночи. Поэтому являются скорее сына-
ми тьмы, нежели света, поскольку тьму
полюбили более, чем собственное невеже-
ство, чем свёт нстинпого православпого
учения.

Птак, сынысвета, православные чада,
обратигесь

  

ведаюць голас свайго пастыра і слухаюц-

ца яго, вы ж падаліся на голас драпежных

ваўкоў, што бадзяюцца па пустэльнях,

каторыя могуць прыкідвацца перад вамі

рахманымі авечкамі, але дайце нам веры,

што пад авечай скурай - душазгубныя

ваўкі. Голас маюць Якава,а рукіІсава. Яны

сляпыя правадыры, што і самі ўпадаюць

у пагібельныроў, і вае цягнуць за сабой.

Пераследуюць толькі марную славу гэтага

свету, пад выглядам пабожных выдаючы

сябе за святых і настаўнікаў, па сутнасці ж

з'яўляюцца праклятымі крывадушнікамі

і звар'яцелымі нсвукамі: у паўдзённым

святле Боскага Пісання ахутаныя цемрай

чорнай паўночы. Таму з'яўляюцца хутчэй

сынамі цемры, чым святла, паколькі цем-
ру палюбілі больш, чымуласнае невуцтва,

чымсвятло сапраўднага праваслаўнага ву-
Чэцця, ,

Такім чынам, сынысвятла, праваслаў-

ныя дзеці, звяриіцеся



ко истинному с(о)лнцу, Хр(н)сту Спаснтелю, ниже во Ц(е)ркви своей аки вь
чертозе выну прсбывасть, по оному обешанию - «Се Азь с вами семь по
вся дни до скончаннявека. Амннь»[Матф. 28:20], а не во темпыхь лесахь н
углахь скитается, якоже новоявяшннся расколницы повествують, от нихже
самь Хр(нустось Спаситель блюстися повелевасть вь Матфей, во главе
24-й: «Тогда аше кто речеть вамь: се зде Хр(н)устось или опде, пе имите
веры, востанут бо лжехристн и лжепророцы»[Матф. 24:23, 24]. Опасасть
ныи с(вя)тыйап(оўс(то)ль Павель в лнце ап(оўс(тоўла Тнмофеа, извсествуя о”
семь развраіценномь временіи г(лаго)ля сице во 2-мь посланииво главе 4-й:
«Будеть время, егда здраваго учення не послушаюгь, но по свонхь похотехь
нзберуть себе учители, чешемн слухомь, и от истины слухь отвратять»
[2Тнм. 4:3.4], н прнлагасть здравый совет свой: «Ты же трезвися о всемь, зло
постражди, дело сотворн

 

 

к истинному солнцу, Христу Спасителю,
который постоянно пребывает в своей
Церкви, как в чертоге, по данному. обе-
іцанию: «...н вот, Я с вамиво все дни до
скончания века. Амннь»[Матф. 28:20], а
не скитастся по тсмнымлёсамиуглам, как
рассказывают новоявленные раскольники,
которых сам Христос Спаситель пове-
левает избегать, в 24-й главе [Евангелня

от] Матфея: «Тогда, если кто скажет вам:

вот, здесь Христос, или там, - не верыте.
Ибо восстанут лжехристы и лжепророкн»
[Матф. 24:23;24]. Также и святой апостол

Павел предупреждаст нас через апостола
Тимофея, свидетельствуя о нашем раз-

врашценном времени н глася во Втором

послании, в главе 4: «Ибо будст время,

когда здравого учсння принимать нё бу-

дут, но по свонм прнхотям булут нзбирать

себе учителей, которые льстилибыслуху;

н от нстиныотвратят слух» [2Тпм. 4:3;4],

и прилагает свой здравый совет: «Но ты

будь бднтелен во всем, персноси скорбі,

совершай дело -   

да сапраўднага сонца, Хрыста Збавіцеля,
які ўвесь час перабывае ў сваёй Царкве, як
у палацы,па абяцаным:«...і вось, Я з вамі

ва ўсе дні да сканчэння веску. Амін»[Мацв.
28:20], а не бадзясцца па цёмных лясах і

закуццях,як распавядаюць новапаўсталыя
раскольнікі, якіх сам Хрыстос Збаўца
загадвае пазбягаць, у 24-м раздзеле [Еван-

гелля ад] Мацвея: «Тадыкалі хто скажа

вам: “вось, тут Хрыстос”, альбо “там”, -

“пе верце; бо паўстануць ілжэхрысты ды
ілжэпрарокі» (Мацв. 24:23;24]. Такса-

ма і святы апостал Павел папярэджвае

нас праз апостала Цімафея, сведчачы

пра наш распусны час і абвяшчаючы ў

Другім пасланні, у раздзеле 4: «Бо будзе

час, калі здаровага вучэння прымацьне бу-

дуць, а паводле сваіх прыхамацяў будуць

выбіраць сабе настаўнікаў, ліслівых слыху;

і ад ісціны адвернуць вушы»[2Цім.4:3.,4],

і дадае сваю разумную параду: «Але ты

будзь пільныва ўсім, цярпі скрушнасць,

выконвай справу
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бл(а)говестннка, служени

совету мы усердно ушеса

всякнмь долготерпеннемь

здостраждемь, сгда многия хулы,

хухнання долготерпёлинво страждем

с свое нзвестно сотвори» [2Тнм. 4:5]. Емуже

приклонше, се вась молим»: О любнмая чада, со

и учениемь се дело творяіце бл(а)говестника и

укорення!'!, досады, клеветы, злословня,

ть! Обаче, не у отреваемь вась от дверей

Ш(а)рствня н(е)б(е)снаго, не заключаемь вамь утробы м(и)л(оўс(е)рдня

Б(о)жия напрасно. Обратитеся на нстннный путь спасения, приедннитеся

“талу Ц(е)ркве Хр(и)стовы, примирнтеся бл(а)гопокореннемь О(т)цу

Н(е)д(е)сному, се бо онь готовь есть изыти на сретенние вась, яко блуднаго

с(ы)на, н вь древнюю бл(а)годати облеіцн одежду н златый вечности

перстень на персть возложити. Веруйте ученню нашему архнерейскому,

нже о(туцы вамь нменуеми есмыЫ. Аіцеже о(т)цы есмы, то можемь ли вамь,

хлеба просяіцымь, камень податн или

 

Н. Адфтагагіпет: ругання.

 
 

благовестника, нсполняй служенне твое»
[ЭТим. 4:5]. Внимательпо принслушиваясь
к этому совету, молнм вас: О любимые
чада, со всем долготерпеннем н учени-
ем творим дело благовеіцення н терпим
зло, долготерпеливо снося хулы, укоры,
обвинення, клевсты, злословия, насмеш-
кн! Однако сіце не отвергли вас от врат
Царствня Небесного, не закрылн неожн-
данно для вас лоно милосердия Божия. .

Обратитесь на нстниный путь спасения,
прнобшнтесь телу Церкви Христовой, по-
слушнпо примиритесь с Огцом Небесным,
пбо Он готов выйти вам навстречу, как
блудному сыну, н облечь в древнюю одеж-
ду благодати и возложнть на перст золотой
перстепь вечности. Веруйте нашему архи-
ерейскому учению, нбо мы называемся
вашими отцамн. А поскольку мы - отцы,
то разве можем вам, просяшцнмхлеба, по-
дать камень, нли

  

дабравесніка, выконвай служэнне тваё»
Цім. 4:5]. Пільна прыслухоўваючыся
да гэтай парады, молім вас: о любыя
дзеці, з усёй цярплівасцю і павучэннем

здзяйсняем справу дабравесця і трываем
зло, доўгацярпліва зносячы кляцьбу, да-
коры, абвінавачанні, паклёп, -ліхаслоўс,

насмешкі! Аднак яшчэ не адкінулі вас ад
брамыВаладарства Нябеснага, не закрылі
неспадзявана для вас улоння міласэрнасці
Божай. Вярніцеся на праўдзівы шлях вы-
ратавання, прыяднайцеся да цела Царквы
Хрыстовай, паслухмяна замірыцеся з Ай-
цом Нябесным, бо Ён гатовы выйсці вам
насустрач, як аблуднаму сыну, і апрануць
у даўнюю вопратку дабрадару ды ўскласці
на палец залаты пярсцёнак вечнасці. Вер-
це нашаму архірэйскаму вучэнню, бо мы
называсмся вашымі айцамі. А паколькі мы
айцы, то хіба ж можамвам, якія просяць
хлеба, падаць камець, або



вместо рыбызмию, или вместо яйца скорпию? Ей, пикогдаже, по пеложному
сведетслству превечныя Правды.

Вторый путь наставлення на истинну ссть облнченне злобы. И намь
убо, молившымь вы о обрашценни ко Ц(е)ркві соборной, годствуеть уже
обличнтизлобу расколоначалииковь, мятсжетворцевь, лжсучнтелей, нже не
от жнваго источника жаждуцыя душынапаяють,но от горкихь водь Мерры!”,
яже убивають паче, неже оживляють. Но да не безмерни явимся во обличенни
и пространненшинн вь наказателстве, неже во ученини; довлсеть намь тако”
ихь отнтловати, якоже самь Хр(н)стось Спаснтель изволи ихь прозвати,
г(лаго)ля: «Не входяй дверми во дворь овчий, но инпуде прелазяй, той тать
есть и разбойникь» [Иоан. 10:1]. Татне суть вонстиину и разбойницы, нбо
кинми дверми они внидошав степень проповедация, койми враты влезоша
на Амвонь учнтелства,

2. Исх. 15:23. “

 

 

змею вместо рыбы, или скорпиона вмссто
яйца? Нет, никогда, по, неложному свиде-
тельствованню превечной Истины.

Второй путь наставлення в истине -
облнченне зла. Следовательно, и нам,
молившим вас об обраценни к соборной
Церкви, следует уже обличнть зло пред-
водителей 'раскола, зачиннателей мятежа,
ложных учителей, которые утоляют жаж-
душцне душине водой живого нсточігика,
а горькими водами Мерры”, скорее уби-
ваюшнмн, чем живяіцими. Но дабызнать
меру в обличении и неусердствовать в

наставленни более, чем в ученнн, следует

намтак их назвать, как сам Христос Спа-

снтель изволил, сказав: «...кто не дверью

входит во двор овчий, но перелазит ниде,

тот вор и разбойник» [Ноан. 10:1]. Вонс-

тнну ворыи разбойннки, нбо через какую

дверь вошлионина путь проповедования,
через какне врата взобралнсь на амвоп

учительства,

 

Ў Нсх. 15:23.   

змяю замест рыбы, або скарпіёна замест
яйка? Не, ніколі, паводле непадманнага
сведчання спрадвечнай Праўды.

Другі шлях павучання праўдзе - вы-
крыццё зла. Адпаведна,і нам, якія малілі
вас пра навяртанне да саборнай Царквы,
варта ўжо выкрыць зло правадыроў рас-
колу, застрэльшчыкаў бунту, ілжывых
настаўнікаў, каторыя наталяюць сасмя-
глыя душы не вадою з жывой крыніцы,

За горкімі водамі Мэры”, якія хутчэй
забіваюць, чым ажыўляюць. Але каб тры-
мацца меры ўвыкрыцці дыў павучанні
не старацца больш, чыму вучэнні, трэба
нам назвацьіх так, як сам Хрыстос Збаўца
захацеў, сказаўшы: «...хто не дзвярыма
ўваходзіць у кашару авечую, а пералазіць
дзе-небудзь, той злодзей і грабежнік»

[Іаан.10:1]. Насамрэчзлодзеіі грабежнікі,
бо праз якія дзверы ўвайшлі яны на шлях
прапаведавапня, праз якую браму ўзлезлі
па амбон настаўніцтва,

ААА

ў Зых.15:23.

МІ



с

кто нмь бл(а)гословил

любочестня и славолюдня,

звания внидоша. Убо т

Б(о)гомь дарованныя, разбойницы,

людей неповНнННнЫыхХЬь души, пхь

ь ссть СИЯ творитн? Самин похнтиша днрою

днаволомь ископанною, во дворь овчий на вся

атне суть, окрадаюіцни верныхь душь таланты,

убнваюіцни злымь свонмь ученнемь

же жесто[коўсердню не что остаеть

ішо, точию еже запротити, еже есть Отлучнти от Б(о)га, нзрыробіцити нз

Ц(е)ркве к продатисатане злому во нзможденне плоти, да сгоже советомь

“ц(е)рквоедннство терзають, того мучнтелствомь растерзани будуть, егоже

волю ин хотенне нсполняють, ТОГО обіцествомь и дружествомь горце

удовлятся.
Но кто о(те)ць не жалесть чадь свонхь, аце и зело злобныхь?

Слышымь ц(аўрствуюіца пророка вь книгахь вторыхь Ц(аў)рствь

воглаве 18, аце из лнха злобномь, на смерть о(тца нскавшомь

н сь престола нзгнавшюм»ь, ложе о(т)чее

 
 

кто благослоккя нх творнть это? Самн

похнтили через дыру честолюйбня н сла-

воліююбня, прорытую дьяволом, зайдя на

блеяцне на овёчий двор. Войстину воры,

похніцаюцне даровачные Богом верным

душам таланты, разбойннкн, убнваюшне

свонм злым учёеннем души неповннных
людсй, жестокосёерднём не . заслужнв-

шне ничего, кроме запреіцення, то есть
оглучсния от Бога, нзгнания нз Церкви :

н продання плоти на растерзаннё злому
сатане, по советам которого разрушают
цёрковное единство, - будут в мученн-
ях растерзанытем, чью волю и желанне
нсполняют, чыім обшсствочи товариіце-
ствомгорько подавятся.

Но какой отец не жалсет свонх детей,
пустб и весьма озлобленных? Слышнм
во Второй кннге царств, в главе 19, как
слезно плачет царственный пророк об обо-
злинвшсмся [сыне], нскавшсмего смеріи и
нзгпавшсмсго с прсстола, осквериившсм

  

хто дабраславіў іх рабіць гэта? Самі

выкралі праз дзірку ганаравання і слава-

любства, пракапаную д'яблам, зайшоўшы

на бляянне на авечы двор. Насамрэч
злодзеі, што выкрадаюць дадзеныя вер-
ным душам ад Бога таленты, грабежнікі,

што забіваюць сваім злосным вучэннем

душыбязвінных людзей, што жорсткасцю

сваіх сэрцаў не заслужылі нічога, акрамя

забароны,гэта значыць адлучэння ад Бога,

выгнанняз Царквыі аддання плоціна раз-

арванне злому сатане, па парадах якога
руйнуюць царкоўнае адзінства, - будуць У

пакутах разарваныя тым, чыю волю і ха-
ценне выкопваюць, чыёй прысутнасцю І

таварыствамгорка падавяцца.
Але ж які бацька не шкадуе сваіх

дзяцей, няхай сабе і моцна ўзлаваных”?
Чуем у Другой кнізе Царстваў, у раздзеле
15, як слёзна плача ўладарны прарок па
ўзлаваным(сынё], што жадаў яму смерці
і прагнаў са стальца, апаганіў



оскверннвшомь, многослезне плачуца и г(лаго)люца: «С(ы)не мой
Авесаломе, с(ы)не мой, с(ы)не мой Авесаломс!» [2Цар. 18:33] Тако и мы
истииниисуіце о(т)цы и пастырне, усердно жалеюце,аце и воставшнхт,
па ны, чадь нацшхь, аце и злохулнвшихь па ны, нелепая па всю Ц(е)рковь
Б(о)жню клевсты и словеса безместная отрыгавшихь, умыслихомь прежде
д(у)шевною казнню ударецня всехь сей д(уўховный «Жезль» сооружити,
инмжо явственне нхь указуемь погрешепня н праведное во скринжалехь быти
Б(о)жественнаго Писания положение. Да поне сего «Жезла» указаннемь
наставльшсся на путь нстиннный от заблуждення своего, гонзнуть казни
д(у)шсвнаго жезломь железнымь сокрушення. ”

Вь Ветсемь Завете, Вь кнвотс ономь сенномь, положены бяху скрижалин
завета, манна н жезль Ааронь, нхь же сочетания таннство разсуждая, нспцую
того ради положена быти, да бы знамеповатнся сему, Яко благоговенно
скрнжалн

 

 

отцовское ложс: «...сын мой Авессалом!
сын мой, сын мой Авессалом!» (2Цар.
18:33]. Так и мы, истннные отцыи пасты-
рн, усердно жалея- хотя и восставших на
нас, хотя и злословнвиших на нас, нзвер-
гавших па всю Церковь Божию нелепую
клевету н ругагельства - наших детей,
умыслилн 'сначала водрузить для духов-
ного, наказания всех их этот. духовный
«Жезл», которым явственно показываем
нх прегрешения и нстинное место со-
гласно заветам Божественного Писання:

пускай, по крайней мере, по указаннюэто-
го «Жезла» взойдут от своего заблуждення

на путь правдыи избегут духовного нака-
зання от удара железного жезла.

В Ветхом Завете, в этом прообразном

кнвоте, былн положсны скрнжализавета,

манна и жезл Аарона, над тайнством со-

четання которых рассуждая, думаем, что

былн они положеныв ознаменонание того,

что благоговейно почнтаюіцне

  

бацькоўскае ложа: «...сын мой Авеса-
лом! сын мой, сын мой Авесалом!» [2Цар.
18:33]. Так і мы, праўдзівыя айцыі пасты-
ры, моцна шкадуючы-- хоць і паўсталі яны
на нас, хоцьі ліхасловілі на нас, вывяргалі
на ўсю Царкву Божую недарэчныпаклёйі
лаянку - нашых дзяцей, надумалі спачат-
ку ўзняць для духоўнага пакарання ўсіх
іх гэты духоўны «Посах», якім выразна
паказваеміх зграшэнні ды праўдзівае мес-

“ца згодна з запаветамі Боскага Пісання:

хай, прынамсі, па ўказаіші гэтага «Поса-
ха» ўзыдуць са свайго аблуднага на шлях

праўдый пазбегнуць духоўнага пакарання
ад удару жалезнага посаха.

У Старым Запавеце, у гэтым пра-
вобразным ківоце, былі пакладзены

скрыжалі запавету, манна і посах Аарона,
над таямніцай спалучэння якіх разважаю-
чы, мяркуем, што былі яныпакладзеныяк

знак таго, што той, хто ўтрапёна шануе

 



б(о)жествённыя ЧТУІЦНИ Н

храняіции достойни суть Мані

скрижалей ин НХхЬ преступнинцы

временныя,

заповедн, на ннхь паписапныя, честно

іы небесныя. Нераднвии паки о заповедехь

достойнн суть жезла казни - тако

якоже и будуіЦня ЖИЗНИ. Подобне. н в кивоте Новыя

Благодати Православно-кафолнческия Ц(е)ркве есть манна н(е)б(е)Ўсная,
ле

хлебь жнвотный

предложенный; есть
2 Хр(цустось спаситель, под видома хлеба и вина

«Скрнжаль»

“ц(е)рковное верно намь сказуюіцая, н(ы)не же п «Жезль» сіце сей
б(о)годухновецпая, благочннне

мысленный полагается не иныя ради вины, токмо да вси увесте, яко аіцё

кто чтеть н целуёть во книзе нареченнон «Скрижаль» вся правоверно

написанная н изданная, достоннь есть н(е)б(е)сныя манны, хлеба

животнаго сладости. Ашеже кто хулить безумне и не цслусть преданий

ея благочестивыхь,той достоннь есть жезломь железнымь сокрушения.

 
 

Божественные скрижали и с почтеннем
соблюдаюіцне написанные на них за-
поведи достойны небесной манны; не

радеюциеже о заповедях скрижалей и их
нарушители достойны жезла паказання -
как во временной, так и в будуіцей жнз-
ни. Подобнымобразоми в кнвоте Нового
Благовествовання Православно-кафоли-

ческой Церкви обретается небесная манна
и хлеб жизни - Христос Спаситель, пред- .
ложенный под видом хлеба и внна;
нмеется боговдохновенная «Скрижаль»”,
верно указываюцая нам. доброе церков-
ное упорядоченне; теперь же сіце и этот
мысленный «Жезл» придается не по
иной причнис, как только для того, чтобы
все вы зналя: кто почитаст и целует все,
правдверно напнсанное н нзданное в кии-
ге, называсмой «Скрнжаль», тот достонн
небсспой манны, сладости хлеба жизни;
если же кто хулит безумно и не целуст се
благочсетинвых поученйнй, тот достони со-
крушення железным жсзлом.

  

Боскія скрыжаліі з павагай датрымоўвае

напісаных на іх запаветаў, варты нябес-

най манны; хто ж не шануе запаветаў

скрыжаляў, які іх парушальнікі, вартыя

посаха пакарання - як у дачасным,так і
ў прышлым жыцці. Падобным чынамі ў
ківоце Новага Дабравесця Праваслаўна-

кафалічнай Царквызнаходзіцца нябесная
манна і хлеб жыцця - Хрыстос Збаўца,
прадпакладзены ў выглядзе хлеба і віна;

маецца боганатхнёная «Скрыжаль»", якая

дакладна ўказвае нам добрае царкоўнае
ўпарадкаванне; цяпер жа яшчэ і гэты
разумовы «Посах» дадаецца не з іншай
прычыны,як дзеля таго толькі, каб кожны
ведаў: хто шанўе і цалуе ўсё, прававер-

на напісанае і выдадзенае ў кнізе, што

называецца «Скрыжаль», той годны ня-
беснай манны, слодычыхлеба жыцця; хто
ж ганіць шалёна ў пе цалуе яе пабожных
павучанняў, той варты быць патрушчаным
жалезнымпосахом.



та
Пзберите убо вы еднно,что вамь - манну или жезль, смерть или жнзць?

А яю Павель с(вяўтый корннфомь пишсть вь первомь послании во главе
4-й: «Что хошете, с палицеюли принду к вамь или со любовню и д(у)хомь
кротостн?» [1Кор. 4:21] Тако и мык вамь г(лаго)лемь: жезла ли казнения
хошсте или хлеба п(е)б(е)спаго обіцницыбытн? Вси ипеглиречете, яко хлеба
н(е)б(ё)снаго желасте, и вен со Хр(нустомь хошсте быти. Но како сь Нимь
возможете быти,аце сго архнерсевь отметастеся,о иихь же тожде Хр(и)стомь
глаголется, еже и о ап(оўсі(о)лехь с(вяўтыхь, занеже ихь суть наследницы
н наместннцы? «Слушаяй вась, Мене слушасть, отметаяй же ся вась Мене
отмстается, отмстаяй же ся Мене, отметается пославшаго Мя», вь Луке во
главе десятой [Лук. 10:16]. І

Аіце убо, о православнни людне росснйстни, не желаете жезломь
казни д(у)ховнымь сокрушени быти, яко скуделнии сосуди, прннмнте
сь радостню

 
 

Итак, выбернте, что вам - манну
нли жезл, смерть или жнзнь? И, как пи-
шёт святой Павел в Первом послании к
коринфянам, глава 4: «Чего вы хотите? с
жезлом придти к вам, или с любовью и
духом кротости?». [ІКор. 4:21], так и мы
вам говорнм: хотите быть достойныжезла
наказання или же небссного хлеба? Не все
ли скажете, что желаете небесного хлеба
и все хотнте быть со Христом? Но как же
сможете быть с Ним, если отвергасте Его

архнереев, о которых сказано Христомто
же, что и о святых апостолах, и которые

являются нх пресмниками и намсстника-
ми? «Слушаюшнй вас Меня слушает, и

отвергаюіцнйся вас Меня отвергастся; а

отвергаюіцийся Меня отвергается Послав-

шего Меня»(Лук.10:16], в [Евангелянот]

Луки,глава 10.
Итак, о православные россняне, еслн

не желасте быть сокрушены духовным

жезлом наказання, как глнняные сосуды,

примите с радостью

  

Такім чынам, абярыце, што вам -
манну або посах, смерць або жыццё?І,

як піша святы Павел у Першымпасланні
да карынфян, у раздзеле 4: «Чаго выхо-
чаце? каб з посахам прыйшоўдавас,ці з
любоўюі духам лагоднасці?»[ІКар. 4:21],

гэтак і мы вамкажам: хочаце быць вартыя
посаха пакарання або нябеснага хлеба? Ці

ж не ўсе скажаце, што жадасце нябеснага
хлеба і ўсё хочаце быць з Хрыстом? Але

“ж як зможаце быць з Ім, калі адкідаеце

Яго архірэяў, пра якіх сказана Хрыстом
тое ж, што і пра святых апосталаў, і якія

з'яўляюццаіх пераемнікаміі намеснікамі?

«Хто слухае вас, Мяпе слухае,і хто вас

цурасцца, Мяне цураецца; а хто цура-

ецца Мяне, цурасцца Таго, хто паслаў

Мяне»(Лук. 10:16], у [Евангелліад] Лукі,

раздзел 10. “.

Такім чынам, о праваслаўныярасіяне,

калі не жадаеце быць патрушчапыя

духоўным посахомпакарання, як гліняны

посуд, прыміце з радасцю

105
 



106 н любовню «Жезль» сей мысленный правления, утверждения, наказання

н казнення, многнмь трудомь сооруженный. Шсствуйте путемь разумения

Писаннй Б(о)жественныхь, НМЬ же «Жсзль» сей вамь пока ша гонзайте

безумнаго учення новыхь буесловцовь, а не бл(а)гословцовь; ежите далече

дестнаго нхь толковання, еже снмьЬ «Жезломь» нашимь явно творится. Вы

же, о б(о)голюбнмая чада Ц(е)ркве, иже не поколебаетеся вь твердостн

веры православныя, едннон утверднвшеся на недвижимомь камени, иже

есть Хр(н)стось, принмите сей жезль, отгоняйте нмь псы, лаюшия на вы н

на Ц(е)рковь; утверьждайтеся имь и прочыя колеблюіцыяся утверждайте,
9

пе тростный бо жезль есть сий, но великимь онымь столпомь Соломони

ш(е)ркви уподобинся, нма же имена еднному «ісправление», другому

же «крепость» во вторыхь киигахь Паралипоменонь, вь главе трстией

[2Пар. 3:17]. Есть нсправленне сей жезль, занеже погрешившыя

 

 

н любовью эгот мысленный «Жезл

правлення, укреплення, наставлення и
наказання», большинми усилнями завер-
шенный. Шсствуйге путем разумения
Божественного Пнсання, который укажет

вам этот «Жезл»; сторонитесь безумного
учения новых глупцов, а нё благословцов;
избегайте нх ложного толковання, огкры-
то нзоблинчённого этим нашнм «Жезлом».
Выже, о любнмые Богом дети Церкви, не.
сомневаюцнеся в твердости православ-
ной веры - единственной, укрспинешейся
на неподвижном камне, которым являстся
Христос, - примите этот «Жезл», отгоняй-
те нм псов, лаюшыихна вас и на Церковь;
укрепляйте нм себя и нцых, колеблюшнх-
ся, укрспляйте, ибо этот «Жезл» ие в виде
тросён, но подобный темвеликнм столпам
храма Соломона, одному из которых нмя
«исправленне», а другому - «крепость»?
[ЭПар. 3:17]. Неправленне этот «Жезл»,
поскольку исиравляст согрешнвшнх,

ААА

“Мар. 317   

і любоўю гэты разумовы «Посах кіра-
вання, умацавання, павучання і пакаран-
ня», вялікімі высілкамі завершаны.Ідзіце
шляхам разумення Боскага Пісання, які
пакажа вам тэты «Посах»; пазбягайце

вар'яцкага вучэння новых дурняў, а не
багасловаў; пазбягайце іх фальшывага
тлумачэння, адкрыта выяўленага гэтым
нашым «Посахам». А вы, о любімыяБо-

гам дзеці Царквы, якія не сумняваюццаў
цвёрдасці праваслаўнай веры - адзінай,
якая ўмацавалася на нязрушным камені,
якім з'яўляецца Хрыстос, - прыміце гэты
«Посах», адганяйце ім сабак, што брэ-
шуць на вас і па Царкву, умацоўвайце ім
сябе ды іншых»хісткіх, умацоўвайце, бо
гэты «Посах» пе ў выглядзе кія, але падоб-
ныда тых вялікіх слупоў храма Саламона,
аднамуз якіх імя «выпраўленне», а друго-
му- «моц»”. Гэты «Посах» - выпраўленне,
бо выпраўляе тых,хто зграшыў,

паца

“Цар. 3:17.



исправлясть. Есть и крепость, ибо снлець ссть прогнвныя сокрушинти, вась
же благопокоривыя утверднти н поколебавшыяся нспозыблемы содеяти
благодатию всес(вя)тыя, единиосуіцныя и неразделнмыя Тро(н)цы О(тіца и
С(ьўна н С(вяўгаго Д(у)ха, едннаго Б(о)ўга. Амиш.

Кь благочестивому читателію

Естество естествуюіцее, вся премудростню создавшсе, тако устрои вею
тварь, якоже пе леть быти чему-либо злу естествение парешцнся, нбо о всемь
созданин дасть б(оўговидець сицсвое сведетелство вь книгахь Бытиня Бо
главе первой: «И виде Б(о)гь, яко добро» [Быт. 1:12]. Обаче, во предивномь
согласни устроення чіюдное сстествь обретаемо ссть противство. Кто ие
созерцаеть светомь зеннцу своею, яко огнь воде весма есть вопреки? И кто
не нзвестнся искусствомь,яко тма свету прекоходие шествуеть? Но сие несть
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по злобе, токмо по протнвокачественному ёестсствь

 
 

он же н крепость, нбо мошен сокрушить
врагов, вас, послушных, укрепить,а коле-
блюіцнхся сделать твердыми благодатью
всесвятой, еднносуішцной и нераздельной
Тронцы, Отца и Сына и Святого Духа,
единого Бога. Аминь.

. К благочсстивому читатслю

Сушествуюшцая Сушцпость, все соз-

давшая премудростью своей, так устронла

все сотвореннос, что не можст что-либо

по природе своей назваться злом, ибо о

всем созданни говорит боговндец в кни-

ге Бытия, в первой главе" «И увндел Бог,

что [это] хорошо»[Быт. 1:12]. Однако за

прекрасной согласованностыю устроепия

скрывастся чудесная противоположиость

суішцностей. Кто ис видит светом зеннцы

своей, что огонь являстся протинвополож-

ностью воды? Икто будет отрицать, ч10

тьма ндет против света? Но это проявле-

нне не зла, а всего лишь установлснных   

ён жа і моц, бо моцнысцерці ворагаў, вас,

паслухмяных, умацаваць,а хісткіх зрабіць
цвёрдымі -- дабрадарам найсвяцейшай,
адзінасутнай і непадзельнай "Тройцы,

Айца і Сынаі Святога Духа, адзінага Бога.

Амін. :

Да пабожнага чытача

Існая Сутнасць,якая ўсё стварыласва-

ёй мудрасцю,такуладкавала ўсё створанае,

што не можа штосьціз натурысваёй пазы-

вацца злом, бо пра ўсё стварэнце гаворыць ...

багавідзец у кнізе Быцця, ураздзеле1: «І

ўбачыў Бог, што [гэта] добра» [Быц. 112].

Аднак за цудоўнымсуладдзембудовысха-

ваная цудоўцая процілегласць сутнасцяў.

Хто не бачыць святлом сваёй зрэпкі, што

агонь з'яўляецца процілегласцю вады? І

хто будзе адмаўляць, што цемраідзе су-

праць святла? Але гэта праява не зла, а

адно толькі ўстаноўленых



с

Б(о)гомь положенн

аггелоестественный ДеМ

даже весь не токмо злобень,

волею помрачнвся. Тако р

светь, или от качествь перв

ню, н того ради ннкнмже обхудимо. Се днвіо, яко

оць, бл(аў)гнй по естеству, тако праву злобися,

но реішци подобасть самая бысть злоба, сюже
атусть па Ц(е)рковь, яко вода на огць и тма па

ая - противность чернаго на белое. Начать онь

ратовати па Ц(еу)рковь во первом», земномь, Адаме и торжествова о немь

Б(о)жнимь попуіценнемь; дерзнуль брань двигнутн и на втораго Адама,

нже сь Небесе, но от сего победнся. Обаче, не преста ковотворити

ово собою, ово растленнымни удесы самыя Церкви Б(о)жия: древле

Арнемь, Несторнем», Савелнемь, Македониемь, Сергиемь и прочинми

б(о)гомерскнми еретики, ныне жо новоявлшинмися отступники Нникитою,

Аввакумомь, Лазаремь,

сугмудренымнпустынниками

Феодором», Феоктистомь, Спиридономь со

 

 

Богом противоположныхкачеств, н поэто-
му никемне порнцается. Это уднвнтельно,
как будучн благнм по естеству ангелом,
демон так озлобнлся протів Закона, что
не только весь исполнился злобы, но, по-
добает сказать, олицетворял самую злобу,
благодаря которой помрачнлся. Так во-
юет против Церкви, как вода против огня
и тьма против света, нлн, среди качеств,
черпое против белого. Начал он войну.
против Церкви в первом, земном, Адаме
и Божинм попушеннем одержал победу;
отважился вознести оружие и протнв вто-
рого Адама, который с Небес, но был Им.
побежден. Однако не перестал творить
козин- где сам, где с помоіцыю растленных
члспов самой Церкви Божней: в дрсвностн
черсў Ариня, Несторня, Савелня, Маке-
дония, Сергня и прочих богопротнвных
сретиков, а теперь через новоявленных
отступников Никинтгу, Лввакума, Лазаря,
Фсодора, Фсоктиста, Спприядона с ложно
умствуюцими пустыштикамн

  

Богам процілеглых якасцяў, і таму нікім
не асуджаецца. Гэта дзіўна, як, буду-
чы добрым па сутнасці анёлам“, дэман
так раззлаваўся на Закон, што не толькі
ўвесь напоўніўся злосці, але, трэба ска-
заць, увасабляў саму злосць, праз якую
азмрочыўся. Так ваюе з Царквой, як вада
з агиём і цемра са святлом, або, сярод
якасцяў, чорнае з белым. Пачаў ён вайну
з Царквой у першым, зямным, Адамеі па
Божым папушчэнні атрымаў перамогу;
адважыўся ўзняць зброю і на другога Ада-
ма,які з Нябёсаў, але быў Ім пераможаны.
Аднак не перастаў чыніць падступствы -
дзе сам, дзе з дапамогай разбэшчвання
членаў самой Царквы Божай: у даўніну
праз Арыя, Несторыя, Савелія, Македонія,

Сергія ды іншых  богазненавісных
ерэтыкаў, а цяпер праз новапаўсталых
адступнікаў Мікіту. Авакума, Лаза-
ра, Хведара, Феактыста, Спірыдона з
фальшывамудрыміпустэльнікамі



но прочнинми, отгоргнувшымнся от едниства П(е)ркве И своя
б(о)гоненавнднмая бляднлнца составляюіцымн н строяіцыми, ихь же
отверзошася уста па хуленне Б(о)ўга во с(вяўтыхь его и на селенне его -
еже есть Ц(е)рковь, - и на жнвушцыя на еб(е)си с(вяўтыя Б(о)жия
угодннкн, якоже нногда отверзошася уста треклятаго оного зверя па
подобная хулення, вндениаго от Иоанна с(вяўтаго Б(о)ўгослова во
Апокалипсниво главе 133. Илняко оное поганыхь филистнмовь полчице,
вооруженное па б(о)жня люди Ипер(ан)ля во ц(аў)рство Киссова, с(ы)на”
Саула, исполиіи уста своя хуления на Б(о)га и люди его“, тако и ныне
сатанннымь  денствомь, вооружившийся на ПНоваго ИЙнер(ан)ля,
втории Ффнлистимове хулами нестерпимыми уничнжають Б(оўга и
с(вя)тыя сго, и всю ПЦ(е)рковь, возлюбленную Невесту Хр(пустову, не
точню усты проклятыми, но и писанми свонмн б(о)гомерзскимн. От
иихь же, уподобнвся прегордому оному Голиафу, во первыхь исходить
Никита, бывший попь соборныя

3. Откр.13:56.
1. ІЦар.17:25, 26.

 

и прочих, отторгнувшихся от церковного
еднинства и составляюіцих и сочиняюіциХ
свон богоненавистные злословия. , Уста
их открыты для поношения Бога в его
святых, Его обнтели, то ссть Церкви, и

пребываюцих на небесах святых Божи-
их угодннков, - также, как отверзлись
для подобных хулений уста треклятаго
зверя, внденного святым Иоанном Бого-

словом в Апокалипснсе, в главе 13”.Или:

как то полчніце язычников филистнмлян,
вооруженное против народа Божня Изра-

нля, в царствование Кнесы, Саулова сына,

исполнило уста свои хулою на Бога н его

народ“, так и теперь вторые филистнмляне,
вооружнвшиеся действнсм сатаны против

Нового ІІзраиля, нёстерпинмымн поно-

шеннями оскорбляют Бога н его святых,

и всю Церковь, возлюбленную Невесту

Христову,- пе только проклятымиустами,

но и свонмибогопротивнымитвореннями.

Первым среди них, уподобляясь горделин-

вому Голиафу, выступаст Ннкита, бывший

поп соборной ш

 

7 Откр.13:5, 6.

5 ІЦар.17:25, 26.   

дыіншых, што адарваліся ад царкоўнага
адзінства ды складаюць і прыдумляюць
свас богазненавісныя ліхаслоўі. Вусныіх
раскрытыя на знявагу Бога ў яго святых,
Яго прытулку, гэта значыць Царквы,і свя-
тых Божыхугоднікаў, якія знаходзяцца на
нябёсах, - таксама, як раскрыліся для па-

добпай кляцьбывуснытройчыпраклятага
звера, бачанага святым Іаанам Багасловам
у.Апакаліпсісе, у раздзеле 13”. Або: як тое

“ войска язычнікаў-філістымлян, узброенае
супраць народа БожагаІзраіля, за панаван-
не Кігсы, Саулавага сына, напоўніла вусны

свае кляцьбой на Бога і яго народ”, так і

цяпердругія філістымляне, што ўзброіліся
дзеяннем сатаны супраць Повага Ізраіля,

нясцерпнымізнявагамі абражаюць Богаі

яго святых, і ўсю Царкву, любаспую Ня-

весту Хрыста, - не толькі праклятымі

вуснамі, алеі сваімі блюзнерскімі творамі.

Першымсярод іх, прыпадабняючыся да

пыхлівага Галіяфа, выступае Мікіта, былы

поп саборнай

АЦ

7 Адкр. 13:5, б.
з Цар. 17:25;26.

109
 



ц(е)ркве Суздаля-града, паче самаго опого нсполина Голнафа досаждая

свонмни полкоМЬ Новага Пнер(ан)ля, снесть Шеу)ркви с(вя)гтей, а в ней

1
самому Б(о)гу, хуленМН. По оному

засведетелствов

чрезь Захарня пр(о)рока Г(о)с(по)дшю

анию: «Касаяйся вась, яко касаяйся в зеницу ока Моего»

[Зах. 2:8], на негожс мы, о с(вя)ценный соборь, нсходнмь, якоже Давидь,
.2:8], .

со «Жезломь» симь мысленнымь, уповаюцце па Б(о)га п глаголюше: «Се

мы идемь па тя во имя Г.(о)с(по)да Саваофа Б(о)га, наставннка Исрайлева, п

“стоже ты уничнжнль есн днесь, и прсдати тя имать Б(о)гь днесь в руце наши,

и убнемь тя, и от(ьнмемь главу твою от тебе /снречь твердь н основанне

ересей ти/, и дамытело твое /снесть

н тёелеса полка твоего иноплеменн!
прочыя удыиличасти хулениятвоего?,

іча /еже есть и нныя сверстнИкиИТвоя,
н

1

и вся хулення нхь/ в день сей птицамь н(е)б(е)снымь /спречь духомь"

злобы поднебеснымь на измождение/, ин тогда разумееть вся земля, яко есть

Г(оўс(п)одь Б(о)гь во Исранлин»'".

 

У Афтаггілег: духовомь.

19 [Цар. 17:45, 46.

 
 

церкви города Суздаля, хуже самого того
нсполнна Голизфа досаждая свонми ху-

лами воннству Нового Изранля, то есть
святой Церкви, а значит, самому Богу. По

Господнему слову, данному через проро-
ка Захарню: «...касаюіцийся вас касается
зеницы ока Его»[Зах. 2:8], выступаем мы
против нсго, о свяшценный собор, как Да-
вид, с этим мысленным «Жезлом», уповая
на Бога ин говоря: «Вот мы идем против .

тебя во нмя Господа Саваофа, Бога во-
инетв Изранльских, которые ты поносил,
ныне предаст тебя Господь в руки наши,
н мыубьемтебя, и сипимем с тебя голову
твою (то есть оспование твонх ересей), и
отдадимтело твое (то ссть прочие части
твосй клевсты), и трупы войска твосго
иноплеменного (что значнт и тебе подоб-
пых, и все них клеветы) сегодня птнцам
вебеспым(то ссть на растерзанне подне-
беснымдухамзла), и узнает вся земля, что
ссть Господь Богв Пзранлё»”.

ААА

“ Сравни: ІЦар.17:45, 46.   

царквы горада Суздаля, горш за само-
га таго волата Галіяфа дапякаючысваімі

кляцьбамі воям Новага Ізраіля, гэта
значыць святой Царкве, а значыць, са-
мому Богу. Паводле Гасподняга слова,

дадзенага праз-прарока Захарыю: «...бо

той, хто дакранаеццада вас, дакранаецца
да зрэнкі вока Яго» [Зах. 2:8], выступаем

мы супраць яго, о святы сабор, як Давід,

з гэтым разумовым «Посахам», спадзею-
чыся на Бога і кажучы: «Вось мыідзем

супраць цябе ў імя Госпада Саваофа, Бога

войска Ізраільскага, якое тыганіў, сёння

аддасць цябе Госпад у рукі нашыя, і мы

заб'ем цябе, і здымемз цябе галаву тваю

(гэта значыць грунт тваіх ерасяў), і адда-
мо цела тваё (гэта значыць іншыя часткі
твайго паклёпу), і трупы войска твай-

го іншапляменнага (што азначае і такіх,

як ты, і ўсе іх паклёпы) сёння птушкам
нябесным (гэта значыць па разарванне
паднябеснымдухамзла), і даведаецца ўся
зямля, піто ёсць Госпад Бог уІзраілі»,

ААЦ

“Параўнай: ІЦар, 17:45; 46.



На сие ке позориіце д(уўховныя браци, молимь,да нзыдсть всякь
православный мыслснныма бл(а)горазумныма смотрети очнма н узрить
уповаемь на Г(о)с(по)да Саваофа, сего «Жезла» победу над Голнафома, н
над всемь ёго полкомь. В первыхь убо подобаеть обезглавнти сего Голнафа
таже удыився тослеса полчиіца его птицамь и зверемь отдати. Глава же сего
Голнафа есть первое обшцее обличецне, прочая же суть яко уды, яже вся
благодатню б(о)жнею по дробну «Жезломь» снмь мысленным» посеши н
сокрушнти потцнмся.

 

 

Молим, чтобы всяк православный

прншел посмотреть на это рнсталиіце
духовной битвы мысленнымнблагоразум-
нымиочамни,уповаем на ГосподаСаваофа,
увидел победу этого «Жезла» над Голна-
фоми всем его воннством. Итак, сначала
следует обезглавить этого” Голнафа, а все

членыи трупыего воинства отдать птицам
н зверям. Голова этого Голиафа-- основное
обвиненине, а прочие - как члены, которые
с Божией мнлостыо постараемся порубить

н сокрушить на куски этнм мысленным
«Жезлом».

  

Молім, каб кожны праваслаўны
прыйшоў паглядзець на гэта рысталішча
духоўнай бітвы разважлівымі вачыма ро-
зуму і, спадзяёмся на Госпада Саваофа,
убачыў перамогу гэтага «Посаха» над
Галіяфам і ўсім яго войскам. Такім чы-
нам, спачатку трэба зняць галаву гэтаму
Галіяфу, а ўсе членыі трупыяго войска
аддаць птушкам і звярам. Галава гэтага

Галіяфа - асноўнае абвінавачанне, а рэшта
“як члены,якія з ласкі Божай пастараемся

пасскчы і патрушчыць на кавалкі гэтым

разумовым«Посахам».





Обличение Никитине1-е
“Н азь, б(о)гомолець твой /глаголеть к православному ц(аўрю/, вів той повой книге /о «Скрижали» глаголеть/ древинхь еротнкош, ост мёб(о)гохулныя»,и прочая, еже сице жезломь симь сокрушается й

Возобличенне
евеста сная, юже виде Моаннь с(вяўтый б(о)ўгословь во Апокалипсии з

во главе , «облеченца бяше в с(о)лице» [Откр. 12:1], не чтоже ино
знаменоваше по всем сведетелемь Пнсания Б(о)жественнаго, точню
Ц(еў)рковь. Извествуя то ясне, еже яко в с(о)лнце несть тма и порокь
тако и во Ц(е)ркви Православной никаяже обретается тма аретичества,
но ч(нуста и светла есть, яко с(о)лнце. Ты же, г(лаго)ля, яко видишин 'в
«Скрижали», иже Ц(е)рковь Восточная держить не за еретическую, древнихь
еретиковь останкі, н показуя я

 
 

1-е Ннкитипо обвиненне

«И я, богомолец твой (обрашается к
православному царю), вндя в той новой
книге (речь о «Скрижалн») богохульные
проявлення древних ересей», и прочее,со-
крушаемое этим «Жезлом».

Опровержение
Та «облеченная в солнце невеста»

[Откр. 12:1], которую видит святой Ио-

анн Богослов в Апокалипсисе, глава 12,

согласно Божественному Пнсанию обо-

значает ни что иное, как Церковь, чем

ясно возвеіцается: как в солнце нет тьмы

и порока, так и в Православной Церкви

нет никакой тьмы ересн, и она чиста и

светла, как солнце. Ты же; утверждая, что

находиць 8 «Скрижали», будто Восточная

Церковь не признаст сресью проявления

древних ересей, и подробно их

  

1-е Мікітава абвінавачанне

«І я, багамол твой (звяртаецца да
праваслаўнага цара), бачачы ў той повай
кнізе (гаворка пра “Скрыжаль”) богазне-
важальныя праявыдаўніх ерасяў»,і іншае,
што аспрэчваецца гэтым «Посахам».

Аспрэчапне.

Тая «сканчына, адзетая ў сонца» [Адкр.

12:1], якую бачыць святыІаан Багаслоў у

- Апакаліпсісе, раздзел 12, згодна з Боскім

Пісаннем азначае ні што іншае, як Царк-

ву, чым ясна абвяшчаецца: як на сонцы
няма цемрыі заганы,так і ў Праваслаўнай

Царкве нямааніякіх цямнотаў ерасі, і яна

чыстая і светлая, як сонца. Ты ж, сцвяр-

джаючы, што знаходзіш у «Скрыжалі»,

быццамУсходняя Царква пе прызнае ерас-

сю праявы старажытных ерасяў, і падра-
бязна іх



подробну, ложь еси Н

нспустившему «за женою ИЗ У
клеветннкь н уподобнлся есн змию опому,

сть свонхь воду, яко реку, да в реце потопить»

[Откр 12:15, 16]. Но поможсть земля жене, отверзеть уста своя н пожреть
кр. 12.13; :

реку хулення твоего,

Дафана н
сже облнчаешн,

Авпрона, Лжпвь сСИ, г(лаго

православная клевеіцеш

Блюднся и самь, окаянне, да не Н тебе пожрсть, яко

уля сня н обличая, нбо не видншн,

еретнчеством». Проклинаеть

Ц(е)рковь М(а)ти наша вся еретики, пнако мудрствуюццая, неже с(вя)тии

“о(т)цы на седми соборахь вссленскихь научнша, и не прнемлеть страннаго

учения. Сняже, яже ВО «Скрижали» облнчаеши, яко православная

с(теўць с(вя)тыхь и б(о)гоносныхь умствовання приемлегь, убо не суть

еретическня останки. И тако глава твонхь обличений первая лжа сня, яко

Голнафови, отсекастся. Но занежс ты подробну тыя останки в своемь

свитце облнчаешн, се Б(о)гу поспешествуюіцу, посечемь ни сокрушинмь

снмь «Жезломь» вся части хулення твоего. Возобличимь тя подробну,

н хоіцемь яве

 
 

разбнрая, являеіцься лжсцом и клевет-
ннком ин уподобляешцься тому змию,
нспусінвшему «из пасти свосй вслед
жены воду как рску, дабы увлечь се»
[Откр. 12:15, 16]. Но поможет жсне зем-
ля: раскрост свои уста и поглотит реку
твоего поношення. Стерегись н сам, ока-
янный, чтобы н тебя не поглотила, как

Дафана и Авирона. Ты лжець, говоряи
доказываятак, ибо не вндишь, что свонм .

доказываннем обвиняешь православных
в срёси. Наша Матерь Церковь прокли-
наст всех среіиков, мудрствуюіцих иначе,
чом научилисвятые отцы на семи вселен-
ских соборах, н не признает посторонннх
учсний; те же умствовання святых и бого-
посных отцов, которые ты облнчаеіць в
«Скринжали», припимает как православ-
ныс, а следовательнцю, это не проявлення
среен. Таким образом, главное 1воё 06-
випенис - первая ложь, о1секаёмая как
[голова] Голнафа. Но поскольку тыв свосм
свитке подробпо рассматрнвасшь подоб-
вые проявлення, мы, с Божней помошыо,
посечем и сокрушим эим «Жезлом» все
часін твосіо цоношсиия. Опроверінсм
тебя в подробпаслях, желая явить   

разбіраючы, з'яўлясшся хлусам і

паклёпнікам і робішся падобны да таго

змея,які выпусціў «з пашчысваёй услед

жанчыне ваду як раку, каб паглынуць яе
ракою»[Адкр.12:15]. Але дапаможа жан-

чыне зямля: раскрые сваё вусныі праглыне
раку твайго блюзнерства. Асцерагайся і
сам, пракляты, каб і цябе не праглынула,
якДафана і Авірона. Ты хлусіш, кажучы
і даказваючытак, бо нё бачыш, што сваім

даказваннем вінаваціш праваслаўных у
ерасі. Наша Маці-Царква праклінае ўсіх
ерэтыкоў, якія мудруюць іначай, чым
навучылі святыя айцына сямі ўсеагульных
саборах,і це прызнае старонніх вучэнняў;
тыя ж мудротысвятыхі баганосных айцоў,
якія ты выкрываеш у «Скрыжалі», пры-
мае як праваслаўныя, а значыцца,гэта не
праявыерасі. Такім чынам, галоўнае тваё
абвінавачанне - першая хлусня, што ад-
сякаецца, як [галава] Галіяфа. А паколькі
тыў сваім скрутку падрабязпа разглядаеш
такія праявы, мы, з Божай дапамогай, па-

сячэм і пагрушчым гэтым «Посахам» усе
часткі твайго зняважания. Аспрэчымцябе
ў дробязях, жадаючыпаказаць



всемь православнымь показати твое безумие ин непскусство и сле
разума твосго, яко очи нмся - не Ввнднци, и уши пмся - пс слын
Клевецесши  окаянне на ц(с)рковной  нинве родитнся плевеломі,
ерстичества. Свиния еси, попнраюшцая бисеры, не зная ихь цены; вепрь
сен гниусный в ц(е)рко(внуомь вертограде, Б(о)жественнаго Пнсанч
прскрасныя и пребл(а)гоуханныя цвсты терзаяй, не зная нхь доб сты
и потребы; лись еси, губяй виноградь ц(с)рковный, подобный оным
лнсомь, яже Жепихь ц(ёу)рковный повелевасть в Псснехь Песней, во5

главе 2, нматн: «Имите, - рекше: , , 7 нам лисы малыя, губяцыя винограды»
еси. 2:15]. Плевелми ша
ц(е)рковныхь учителей сеянную,

нарнцаеши добрую пшеннцу, от великнхь

еже есть нстинное православнос
исповеданне Ц(е)ркве Хр(и)стовы, якоже нимамы ти показати в коемждо
возобличенни.

Облинченне Ннкнтішо 2-е
Плевелная же словеса в новыхь Никоповыхь книгахь спя суть:

 
 

всем православным твое безумне и йе-
нстовство и слепоту твоего разума, нбо
нмся глаза - не виднць и имея уши- не
слышншь. Клевеіцець, окаянный, будто
на церковной ниве пройзрастают плеве-
лыересн. Свннья ты, попираюцая бисер,
не зная его цены; зловонный вепрь в цер-
ковном саду, уннчтожаюіций прекрасные
н бпагоухаюіцне цветы Божественного
Писания, не зная их доброты и необходи-

мости; лис, губяшций церковный виноград,

как те лисы, которых повелевает ловить

жених Церкви, во 2-й главе Песни Пес-

ней: «Ловите, - говорит, - нам лисенят,

которые портят виноградники» [Песн.

2:15]. Плевелами называешь ты хорошую

пшеницу, посеянную великнми учителями

Церкви, какой являсіся истиннное право-

славное нсповеданне Церкви Христовой,

что н собираемся мы тсбе показать в каж-

дом опроверженни.. -
а

2-е Ннкитнино обвиценне

Плевеламн являются в новой Ннконо-

вой книге следуюшне слова:   

усім праваслаўным тваё шаленства, І
апантанасць, і слепасць твайго розуму, бо
маючывочы- не бачыші маючы вушы-
не чуеш. Паклёпнічаеш, пракляты, быц-
цам на царкоўнай ніве разросся куколь
ерасі. Свіння ты, якая топча бісер, не ве-
даючы яму кошту; смуродны вяпрук у
царкоўнымсадзе,які пішчыць цудоўныяі
пахкія кветкі Боскага Пісацця, не ведаючы

іх дабрыніі неабходнасці; ліс, што губіць

“ царкоўнывінаград, як тыя лісы, каторых

загадвае лавіць жаніх Царквы,у 2-м разд-

зеле Песці Песняў: «Лавіце, - кажа, -- нам

лісянятаў,якія псуюцьвінаграднікі» [Псе-

ня. 2:15]. Куколем называеш ты добрую

пшаніцу, пасеяную вялікімі настаўнікамі

Царквы, якой з'яўлясцца праўдзівае

праваслаўнае вызнанне Царквы Хрысто-

вай, што і маем намер мытабе паказаць у

кожнымаспрэчанні.

2-е Мікітава абвінавачанне

Куколем з'яўляюцца ў новай

Ніканавай кпізе наступныя словы:



«НИбо лучши имать именовапін Б(о)

В «Скрижали», листь 665.

Благо есть ре

платима ревность. Ревнуеть

га тму и невидецне, нежели светь».

Возобличепне .

вноватн по Б(о)зе, но с разумомь, ннако бо жезломь

малоумный Никита, но безумне, ибо не ведя н

не постизая снлы и разума словесь предложепных»ь, ересь быти именусть.

Еже есть ложь явственная, показую сице: Днонисий с(вя)тый Ареопагить,

великий столпь и утвержение Ц(е)ркве Православныя,сия словеса глаголсть,

а не от себе «Скрнжали»творець пишеть: «Убо несть леть, - решш, - быти я

еретическая». Виждь, окаянне Нинкито, кого еретичествомь клевесіцеши, унше

бяше молчатн тебе о семь и яко невежде жезлоносцевь вопросити, и дни бы

тебе нстннный разумь сихь словесь показали.

Разумь словесь преднречснныхь -

Б(оўгь есть светь,по глаголу самаго Хр.(иуста Сп(а)са - «Азь есмь светь

мира» - во Иоанне с(вя)томь св(ан)г(е)листе, во главе 8 [Иоан. 8:12; 9:5],

и по сведетелству тогоже ев(ан)г(е)лнста

 

 

«Правильнее имсновать Бога тьмойине-
видимостью, чемсветом», в «Скрижалн»,
лист 665.

Опроверженне
Благом ссть ревновать к Богу, но с

умом, нначе ревность будет оплачена
жезлом. Ревнуст малоумный Никита, но
безумио, ибо, не зная и не постигая снлы
н смысл данныхслов, называет нх ересью.
Хочу показать, что это чнстая ложь: свя- .

той Днонисий Ареопагит, великий столп
и опора Православной Церкви, говорит
следуюіцне слова (а не создатель «Скри-
жали» пишет от себя): «Следоватсльно,
невозможно, - говорит, - чтобы они были
ересыо»,. Смотрн, окаянный Ннкита, кого
обвннясіць в ерееи! Лучшс бытебе про-
молчать о том н, как невежде, вопроснть
жезлопосцев, и они бы раскрылитебе ис-
тинныйсмысл данныхслов.

Смысд предыдуіцих слов
Бог ссть свет - по слову самого Хрин-

ста Спаса - «Я свет миру», в [Евангелии
от] святого Ноанна, глава 8 [Ноаі. 8:12;
9:5]; н по слову того жс свапгелинста   

«Больш дарэчна называць Бога цем-
рай і непрагляднасцю, чым святлом», у
«Скрыжалі», аркуш 665.

Аспрэчание
Дабром ёсць раўнаваць да Бога, але

з розумам, інакш рэўнасць будзе апла-
чана посахам. Раўнуе недалёкі розумам
Мікіта, але як шалёны, бо, не ведаючыі не
спасцігаючы моцыі сэнсу гэтых слоў, на-
зывае іх ерассю. Хачу паказаць, што гэта
чыстая хлусня: святы Дыянісій Арэапагіт,
вялікі стоўп і апірышча Праваслаўнай
Царквы, гаворыць наступныя словы(а не
творца «Скрыжалі» піша ад сябе): «Зна-
чыцца, немагчыма, - кажа, - каб яны
былі ерассю». Глядзі, пракляты Мікіта,
каго вінаваціш у ерасі! Лепш бы табе
прамаўчаць пра тое 1 як певуку спытацца
ў носьбітаў посаха, і яны паказалі б табе
праўдзівы: сэнс гэтых слоў.

Сэнс папярэдніх слоў
Бог ёсць святло - паводле слова са-

мога Хрыста Спаса: «Я святло свету»,
у [Евангеллі ад] святога Іаана, раздзел
8 [зан, 8:12; 9:5], і паводле слова таго ж
свапісліста



амапасланым во главе 1: «Б(о)гь светь ссть»[1Йоан.1 15]; и на прочнихьместехь. Но светь есть неприступный ин неву Йпо сведетслству с(вя)ўтаго ап(оўс(тоўла Павла в І послании к ТамофаюаавабГары ц(аў)рьствуюццихь и Г(о)хс(по)дь (осподьствуюнана
ззсмертне н во свете жинвый не , гож: ,

видель ннктоже от ч(е)л(ове)кь, пиже видетн 'модолТым.615;19
и по всему Писапню. По сему убо неприступству и певиденню внаши ,
г(лаго)лется быти тма очесехь, а не во свосмь Б(о)жсственномь сстестве,
в немже светь есть н О(те)ць световь. Мыбо, того непостижнмаго света
видети не могуце, аки во тме слепствуемь. И яко вноци ничесоже
совершенно познаваемь телесными очнма, тако в Его непостижнмстве
света совершенства его светлости постигнути не можемь мысленнымн
зеннцами, убо по намь тма паче и невидсние есть именуемь, а пе по
Своему естёству. Якоже н с(вя)тый Иоаннь Дамаскиць в киизе первой
«О православной вере», в главе 16: «Сут же

 

 

в Первом послацни,глава1: «Богесть свет»
[ІПоан.1:5], и в прочих бесчисленныхме-
стах,- носвет неприступныйиневнднмый,
по слову святого апостола Павла в Первом
посланин к Тнмофею,глава 6: «Царь цар-
ствуюіцнх и Господь господствуюіцих,
еднный имсюіций бессмертие, Когорый
обитает в неприступном свете, Которого
никто нз человеков не видел и видеть не
может» [1Тнм. 6:15, 16], и по веему Пи-

санню. Итак, нз-за этой неприступности и

невидимости утверждается, что является
пашнмглазамкак тьма,а не в свосм Боже-
ственном естёстве, В котором есть светом
и Отцомсвета. Мыже, как слспые во тьме,

не можемвидеть того непостнжнмого све-
та. И как ночью совершённо ничего не

можем распознать телесными очами,так

нз-за непостнжнмостиЕго света не можем

постнчь мысленными очами совершсн-

ства Его светлостн. Следовательно, скорее

по нашему воспрниятию именусмсс тьмой

н невиднмостью,а не по ес суішности, как

и святой Поанн Дамаскин в первой книге

«О православной верс», глава 16: «Сушце-

ствуст   

ў Першымпасланні, раздзел 1: «Бог ёсць
святло»[Наан. 1:5], і ў іншых незлічоных
месцах, - але святло непрыступнае і ня-
бачнае, паводле слова святога апостала
Паўла ў Першым пасланні да Цімафся,
раздзел 6: «Цар над царамі і Госпад над
гаспадарамі, адзіны несмяротны, Які

жыве ў недаступнымсвятле, Якога ніхто з
людзей не бачыўі бачыць нс можа»[1Цім.
6:15, 16], і па ўсім Пісанні. Такім чынам,

“праз гэту непрыступнасць і нябачнасць

сцвярджаецца, што з'яўляецца нашымва-
чамяк цемра, а не ў сваёй Боскай натуры,

у якой ёсць святлом і Айцом святла. Мы
ж, як сляпыя ў цемры, не можам бачыць

таго неспасцігальнага святла. І як уначы

зусім нічога не можам апазнаць вачыма

цела, так праз неспасцігальнасць Ягонага

святла не можам спасцігнуць вачыма ро-

зуму дасканаласці яго светлыні. Значыцца,

хутчэй па пашымуспрыманніназываемяс

цемрай і нябачнасцію,а не па яс сутнасці,

як і святыІаан Дамаскін у першай кнізе

«Аб праваслаўнай веры», раздзел 16:

«Існуе '

 



- н некая нарицателно о Б(о)зе

отрицания нмуіцая: яко ТМ

паче свста».

Подобнемь  веіць

сстествомь свонмь есть

г(лаго)лемая моць”, пренмуіцествителнаго

а не яко Б(о)гь тма ссть, ио яко пе есть светь, по

яснее инзрь]является: веіцественное с(о)лице

пресветло, но кроторини и всякому слепцу тма

есть, нбо его не видять. Тако н Б(о)гь естествомь свонмь «есть светь
а

и тчмы в немь несть ни еднныя» [ІЙоан. 1:5], по сведстелству Иоанна

“Б(о)гослова в І-мь послании во главе 1. Но намь, не могуіцымь видети

его б(о)жествецнаго естества и величества славы, г(лаго)лется тма быти; и

пачетма, неже светь того деля, яко пач

познаваемь есть.

с непознаваемь умомь нашим», неже

Тако разуметигодствусть реченное во псалме 17 - «Положи тму за кровь

свой» [Пс. 17:12]; не яко во тме Б(о)гь обитасть, ибо живеть, по реченному,

в неприступномь свете, но яко намь свегь той есть непостижим»ь, равне яко

н тма невидимая. Тако сне пророческое слово толкуеть с(вя)тый Кирилль,

 

Р Аатаагеіпст: сила.

 
 

н такая относяцаясяк Богу снла, содержа-

шая в себе стрицанне, как тьма, - не то,

что Бог есть тьма, но что не ссть свет, а
более, чемсвет».

Нодобное лучше обьяснять подоб-

ным: вешественное солнце по сути своей
ясцое, по для крота и любого слепца -
тьма, поскольку оцинего не видят. Так жс
и Бог по естеству своему «есть свет, и
пет в Нем никакой тьмы»[І Иоан.1:5], по.
слову Поанна Богослова в Первом посла-
нии, глава І. Но для нас, которымне дано
лнцезреть сго Божествецного сстества и
велнчня славы, называется тьмой; и более
тьмой, чем светом, нбо скорее пепознава-
см для нашего ума, чсм познаваем.

Так следует понимать сказанное в
17-м'псалме - «И мрак сделал покровом
Свонм»(Пс.17:12]; не то, что Бог обитает
во тьмё, нбо жнвег, по сказацному, в не-
приступном свете, но 10, что для нас этот
свет непостнжнм так же, как н тьма - не-
вадича, Так лолкуст данное нророческое
слово святой Кирилл,   

і такая датычная Бога моц, якая мае ў

сабе адмаўленне, як цемра, - не тое, што
Бог ёсць цемра, але што не ёсць святло, а

больш, чым святло».
7. Падобнае лепш вытлумачваць падоб-

ным: рэчыўнае сонца па сутнасці сваёй

яснае, але для крата і кожнага сляпога -
цемра, паколькі яныяго не бачаць. Так-
сама і Бог па натуры сваёй «ёсць святло,
і няма ў Ім ніякай цемры» [Паан. 1:5],
паводле сказанага Іаанам Багасловам У
Першымпасланні, раздзел 1. Але для нас,
якім ие дадзена бачыць яго Боскай нату-
рыі велічы славы, называецца цемрай; і
больш цемрай, чым свяглом, бо хутчэй
неспазнавальнь' для нашага розуму, чым
пазнавальны.

Так варта разумець сказанае ў 17-й
псальме - «І зрабіў сваёю заслонаю
змрок» (Пс. 17:12]; не тое, каб Бог жыў у
цемры, бо жыве, паводле сказанага, у не-
прыступнымсвятле, але тос, іито для нас
гэга святло неспасцігальнае так сама, як

і цемра нябачная. Так вытлумачвае гэта
прарочае слова святы Кірыл,



снце г(лаго)ля тму здс, еже от непостнжения нменова мракь, иже
нашего очёсемь нападая, иже вечне сушцаю со О(тцсмь времени
мерами, мерити не попуцасть -- во Псалтире толковой, лнсть 16. Подобне
н оно во псалме 96 умствовати подобаеть: «Облакь н “мракь ок есть сго
[Пс. 96:2], и иная темь подобная. Виждь убо, православный народе яка
преднречснная словеса не еретическая суть, но величества светлости
Б(о)жня славы чрезь отреченне изрь]явленне. Б(о)гь бо паче чрезь
отречення познавасмь бывасть, неже чрезь укреплення, по согласню”
всехь б(о)гослововь. А якоже верхь б(о)гословцовь Днопіснй Ареопагить
глаголеть во главе 2-й «О н(е)б(е)сной иерархни»: «Отречения в Б(о)зе
паче укреплений суть препосителна». Ее и сими добре об[ь]яснястся
подобни: Кр(е)ўсть Г(о)с(по)днькто дерзнуль бы нареши юродствомь? Обаче
с(вя)тый ап(о)с(то)ль Павель не усумиевастся тако нменовати, пзвестным?,
разсуждсннемь в 1-мь посланинк Коринфомь глаголя: «Слово кр(е)стиое

 
 

говоря о тьме, которую из-за непостижн-
мости называет мраком, что она находит
на глаза нашего ума н не позволяет ме-
рынть врсменными мерами вечно суіцего
с Отцом- в толковой Псалтири, лнст 16.
Подобным образом следуст поннмать ин

это в 96-мпсалме: «Облако и мрак окрсст
Его»[Пс. 96:2], н т.д., и т. п. Итак, смотри,

православный народ, что вышесказанные
слова -- не ересь, но проявление величия
светлостн Божней славычерез отрицанне,

ибо Бог познается скорее черсз отрицання,

чем через утверждення - с этим согласны

все богословы. Как утверждает первый

среди богословов, Днониснй Ареопагит,

во 2-й главе «О небссной нерархни»: «В

Боге отрицання предпочтитсльнсе ут-

верждений». Также хорошо обьясняется и

следуюіцнм подобнем: кто бы отважнися

назвать Крест Господний юродством”? Од-

нако святой апостол Павел не нмеет в этом

сомнений, говоря в нзвестном рассужде-

нии нз Первого послання к коринфянам:

«...слово о крссте   

гаворачы пра цемру, якую праз неспа-
сцігальнасць называе змрокам, што
яна насоўваецца на вочы нашага ро-
зуму і не дазваляе мераць дачаснымі
мерамі вечна існага з Айцом - у тлу-
мачальным Псалтыры, аркуш 16. Падоб-
ным чынам варта разумець і гэта ў 96-й
пеальме: «Воблака і змрок. навокал Яго»
[Пс. 96:2], і г. д., і да т. п. Такім чынам,

глядзі, праваслаўнынародзе, што згаданыя
“ вышэй словыне ерась, а выяўленне велічы

светласці Божай славы праз адмаўленне,

бо Бог пазнаецца хутчэй праз адмаўленці,

чым праз сцвярджэнні - з гэтым згаджа-

юцца ўсе багасловы. Як сцвярджае першы

сярод багасловаў, Дыянісій Арэапагіт, у

2-м раздзеле «Пра нябесную іерархію»:

«У Богу адмаўленні маюць перавагу над

сцвярджэннямі». Таксама добра тлума-

чыцца і наступным падабенствам: хто б

адважыўся назваць Крыж Гасподні бажа-

вольствам? Аднак святы апостал Павел

не мае туг сумневаў, кажучы ў вядомым

разважанні з Першага паслання да карын-

фян: «...бо слова пра крыж '

 



ся намь ила (о)жня»

поІ нбаюіцы гЬ убо юродство ССТЬ, спаса
сила Б а

М
саюіцым же

ыЬнижае Хр(м)ста Б(о)га нашего соблазць и безумние нменусть:

«Мыпроповедуемь Хрі(муста распята!“ - Иудсомь ухраіый
же

безумне, самем же званцымь, нНудсом же и еллнномь, Хр(и)ста Б(о)жню силуи

Б(о)жню премудрость» [І Кор. 1:23;24]. Се о еднномь подлозе сице противная

проповедания могуть проповедатися разлнчным»ь разсужденнемь, якоже

многочислепная места снмь подобная в Б(о)жественномь показуют
исании,

яже сокрашення ради хотейнемь оставляю. Беззаконный же Никита - яко

невсўкда,сегоразсудитинеумея
,яконепоестествусвоемуБ(о)гь нменуст

сятма,

но по нашей немоіци, не могу!цей Б(о)га постигнути, или по превосхождению

света, --злу изнесе хулу па с(вя)таго Дионисня Арсопагита и навсю Ц(ерковь,

Темь же винждь; православный народе, яко слепый есть вождь, самь погибаяй

и нныя ведый в погнбель, убо его гонзайте яко змия ядовитаго.

 

8 Адфтагвіпет: укр(е)стованна.

 
 

для погнбаюіцих юродство есть, а для нас,

спасаемых, - сила Божня» [(ІКор.1:18].

Инемного ниже называст Христа Бога

нашего соблазноми безумнем:«...мы про-
поведуем Христа распятого, для Иудеев
соблазн, а для Еллипов безумне, для са-

мих же призванных, Пудеев и Еллинов,
Христа, Божню сялу и Божню прему-
дрость» [ІКор. 1:23, 24]. Вот об одноми
том же могут высказываться противопо- .

ложные минениня, о чем свидетельствуют
многочнсленные, подобные этим, места
в Божественном Пинсанун, которые со-
крашення ради я опускаю. Отступиник же
Никита, будучн нсевеждой, - не в снлах
понять, что не нз-за природы своей Бог
назван тьмой, но нз-за нашей нёмоши, не
могуцей постнчь Бога, нли из-за превос-
ходства света, - нзвергаст злос попошенис
на святого Диописня Арсопагита и на вею
Церковь. Смотри же, православиый на-
род: слепой проводник н сам погнбаст, и
другихведет к погібсли. Следовательно,
нзосгайте сго, как ядовитого змя.

  

для пагібельных - бажавольства ёсць,

а нам, што ратуемся, - моц Божая!»

[І Кар. 1:18].
І крыху ніжэй называе Хрыста Бога на-

шага спакусай і шаленствам: «...мыпрапа-
ведуем Хрыста ўкрыжаванага, для Юдэяў

камень спатыкнення, а для Элінаў нераз-
умнасць,а для саміх пакліканых, Юдэяўі

Элінаў, Хрыста, Божую моц і Божую му-

драсць» [ІКар. 1:23, 24]. Вось пра адно

і тое ж могуць выказвацца процілеглыя

думкі, пра што сведчаць шматлікія, падоб-

ныяда гэтых, месцыў Боскім Пісанні, якія

дзеля скарачэння я прапускаю. Адступнік

жа Мікіта, будучыневукам, не ў стане зра-
зумець, што не за натуру сваю Бог назва-
ныцемрай, але праз нашу немач, якая не
можа спасцігнуць Бога, або праз перава-

гу святла, -- вывяргас злосныя пракляцці
на святога Дыянісія Арэапагіта і на ўсю
Царкву. Глядзі ж, праваслаўны пародзе:
сляпы правадырі самгіне, 1 іншых вядзе
да пагібслі. Значыцца, пазбягайце яго, Як

атрутнага змея,



Обличенне Ннкитинию З
Напечатано Лізвествуеть Никита велнкому г(о)ўс(у)д(а)рю / от

жндовскаго злословия на Х ане ара етр(н)ста Б(о)га нашего хула сия в «Скрижали»
на листе 766: «Тако да ишмате смерть вашу, якоже и опь, иже ишмать
распипатися за некое погрешенце, носить кресть на раме своемь и ходить
трепецаи ожидая смерти, Тако и вы да часте смерть вашу».

Возобиченне
Выше силыстремленне погубляеть силу, зряй в с(о)лице помрачастся.

Тако и умь свой возводяй в предлоги вышесилныя обезумляется.
Вндстн снегодствусть во Никите, иже дерзавь во б(о)гословскня

глубнныум» свой пуцати,се на брезе грамматическаго разума и в мелкости
ея утопаст: с(о)лнце хотевый соглядати, стези не видить. Прииднте семо и
малейшини отроцы, грамматнческия хитрости рачителие, внждьте и судите,
о Хр(иўсте ли Г(о)с(по)де Дамаскинь монахь написа сия. Виждьте, колико
умень буесловець Никита!

 
 

3-е Никитино обвнненне
Взято для печати (сообіцает Ннкита

великому государю царю) нз еврейско-

го злословня против Христа Бога нашего

следуюіцее богохульство, в «Скрижали»

на листе 766: «И примете смерть свою,

как н дн(то есть, должныраспинаться за

какое-либопрегрсшение): несет крест на

плече своем и идет, трепешца и ожидая

смерты. Такой смерти и вы себе желай-

те».
Опроверженне

Рвенне выше снл' лншает силы:

смотряіций па соліце слепнет, а устре-

мившийся к тому, что превышает моіць

сго ума, деластся безумен.
Следует видеть это б Никите, кото-

рый, дерзнув устремить свойум В глубины

богословня, утопает уже на мелководном

берегу поннмания грамматнкин. Хотсвшнй

увидеть солнцё не вяднт пути? Придите

сюда, самые юные отроки, постнгаюіцне

грамматическую мудрость, посмотрите и

рассудите, о Христе ли Господе написал

это мопах Дамаскин. Посмотрите, на-

сколько умеипустослов Никита!   

3-е Мікітава абвінавачанне
Узята для друку (паведамляе Мікіта

вялікаму гасудару цару) з габрэйскага

ліхаслоўя на Хрыста Бога нашага наступ-

ная знявага, у «Скрыжалі» на аркушы766:

«І прымеце смерцьсваю,як і ён (тэта зна-

чыць павінны распінацца за якое-небудзь
зграшэцне): нясе крыж на.плячысваілі

йдзе, трапёчучыі чакаючы смерці. Такой

смерціі вы сабе жадайце».
' Аспрэчанне

Стараннасць, якая перавышае сілы,

пазбаўляе сіл: хто глядзіць на сонца, слен-

не, а хто памкнуўся да таго, што перавы-

шае моц ягонага розуму, робіцца шалёны.

Варта бачыць гэта ў. Мікіту, като-

ры, адважыўшыся скіраваць свой ро-

зум у глыбіні багаслоўя, пачынае тануць

ужо на плыткаводным беразе разумення

граматыкі. Той, што хацеў глянуцьпа сон-

ца, не бачыць дарогі. Прыйдзіце сюды,

самыя юпыя падлеткі, якія спасцігаеце

мудроты граматыкі, гляньце і разважце,

ці пра Хрыста Госпада напісаў гэта ма-

нах Дамаскін. Гляньце, наколькі разумны

пустаслоў Мікіта!

 



смерть нашу

Хр(пусте Г(о)хс(по)де сне есть писано, 9, прсбезумне Пикнто, но
Не о Хр азбойнице, или за шый который грехь осуждснномь ца

смерть крестную ч(е)л(о)в(е)це. Ибо древнихь времень аданацы па

кр(е)сте распннахуся, яко ныне у нась на виселницахь Вашаются ычай

же бяше, нмь же самымь кр(е)сть нести на место, мучения. Приводить убо

Дамаскинь монахь сицеваго грсшника кр(сусть носяша н о смерти своей

безпрестанно мысляіца и трепеіцуца во образь, да и мы выну такожде

инмеемь пред нами, трепеішуіце и воздыхаюце, якоже он».

О Хр(н)усте Б(о)зе нашемь, еднномь безгрешномь ч(е)л(о)в(е)це, купно

же н Б(о)зе, несть зде помяновення. Убо кто, здравый разумь имея, видя

тя слепа быти в грамматнце, вознепцуеть тя очита быти в б(о)гословии?

Виждыге сне, о никитоподражателие, какова имеето вожда. Ей, слепа

н безумна!

о тате, или р

Обличенне Ннкитиио 4-е

Да напечатано о воч(е)л(ове)чений Хр(и)стове сице: «По первому

возрасту, яко и Онь мл(адд(е)н(е)ць,

 

 

Не о Христе Господе это писано, о
безумнейшнй Никнта, но о воре няя
разбойнике, нли ином человеке, приго-
воренном за какое-либо преступленне к
смёрти на кресте. бо в древнне времена
осуждёпных распнналн на крестах, как
сегодня у нас вешают на виселицах, нсу-
шествовал обычай, что они сами должны
были пести крёст к месту казнн. Словом,
монах Дамаскиин приводнт образ этого .
грсшника, несушего крест, непрестанно
думаюшсго о свосй смерти и трспеішу-
ёго, чтобы и мытакже.всегда помнняи
о своей смерти, трепеіца и воздыхая, как
оп, О Хринсте Боге нашем, единственном
безгрешномчеловеке н Боге, здесь пет упа-
мішання. Итак, кто вздравомуме,вндятвою
слецбтгу в грамматике, посчитаст тебя зря-
чам в богословиа? Смотрите же, о по-
следователи Ннкнты, какого проводника
иместос - воистину, слепого и безумиюго!

4-е Пикитино обвиненне
Чо напечазано следуюцсе о вочсло-

веченни Христовом: «С малыхлеп, когда
Он был еце ребенком, .   

Не пра Хрыста Госпада гэта пісана, о
найшалёны Мікіта, а пра злодзея, або
разбойніка, або іншага чалавска, асуджа-
нага за якое-небудзь злачынства да смерці
на крыжы. Боў даўнія часы асуджаных
распіналі на крыжах, яксёння ў нас веша-
юць на вісельнях, і існаваў звычай, што
янысамі павінныбылі несці крыж да месца
пакарання. Словам, манах Дамаскін падае
вобраз гэтага грэшніка, што нясе крыж,
увесь чае думае пра сваю смерцьі трапе-
ча, каб і мы таксама заўсёдыпамяталі пра
сваю смерць, трапечучыі ўздыхаючы, як
ён. Пра Хрыста Бога нашага, адзінага бяз-
грэшнага чалавека і Бога, няма тут згадкі.
Такім чынам, хто ў сваім розуме, бачачы
тваю слепасць у граматыцы, палічыць
цябс відушчыму багаслоўі? Гляньце ж, о
паслядоўнікі Мікіты, якога правадыра ма-
еце - напраўду, сляпогаі шалёнага!

4-е Мікітава абвінавачанне
Што падрукавана наступнае пра

ўчалавечанне Хрыстова: «З малых гадоў,
калі Ён быў яшчэ дзіцём,



изпачаладар»бе,и сегорадн чюдеса, яже бышав Немь, егда бе д
муа)дд(е)н(едц и еце лежаше во яслехь», лнсть 213 З“ ара

Н то, і(оўс(у)д(аўрь, напечатано б(оўгохулная злая ересь, и Хр(иуста
Б(о)га нашсго, в плоть пришедша, несовершсина Б(о)га нсповедусть

Возобличсиие
Птица н зверь от гласа познавастася, Пнкитнна же безмудрость

от сего писания. Се паки о б(о)гословскомь разуме тцася бсседовати
грамматнчсскаго забыль есть, что зде требе есть оныхь последнихь рочений
прсшедшаго двосточия. По первому возрасту понеже начало разума
пхь остави, и чесо ради не соверіци разума в конце разума в конце слова
предложеннага; яве есть, яко не ведяше, еже чтяше. Но дабы намь ложныя
клеветы возоблинчитн, поведаемь и исповедасмь, яко Хр(н)стось спаситель
Б(о)гь и ч(е)л(ове)кь, совершенный от начала воплоіцения своего дарь бе,
нбо нзначала бе сохранень Б(о)ўгу и О(т)цу яко дарь честный, н сохранепный
прежде сложения мира дарь бе, яко начатокь и первый дарь рода нашего,
еже есть

 
 

изначально являлся даром; отсюда” и
чудеса, бывшие в Нем, когда был пово-
рожденным младенцем и еце лежал в
яслях», лист 213.

Иэто, государь, взято.для печати нз

богохульной лихой ересн, проповедую-

цей воплотнвшегося Христа Бога нашего

несовершеннымБогом,
. Опроверженне ,

Птнца и зверь познаются по голосу, а

глупость Никиты- по здесь напнсанному.

Вот же, пытаясь рассуждать о богослов-

ском смысле, забыл о грамматическом, что

между вышсназванными предложениями

необходиматочка с запятой. Поскольку не

понял смысла «с малых лет», Не ВЫЯВНЛ В

нтоге н поннмания смысла предложенных

слов: понятно,что не понимаст чнтаемого.

Но чтобы опровергнуть ложную клевету,

скажем и исповедуем, что Христос Спа-

ситель, совершснный Бог и человек, был

даром от начала свосго воплоіеция, нбо

нзначала сохранялся как честнойдар Богу

н Огцу, нешце до сотворсния мира являлся

сохраненным даром, как начало и первый

дар нашего рода, то есть   

адпачатку з'яўляўся дарам; адсюль і
цуды, што быліў Ім, калі быў немаўлёмі
яшчэ ляжаў у яслях», аркуш 213.

І гэта, гасудар, узята для друку з
бліознерскай злой ерасі, якая абвяшчае

ўцелаўлёнага Хрыста Бога нашага нёда-

сканалымБогам,
Аспрэчанне.

Птушкаі звер пазнаюццапа голасе, а

дурнота Мікіты- па тут напісаным. Вось

“ жа, спрабуючыразважаць пра багаслоўскі

сэнс, забыў пра граматычны, што паміж

названымі сказамі неабходныя кропка з

коскай. Паколькі не зразумеў сэнсу «з ма-

лых гадоў», не выявіў у вывіку і разумен-

ня сэнсу пададзеных слоў; відавочна, што

пе разумсе чытанага. Але каб аспрэчыць

фальшывыпаклёп, скажамі вызнаем, што

Хрыстос Збаўца, дасканалыБогі чалавек,

быў дарам ад пачатку свайго ўцелаўлення,

бо адпачатку захоўваўся як пашаноўны

дар Богуі Айцу, і яшчэ да стварэння свету

з'яўляўся захавапым дарам, як пачатак І

першыдар нашага роду, гэта значыць
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естества чсловеческаг

по оному словеси: «

Г(оўс(по)д(е)вн наречется»

прообразовася.

Начат же прнносити

о. Дарьбе, яко бс перворождепь, и с(вя)тый по закону,

Всякь мужеский поль разверзаяй ложеспа с(вяўть

(Лук. 2:23]. Тем же и всеми законными жертвами

Того ради и Агнець наречеся, яко на жертву уготовань бяше,

Ссбе в жертву ешце в день обрезання своего, егда изволи

нзлняти Кровь Свою преб(о)жественную. Соверши же ону, сгда заклань

бысть яко Агнець непорочный. Убо яве есть, яко нзначала дарь бе, еже
“утверждается ясным» ц(а)рствуюшаго пр(о)рока о семь проповеданнем»ь во

псалме 39-мь: «Жертвыи приношення не восхотель еси, толе жс совершил

ми еси. Всесожокеняй н о гресехь не взыскаль еси, тогда рехь: се прииду»

[Пе. 39:7;8]. Еже «се принду», что есть ино, разве еже «се приношусяив

жертву посвяіцаюся; от нелиже тело совершил ми еси»?

Пренепорочная Мати Хр(и)стова именуется от Ц(е)ркве «приношенне

непорочное»и «дарь Б(о)гу» в день Воведения во храмь Г(о)ўс(по)днь, аіце

и не прояня кровнсвоея за ны. Колми паче Хр(иЎста Г(о)с(по)да

 
 

человечсского сстества. Был даром, по-
скольку был перворожденным и святым
согласно закону, по данному слову: «...что-
бы всякнй младенец мужеского пола, раз-
верзаюіцнй ложесна, был посвяіценГоспо-
ду» [Лук. 2:23]. Поэтому и все законные
жертвы былЕго прообразом. Поэтому н
назван был Агнцем, что был уготован для
жертвы. Начал приносить себя в жертву
уже со дня свосго обрезання, когда позво- .

лил пролить Свою Божественную Кровь,
а совершил, когда был заклан как непо-
рочный Агнец. Итак, понятно, что дар
присутствовал нзначально, что подтверж-
дастся ясным предсказанием царственного
пророка о Нсмв 39-м псалме: «Жертвыи
приношёення Ты не восхотел; Ты открыл
мне ўши; всесожження и жертвыза грех
Тыпе потрёбовал. Тогда я сказал: ват, иду»
Пс.39:7, 8]. Вот разве «нду» значит чго-
то ииос, кроме «приношу себя н посвяцаю
в жертву, для которой дал міс тело»?

Нренспорочную Матерь Христа име-
пуст Церковь «непорочным приношсини-
сч» и «даром Богу» в день Введёння в
храм Господний, хотя сна и не пролила за
пас крови. Тем более Христа Господа   

чалавечай натуры. Быў дарам, паколькі
быў першародныі святызгодназ законам,
па дадзенымслове: «...каб усякае дзіцятка
мужчынскага полу, якое размыкае ўлонне,
было прысвечана Госпаду» [Лук. 2:23].
Таму ўсе законныя ахвяры былі Яго пра-
вобразам. Таму і названы быў Ягнём,
што быў прыгатаваны на ахвяру. Пачаў
прыносіць Сябе ў ахвяру ўжо ў дзень свай-
го абразання, калі дазволіў праліць Сваю
Боскую Кроў, а завяршыў, калі быў зако-
латы як беззаганнае Ягня. Такім чынам,
зразумела, што дар прысутнічаў адпачатку,
што пацвярджаецца відавочным прадка-
занисм уладарнага прарока пра Яго ў 39-й
псальме: «Ахвяры і прыпашэння Ты не
схацеў; Ты адкрыў мне вушы; цэласпа-
ления і ахвярыза грэх Тыне спатрабаваў.
Тады я сказаў: вось, іду» [Пс. 39:7, 5].
Вось хіба «іду» азначае штосьці іншае,
акрамя «прыношу сябе і пасвячаю на ах-
вяру, дзеля казорай даў мне цела»?

Найбеззаганцую Маці Хрыстову на-
зывае Царква «беззаганным прынашэн-
нем»і «дарам Богу» ў дзень Увядзення ў
храмГасподні, хоцьянаі не праліла за нас
крыві. Тым больш Хрыста Госпада



прнниошеннемь, или даромь нменоваті годствуеть, пже пожреся за
Б(о)гу О(т)цу своему н Кровь пролиня б(о)жественцую? Не “.
семь прочее нужда глаголатн, нбо светлес есть 1 аго сода На: : г самаго с(о)лица. Но
ведсти хошцемь, откуду Никита паносить сне клевстное заключецие. И
г(оўс(у)д(а)рь, напечатапо б(о)гохулная ересь, и Хр(иуста Б(оўга нашего
в плоть пришедша нссовершенна нсповедусть. Прилежно бо нскавше
вины ссго нанесения, ниже сени, или следа, обрстохомь во «Скрижалин»
разве того, яко дарь нименовася. Но что прстить Хр(н)уста Г(о)с(поўда
даромь нменоватин н како добре наносится от Него несовершенство
Б(о)га, никто, б(о)гословствуя, видсти можеть. Негли во Плутоновой
дналектице, а не в Платоповой сему изучнся снллогизмов, от негоже, яко
от отца лжин, пе могь навыкнути правде /нбо онь во истииине не стонты
ложнаго сего научнся и клеветнаго нанесения, еже Ц(е)рковь Православио-
кафолическая, отрсваюіци

 

 

достойно нменовать приношеннем, или
даром, нбо приинес Себя за нас в жертву
Богу Отцу своему, пролнв Божественную
Кровь. Нет необходимостиговорить про-
странно о том, что яснее самого солнца.
Но желасмзнать, откуда взял Никита это
ложное утверждснне, нбо здесь, государь,
напечатана богохульная ересь, поскольку
утверждается, что Христос Бог наш ло

рождениий имел несовершенную плоть.

Прилежно пойскав причнну подобного

обвинення, не нашел в «Скрижали»ни его

тени, ни следа, разве только что называл-

ся даром. Но что препятствуст именовать

Христа Господа даром н каким образом

исходит от Него несовершенство Бога, ни-

кто из богословов не можёт понять. Не из

дналектики ли Плутона, а не Платона, на-

учился этим силлогизмам, от которого, как

отца лжи, не мог научиться правде (ибо он

не нстиныдержится), научился ложным и

клеветиическим обвннениям, отвергая

  

годна называць прынашэннем, ці дарам,
бо прынёс Сябе за нас у ахвяру Богу Айцу
свайму, праліўшы Боскую Кроў. Няма
патрэбы казаць шырэй пра тое, што яспей-
шае за само сонца. Аднак хочамведаць, дзе
ўзяў Мікіта гэта фальшывае сцвярджэнне,
бо тут, гасудар, надрукавана блюзнер-
ская ерась, паколькі сцвярджаецца, што
Хрыстос Бог наш пасля нараджэння меў

недаскацалую плоць. Рупліва пашукаўшы
“ прычынытакога абвінавачання, незнайшлі

мы ў «Скрыжалі» ні яго ценю,ні знака,

хіба толькі што называўся дарам. Але што
перашкаджае называць Хрыста Госпада

дарамі якім чынам зыходзіць ад Яго не-

дасканаласць Бога, ніхто з багасловаў

не можа зразумець. Ці не з дыялектыкі

Плутона, а не Платона, навучыўся гэтым

сілагізмам, ад каторага, як бацькі хлусні,

не мог навучыцца праўды(бо ён не праўды

трымаецца), навучыўся фальшывых 1

паклёпніцкіх абвінавачанняў, адкідаючы
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г

и попираюіци, исповедусть

Б(о)га н совершённа
Хр(н)ста Г(о)с(по)дда совершенна бытн

ч(е)л(ове)ка н в самомь первомь времени зачатия

его. Тем же убо да заградятся уста глаголюцаго неправду, н да постыдятся

и посрамятся вси враждуюіцнн всуе, зубы нхь да сокрушнтгь Г(о)Ўс(по)дь.

На ліюдех жеего Г(о)с(по)дне да будеть сп(а)сенне и бл(а)гословение.

Обличенне Никитнно 5-е

Да о воплошенни же Хр(н)стове, снречь о зачатии Б(о)жия Слова

от преч(н)стыя Д(е)вы М(аўрнн, напечатано сице: «Яко составление

воплдіцення Г(о)с(по)дня бысть не по обіцему естеству нашему, ибо абие

явися совершенное с плотию отроча, еже обретеся во чреве». Листь 654.

Йто, г(оўс(у)д(а)рь, напечатано

Маркелова.

Аполннариева ересь, и Несторнева, и

И паки на листе томже: «Не созидашеся плоть помалу, но купно

совершися».

Подобне и на листе 655-м».

Й пакн на лнсте томе.

Н пакн па листе 656-мь.

Иеце напечатано на листе томже:

 
 

и попирая которые Православно-кафо-
лнческая Церковь нсповедует Христа

Господа совершенным Богом н совер-

шенным человеком уже в самом первом
мгновённи Его зачатия. Да умолкнут по-
сле этого уста, говоряшне неправду, н да
постыдятся и посрамятся все враждую-
цне понапрасну, да сокрушит Господь нх
зубы!"; а на людях Его да будст Господнее
спасение и благословённе.

5-е Никитиио обвиненне
Что о воплошсини Христовом,то есть

о зачатни Божня Слова от Пречистой Девы
Марии, напечатацо, будто «вонлоіценне
Господне не было обіццм нашему есте-
ству, нбо сразу появился во плоти ребенка,
которую принял во чреве», лист 654.

И это, государь, взято для печаги из
срсси Аполлинарня, Несториня и Маркея-
ла.

И сіце на том же листе: «Ле создава-
лась плоть постепенно, а сразу».

Так же ина листе 655.
И сіце на том же листе,
И сце на листе 656.
И сіце папечатано палом жс лисге:

“Пе, 57:37.   

і топчучы якія, Праваслаўна-кафалічная

Царква вызнае Хрыста Госпада даскана-

лым Богам і дасканалым чалавекам ужо
ў самым першым імгнецні Яго зачацця.
Хай сціхнуць пасля гэтага вусны, што га-
вораць няпраўду, і хай пасарамацяццаі
прысаромяцца ўсе, хто варагуе надарэм-
на, хай патрушчыць Госпад іх зубы"; а на
людзях Яго хай будзе Гасподняе збавенне
і дабраславенне.

5-е Мікітава абвінавачанне
Што пра ўцелаўленне Хрыстова, гэта

значыць пра зачацце Божага Слова ад
Найчысцейшай Дзевы Марыі, надрука-

вана, быццам «уцелаўленне Гасподняе не
было агульнымз нашай натурай, бо адра-
зуз'явіўся ў плоці дзіцяці, якую прыняў ва
ўлонні», аркуш 654.

І гэта; гасудар, узята для друку з ерасі
Апалінарыя, Нясторыя і Маркела.

І яшчэ на тым самым аркушы: «Ие
ўтваралася плоць паступова, а адразу».

Таксамаі на аркушы655.
Гяшчэ на тым самымаркушы.
Гяшчэ на аркушы656.
Гяшчэ надрукавана па лым самымар-

кушы:

“с. 97:37; ,



«Тако убо плеть прияти Г(оўс(по)
не безорганную, не безобразную,
подобочастныхьи неподобочастных телесе созданну
временнаго течення», и прочая.

ду, по с(вяўтым о(тдцемь слышшлмь,
по совершенную, соверьышенно от

о и воображеннуюбез

Н то, г(оўс(у)д(а)рь, напечатано от различныхь срссей - от Арнанскияереси,и от Несториевы,и от Аполипарисвы.
И в седмыя напечатано: «Но взять ліл

растяй мало
(аденце)дць совершенця,

по малу, но адшце вкуне со словомь добраго нзвешения”
агг(е)ломьво ипастаси Б(о)га-Слова составися совершенна плоть».

И то, г(оўс(у)д(а)рь, от тех же Несторневыхь и Аполннарневыхь
и Маркеловыхь ересей напечатано.

Возобличецне -
Орель светлая очеса своя вь с(о)лнце зреннемь исправлясть, ноішная

же пгица сова и нетопырь вконець светлымис(о)лнца лучамн помрачаются.
Подобне бл(а)гойскусний мудрости б(о)гословскня люди, прилежно
в ню встремляюцеся, нсправляют умная своя очеса;

 
 

«Итак, согласно святым отцалм,
Господь принял не без-органную, не
без-образную, по совершенную плоть,
совершенным способом созданную в ее
парных и непарных органах и принявшую
образ без течениявремени», и прочее.

Иэто, государь, взято для печати из

различных" ерссей - Арня, Несторня и

Аполлинарня. . ;

И, в-седьмых, напечатано: «Будучісо-
вершенным младенцем, рос мало помалу,
но в ипостаси” Бога-Слова Его совер-
шенная плоть составилась сразу после
ангельского благовествования».

Й это, государь, взято для печати из

тех же ересей Нестория, Аполлинария н

Маркелла. '
Опроверженне

Орсл, глядя светлыми глазами на

солнце, острит свос зрепие, а ночные

птнцы сова и нетопырь полностью слеп-

нут от светлых лучей солнца. Так и очень

опытные в богословской мудрости люди,

усердно к ней стремясь, исправляют очи

собственпого разума;   

«Такім чынам, згодна з святымі

айцамі, Госпад прыняўне без-ворганную,
не без-вобразную, але дасканалую плоць,
якая дасканалым чынам створана ў яе
парныхі няпарныхворганах і прыняла во-
браз без хадычасу», і іншае.

Г гэта, гасудар, узята для друку
з розных ерасяў - Арыя, Нясторыя і

Апалінарыя.
І, па-сёмае, надрукавана: «Будучы

“ дасканалым немаўлём, рос паціху, аднак

у іпастасі" Бога-Слова Яго дасканалая

плоць склалася адразу пасля анёльского
звеставання».

І гэта, гасудар, узята для друку з тых

самых ерасяў Нясторыя, Апалінарыя і

Маркела.
Аспрэчанне

Арол, гледзячы светлымі вёчыма

на сонца, вострыць свой зрок, а начныя

птушкі сава і кажан зусім слепнуць ад

светлых промняў сонца. Так 1 дужа дас-

ведчаныя ў багаслоўскай мудрасці людзі,

рупліва да яе ідучы, напраўляюць вочы

ўласнага розуму; “
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слепни же невежды впегда

с(о)лнце б(о)гословскня пре

дерзатни нмь возвестн очеса своя мрачная вь

мудрости, паче помрачаются И ОСЛеПЛЯЮТСЯ.

Во образь нмамы сего Никиту, нже чрез все жнтТИС СвОС В НОІЦИ

невежества слепствовав,
яко сова, дерзнуль есть возвести мрачная своя

чеса в светлыя лучН с(вя)тыя б(о)гословин, ихже не токмо не исправи, но

, конець погубнль есть. Се бо не ведя, ежс чтяше, и не Достигь глубины

строення Б(о)жня, велнкаго светнлника Ц(е)ркве, [віселенскаго учителя

“еретнкомь порипцает Василия с(вяўтаго, сгда ересь быти клевеіцеть, еже

онь Д(у)хомь С(вя)тымь в «Слове о Р(о)жстве Хр(и)стове» написа, егоже

начало «Хр(н)стово убо Р(о)жство

«кедра и злата словеса достойпая»,
Свое», и первое в нем же г(лаго)лст

из[ьясняя пишемая ог Матфина

ев(ан)г(е)листа во главе 1-й: «Рождшееся бо в ней от Д(уўха есть с(вя)та»

[Матф. 1:20]. Зде явно ссть г(лагоўлет, яко составление воплоіцения

Г(оўс(поўдня бысть не по обіцему естеству, ибо абие явнея совершенное

с плотню отроча, еже обретеся во чреве всеч(н)стыя Б(огоро)д(и)цы да

родитТся, не вообразися воображенми, имнже

  

слепые же невежды, посмев глянуть свО-

ими помраченными очами на солнце

богословской прёмудрости,сіце более по-

мрачаются и ослепляются.

Примером служнт Ннкита: всю

жнзнь, как сова, пребывая слепцом в ночи

нсвежсства, отважнлся глянуть свонми

помраченными очами на светлые лучи

святого богословия, но пе только не зад-

стрил иХ, НО Н погубил окончательно. Вот, ,

не попяв, что читает, не постиг и глубнн

божественного пронзведения. Причисля-

ст к срстнкам великое церковіюе светило,

вселенского учителя святого Васнлня [Ве-

ликого], называя сресью написанное им

от Духа Святого в «Слове о Рождсстве

Христовом», начало которого «Христово

Рождсство Свос», в котором говорнт «до-

стойные кедра и золота слова», разьясняя

написанные евангелистом Матфссмв 1-й
главе: «...нбо родившесся в Ней ссть от

Духа Святого» (Матф. 1:20]. Здесь яспо
говорнтся, “ло вонлошсине Господнее
иронсходилд пе по обшей природе, нбо Он
сразу явился совершснным в теле огрока,
пояпнлся в чреве Пречистой Богороднцыи
родилея, пе принимая видов,

 
  

сляпыя ж невукі, адважыўшыся зірнуць

сваімі ацьмянелымі вычамы на сонца

багаслоўскай мудрасці, яшчэ больш аць-

мявяюццаі асляпляюцца.

Прыкладам служыць Мікіта: усё

жыццё, як сава, перабываючы сляпым У

начы невуцтва, адважыўся зірнуць сваімі

ацьмянелымі вачыма на светлыя промні

святога багаслоўя, аднак не толькі не

завастрыў іх, але і загубіў канчатко-

ва. Вось, не зразумеўшы, што чытаё, не

спасціг і глыбіняў боскага твора. Залічвае

да ерэтыкоў вялікае царкоўнае свяціла,

усясветнага настаўніка святога Васіля

[Вялікага], называючы ерассю напісанае

ім ад Святога Духа ў «Слове на Раство

Хрыстова», пачатак якога «Хрыстова

Раство Сваё» і ў якім гаворыць «вартыя

кедра і золата словы», вытлумачваючы

напісаныя свангёлістам Мацвеем у 1-м

раздзеле: «...бо зачатае ў Ёй ёсць ад Духа

Святога» [Мацв. 1:20]. Тут ясна гаворыц

ца, штоўцелаўленне Гасподняе адбыва-

лася не па агульнай натуры, бо Ён адра-

зу з'явіўся дасканалым у цёле дзіцяці,

з'явіўся ва ўлонні Прачыстай Багародзіцы

і царадзіўся, не прымаючы выглядаў, якія



бывають прочая отрочата, и
Василий г(лаго)леть. Сице и [
г(лаго)ля в книзе 3-й «О право

нз нескверныхь н

образу, но во еднно сове

ся кровей
ачатокь нашего смешениня, не семенно,

малу прилогами совершаему"
ршившуся». Снце нвся с(вя)тая Восточная держить

растуть помалу. Синце столпь Ц(е)ркве
Іоанпь с(вяўтый Дамаскниь исповедусть,
славной вере», во главе 2-й, сия:" ня: «Й тогдаприсенн на ю Б(о)га вышняго нпостасцая м(у)д 4Б(о)жий, ОС(т)цу еднносушцсн, яко б(о)

ч(н)устейшыхь
д(у)шею же словесною н умною н
по содетелно С(вяўтымь Д(уўхомь не по

рР(дўсть и сила, С(ыўнь
жсственное семя, й слепи себе

плоть од(у)шевленну,

Ц(е)рковь. Сей же слепоумный суесловець сия великня учители н Ц(е)рковьМі(ат(е)рь нашу ерсснію порицаеть.
Еже да ясисе уразумсстся

Ведатн подобасть, яко обшсе составление плоти нашея сице
бываеть, якоже естественныхь тайць имеюіции нскусство г(лаго)лють:
первее  зачиннается отрочат из семене, еже помалу огустеваеть,
н действомь естества , Й ; Эд мужескь поль чрезь40 дний воображается!”,

Э Аб таггіпет: Левыт, 12.

 

 

бываюіих у прочих отроков, растуішцих
постепенно. Это говорит церковный
столп Василнй [Великий], это же инспове-
дует и святой Иоанн Дамаскин, говоря в
3-й книге «О православной вере», глава
2, следуюіцее: «И. тогда снязошла на нее
нпостасная мудрость и сила верховного
Бога - Сып Божий, единосуіцный Отцу, в
виде божественного семени,и создал себе
из непорочных и чнстейших ес кровей
одушевленную плоть, словесною и ум-
ственной душой равную нам, [создал] не
с помоіццью семени, но дсйствием Святого
Духа- не через постепенное прнраіцснне
свойств, но единым действом». На этом

стонт и вся святая Восточная Церковь, а

этот слепой умом пустослов обвиняст ве-
лнких учителей н нашу Матерь Церковь в

ерсси!
Для яснейшсего поннмациня

Следуст знать, чго обычнае состав-
ленне нашей плоти бывает таковым, как

утверждают посвяіценные в тайны при-

роды: прежде дети зачннаются из семенн,

которое постепснно густест и действисм

природы через 40 дней появляется муж-

ской пол,   

бываюцьу іншыхдзяцей, што растуць па-
ступова. Гэта гаворыць царкоўны стоўп
Васіль [Вялікі], тое ж, вызнае і святы
Іаан Дамаскін, кажучы ў 3-й кнізе «Пра
праваслаўную веру», раздзел 2, наступнае:
«І тады зышлана яе іпастасная мудрасць
і моц вярхоўнага Бога - Сын Божы,
адзінасутны з Айцом, у выглядзе боска-
га семені, і стварыў сабе з беззаганнайі
найчысцейшай яе крыві адушаўлёную

7 плоць, слоўнайі разумовай душой роўную
з намі, [стварыў] не з дапамогай семені, а
дзеяннем Святога Духа - не шляхампа-
ступовага нарашчэння ўласцівасцяў, а
аднаразовымдзействам». Тое ж сцвярджае
і ўся святая Усходняя Царква,а гэты сляпы

розумам пустаслоў абвінавачвае вялікіх

пастаўнікаў і пашу Маці Царкву ў срасі!

Для большага разумення
Варта ведаць, што звычайны склад

нашай плоці бывае такім, як сцвярджаюць

дасведчаныя ў таямніцах прыроды: спа-
чатку дзеці зачынаюццаз семені, якое па-
ступова гусцее, і дзеяннем прыродыпраз

40 дзён з'яўляецца мужчынскі пол,
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прпемля помалу образы всех

жепсск же поль чрез 80 ді
членов и возрасть, достойный одушевления;

шй н растег и воображается помалу. Та же,

гда вообразится зачатое, тогда Б(о)гомь од(у)шсвлястся. Хр(и)устово же

воплошение не по сему обіцему пашему бысть образованню, ибо якоже пе
В

1

из семене зачать есть, НО ОТ Доха С(вяўтаго. Тако ниже требоваше оного

азования, по абне дсйствомь ха

четыредесятодневного
растения и абразо

дб)

Пр(е)с(вя)гаго совершенпая плоть бысть, толика количествомь, и сицсва

воображеннем в первомь МмгнОвСИНМ зачатня, елико доволно бяше ко

од(удшевленню. Тем же и д(ууша его пр(е)с(вя)тая абие с плотию

нпдстаси Б(о)га-Слова соедннинся В еднной черте вромене, а не по

40-хь днехь зачатня плоти создася. Й того ради і(лаго)лется, яко тако

совершен Хр(иустось зачася, якоже совершень бе тридесятн леть

бывь. Сня нзрыясннвіе, г(лагоўлемь, яко вся преднреченная словсса

великаго учнтеля Василия, В «Скрижалн» положенная, и Дамаскинова

г(лагоўлють, яко Хр(н)устось чрез тыя намь обіция 40 дни ни растяше

ниже
й

  

постепенно проявляя образы всех чле-

цов тела н достигая необходнмого для

одушсвяення возраста; женский же пол

появляется через 80 дией, постепенно

растя и проявляя свой образ. Н когда зача-

тое прннимает образ, тогда одушевляется

Богом. Воплошценне же Христа было не

по этому обіцему для пас порядку, по-

скольку Оп был зачат не из семени, а от

Духа Святого такнм способом, что ему.

не погребовалось того сорокадневного

роста и проявлення образа, и без промед-

лення одним действнем Пресвягого Духа

была создана плоть - такова колнчеством

и такова по проявленню образа в первом

мгновенни зачатня, сколько было доста-
точно для одушсвления. Также и душа Его

пресёятая соеднінлась с плотью нпостаси
Бога-Слова в одно мгновенне времсии, а
не была создапа через сорок дисй после
зачатня, И поэтому говорится. что так же
совершенен быя Христос при зачатнн, как
был совершспсн в трндцать лст. Разьяснив
Э10, скажем, чго Во всех вышсупомянутых
словах велнкого учителя Васнлня [Ве-
лнкого]. содержацшнхся в «Скринжали», и
у [Поанна] Дачаскнна говориіся, что на
протяжении эгих обіцих для пас сарока

- дпей Хрисіос ни рос, ни

    

паступова праяўляючы вобразы ўсіх ча-

стак цела і дасягаючы неабходнага для

адушаўлення ўзростуў жаночы ж пол

з'яўляецца праз 80 дзён, паступова расту-

чыі праяўляючысвой вобраз.І калі зачатае

прымае вобраз, тады адушаўляецца Богам.

Уцелаўленне ж Хрыста было не ў гэтым

агульным для нас парадку, паколькі Ён

быў зачатыне з семені, а ад Духа Свято-

га такім чынам, што Яму не спатрэбілася

таго саракадзёцнага росту і праявы ваб-

раза, і без прамаруджання адным дзеян-

нем Найсвяцейшага Духа была створана

плоць - такая па колькасці і такая па пра-

яве вобраза ў першымімгненні зачацця,

колькі было дастаткова для адушаўле!ня.

Таксама і Яго найсвяцейшая душа злу-

чылася з плоццю іпастасі Бога-Слова ў

адным імгненні часу, а не была створа-

па праз серак дзён пасля зачацця. І таму

гаворыцца, што таксама дасканалы быў

Хрыстос пры зачацці, як быў даскана-

лы ў трыццаць гадоў. Патлумачыўшы

га, адзначым, што ва ўсіх вышэйзгада-

ных словах вялікага настаўніка Васіля,

змешчаных у «Скрыжалі», І ў Дамаскіна

гаворыцца, што цягам гэтых агульных для
нас сарака дзён Хрысіосні рос, пі



образовася обіцими намь воображенми. Ибо абне тако совершсніпарананемьало 4“ АУуаеваецную словосоздателно " праятаь,
днехь бывасть совершенне н од(уўшевлецНе г(лаго)длють же сня словеса, яко Хр(нустось ник ох н

во чреве пр(с)с(вя)ўтыя Б(агородцацыб по “(аўжестненномт,совершенномь си зачатия возрасть плоти принмашс тако во чревепр(е)с(вя)тыя Д(е)вы чрез дсвять м(е)с(я)дцей, якоже н по ражсдснияот нся, даже до достолепнаго мужсскаго возраста. Инако бо толнкь
бы быль во чреве Д(е)выя возрастомь, коликь на Кр(е)ўсте бяше, якоже
мнить безумный Никита сими словесы разуметнся. Но се есть безместно
и велнкимь учнтелемь пиже на умывзыде, Виждьте убо и веждьте, людне
правовернни, како сей летець Никнта, слепь сый умомь, далече заблуди
от пути истинны, како С(о)лнце православия всего, с(вяўтаго
Василия Велнкаго ни преподобнаго Иоанна мракомь ереси порицасть
О безбожности! О безумня! Но кто веру иметь слепцу беседуюшему
и судяцему о шарсхь,ихь же

 

 

принимал характерных для нас образов,
ибо сразу принял такую совершенную по
образу и одушевленную Словом плоть,
какая бывает на сороковой день по-
сле зачатня. Однако эти слова не значат,
что Хрнстос совсём не рос в чреве Пре-
святой Богороднцы, ибо” после своего
совершенного божсственного зачатня на
протяжении девяти месяцев возрастад в
чрсве Пресвятой Девытак же, как н по-
сле рожденияей до достойного мужского

возраста. Будь иначе, то был быв чрсве
Девыв том же возрасте, что н на Кре-

сте - так, по мненню безумного Ннкиты,
следуст поннмать данные слова. Но это

нелепость, которая н великим учитслямнё

могла прийти на ум. Итак; смотриизнай,

правоверный народ, как этот лжец Ники-

та, будучи слеп умом, далско заблудил от

пути истины, как порицает мраком ереси

солнце всего Православия - святого Ва-

снлня Великого н преподобного Поанна

[Дамаскнна]. О безбожне! О безумне! Но

кто поверит слепцу, товоряшему и рассуж-

даюіцемуо красках, которых   

прымаў уласцівых для нас выглядаў, бо
адразу прыняў такую дасканалую па во-
бразе і адушаўлёную. Словам плоць,
якая бывае на саракавы дзень пасля за-
чацця. Аднак словы гэтыя не азначаюць,
што Хрыстос зусім не рос ва ўлонні
Найсвяцейшай Багародзіцы. бо пасля
свайго дасканалага боскага зачацця ця-
гам дзевяці месяцаў падрастаў ва ўлоцні
Найсвяцейшай Дзевытаксама, як і пасля

“нараджэння ад яе да неабходнага мужчын-

скага веку. Калі б было інакш,то быў быва
ўлонні Дзевыў тым самымвеку, што і на

Крыжы,- так, на думку шалёнага Мікіты,

трэба разумецьдадзеныя словы. Але жгэта

недарэчнасць, якая і вялікім настаўнікам

не магла прыйсці да галавы. Такім чы-

нам, глядзі і ведай, прававерны народзе,

як гэты хлус Мікіта, маючысляпырозум,

далёка адышоў ад шляху праўды, якпапі-

кае цямнотамі ерасі сопца ўсяго Права-

слаўя- святога Васіля Вялікагаі пайвялеб-

пага Іааца [Залатавуснага]. О бязбожжа! О

шаленства! Ды хто дасць веры сляпому,

які гаворыцьі разважае пра фарбы,якіх



оць ннкогда же ВНД

беседуюцему Ф б(о)гословии,

прикосну[л]Іся перстомь? Бежите убо

вашинхь,

Н праведный разумь снхь Ввамь словссь,слушайте гласа пастырен

с? Тако кто нметь веру слепоумному Пнките,

еяже прагомь ннже малейшнмь

далече от его учения лестнаго,

“нже снмь жезломь НстНнННЫЙ

с(вя)тителемь великимь

Василнёмь и Дамаскнномь написаныхь, являЯють.

Еше безбожный Ннкита тогюже ересню порицаеть и с(вяўтаго

“Кнрилла Великаго, г(лаго)люіцаго снце:

Г(о)с(подду по с(вяутымь о(т)цемь

«Тако убо плоть прияти

слышимь не безорганную, но

совершенную совершенно ОТ подобочастныхь"' телесе, созданную и

воображенную без временнаго течения». Еже истинно и православно

быти, и темь самымь доводится, ЯКО велнкаго Кирилла есть слово - но

к тому и разумомь, ВО

показуется - правоверно быти.

с(вяўтыя же порицая, самь еретичесте

занеже д(е)нь именуеть ноіцню

Василневыхь

Онь убо, окаянный, инако разумся,
словесехь истолкованым»ь,

уеть, ему же - горе! горе! горе!,

 
 

он ннкогда пе видел? Также кто повернт

слепому умом Никите, размышляю:цему о

богословни, порогов которого не коснулся

даже мизннцем? Итак, обходнте издалека

его ложное ученне, слушайтесь голоса ва-

ших пастырей, раскрываюіцнх вам этим

«Жезлом» нстнпный н благочестинвый

смысл слов, напнсанных велнкимсвятите-

лем Васнлнем н Дамаскином.

В той же ереси обвнняет безбожный .

Ниякнта и святого Кирилла Великого,
говоряіцего: «Итак, слышнм от святых
о1цов, что Господь принял плоть не без-
органную, но сотворенную совершенной,
созданную и принявшуюобраз без течения
времени, в отличие от подобной ей плоти
людскнх тел», чло истинно н православію,
Темвамымдоказывастся - слово Кнрилла
Великого правоверно, что подтвержда-
стся ин смыслом, содержаіццимся в словах
Васнлня [Великого]. Следовательно, этот
окаяпцый, попшмая нначс, а святых по-
рицая, сам является ерегиком. Горе! Горе!
Горе же ему, ибо дець называет ночью   

ён ніколі не бачыў? Таксамахто дасць веры

сляпому розумам Мікіту, які разважае пра

багаслоўе, парогаў якога не крануўся на-

ват мезенцам? Словам, абыходзьце здалёк

яго фальшывае вучэнпе, слухайце голасу

вашых пастыраў, якія адкрываюць вамгэ-

тым «Посахам» праўдзівыі пабожнысэне

слоў, напісаныхвялікімі свяціламі Васілём

і Дамаскінам. ; '

У той самай ерасі абвінавачвае бяз-

божнік Мікіта і святога Кірыла Вялікага,

які гаворыць: «Такім чынам, чуемад свя-

тых айцоў, што Госпад прыняў плоць не

без-ворганную, але створаную даскапа-

лай, створаную і прынялую вобраз без

хады часу, у адрозненне ад падобнай да

яе плоці чалавечых целаў», што праўдзіва

і праваслаўна. Тым самым даказвасцца:

слова Кірыла Вялікага прававернае, што

пацвярджаеццаі сэпсам, які заключаны ў

словах Васіля [Вялікага]. Значыцца, гэты

пракляты, разумеючыінакш, а святых да-
караючы, сам з'яўляецца ерэтыком, Гора!
Гора! Гора ж яму, бо дзень называс ноччу



и свсть тмою. Ёму пиіца словссь енхь есть ноп
просвеценине по словеси опому: «Ношць нес
просвсіцение в пиіцисловесь твонхь». Прочая мсста, зде от него облічаем:темь же словесь Василиевыхь нсетолковацнем», являются быти правовс!на.”А сже мпога сведетелства Никита приводить, яко несть Мсгьпостигпути воплоіцсння, Хр(и)стова, ин павершасть, яко ннктоже отб(о)гословець дерзнуль есть тако писати, якоже Никоць, даемь ответь,

гь несвстла, намь же, верным»,
ветла неверным', вернымь жс

яко, по ему же, ссть іспостижнмо воплошсние Хр(н)стово, потомуниже писаша о(т)цыс(вяўтни; а по ему же умствовати возможно, потомунамь написати не забыша, Лжеть убо Никита, г(лаго)ляй, яко пиктожеот б(о)гословець дерзнуль есть сице писати, якоже Никонь, се бо ВасилийВеликий, Иоанць с(вяўтый Дамаскинь, Кирилль с(вя)тый и мнози ниии по
силному”” написаша. От нихь же вземь, «Скрижали» творець сня написа
С(вя)тейший же Никонь,верно изьтолковавь «Скрижаль», не токмо І

“ Афтагвіпст: по можному.

 
 Т
и свет - тьмой. Для него пишца этих і святло - цемрай. Для яго ежа гэтых
слов - несветлая ночь, а для нас, вер- слоў - няспётлая ноч, а для нас, вер-
ных, - просвеіценне, по данному слову: нікаў, -- прасвятленне, паводле дадзенага
«Ночь несветла неверным, а верным - слова: «Ноч нясветлая для нявернікаў, а
просвеіцениев пніцёе слов твонх». Прочее, для вернікаў - прасвятление ў ежыслоў
в чемон здесь обвиняет, являст свою пра- Тваіх». Іншае, у чым ён тут абвінавачвае,
воверность из того же истолкования слов выяўляе сваю прававернасцьз таго самага
Васнлия [Великого]. вытлумачэння слоў Васіля [Вялікага].

А поскольку Никита приводнт множе- А паколькі Мікіта падае мноства
ство свиндетельствований,что воплоіцения сведчанняў, што ўцелаўлення Хрыста

Хрнста постичь невозможно, и добавляет, “спасцігнуць немагчыма, і дадас, што

что никто из богословов пе дерзнул писать піхто з багасловаў це намерыўся пісаць
о том так, как Никон, ответнм: согласно пра тое так, як Нікан, адкажам: згодна з

ему, воплоіценне Христово непостнжимо, ім уцелаўленне.Хрыста неспасцігальнае,
поэтому святые отцы ничего не пнсали; но таму святыя айцы нічога не пісалі; але

согласно ему жс, об этом можно умство- згодна з ім жа пра гэта можна мудраваць,

вать, потому он самне забыл написать для таму ён сам не забыўся напісаць для нас.

нас. Следовательно, лжет Никита, говоря, Значыцца, хлусіць Мікіта, кажучы,што

что ннкто нз богословов не дерзнул пи- ніхто з багасловаў не намерыўся пісаць

сать так, как Никон, ибо вот же Василий так, як Нікан, бо вось жа ВасільВялікі,

Велнкий, святой Ноанн Дамаскпі, святой святыІаан Дамаскін, святы Кірыл і мпогія

Кнрилл н многие нные по силам свонм іншыяпасілах сваіх напісалі; грунтуючы-

написали; опираясь на них, писал и соз-

5

ся на іх, пісаў і стваральшк «Скрыжалі».

датель «Скрнжали». А святейшинй Никой, А свяцейшы Нікан, дакладна пераклаўшы

верно переведя «Скрижаль», стал достоп! «Скрыжаль», стаў годны  



несть гаждсння достоннь,
но

п от Б(о)га мзды УЧ

достоннь части сподоблення.
телскня. Никита

н вечнаго бл(а)годарствия от Ц(е)ркве

же за ложь и клевету со отцем лжи

Облнченне Никити
аю б

А в тойже «Скрижали» напечата!

Б(о)гь-Слове е плотшо и ипостасию,

о сице: «Ниже соединиыся и смесися

яже бяше прежде сотворения, но в

лнцесвое, Яко есінь гдино лице С(вя)тыя Тро(н)цы».

цИ в семь, Г(о)с(у)д(а)рь, слове познаваются три злыя ереси, І-я есть,

з

еже напечагано: «Ни
же соединися

2-я есть ДНнКО напечатана: «Яже

свое».

Б(о)гь-Слово с плотию и ипостасию».

бяше прежде сотворения, но в лице

3-я ересь сия: «Яко есть едино лице С(вя)тыя Тро(ц)цы».

Возобличенине

Еже смрадный козлнцць в саде І

в Пнсания Б(оўжественнаго чтении и р
1 свиния в верте, то безумный Никита

азумении. Яко бо козлиіць бл(а)гая

я плодоносная древеса об[ь]ядаеть и губить, свнния же скверным»ь носомь

вертоградь рысть И нивочтожествуеть,

 
 

не порнцання, а вечного благодарёния от

Церкви и учнтсльного воздаяння от Бога.

А Никита - за ложь и клевёту - ДОСТОНН

сподобиться участн отца лжн.

6-е Никитино обвиненне

В той же «Скрижалн» напёчатано

следуюіцее: «Ниже соединнися и смесися

Богь-Слово с плотцю и ипостасню, яже
бяше прежде сотворения, но в лице свое, .
яко есть едино лице Святыя Троццы». И
в этом нзречении, Государь, распознаіотся
три злые ереси. ;

1-я: «Ниже соединися и смесися Богь-
Слово е плотию и ипостасню».

2-я безумная: «...яже бяше прежде
сотворения, но в лице свое».

З-я следуюіццая: «...яко есть еднно
лице Святыя Троццы».

Опровержепие
Каковы вонючий козел и свинья в

саду, таков н безумный Никита в чтецини
я поннчанини Божсственцого Писания,
ибо как обгрызаег и губит козел хорошне
и плодопосные дсрсвья, а свинія рост и
уннчгожаст свонм рыломсад,   

пе асуджэння, а вечнай удзячнасці ад

Царквы і настаўніцкай адплаты ад Бога.

А Мікіта - за хлусню і паклёп - годны

спадабпіцца долі бацькі-хлусні.

6-е Мікітава абвінавачанне

У той самай «Скрыжалі» надрукава-

на наступнае: «Ниже соединнся и смесися

Богь-Слово с плотию и ипостасию, яже

бяше прежде сотворения, но в лице свое,

яко есть едино лице Святыя Тронцы». 1 ў

гэтым выказванні, Гасудар, распазнаюцца

трызлосныя ерасі.
1-я: «Ниже соединися и смесися Богь-

Слово с плотию и ипостасию».
2-я бязглуздая: «...яже бяше прежде

сотворения, но в лице свое».
3-я наступная: «...яко есть еднно лице

Святыя Троццы».
- Аспрэчанне

Якія смярдзючыказёл і свінняў садзе,

такі ішалёпыМікіта ў чытанніі разуменні
Боскага Пісання, бо, як абгрызаеі губіць
казёл добрыя і пладаносныя дрэвы, а
свя рыс і нішчыць сваім лычомсад,



тако н скотоумный сей Никита сотворн в саде бл(аўгоплодовитомь
н в вертоградс Ол(аўговонноцветномь с(вя)тыхь писаний. Ибо зрите
о бл(а)гочестнвии, како оць растерза православиос разуменне нка
словесь предложениыхь на три ереси, не на свойхь местех положнвь
словесь препинанне, или запятыя и точки. Бл(а)гочестнвый бо разумь
синхь словесь есть снцевь: ипиже сосднинся и смесися Б(о)гь-Слово
с плотню н инпостасню, яже бяше прежде сотворения, еже ссть
Б(о)гь-Слово, егда сниде во чрево пр(е)с(вя)тыя Д(е)вы, не обресте в ней
плоти и ипостаси ея ч(е)л(ове)ческия прежде сотворенныя; по сгда приийде
[абне пл]оть сотвори себе и соедини [ю б(о)жеств]енной своей ипостаси,
без чело[вечсскня] ипостаси, якоже и с(вяўтый Иоаннь Дамаскинь
глаголсть: «Тое Б(о)жне Слово бывь плоти -ипостась, не бо
пред[ь]нпостаствовавшой по себе плотги соедниися Б(о)гь-Слово, по
вселися чрёву" с(вя)ўтыя Д(е)вы неописанно во своей ипостаси, Из
ч(нустыхь  Пр(и)снод(е)вы кровей плоть од(у)шевленну д(у)шею
словесною же и умною ипостаствова,

п Адтагеіпепі: во чрево.

 

 

так н этот скотоумый Никита ведет себя
в плодоносном и полном благоухаюіцих
цветов саду святых твореннй. Ибо смо-
трите, о благочестивые, как разорвал он
православное понимание вышеупомяну-
тых слов на три ереси, не в нужныхместах
поставив между словамн знаки препина-
ния, или запятые и точки. Благочестнвый
же смысл этих слов следуюіцнй: не соедн-
нялся н не смешнвался Бог-Слово с ранее
сотвореннымиплотью и образом,то есть,
войдя в чрево Пресвятой Девы, не нашсл
в нем Бог-Слово человеческой плотни 06-
раза, которые были бысотвореныдо этого,
но войдя, сразу создал себе плоть и соеди-
нил ее со свонм божествепным образом,
без чоловеческого образа, о чем говорити
святой Ноани Дамаскнн: «То Божие Сло-

во было платнымобразом, нбо Бог-Слово
соединнлся пе с сушествовавшей ранее в
[каком-лнбо] образе.плотью, но чудесным
образом веелился в чрсво святой Девыв

своем образе. Из чистых кровей Прнено-

девывообразил одушёвленную словесную
и разумную плоть,   

так і гэты, розумам жывёла, Мікіта
паводзіцца ў пладаноснымі поўным пахкіх
кветак садзе святых твораў. Бо гляньце ж,
о пабожныя, як падраў ён праваслаўнае
разуменне згаданых вышэй слоў на тры
ерасі, пе ў тых мёсцах расставіўшыпаміж
словамі знакі прыпынку,або коскіі кропкі.
А пабожны сэнс гэтых слоў наступны:
не яднаўся і не змешваўся Бог-Слова са
створанымі раней плоццю і вобразам,гэта

“значыць, увайшоўшыва ўлонне Найсвя-

цейшае Дзевы, не знайшоўу ім Бог-Слова

чалавечае плоці і вобраза, якія былі б

створаныда гэтага, а ўвайшоўшы,адразу

стварыў сабе плоць і паяднаўяе са сваім

боскім вобразам, без чалавечага вобраза,
пра што гаворыцьі святы Іаан Дамаскін:
«Гог Божае Слова было плоцсвым во-

бразам, бо Бог-Слова паяднаўся “не з

існаваўшай раней у [якім-небудзь] вобра-

зе плоццю, а цудоўным чынам усяліўся

ва ўлонне святой Дзевыў сваім вобразе,

З чыстай крыві заўсёды Дзевы ўвасобіў

адушаўлёную слоўную і разумовую плоць,



начатокь прнемь человеча смешення. Тое Слово бывь плоти ипостась» -

книзе 3, во Главе 2-й. Сеже во еже бы еднному лицу Б(о)га-Слова

в з

во Хр(мусте бытн, двома же естествома,

яко веруемь, православнин.

б(оўж(е)ства же и ч(е)л(ове)чсства,

Илако два бы лица была во Хр(иўсте, аіце бы Б(о)гь-Слово соединился

с плотию ин ея нпостасию, прежде с

богомерзская. Тем же прилагается «.

отворенною, еже есть ерёсь Несториева

Но в лице свое», еже есть во ипостась.

“свою б(о)жественную прняТЬ плоть, якоже рехом». Сня паки словеса -

«Якоже есть еднно лице», сиречь Б(о)гь-Слово, «С(вя)тыя Тро(шцы», или

от С(вя)тыя Тро(и)цы- утвержають, яко ХГр(п)устось Го]с[по]дь есть едино

лице от трехь лнцГь б(о)жестве]нныхь.

есть православныя веры исповедание.
Тако убо чтуіце и держаш]е], истинно

Никита же бляднвый, не умея чести по препннаниемь,сня ереси во уме

своемь смыслиль есть, яже Ц(е)рковь проклннаеть. Самь онь ерстнчествуеть,

аце глаголеть, яко соеДннНСЯ Б(о)гь-Сл
ово с плотиюи ипостасиею, ея прежде

сотворснною. Ибо аце

  

прнняв часть человеческой природы.

То Божне Слово было плотным обра-

зом», - киига 3, глава 2. Для Бога-Слова

это значнт иметь во Хрнсте одно лицо, но

две природы- бога н человска, как веруем

мы, православные.
В обратном случае, если бы Бог-

Слово сосдннился с прсжде сотворенной

плотыю и се образом, Христое нмел бы

два лица, что является богопротнвной Не-.

сториевой сресью. Поэтому принлагастся

«но в лице свое», что значнт воплотился В

свосм божсственном образе, как я и ска-

зал. Эти же слова - «яко есть едино лице,

то есть Бог-Слово, Святыя Тронцы», или

одно из Свягой Тронцы, - утверждают, что

Христос Господь являстся одним из трех
Божсётвенных лнц. При таком прочтенни

н пониманни будст истинцым православ-
пос исповеданне веры.

Лжнвый же Никита, не умся читать с

расстановкой, вымыслил в уме своем Э1И
ереси, проклинасчые Церковью. Сам оп
срсгик, если говорит, что Бог-Слово со-
единился с плотыю и созданным до нее
образом. Нбо    

прыняўшы частку чалавечай натуры.

Тое Божае Слова было плоцевым вобра-

зам»,- кніга 3, раздзел 2. Для Бога-Слова

гэта азначае мець у Хрысце адну асобу,

але дзве натуры- Бога і чалавека, як вы-

знаём мы, праваслаўныя.

У адваротным выпадку, калі б Бог-

Слова паяднаўся са створанай раней плоц-

цю і яе вобразам, Хрыстос меў бы дзве

асобы, што з'яўляецца богазиенавіснай

Нясторысвай ерассю. Таму дадаецца «по

вь лице свое», што значыць уцелавіўся ў

сваім боскім вобразе, як я і сказаў. Гэтыя

ж словы - «яко есіпь едино лице», гэта

значыць Бог-Слова, «Святыя Троццы»,

або адио са Святой Тройцы, - сцвярджа-

юць, што Хрыстос Госпад з'яўляецца ад-

ной з трох Боскіх іпастасяў, Пры такім

прачытанніі разумспні будзе праўдзівым

праваслаўнае вызнанне веры.
Хлуслівыж Мікіта, не ўмеючычытаць

з расстаноўкай, на свой розум вымысліў

гэтыя ерасі, якія праклінаюцца Царквой,

Сам ён ерэтык, калі гаворыць, што Бог-

Слова паяднаўся з плоццюІ створанымда
яе вобразам, Бо



аааао)гь Слово соединиіися, якоже православно веруемь, но не
Х й я, прежде принятня плотн сотворснною, занеже бо
(стога не бе прежде соединения с Б(оўгомь-Словом", сотворені кубо нмяше инныя ипостаси, кроме самыя нпостаси Б(о)га-Слава б ниже

лрутую нпостась вводя сицевымь словесь сихь расположениемь с нкаесть проклятын, вторый Несториі, разделяюіцнй Хр(иуста ца два лнц,аО второй ерссі, от него положенной,
напсчатану, нссть требе г(лаго)лати, нбо опь, д
погубнль есть разумь пис

и обряіцеші разум» православный.

юже г(лаго)леть быти днко

режния запятыя,

с Трэтно ересь быти г(лаго)лет в сихь словесех: «Яко есть едино лице
(вя)тыя Тро(ц)дцы». Видимь, яко безумно читая, сіце умствова безумнее

непіцева бо в сихь словесехь сицеву замыкатися разуму, яко С(вя)тая
Тро(н])цаесть лице едино.

 

 

Бог-Слово соединнлея с плотью, как мы
веруем православно, но не с ее образом,
созданным прежде воплоіцення, посколь-
ку плоть Христова не была создана прежде
своего соединенняс Богом-Словом,как не
нмела каких-либо иныхобразов, кроме са-
мого образа Бога-Слова. Он же [Никита],
вводя данным расположеннем слов второе
лицо, является проклятым еретиком, вто-
рым Несторием, разделяюцинмХриста на
два лица.

О второй поданной нмереси, которую
называст безумно напечатанпой, говорить
нет необходнмостн; ибо он, безумно чи-

тая хорошо напсчатанное, потерял смысл
напнсаниого, а заодно и собственный

разум. Соотнеси, безумніяй Ннкнта, эти

слова («яже бяше прежде сотворения») с

предыдуіцими,что перед запятой, и полу-
чиць православное пониманпе.

Третью сресь находнт в дапных сло-

вах: «...яко есть едино лице Святыя

Троццы». Посмотрите,как, безумно читая,

сіце безумнее рассуждает, нбо полагает,

будто в данных словах заключен такой

смысл, что святая Тронца является един-

нымлицом. !   

Бог-Слова паяднаўся з плоццю, як мы
праваслаўна верым, але не з яс вобра-
зам, створаным да ўцелаўлення, паколькі
плоць Хрыстова не была створана раней
за сваё паяднанне з Богам-Словам, як не
мела нейкіх іншых вобразаў, акрамя са-
мога вобраза Бога-Слова. Ён жа [Мікіта],
уводзячыдадзеным парадкам слоў другую
асобу, выяўляе сябе праклятымерэтыком,
другім Нясторыем, што падзяляе Хрыста

“на дзве асобы.
Пра другую названую ім ерась, ка-

торую называе бязглузда надрукаванай,
гаварыць няма патрэбы, бо ён, бязглуз-
да чытаючы добра надрукаванае, згубіў

сэне напісанага, а разам і ўласны розум.

Супастаў, шалёны Мікіта, гэтыя сло-

вы («яже бяше прежде сотворения»)з

папярэднімі, што перед коскай, і атрыма-

еш праваслаўнае разуменне.
Трэцюю ерась бачыць у дадзеных

словах: «...яко есть едино лице Святыя

Троццы», Гляньце,Як, бязглузда чытаючы,

яшчэ большбязглузда разважас, бо мяр-

куе, быццам дадзеныя словы маюцьтакі

сЭнс, што святая Тройцаз'яўляецца адной

асобай. :

оброе напечатание днко читая,”
ання, купно же н главы своея. П 2ь разух - Нриложи, бсзумцесня, Никито, словеса /«Яже бяше прежде сотворения»/ доп а запятыя



Не тако нечестиве, не тако

но три лица. Но о Б(о)зе-

лице С(вя)тыя Тро(н)цы»

Усрамисяубо, лжеучителю, безумня тво

хошешипаки прияти надежлу спасення.

здс разумеется, ЗІЦе бо Тро(н)ца то пе еднио ліце,

Слове токмо сие разуместся, яко Онь ссть еднно

нлин от С(вя)тыя Тро(н)цы, якоже выше рсхомь,

его н плачися толикаго падения, аце

Обличенне Никитиио
7-е

Да вь тойже Никонове «Скрижалин»напечатано сице: «умно услышшл»,

и да не преліцаемь ся сугуба быти Хр(и)ста».
,

“Ито, г(оўс(у)д(а)рь. напсчатано Ариева злая ересь и Диоскорова, той

3

бо Арий безумный ин Дноскорь сугуба Хр(н)ста не нсповедали, но проста

ч(е)л(ове)ка.
: Возаблнченне

Яко жндове по ненавасти ко Хр(иЎўсту подстрегаху Его выну, во ежебы

уловити в слове и клевегу нанести, тако и Никита творить, ловиТ бо места

обоятная н клевеішцет налево, а не на Дос

Добре веси, клеветниче, ЯКО Вся

но толкуя.

  

Не такой, нечестинвый, не такой здесь

смысл, поскольку Тронца - это не одно

лицо, атри. Но о Боге-Слове только то под-

разумевается, что Он - одно из лиц Святой

Тропцы,о чем я уже сказал выше. Итак,

нмей стыд, лжеучнтель, в своем безумии

и плачь о таковом паденни, ссли хочаць

получить надежду спасення.

7-е Иикитнно обвнненне “

Что в той же Никоновой «Скрижа-

ли» напечатано следуюшее: «...разумно

услышшм, и пусть не обманемся, о двух
сушностяхХриста». Иэто, государь, взято

для печатинз лихой ереси Ария и Дноско-
ра, нбо те безумные Арий н Дноскор не
нсповедали Христа как богочсловека, но
как гростого человска.

Опровержение
Как еврён из-за нецависти к Христу

псегда старались подловить Его па слове н
окясвстагь, так и Някита творнг - вылав-
ливаст нсоднозначные места и клевеціёт,
толкуя налева, а не папрано.

Знасіць хорошо, клеветннк, что по

все ,    

Не такі бязбожны, не такі тут сэнс,

паколькі Тройца - гэта не адна асоба, а

тры. Аднак пра Бога-Слова толькі тое ма-

сцца наўвеце, што Ёнадна з асоб Святой

Тройцы, пра што я сказаў вышэй. Такім

чынам, май сорам, фальшывы настаўнік, у

сваім шалсиствеі плач пра такое падзенне,

калі хочашатрымаць надзею збавення.

7-е Мікітава абвінавачанне

Што ў той жа Нікапавай «Скрыжалі»

надрукавана наступнае: «...разумна па-

чуем, і хай не ашукаемся наконт дзвюх

сутнасцяў Хрыста». І гэта, гасудар, узята

для друку са злоснай ерасі Арыя і Дыя-

скора, бо тыя шалёныя Арый і Дыяскор пе

вызнавалі Хрыста як Багачалавека, але як

звычайнага чалавека.
Аспрэчанне

Як габрэі праз пянавісць дз Хрыста

заўсёды стараліся падлавіць Яго на слоне

і абняславіць, так і Мікіта робіць - вывуд-

жвае неадназначныя месцыі паклёпнічае,

тлумачачыналева,а ие направа.
Ведаешдобра, паклёпнік, што на ўсёй



«Скрижаль» псповедуеть Хр(нуста сугуба быти
Б(оўга и человека, едннаго жс лнцемь
в малотемномь месте пе десно толкуеши? Мытя научим
умствуй оная речсння «и да не преліцаемся бытн» в
«умно услышымт»»(«инда пе прслцаемся») «сугуба б
ти светло православное нсповеданне. Ибо «сугуб
«умно услышымь», а не до оныхь рсчеций «и да не преліцаемся». Л
убо г(лаго)леши Арнево и Дноскорово сие слово быти. Чтн чат
пеже телеснымиочнма, и узриши правду. Прочтин послед
ихь православное толковайне.

:
сстествомь, сиречь

б(о)жественным», Векую убо здс
ь чести благо -

о вместителныхь сице:
ыти Хр(нуста»,и будеть
а быти» относится до

жно
умнымапаче,

уюіцая и узриши

, Облнченне Никитиио 8 ,
Да в тойже кииге Никонове напечатано сице: «Начинаемое бо,

или преспеваюіцее, или совершаемое пе Б(о)г»; сиречь дно, еже начинаемое,
нлн растет», или совершается, несть Б(о)гь».

Ито, г(оўс(у)да)рь, явная хула на воплоіцённе

 

 

«Скрнжали» подчеркиваются две суц-
ности, то есть Божня и человеческая,
Христа, еднного в своем Божественном
лице. Почему же не толкуешь право в этом
малопонятном месте? Мытебя научнм
читать правильно - восприннмай дан-
ное изреченне «и пусть не обманемся»в
скобках: «разумно услышнм»(«и пусть не
обманемся») «о двух сушностях Христа»,
и ты поймешь православное исповедзние.
Ибо«о двух сушцностях» относится к «раз-

умно услышим»,а не к нзреченню «ида не
обманемся». Итак, лжець, что эти слова

являются ересыо Ария и Дноскора. Чи-

тай более очами разума, чем очаминтела,
и увидишь правду. Прочтито, что далее, и

увидишь сго православноё нстолкованне.

8-е Никинтино обвиненине

Что в той же Пнконовой кииге папе-

чатано следуюіцее: «Ибозачинаемое, или

развиваюшсеся, илн совершаемое - не Бог:

то ёсть, то, что зачинасітся, или рас-

тет, или совершенствуется, не являепіся

Богом».
Я это, государь, напечатано прямое

поношсние на воплоішценне   

«Скрыжалі» падкрэсліваюцца дзве
сутнасці, гэта значыць Божая і чалавечая,
Хрыста, адзінага ў сваёй Боскай асобе.
Чаму жне тлумачыш правільна ў гэтым ма-
лазразумелым месцы? Мыцябе навучым
чытаць правільна - успрымай дадзены
выраз «і хай не ашукаемся» ў дужках:
«разумна лачуем» («і хай не ашукаем-
ся») «пакойт дзвюх сутнасцяў Хрыста»,і
ты зразумееш праваслаўнае вызпанне. Бо

“ «наконт дзвюх сутнасцяў» адносіцца да

«разумна пачуем», а не да выразу «і хай
не ашукасмся». Такім чынам, хлусіш, што

гэгыя словы з'яўляюцца ерассю Арыя і

Дыяскора. Чытай больш вычыма розу-

му, чым вачыма цела, і ўбачыш праўду.

Прачытай тос, што далей, і ўбачыш яго

праваслаўнае вытлумачэние. 0

8-е Мікітава абвінавачайне

Што ў той жа Ніканавай кнізе надру-

кавана наступнае: «Бо што зачынаецца,ці

развіваецца, ці ажыццяўляецца - не Бог;

то бок, тое, што зачынаецца, ці расце, ці

дасканаліцца, нез'яўляецца Богам».

І гэта, гасудар, надрукавана прамая

зпявага на ўцелаўленне
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Хр(м)стово напечатано.

Слепый не токМ

светлее снхь словесь разума,

посланнии ко Клндонню напнсаль ест.

Возеблнченне

о в ноішци не вИДИТЬ, ИО И В светломь полудне. Что

яже великий б(о)гословь Грнгорий в первомь

Ь? Обаче, н в нихь Никита слепствусть.

Кто не весть, ЯКО Б(о)гь есть бсзначалень, совершснь, нейзменснь?

,

с

Убо кто не знасть, яко начинаемое, преспеваюіцсе, совершаемос нссть

“Бо)гь? Якоже глаголёть велНкиЙ вселенныя учитель Григорий

Б(о)гословь, егоже НМЯ токмо услышавшу или узревшу во сведстслство

приведенное, годствоваше Никите устрашитися и, умь свой ему покоривь,

разума ОТ искуснейшихь пойскатн.

Яве ссть, яко” снцевымь ОнЬ мышлениемь прелстися: Хр(и)стось

Г(оўс(по)дь зачася, и родися, ин растяше, и преспеваше, а есть инстинный

Б(о)гь. Убо рсіци «начинаемое, преспеваюіцее или совершаемос песть

Б(о)гь - ложь есть». Ответую: Хр(н)стось Г(о)с(по)дь зачася, п роднся,

  

Хрнета.
Опроверженне

Слепой не только ночы, но иВ свет-

лый полдсць не видит. Чго может быть

болсе ясным, чем смысл этнх слов, напи-

санных велнкнм богословом Грнгорнем В

Первом посланни к Лидонию? Однако и

здесь Никита слеп. Кто не знает, что Бог

нё имест начала, совершенен, нензменен?

Впрочсм, как и то, что зачинаемос, ра- .

стушсе, совершасмос не является Богом,

как говорит велнкнй вселенский учитель

Григорий Богослов, одного имени кото-

рого - только услышав нли увидев его

приведснным в свидстельствованне -

стонло бы Ннките устрашнться и, покорив

сму свой ум, поучиться поннманню у бо-

лее опытных.

Понятно, что подвела сго следую-

іцая мысль: «Христос Господь зачался, и

роднлся, и рос, и развивался, а являстся
истннным Богом, следоватсльно, сказать
«зачинаемое, развнваюіцесся нлн со-
вершасмое не являсіся Богом» - ложь»,
Оінечаю; Хрисіое Господьзачался, й ро-
днлся,

 
  

Хрыста.
Аспрэчанне

Сляпыне толькі ўначы, але і ў свет-

лы апоўдзень не бачыць. Што можа быць

больш зразумелым, чым сэнс гэтых слоў,

напісаных вялікім багаёловам Рыгораму

Першым паслацні да Кледоція? Аднак Н

тут Мікіта сляпы. Хто не ведае, што Бог не

мае пачатку, дасканалы, нязменны? Зрэш-

ты, як і таго, што тое, што зачынаецца,

ці расце, ці дасканаліцца, не з'яўляецца

Богам, як гаворыць вялікі ўсеагульны

настаўнік Рыгор Багаслоў, адпаго імені

якога - толькі пачуўшыці ўбачыўшыяго

прыведзеным на сведчанне - варта было

б Мікіту збаяцца і, падпарадкаваўшы

яму свой розум, павучыцца разуменню ў

больш дасведчаных.
Зразумела, што яго збіла з панталы-

ку настунная думка: «Хрыстос Госпад

зачаўся, і нарадзіўся, і рос, і развіваўся,

а з'яўляецца праўдзівым Богам, зна-

чыцца, сказаць “тое, што зачынаецца,Ці

расце, ці дасканаліцца, пе з'яўляецца Бо-

гам“ -- хлусня». Адказваю: Хрыстос Го-

спадзачаўся, і нарадзіўся,



к раст я :аа яце ч преспеваше яко ч(е)л(о)да(е)ўкь - сонзволяю, но не якор ” спречь по ч(е)л(о)в(с)ческому еёстсству, а не по б(оўжню, по(о)жеству бо безначалець, ни растяше, ні п гв.
ст(вяыГрн Б , рсспеваше. Убо нстиннорнгорнемь Б(о)гословомь речсціое, яко сже ссть начинаемоили растсть, нли соверша г МУ
ат Р , ршастся, несть Б(о)гь, сиречь по начннаемому,растушему н совершаемому, сгоже Ннкита разсудити це умся, яко слепецьпадеся в яму безместнаго еретинчества.

Облинченне Никитинио 9
О б(о)гопрнятней утробе пречиетыя Б(огоро)д(и)ци напечатано сице:

«Но отверзеся утроба, и заключися», листь 658. '
Ито, г(оўс(у)д(а)рь, от Аполинариевы ереси напечатано.

Возоблинченне -
Здравое сырніце всякую пиіцу добре варить и ползу дасть плоти, и

моіцное паки и здравотворнымнядми поврсждается, не могуіце ихь сварити.
Тако и умь бл(а)горазсудный, всякое писание д(у)шеполезно

 

 

и рос, и развивался как человек - да, но не
как Бог, то есть по человеческому, а не по
Божиемуестсству, ибо как Бог Он не нмел
начала, не рос, не развивался. Итак, истин-
но сказано святым Грингорием Богословом,
что зачннаемое, растуіцее, совершасмое
не является Богом. Это значнт, что, не су-
мев осмыслить «зачннаемое, растуіцее и
совершаемос», упал Никита в яму неле-
пой ереси, как слепец.

9-е Никитинио обвииенне
О принявшем Бога чреве Пречистой

Богородицы напечатано следуюцее: «Но

раскрылось чрево, и закрылось», лист 658.

Н это, государь, взято для печати из
ереси Аполлннарня. '

Опроверженне
Здоровый желудок любую пишу хо-

рошо переварнт и прннссет плоти пользу,

однако и сильный можст быть поврежден

вреднымидля здоровья яствамі, и не смо-

жет их переварить. Так и рассуднтельный

ум, чнтая любое полезное для души

  

і рос,і дасканаліўся як чалавек - так, але
не як Бог, гэта значыць па-чалавечай, а
не па Божай натуры, бо як Бог Ён не меў
пачатку, не рос, не даскапаліўся. Такім
чынам, праўдзіва сказана святым Рыго-
рам Багасловам, што тое, што зачынаецца,
ці расце, ці дасканаліцца, не з'яўляецца
Богам. Гэта зпачыць, што, не здолеўшы

асэнсаваць«тое, што зачынаецца, ці рас-
це, ці дасканаліцца», упаў Мікіта ў яму

“недарэчнай ерасі, як сляпы.

9-е Мікітава абвінавачанне
Пра ўлонне Найсвятой Багародзіцы,

якое прыняло Бога, надрукавана наступ-
нае: «Але раскрылася ўлонне, і закрыла-
ся», аркуш658. ,

І гэта, гасудар, узята для друкузерасі
Апалінарыя. .

Аспрэчанне

Здаровы страўнік любую ежу добра

ператравіць і прынясе плоці карысць, ад-

вак і моцны можа быць падвярэджапы
шкоднымі для здароўя страваміі не змо-

жа іх ператравіць. Гак і разважлівырозум,

чытаючы любыкарысныдля душы



цитая, бл(а)гоползуете

обретасть, Не могий до

Снце нейску

едниомысленики сгО, не сих

словесь не умея сваринти, НЛ разсудит!

я. Ум же ненскусный н в душсполезныхь вредь ссбе

бре топко писани

сный и разврашенный умь сСть хулника Никиты псь

ь предложснныхь правоверныхь тонкости

я разсудити.

1, повредися и соблазнися, непіцуя

снмн словесы растленне девства пр(е)с(вя)тыя Д(д)вы в рождестве

Хрі(цўста Б(о)га написано быти. Но несть тако, ибо зрите, православини,

что выше таможе напнсася снцЦе:

нетленно родн,

«Яко вонстинну с(вя)тая Д(е)ва

иже врата девства отверзошася вшедшу Слову

Б(оджжцю вселитися нецзреченно в пю, ниже егда роди, разрушицася».

Се яве нсповедуется Нетленне Н целость д(е)вства Пр(е)с(вя)тыя

Б(огоро)д(и)ци в самомь рожденни.

А еже последствует речение - «Но опіверзеся утроба, и заключися», -

разумеется не о разверзенни нетлепныхь ложеснь, но о чюдномь прошествин

 
 

творенне, нзвлекает нз этого пользу,а иед-

пытный ум нв полсзном для души найдёт

себе вред, не в состоянин тонко рассуднть

написанного.
Таков неопытный и развраціснный

ум хулителя Ннкнгы и его еднночыш-

ленннков, который, не умея переварить,

или рассудить, тонкостей данных право-

верных слов, повреднлся и обманулся,

полагая нз этнх слов, что здесь написано .

о растлення дсвичества Пресвятой Девы
при рождении Хрнста Бога. Но это ие так,

ибо гляньте, православные, там же выше
написано: «Вокстину святая Дева роднла
непорочно, ибо врата девичестване рас-
крылись, когда Слово Божне чудесным
образом вселилось в нее, и не разрушились,
когда родила»,

Вог явственно нсповелустся непороч-
ностьи целостность дсвнчсства Пресвятой
Богородицы при самом рождецні.

А в следуюшсмнзречснни - «Но рас-
крылось чрево, и закрылось» - говорнтся

не о раскрытии непорочного лона, а о чу-
дсеном прохождсіии   

твор, мае з гэтага карысць, а педасведча-

нырозум і ў карыспымдля душы знойдзе

сабе шкоду, не ў стапе разважыцьтонкасці

напісанага.
Такі недасведчаны і распусны розум

блюзнера Мікіты і ягоных адзінадумцаў,

каторы, не ў стане стравіць, або разва-

жыць, тонкасцяў дадзеных прававерных

слоў, ачмурэў І ашукаўся, мяркуючыз

гэтых слоў, што тут напісана пра пару-

шанне дзявоцтва Найсвяцейшай Дзевы

пры нараджэнні Хрыста Бога. Але гэта

не так, бо гляньце, праваслаўныя, тамса-

ма вышэй напісана: «Сапраўды, святая

Дзева нарадзіла беззаганна, бо брамадзя-

воцтва не расчынілася, калі Слова Божае

дзівосным чынам усялілася ўяе, і не раз-

бурылася, калі нарадзіла».

Вось відавочна вызнаецца бсззаган-

насць і непарушпасць дзявоцтва Найсвя-

цейшай Багародзіцы падчас самога нарад-

ЖЭННЯ.

А ў наступнымсказе - «Але раскры-

лася ўлонне, і закрылася» - гаворыцца не

пра раскрыццё беззаганнага лопа, а пра

дзівоснае выйсце



Хр(ч)стове, Емуже затворенная сетественне утроба преестсственне б
отворена, нбо затворенными ложсспами проиде аки отвореннымин. И того рад
непросто речеся «ло отверзеся утроба, и заключися», по абис прилагастся
якоже «Самь едннь весть, пже вниде и изыде». Отсіюдуявно есть нск с
разумови, како сня разсуждатн. уд

Обьяснястся сие отверзецие заключенное подобиемь снцевымь: сткло
дебелостн плоти есть заключенно, ибо дсбелая плоть протникнути его
не может», не разтлнвь е, тонкости же лучей солнечных»ьи остроте зрення”
ч(е)л(ове)ческаго есть отверзенио, нбо и лучи и зрение проходита сткло
кроме поврежденнясго целости.Тако убо Хр(нусту Б(о)гу затворенная утроба
девича естественне бысть отворена прссстественнс, без растления девства
о немь же пред многими веки д(у)хомь с(вя)ўтымь «Иезекииль прорече
онымн гадателными словесы:

 
 

Христа, перед Которым естественно за-
крытое чрево неестсственным образом
раскрылось, нбо через закрытое лоно про-
шел как через раскрытос. И поэтому не
просто говорнтся «по раскрылось чрево,
и закрылось», а вслед прилагается, что
«только Тысамзнаешь, что вошло и изо-
шло», нз чего опытному уму понятно, как

стонт здесь рассуждать. ,
Это раскрытне и закрытне обьяс-

няется следуюцнм подобнем: стёкло

пепроннцасмо для твердого тела, ибо то

не может проникнуть сго насквозь, не раз-

рушив, а для тонкнх солнечных лучей и

острого человеческого зрения - проннца-

смо, нбо и лучии зренне проннкают через

стекло без повреждення его целостности.

Так же и для Христа естествсцно закрытое

девичье чрево сверхьсстсственным обра-

зом открылось, пе нарушив дсвичсства,

о чем за много веков до, этого прорицал

СвятымДухомв таннственных словах Ис-

зекииль:

  

Хрыста, перад Якім натуральна закрытае
ўлонне ненатуральным чынам раскры-
лася, бо праз закрытае лона прайшоў як
праз раскрытае.І таму не проста гаворыц-
ца «але раскрылася ўлонне, і закрылася»,

а наўслед дадзёцца, што «толькі Ты сам

ведасш, што ўвайшло і выйшла», з чаго

дасведчанаму розуму зразумела, як тут
варта разважаць.
. Гэта раскрыццё і закрыццё вытлу-

“ мачваецца наступным падабенствам:

шкло непранікальнае для цвёрдага цела,

бо тое не можа прайсці яго павылёт, не

разбурыўшы, 'а для тонкіх сонечных

промняў і вострага чалавечага зроку

пранікальнае, бо і промні, і зрок праход-

зяць праз шкло без пашкоджання яго

цэласці. Таксама і для Хрыста натуральна

закрытае дзявочае ўлонне звышпатураль-

ным чынам адкрылася, не парушыўшы

дзявоцтва, пра што за шмат стагоддзяў

да гэтага прарочыў Святым Духам У

таямнічых словах Езекііль:
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«Та врата заключе
гь Пср(ашлевь

шц, ЯЕт Гасне»а” ез, а, Снце веруеть Православная

есь, вь «Скрнжали» паписанныхь; умь

ко немошцный стомахь и здравыми пишцами

словесы растлися и соблазнися.

заключенна»
- вь ГЛ

Ц(е)рковь, сицсвь ССТ» разумь слов

же ненскусный НикнТИНь, Я

повреждастся,
симИ правоверными

енна будуть, и не отверзутся, и никтоже пройдеть

внидеть ими, и будуть

Егоже, яко гаггрены, тонзайте, людие православнии, аце пе хошсте

,

-

повреждени быти.

Обличенне Никитино 10

Пакн о пр(ес(вятей же Б(огоро)д(и)це напечатано сице: «Но

С(вя)тому ДУ пришедшу на ню, и очистивцшу словомь архагг(е)ла

Гаврила, зане скверна прародителна бяше в ней», листь 651].

И то, г(оўс(удд(а)рь, напечатано от еретикь, понеже бо пр(е)хс(вяўгтая

Б(огоро)д(н)уца нз чрева матсрня ос(вя)ценна и Б(оўгу в жилиіце

проуготованна, а Д(ухь пр(г)с(вятый осени Ю КЬ зачатию Слова

Б(о)жня, а не от скверныочисти.

 
 

«...верота сии будут затворены, не от-

ворятся, и никакой человек не войдетнми,

ибо Господь, Бог Нзрацлев. вошел ими, и

они будут затворены»- в 4А-й главе [Иез.

44:2]. Так веруст Православная Церковь,

таков смысл написанных в «Скрижали»

слов; ум же неопытный Ннкиты(как не-
здоровый желудок п от здоровой пиіци
повреждастся) растлился н обманулся
этимн правовернымисловами. Избегай же .

его, православный народ, как гангрепны,

если не хочешь быть поврежденным.

10-е Никитино обвиненне
Также о Пресвятой Богороднце папе-

чатано следуюіцее: «Но снизошел на нее
Святой Дух, и очистил словом архангела
Гаврішла, поскольку имела в себе перво-
родныйгрех», лист 651.

И 10, государь, взято для печагн от
срстиков, нбо Прссвягая Богороднца ужс
в матерниском чреве былаосняценаи уго-
тована Богу, а Пресвятой Дух снизошел на
се для зачатня Слова Божия, а не для очн-
шцепня от грсха.   

«..брама гэтая будзе зачыненая, не

адчыніцца,і ніякі чалавек не ўвойдзе праз

яе, бо Госпад Бог Ізраілеў увайшоў праз

яе, і яна будзе зачыненая»- у 4А-мраздзе-

ле [Езек. 44:2]. Так верыць Праваслаўная

Царква,такі сэнс напісаныху «Скрыжалі»

слоў; недасведчаны ж розум Мікіты (як

нездаровы страўнік і ад здаровай ежы

падвярэджваецца) разбэсціўся і ашукаўся

гэтымі прававернымі словамі. Пазбягай

жа яго, праваслаўнынародзе, як гангрэны,

калі не жадаеш ачмурэць.

10-е Мікітава абвінавачанне

Таксама пра Найсвяцейшую Бага-

родзіцу надрукавана наступнае: «Але

зышоўна яе СвятыДух, і ачысціў словам

арханёла" Гаўрыіла, паколькі мела ў сабе

першародныгрэх», аркуш 651.

І гэта, гасудар, узята для друку ад

срэтыкоў, бо Найсвяцейшая Багародзіца

ўжо ў матчыным улонні была пасвячана

1 прызначана Богу, а Найсвяцейшы Дух

сышоў на яе для зачацця Слова Божага, а

пе для ачышчэнняад граху.



“
Возобличецие

Что светлее с(о)лнца, что белсе снега? Обаче
паче солнечнаго спяния, нбо ап(оўст(оўль Павель
Дсяннихь, во главе 26: «Видсхь, царю, с н(е)б(с)се
оснявший мя светь» [Деян. 26:13], И белость паче снега несть неподобнапбо ц(а)рствуюіций пр(о)рокь о толице Б(о)га моли, виегда г(лаго)латиех«Умысшимя, и паче спега убелюся»во псалме 50-м, [Пс. 50:9] Такоа Ю
непостинжимой чнстоте естсства Б(о)жія бе от начал воего (вяўтая
Д(е)ва, «еднна чнстая и бл(а)гословенная», якоже поеть Н(е)рковь. Обаче
моіцно бяше еіце вяціную ей чистоту нлн с(вяўтость благодатню Б(оўжню
прнетяжати, якоже и стяжа ю вь день Бя(аўговеіцения осененнемь снлы
Вышняго и нашсствнемь С(вя)таго Д(у)ха. Еяже ради чистоты й Женихь
Н(е)Хб(е)ўсный кь Невесте своей вь Песнехь Песней г(лаго)леть сице:
«Вся красна еси, ближняя моя, н несть порока вь тебе» (Песп.4:7].

, обрстаемь есть светь
к царю Агриппе рече в
паче сняння солнечнаго

а своего пр(е)с(вя)тая"

Сказателие же Б(о)жественнаго Пнсания вь первыхь

 

 

Опроверженне
Что светлее солнца, что белее снега?

Впрочем, сушествует свет, превышаюіций
солнечное сняние, нбо говорит апостол
Павел царю Агрнппе в Деяниях, в 26-й
главе: «...я увидел, государь, с неба свет,
превосходяций солнечноесиянне, осняв-
ший меня» [Деян. 26:13]. Белизна белее
снега также возможна, ибо царственный
пророк молнт о ней Бога, когда просит:
«омой меня, и буду белее снега», в 50-м
псалме [Пс. 50:9]. Такой, что нсходит яз

непостнжнмой чистоты сстества Божия,

была нзначально Пресвятая Дева, «еднная

чистая и благословенная», как пост Цер-

ковь. Впрочем, Божней благодатью может

получить еце большую чистоту, или

святость, как н стяжает се в дёнь Благове-

ення снлой Всевышнего н сошествием

Святого Духа. Из-за этой чистоты и Жсних

Небесный к Невесте своей так обрацает-
ся в Песни Песней: «Вся ты прекрасипа,

возлюбленная моя, и пятна нет па тебе!»

[Песи.4:7]. Толкователи же Божественного

Писання в первую очередь   

Аспрэчание
Што святлейшае за сонца, што бялей-

шае за снег? Зрэшты, існуе святло, якое
пераўзыходзіць сонечнае ззянне, бо гаво-
рыць апостол Павел цару Агрыпу ў Дзе-
ях, у 26-м раздзеле: «:..я ўбачыў, цару, з
неба святло, большае за солечнае ззянне,
якое азарыла мяне» [Дзеі. 26:13]. Бель,
бялейшая За снег, таксама магчымая, бо

ўдадарны прарок моліць Бога пра яе, калі
“ просіць: «абмый мяне, і бялей за снсг ад-

бялюся», у 50-й псальме [Пе. 50:9]. Такой,

што вынікае з неспасцігальнай чыстасці
Боскай натуры, была адпачатку Найсвя-

цейшая Дзева, «адзіная чыстая і дабрас-

лавёная», як пяе Царква. Зрэшты,з ласкі

Божай можа атрымаць яшчэ больную чы-

стасць, або святасць, што і дзеецца ў дзень

Звеставання моцай Усявышняга і зыходам

Святога Духа. Праз гэту чыстасць і Жаніх

Нябесныда Нявестысваёй так звяртаецца

ў Песпі Песняў: «Уся ты прыгожая, лю-

басць мая, і няма па табе заганы!» [Пес-

ня. 4:7]. І тлумачальнікі Боскага Пісання ў

першую чаргу



прі

облеченною НевеСТОЮ»,

во главе 12, абразованна бытн

с(вя)тости Нецый присмотряюіцёся,

. оть сие Пр(е)уч(и)стей Б(огоро)д(п)це, того ради и «в с(оўлнце

аа жс Моаннь с(вя)тый виде во Апокалипсини

г(лагоўлется. Той же ея чистоте и

не усумневаются г(лаго)лати, яко

нігке прародителному греху подлежаше, нмже и Православная Ц(е)рковь

виднтся согласовати, поюшн в д(е)ць Рождества ся пр(е)с(вя)таго сице:

«Поемь с(вя)тое твое Рождество, чтнмь и непорочное Зачатие твое, невесто

“ б(о)гозваппая», песнь б. И в день В

в седалне по 2-й стнХологии снце:

Б(о)гови и рождшипся на з
емли, дарь при

оведення ея в ц(е)рковь Г(о)Ўс(по)дню

«Прежде зачатня ч(и)стая ос(вя)тися

ненсеся сму». И аце зде разсуждается

некимн, яко прежде зачатия Хр(нуста Б(о)га во чреве своемь, а не прежде

зачатня своего ВО чреве матери ос(вя)тися. Но последствуюіцих речений

разумь попуждаеть о зачатини ея самыя разумети. О томь бо зачатии зде

г(лаго)лется, прежде егоже ос(вяўтися, потомь зачася, таже родися и дарь

принесеся Б(о)говя чистый.

  

причитают это Пречнстой Богороднце, по-

этому и считается, что это она выступает

в виде «солнцем облеченней невёсты»,

впдснной святым Ноанном [Богословом]

в Апокалипсисе, глава 12. Вндя эту се чи-

стоту и святость, некоторые говорят без

всякого сомнення, что не нмела в собё

первородного греха. Свое согласне с ними

высказываст и Православная Церковь, ис-

полняя в день ее Пресвятого Рождества .

эту песпь: «Поем святое твое Рождество,

чтими пепорочнос Зачатне твое, Невеста

богозванная», песнь 6; и в день Введення

сё в храм Господень в сидсльном” после
2.й стинхологни”“ следуюіцее: «Прсжде за-
чагия чистая, посвятилась Богу и, родясь
на земле, как дар была принесена Ему».
И хоія некоторые попимают так, что по-
святнлась прежде зачатня Христа Бога
в свосм чрсве, а не прежде собственного
зачагия в чреве свосй магери, смысл по-
следуюццнх нзреченнй подсказывасг, что
здесь речь о зачатиисе самой. Нбо здссь
говориіся о зачатии, до которого оца была
ужо освяшсна; потом была зачата, родин-
лась и припесла Богу свой чистый дар.   

адносяць гэта да Найсвяцейшай

Багародзіцы, таму і лічыцца, што гэта

яна выступае ў выглядзе «адзетай у сопца

нявесты», бачанай святым Іаанам [Багас-

ловам] у Апакаліпсісе, раздзел 12. Бачачы

гэту ейную чыстасць і святасць, некато-

рыя кажуць без усялякага сумневу, што

яна не мела ў сабе першароднага граху.

Сваю згоду з імі выказваеі Праваслаўная

Царква, выконваючы ў дзень яе Найсвя-

тога Раства гэту песню: «Апяваем Святос

тваё Раство, шануемі беззаганнае Зачацце

тваё, Богам пакліканая Нявеста», песня 6;

і ў дзень Увядзення яе ў храм Гасподні ў

сядальным'” пасля 2-й сціхалогіі” наступ-

нае: «Яшчэ да зачацця чыстая, асвячаная

для Бога і, на зямлі нарадзіўшыся, была

прынесена Богу, як дар». І хоць нскато-

рыя разумсюцьтак, што была асвечана да

зачацця Хрыста Бога ў сваім улопні, а не

да ўласнага зачацця ва ўлонні сваёй маці,

сэнс наступных выказванняў падказвае,

што тут гаворка нра зачацце яе самай. Бо

тут гаворыцца пра зачацце, да якога япа
была ўжо асвечана; потым былазачаіая,

нарадзілася і прынесла Богу свой чысты
дар.



Спцсвос же зачатне бысть ся сах а
словеса неціцевана бытн нмсють Обаче, н кенекая ананас: а анеже некая виноаран ! , словия ндетелства с(вятыхь о(те)дць противиое видится утверждати ра
снречь, яко зачата в прароднтелномь гресе, о семь стяза не в нана

«пра , анне во училніцаатсылаемь б(о)гословекая и на соборное определение. А яю абис
ге Ча Т

паЗа затин своемь ос(вяўтнся и от скверны прароднтелныя очистися
Ва о семь усумпение, ибо того радн Ц(е)рковь зачатие ея праздпусть н
(о)жство с(вя)тае славить, убо еднно зде показатн желаем, яко несть ересь

в нем же обличает ны безумный Никита. 7
О томь, яко нз чрсва матерня изыди Пр(е)с(вя)тая Б(огоро)д(н)ца

ос(вя)іценная от скверны прародителныя и яко пе согрешичрез все житие
свое, несть усумнения в Ц(е)ркви, всяческибо сие вееми бл(а)гойскусцыми
веруется. Но сия словеса в «Скрижалн» положенная - «Но с(вя)томуДбудху
пришедшуна ню, и очистившу словомь архагг(е)ла Гавриыла, зане скверна
прародителна бяшев ней»-

 
 

Таким было зачатие ее самой. Следо-
вательно,этн слова - несомненноо зачатин
ее самой. Однако некоторые доводы и
мнения святых отцов утверждают проти-
воположный смысл, то есть, что зачата в
пёрвородномгрехе - спор об этом, однако,
оставляемдля богословскнх учнлніц н для
соборного определення. А в том, что сразу
по своем зачатинн посвятнлась н очисти-
лась от первородного греха, нет ннкакого
сомнення, нбо по этой причине Церковь
празднует се зачатне и славит святое Рож-
дсство. Итак, здесь одно желасм показать:

в чем обвиняст насбезумный Никита, не

ересь.
В том, что нз материнского чрева Пре-

святая Богороднца вышла очиценной от

первородного греха н что не согрешила па

протяжсини всей своей жнзнн, у Церквн

нет сомнения, нбо все сведуіцне веруют в

это. Но эти содержацинеся в «Скрижалн»

слова -- «Мо сннзошел на нее Святой Дух,

и очистил словом архангела Гавринла,

поскольку имела в себе перворадный

грех» -   

Такім было зачацце яс самой. Зна-
чыцца, гэтыя словы, без сумнення, пра
зачацце яе самой. Аднак асобныя довады
і меркаванні святых айцоў сцвярджаюць
процілеглае разуменне,гэта значыць, што
зачатая ў першароднымграху - спрэчку
прагэта, аднак, пакідзем для багаслоўскіх
вучылішчаў і для саборнага вызначэння.
А ў тым, што адразу пасля свайго зачацця

асвяцілася і ачысцілася ад першародна-

“га граху, няма ніякага сумнення, боз гэ-

тай прычыныЦарква святкуе яе зачаццеі

ўслаўляе святое Раство. Такім чынам,тут

адно толькі жадаем паказаць: тос, у чым

абвінавачвае нас шалёныМікіта, не ерась.

У тым, што з мацярынскага ўлоння

Найсвятая Багародзіца выйшла ачышча-

пай ад першароднага граху і што незгра-

шыла на працягу ўсяго свайго жыцця,

Царква не мае сумнетшия,бо ўсе дасведча-

ныя ў гэта вераць. Але гэтыя змешчаныя

ў «Скрыжалі» словы- «Але зышоў на яе

Святы Дух, і ачысціў словам арханёла

Гаўрыіла, паколькі мелаў сабе першарод-

ныгрэх» -
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ненскуснымь раждають усумнепне, г(л

Б(огоро)д(н)ца От утробы матерни

аго)люіцымь снце: «Пр(е)хс(вя)тая

нзыде, от прароднтелныя скверны

нна, убо пнелепо Во «Скрижали» написася, яко словомь
очицейна . У

а хагг(е)ловымь очнстися и яко скверна прароднтелна бяше в ней».
а

Р Ответуі:

Не лспо сне чтый Никита недобре умьствуеть, ие зная учения Ц(е)ркве,

силы же словесь предложенных»ь. Несть бо зде г(лагоўлание о очніценин

“скверны прародителныОТ Д(у)ха с(вя)таго архагг(е)ловымь словомь просто,

тако не бяше в то время, но О вяшшемь очніценни, или чиіценни, спречь,

яко вяшше пр(е)с(вя)тая Д(с)ва от с(вя)таго Д(уўха архагі(е)ловым словом

очнстнся, неже очніценна бяше во чреве матернемь. Вяшцшия бо чнстоты

нужда ей бяше, восхотевіцу Б(о)гу-Слову от нея воплотнтися, неже прежде

его воплоіцення, ЧНІЦеНИе убо сне несть скверны омовение, но болшия

ч(н)стоты, или с(вяўтости, приложение. Подобне яко аце кто в храмине

пресветлу светинлнику сняюіцу другий

 
 

рождают сомпения у пеопытных, дума-

юцнх: «Пресвятая Богородинца вышла

нз матернискогдо чрева, очиіценная от

первородного греха, следовательно, не-

лепо написано в «Скрнжалн», что словом

архангела была очніцёна и имела в себе

первородныйгрех».
Огвечаю:

Чнтая здесь неправильно, Никита (по-

скольку не знает учения Церквя и силы.

данных слов) плохо и смыслит. Ибо нет
здесь и речи о простомочніцеіииот пер-
вородного греха по принятому от Святого
Духа слову архангела - так не было в то
время, но о большемочніцении, или чиіце-
нии, то есть, что по прннятому от Святого
Духаслову архангела Пресвятая Дсва очн-
сітлёсь ешце больше, чем была очніцена в
материнском чреве. Нбо когда Бог-Слово
пожёлал воплотиться через нес, для нее
возннкла необходимость в чистотс боль-
шей, чем раньше. Следовательно, Это
очнцение было не омовеннесм от греха,
но достнжсцнем большей чистоты, йлн
святости, - также, как кто-то, поднося к
одному ярко горяшему свеінльнику дру-
гой,   

спараджаюць сумненні ў недасведчаных,

якія думаюць: «Найсвятая Багародзіца вы-

йшла з мацярынскага ўлоння, ачышчаная

ад першароднага граху, значыцца, неда-

рэчна запісана ў «Скрыжалі», што была

ачышчана словам архапёла і што мела ў

сабе першародныгрэх».
“, Адказваю:

“Чытаючы туг няправільна, Мікіта

(паколькі не ведае вучэння Царквыі моцы

дадзеных слоў) слаба і разумее. Бо тут

няма і гаворкі пра звычайнае ачышчэн-

не ад першароднага граху па прынятым

ад Святога Духа слове арханёла -- так не

было ў той час, але пра большае ачыш-

чэнне, гэта значыць, што па прынятымад

Святога Духа слове арханёла Найсвяцей-

шая Дзева ачысцілася яшчэ больш, чым

была ачышчана ў мацярыпскім улонні.

Бо капі Бог-Слова пажадаў уцелавіцца

праз яе, для яе паўстала неабходнасць У

чыстасці большай, чым раней, Адпаведна,

гэга ачышчэнне было пе зчыццём граху,

але дасягненнем большай чыстасці, або

святасці, - таксама як хтосьці, падносячы

да аднойярка запаленай свяцільні другую,



прнносить светилинкь светяшнй -
и г(лаго)лется храмннуосвецаги,
бысть уготовленне пр(еўч(н)сты
Якоже г(лаго)леть великий в б
2-й, «О православной вере»:
с(вя)тый найде на ню»,

пе тму в храмнне отгоняеть, ашс
по светь в ней умножасть, Сне же чиценис
я ся утробы ко прнятню Б(оўга-Слова.

(д)гословцехь Дамаскинь в книге 3, во главе
«По сложснии убо с(вя)тыя Д(е)вы Д(уўхь

по Г(оў)с(по)дню слову, еже рече агг(е)ль, чная
Юю Лілн яко во нцыхь языкахь преводсхь обрстастся н яко “обычно
б(о)гословцы толкуют, «уготовляя» нли «устрояя» ю/
Слова Б(о)ж(е)ства подавая, купно же и роднителну.
Й А еце прилагается в «Скрнжали»: «Зане скверна прародителна
бяше в ней». Не разуместся о томь временн, егда нмяше зачатн Хр(нуста
Б(о)га, но о времени зачатия ея самыя во чрсве с(вя)тыя Анны. Ибо якоже
выше рехом, нецын видятся мисти зачату быти ю в перьвородномь грссе.
“Полагается же здс яко вина, еяже ради прежде зачатия Хр(и)устова не име

и силу приятелну”

толнкня чнстоты превелнкнНяЯ, или

 
 

не тьму в храме разгоняет, хотя светиль-
ник н предназначен для освеіцения храма,
но умножаст в нем свет. Это очніценне
было приготовленниемее пресвятого чрева
к прнятню Бога-Слова, как говорит вели-
чайшнй из богословов [Нознн] Дамаскин
в 3-й книге «О православиойвере», глава
2: «По сложениннсвятой Девы снизошел

на нее Святой Дух, по Господнему слову,

которое молвнл ангел, очицая ее (нли,

как есть в переводах на иные языкии как

обычно толкуют богословы, «прнготов-

ляя» или «устранвая»ес) н давая силу для

прнятня Бога-Слова, в том числе и родн-

тельную».
И сце прнлагается в «Скрижали»:

«...поскольку былв ней педвородныйгрех».

Речь не о том времени,когда должна была

зачать Христа Бога, но о времёни зачатия

се самой в чреве святой Анны, нбо, какго-

ворил я выше, некоторые считаіот, что Она

была зачата в первородпомгрсхе. В этом

причина, по которой до зачатня Христа не

имела такой превелнкой чнстоты, Или   

нецемруў храме разганяе, хоць свяцільняі
прызначана для асвятлення храма, але мно-
жыць у ім святло. Гэта ачышчэнне было
падрыхтоўкай яе найсвяцейшага ўлоцня
да прыняцця Бога-Слова, як гаварыць
найвялікшыз багасловаў [Іаан] Дамаскін
у 3-й кнізе «Пра праваслаўную веру»,
раздзел 2: «Пасля выспявання святой
Дзевы зышоў на яе СвятыДух - па слове

Гасподнім, прамоўленыманёлам, - ачыш-
“чаючыяе (або, як у перакладах на іншыя

мовыі як звычайна тлумачаць багасловы,

“рыхтуючы” або “прыстасоўваючы”яе) і

даючы моц для. прыняцця Бога-Слова, у

тымліку і нараджальную».
І яшчэ дадаецца ў «Скрыжалі»: «...па-

колькі мела ў сабе першародныгрэх».Га-

ворка не пра той час, калі павінна была

зачаць Хрыста Бога, а пра час зачаіця яе

самой ва ўлонні святой Ганны, бо, як Я

казаў вышэй, лічаць некаторыя, што яна

была зачатая ў першародным граху.У гэ-

тым прычына, па якой да зачаццяХрыста

нс мсла такой пайвялікай чыстасці, або
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“н посрамле

ос(вя)цення, каковыя

воплошением Б(о)га-Слова.

свое паче, неже НИеремня н Иоапе

словом Д(уўху с(вя)тому

сведетелству Иоанна с(вя)гаго

нашсствнем

Чиста бяше от веякня сквернычрез все житне

ть Пр(е)дт(е)дча, но со архагг(е)ловымь

у, мпожае очистися и ос(вя)тися, по

Дамаскина. Тем же убо сицевое разумение

сподобися

нашедш

Духа с(вяўгаго и

а сихь словесехь дсржаце несть ерётическюе, якоже безумный клевецет

Никита, по с(вятыхь о(тедць Восточныя Ц(е)ркве. Убо да постыждень
ч“,

нь будеть клеветникь 0 невежестве и клеветаний.

Обличенне Никитино 11

Ипакн о Б(огоро)д(н)це и о Захарии пророце напечатано снце: ,

«Зане не сохрани Захарня, о(те)дць Пр(е)дт(е)чевь, во пр(е)дч(н)стей

Б(огоро)д(ц)це;но и отнележе роди Хр(ци)ста, учиняше ю на месте Девь,

убиша его междухрамемь и жертвенникомь За вину сцю», листь 746.

“ И то, г(оўс(удд(а)рь, напечатано от самыя жндовьския ереси, понеже

жидын днесь тако похуляють Захарию и Д(е)ву Б(огоро)д(и)цу.

Возобличенне

Где слепцу несть преткновенне? Где

 
 

освяіцсння, какой сподобилась по со-

шествян Святого Духа и воплоіцении

Бога-Слова. Чнста была от всякого греха

всю свою жнзнь больше, чем Иеремия и

Ноанн Предтеча, но по сошествин Святого

Духасо словомархангела многаждыболее

очистнлась и посвятилась, по слову сВя-

того Ноанна Дамаскинна. Следовательно,

если нридержнваться такого толкования
данных слов, то нс сретнческне они, как.

клевсіцёт безучный Никита, а святых 01-
цов Восточной Церкви. Итак, да будет
постыжсии посрамлен клеветннкза неве-
жество и клевсту.

П-е Пикитино обвинненне
Также напечатано о Богороднце иЗа-

харна-пророке следуюіцее: «Лоскольку не
имел еомнения Захарыя, отец Предтечы,
в девичестве Пречистой Богородицы и
после рождения Христа почнтаял ее, как
Деву, убили его за это между храмом и
жертвенннком"», лист 746.

И это, т1осударь, напечатацо по са-
мой еврейской ереси, поскольку еврен н
сётодня такнм образоч злословяг против
Захарии и Дсвы Ботороднцы.

Опровержесине
Где слепецпе споікнелся? В чем   

асвячэння, якую атрымала пасля зыходу

Святога Духа і ўцелаўлення Бога-Слова.

Усё сваё жыццё была чыстая ад усялякага

граху больш, чым Ераміяі Іаан Прадцеча,

але пасля зыходу Святога Духа са словам

арханёла шматкроць больш ачысцілася

і асвяцілася, паводле слова святога Іаана

Дамаскіна. Значыцца, калі трымацца та-

кога вытлумачэння дадзеных слоў, то не

ератычныя яны, як паклёпнічае шалёны

Мікіта, а святых айцоў Усходняй Царк-

вы. Такім чынам,хай будзе пасарамачаны

і прысаромленыпаклёпнік за невуцтва і

ашуканства.

11-е Мікітава абвіпавачанне

Таксама надрукавана пра Багародзіцу

і Захарыю-прарока наступнае: «Паколькі

пемеў сумневуЗахарыя, бацька Прадцечы,

удзявоцтве Пайчысцейшай Багародзіцыі

пасля нараджэнйя Хрыстаінанаваўяе, як

Дзеву, забілі яго за тос паміж храмамі

ахвярнікам», аркуш746.
І гэта, гасудар, надрукавана паводле

самой габрэйскай срасі, паколькі габрэі і

сёння такім чынам бэсцяцьЗахарыюі Дзе-
ву Багародзіцу.

Аспрэчанце
Дзе сляпыне спатыкнецца? У чым



безумно! г азіў зменупе соблазнь Никите? История сня яко праведная преданнемь: . .гр ўзмацнав Ц(е)ркви: Еннфаний о пей повествуеть
, 19, другий Епнфаннй вь «Словс о похвале пр(еЎс

Д(е)вы»; Никифор же п Каллинс па даянсгь-взяста от Еводня, древнейевнейшаго тво
вь кннзе грж “ аа
пава о главе 3, н утверждаста ю??; Иоаннь с(вя)тый Дамаска,

ть вь кнпзе чствертой «О вере Йправославной»; напоследокь
Фсофилакть в толковании Матфся во главе 23. Ихже мы сведстелству
веруюіце, непіцуемь истинную сню ипеторию быти и Захарнию с(вяўтаго”
нсповедуем быти м(уўч(е)н(н)ука, занеже яко пр(оўрокь зная тайну дсвст
пр(е)с(вя)тыя Д(е)вы по рождестве Хр(н)стове, пе усумнеся поставати
ю на месте девь и за то умрети. Якоже поеть Ц(е)рковь в каноне с(вяўтаго
Ноанна Предитечн в 7 песни, глаголюіци: «Б(оўгопротивний нуден
заклатн дсрзнуша с(вя)ценнаго Захарию, достолепно сведетелствовавша
с(вя)іценносетн девство, всечнстая отроковице М(аўрие!»

а і . . ,Аа тагвіпст: и вел(а)вел на рождество Хр(и)стово.

 
 

нет соблазна для безумного Никиты?
Эта история, принятая с преданнем как
правдивая, была закреплена в Церкви мно-
гнмин отцамн: ее рассказывает Епифанийв
«Ереся», 79, другой Епифаннй в «Слове о

похвале Пресвятой Девы»; Ннкнфор же и

Каллнст занмствовалиу Еводня, древней-

шего творца (во 2-й книге, в главе 3), и

признавали се правднвость; святой Иоанн

Дамаскинрассказывает [ее] в 4-й книге «О

православлой вере»; наконец, Феофилакт

в толкованин на 23-ю главу [Ёвангелия

от] Матфея. Веря их свидетельствова-

нию, мытакже считаем данную историю

правдивой, нсповедуя святого Захарню

как мученика, поскольку, как пророк, зная

таинство девнчества Пресвятой Девы, по

рожденин Христа без сомнения назвал ее

Девой ин за это умер, как пост Церковь,

глася в каноне” святого Иоанна Предте-

чи, в 7-й песни: «Протнвные Богу нудси

дерзнули заклать свяшенпого Захарню,

достохвально свидегельствовавшего О

твоем свяішенном девнчсстве, всечНстая

Дева Марня!»   

няма спакусы для шалёнага Мікіты?
Гэта гісторыя, прынятая з паданнем як
сапраўдная, была замацавана ў Царкве
многімі айцамі: яе распавядае Эпіфаній
у «Ерасі», 79, другі Эпіфаній у «Слове
на ўслаўленне Найсвяцейшай Дзевы»;

Нікіфар і Каліст запазычылі ў Эводыя,
найдаўнейшага творцы, у 2-й кнізе, у

раздзеле 3, і прызналі яе праўдзівасць;
святы Іаан Дамаскін апавядае [яе] у 4-й

“кнізе «Пра праваслаўную веру»; нарэшце,

Феафілакт - у тлумачэнні на 23-і разд-

зел [Евангелля ад] Мацвся. Даючы веры

іх сведчанню, мы таксама ўважасм дад-

зепую гісторыю праўдзівай, вызнаючы

святога Захарыю як пакутніка, паколькі,

як прарок, ведаючы таямніцу дзявоцтва

Найсвяцейшай Дзевы, пасля нараджэння

Хрыста без сумнення назваў яе Дзёвайі

за тос памёр, як пяс Царква, абвяшчаючы

ў капоне” святога Іаана Прадцечы, У 7-й

песні: «Праціўныя Богу юдзі адважыліся

закалоць асвячанага Захарыю, які годна і

пахвальна сведчыўпра тваё асвячанае дзя-

воцтва, пайчысцсйшая Дзсва Марыя!»

 



А С(вяўтый У

Хр(нустовс. А пудсе суть прокл

сведстеля Захарию убишаза В!

бо есть Захария, чнстая есть дева Мі(а)рня и по рождестве

ятнн, яко о девстве не вероваша и истиннаго

іну сню /сгда же глаголется «за вину», пе

мни безумне, Никито, за преступленне,но за то дело/, снце «Скрижали»
5

нсповедуюіцей. Виждьте, 9

обшествуюца

бл(а)горазсуднин людне, кая есть хула в ней,

я со жнидами, ейже сей клевстникь Никита «Скрижаль»и всю

Ц(с)рковь порнцаеть! Жыды девства Б(огоро)д(н)цы не знають, Захарню

“дожна именують сведетеля и за то убивають. «Скрнжаль» же с нами

Д(е)ву Б(огоро)д(н)дцу и по Хр(н)стове рождестве исповедусть, Захарию яко

пр(оўрока, истиннаго сведетеля и мученнка велнчасть, проклннаеть жиды,

убнвшыя за сню вину Захарню. С ними же проклинаеть купно и твое, о

Никито, ложное клеветание!

Облнченне Никитнно 12

Да по его ж, Ннконову, повеленню В новопечатныхь «Трнодехь»

о пр(е)с(вя)лтей Б(огоро)д(н)це напечатано вместо «Како отроча

рождаеши»-

 
 

Итак, Захарня - свят, Дева Марня - чиста

и по рожденин Христа. А нуден прокля-

тыза то, что не верилинв дсвнчество и за

эту винну убили свидетеля нстины Заха-

риню(когда говорится «за вину», не думай,
безумный Никита, «за преступленне»,

но «того радн») - так исловедует «Скрин-
жаль». Смотри же, благорассуднтельный
народ, где здссь обіцее с еврейскнмзлос-
ловне, которым этот клеветннк Никита .

упрекаст «Скрижаль»и всю Церковь! Ев-
рен дсвичества Богородинцы не признали,
Захарию назвали ложнымсвидетелем н
за это убнли, а «Скрнжаль» вместе с нами
исповедуст дсвичсство Богороднцы и по
рождения Христа, Захарню величает как
пророка, свидстсля истины и мученика,
проклпная еврсев, убнвших за это За-
харню. С ннми же вместе проклинаст и
твою, о Ннкита, ложнуюклевету!

12-е Никигино обвиненне
Что по приказу того же Пикона

в повых «Трнодях»” о прссвягой Бого-
роднце напечагано вмесіо «Как отрока
рождаець»-   

Такім чынам, Захарыя святы, Дзева Ма-

рыя чыстая і пасля нараджэння Хрыста.

А юдэі праклятыяза тое, што не верылі

ў дзявоцтва і за гэту віну забілі сведку

праўды Захарыю(калі кажацца«завіну»,

не думай, шалёны Мікіта, «за злачын-

ства», а «з тае прычыны») - так вызнае

«Скрыжаль». Глядзі ж, разважлівы, на-

родзе, дзе туг супольнае з. габрэйскім

ліхаслоўс, якім гэты паклёпнік Мікіта

папікае «Скрыжаль»і ўсю Царкву! Габрэі

дзявоцтва Багародзіцыне прызналі, Заха-

рыюназвалі фальшывымсведкамі за гэта

забілі, а «Скрыжаль»з намі разам вызнае

дзявоцтва Багародзіцыі пасля нараджэп-

ня Хрыста, Захарыю шануе як прарока,

сведку праўдыі пакутніка, праклінаючы

габрэяў, якія забілі за гэта Захарыі. А з

імі разам праклінае і твой, о Мікіта, фаль-

шывыпаклёп!

[2-е Мікітава абвінавачанне

Што на загад таго ж Нікана ў повых
«Трыёдзях» пра Найсвятую Багародзіцу
падрукавапа замест «Як дзіця раджасні»-



«Како детораждаешц», в вторпик, [вь 2 ндли вь
нныхь местехь, 12 нд 3 песни, подобне и на
голаяаДар, в отехь повыхь Нинконовыхь книгахь самая

хидовскихь б(о)гохулныхь ересей напечатанопонеже бо жнды и прочымь дстямь родителницу Пр(е)ўс(вя)тую Д(с)вуВл(а)дд(ы)ч(и)цу нашу Б(огоро)д(н)цу имецують. У
, Возобличецне

Совешавый и увестивый прсисподний клевегникь М(а)риеборцы
от сего речення первородный сотворитн енфимема? сне Хр(ц)стось
нимепустся первородный, убо по Немь родншася прочая чяда. Тойже
н Никите даде сне суемудрствованние о семь речении «детородителница».
Именуяй пр(е)с(вя)тую Д(е)ву детородителннцу, нменують и многая чада
имевшу м(ауце)рь. Но лжеть Никита, ибо яко первородный не точию
той есть, по нсмже прочня родишася, но и той, еже едипородець есть,
пред ннмже и по немже никтоже родися. Тако и детороднтелница не та
токмо именуется, яже многая име чада, но яже и еднно токмо родила есть.

З Афтагріпет: нанесение.

 

 

«Как деторождаець», во вторник, во 2-й
н 3-й песнях, подобно н в нных мсстах.

И это, государь, самая большая из
еврейских богохульных ерссей, взятых
для печатання в новой Ннконовой кннге,
поскольку Пресвятую Деву, Владычнцу
нашу Богороднцу, еврен называют также
роднтельницей другихдетей.

, Опроверженне ;
Умышляюцинй зло п обманываю-

ий адский клеветннк, борясь с Марней,
сотвория это оскорбленне из слова
первородный: «Христос именустся пер-

вородным, следовательно, после нсго
родинлнсь другне детн», От него н Някнта

перенял это ложное мудрствованне о слове

«детородительннца»: нмепуя Пресвятую

Деву детородительннцей, нменуют се и

матерью, имевшей много детей. По лжст

Ннкита, нбо как первородным является

не только тот, после кого прочле рожда-

ются, но и тот, кто сдннородсеи(перед ним

и после него никто не родился), так и де-

тородитсльницей не только ту нмепуют,

которая имеет много детей, но и ту, кото-

рая родила только одно. “   

«Як дзетараджаец»,у аўторак,у 2-й і 3-й
псснях, таксама і ў ійшых мссцах.

І гэта, гасудар, найбольшая з
габрэйскіх богазневажальных ерасяў, узя-
тых для друку ў новай Ніканавай кнізе,
паколькі Найсвятую Дзеву, Уладарку нашу
Багародзіцу, габрэі называюць той, якая
нарадзіла таксама і іншых дзяцей.

7... Аспрэчаннпе
. Зламысны і хлуслівы апраметны

7 паклённік, змагаючыся з Марыяй, стварыў

гэту абразу са слова першародны: «Хры-

стос называецца першародным, значыц-

ца, пасля Яго нарадзіліся іншыядзеці».
Ад яго і Мікіта пераняў гэта фальшывае

мудраванне пра слова «дзетародзіца»: на-

зываючы Найсвятую Дзеву дзетародзіцай,

называе яе і маці, якая мела шмаг дзя-

цей. Ды хлусіць Мікіта, бо як перша-

родным з'яўлясцца не толькі той, ласля

якого іншыя нараджаюцца, але і той, хто

адзіпародны(перад імі пасля яго иіхто не

нарадзіўся), такі дзетародзіцай не толькі

тую называюць, каторая мас шмат дзяцсй,

але ітую, якая парадзіла толькіадно.



«Скрижаль» убо с Н

едпцородна именують, так

дстороднтелинцу нариная,

б(оўгороднтелннцуУ,

«Скрнжалн»во многі

ами яко Хр(н)ста Г(о)с(по)да первородна же ин

о и пребл(а)гословенную сго М(аук(е)рь не токмо,

едипорождшую м(а)т(е)рь исповедусть, но и

Б(о)га едннаго рождьшую, якоже есть Видсти Во всей

хь песнехь, в ннхже Никита како возмнить о сложномь

еченни, еже б(о)городнтелнницу, еда многн б(о)ги родн. Да не будсть!

акита убо, еретическимь нанесеннемь Ц(е)урковь с(вя)тую порицаяй, есть

“яко ехнднино чадо, утробу матере си торзаюцце. Емуже, аіце не покастся,

да мстить Судия н(е)б(е)сныйи в семь, и В будуцем» веце.

Облнченпе Ннкитиио 13

Да в Ннконове книге о пр(е)ч(иўстомь теле Хр(н)стове напечатано сице:

«Хлебь убо, не разлучыся от с(вя)

донележе лежить в предложенни,

бл(а)годати», листь 152.

шённика, да с(вялценнодействуется,
есть хлеб», пагь совершенныя

И второе напечатано: «Яко сні хлебь грядеть подобитися

 
 

Следовательно, «Скрнжаль» вместе

с нами не только Христа Господа име-
нует первородным и сдннородным, но,
называя преблагословенную Его Ма-
терь детородительннцей, признает ее и
едшюжды роднвшей магерью, и бого-
родительницей, роднвішей едипого Бога,
как то следует нз многих песней по всей
«Скрижали». По взятому оттуда слож-
носочнненному слову решил Нинкита:.
«богородительница» -- это роднвшая мно-
гих богов, что неправда. Итак, оскорбляя
святую Церковь обвннением в ереси,
является Никнта днтенышем ехидны,раз-
рываюшцимчрево собственной матери. П
если не покастся, да покараст сго Судья
Пебесный ив этой, и в будушей жизни.:

13-е Никитино обвинение
Что в Пиконовой кииге о пречнстом

теле Христовом напечатано следуюцісе:
«Итак, пускай  свяценнодействуется
хлей, преломленныйсвяшенником;пока ле-
зжцтв предложенцц”, являетсяхлебом,не
дсвяценным благодатьыю», лист 152.

П во-морых: «...ібо этот хлеб ста-
нет подобсн   

Адпаведна, «Скрыжаль» разам з
намі не толькі Хрыста Госпада называе
першародным і адзінародным, але, на-
зываючы найдабраславёную Яго Маці
дзетародзіцай, прызнае яеі як маці, што
нарадзіла аднойчы,і як багародзіцу, што
нарадзіла адзінага Бога, як тое вынікае

з многіх песень па ўсёй «Скрыжалі», Па
ўзятым адтуль складаназлучаным слове
вырашыў Мікіта: «багародзіца»- гэта тая,
якая нарадзіла шмат багоў, што няпраўда.
Такім чынам, абражаючысвятую Царкву

абвінавачаннему ерасі, з'яўляецца Мікіта
дзіцём яхідны, што рве чэрава ўласнай
маці. І калі не пакаецца, хай пакарае яго

Суддзя Нябесныі ў гэтым, і ў прышлым
жыцці.

13-е Мікітава абвіпавачацше о.
Што ў Ніканавай кнізе наконт наій-

чысцейшага цела Хрыстовага падрука-
вана наступнае: «Такім чынам, няхан
святадзеіцца Хлеб, адламаны святаром;
пакуль ляжыць па прадпакладанні”,
з'яўляецца хлебам, не асвячанымдадрада-
рам», аркуш152,

Гна-другое: «...б0 сэтыхлеб зробіцца
подобны



днаму истинномухлебу распятому», ца листе 158-мь.
Я в трстне напечатано: «Убо кадяй дары, иже сутьэ, а Я аэ. аў Апредложенци, яко пос(вядценцы Б(д)дгу и яко приносимы Ему, и яко

вместообразны суть сотворени пр(е)с(вя)дта. т
м(додз(шпіву проскомндии», на листе 175.

во с(вя)дпомь

го Тела и Крове, глаголеть

г Ж в четвертое напечатано: «Убо той хлебь есть местообразный еце
ела Хр(м)стова, и частица дная есть вместо дныя Ж(е)двы», листь 191

Ивпятое напечатано: «Занес(вядценникь приносяйхлебь впредложенці,
онь токмо изимаетьв воспоминание Г(о)с(по)дне», на листе 203

Н в шестое еретнческая хула напечатано сице: «Попеже
гаагадленая и сотворенная в хлебе, имиже знаменовашесся смерть

о)с(по)ддня, писаі ; 4 5,(« д (1 А іне нмяху токмо и образь, хлебь же пребысть яко
хлебь. Сие токмо приять вяшшы, яко дарь бысть Б(о)гу», и прочая
на листе 215.

 
 

тому истинному хлебураспятому», на ли-
сте 158-м. ,

И в-третыіх: «Итак, каждая дары,
находяццнеся в святомпредложеншы,-- по-
скольку они посвяіены Богу, и поскольку
Ему приносятся, и поскольку сотворены
вместо пресвятого Тела и Крови - пронз-
носит молитву праскомидицы”», на лнете
175., . ,

И в-четвертых: «Итак, этот хлеб

пока что воплоцает Тело Христово, а
эта частица -Деву», лист 191.

И в-пятых: «Так как свяцуепник прыи-

носицт хлеб в предложеённи, он только
изымает в поминание Господа», на листе

203.
И в-шестых, следуіоцая ерстиче-

ская хула: «Потомучто, пронзносимые и

сопіворенные в хлебе, призванные знамс-

новать смерть Господню, имеют только

написанне и образ, а хлеб остается хХле-

бом, принимаемымс большимпочтеннем,

ибо это дар Богу», н прочсе, на листе 215.

  

да таго праўдзівага хлеба распятага», на
аркушы1586. .

Г. па-трэцяе: «Такім чынам, кадзя-

чы дары, што знаходзяцца на святым
прадпакладанні, - паколькі яныпасвячаны
Богуі паколькі Ямупрыносяцца,і паколькі

створанызаместнайсвятога Цела і Кры-

ві - прамаўляе малітву праскамідыі"»,

на аркушы175.
І па-чацвёртае: «Такім чынам, гэты

“хлеб пакуль увасабляе Цела Хрыстова, а

гэтаячасціца -Дзеву», аркуш191.

1 па-пятае: «Паколькі святар

прыносіць хлеб. на прадпакладанні, ён

толькі вымае на ўспамін Госпада», на ар-

кушы203. ,

І па-шостае, наступная ератычнаязня-

вага: «Таму што, прамаўляныяі ствара-

ныя ў хлебе, пакліканыя азначаць смерць

Гасподнюю, маюць толькі напісанне і в0-

браз, а хлеб застаеццахлебам,які прыма-

еццаз вялікай пашанай, бо гэта дар Богу»,

і іншае, на аркушы215.
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Ито, г(оус(удд(а)рьнапечат
ано явная ересь. Й С(ь)на Б(о)жня младёнствовавша

плотию несовершенна Б(оўга нсповедуст»ь.

Возобличенне

Безумныхь полна сут» вся, обычно г(лаго)лется, но аце кто равець

буйствомь Никите обряіцется, не нмамь веры. Зрите, правоверний людие,

како онь обезумнся! Облнчасть сия шесть статей аки еретнческия, яже суть

нстинное православие содержаіцыя, правое Ц(г)ркве б(о)жественное ученне.

“Истинно то есть, яко Хлеб» предложен
ныі

лнтургии, даже до Оныхь словесь Г(о)с
іво всей проскомидниидо половины

(по)днихь - «Принмите, ядите, сне

есть тело Мое», и вино с водою до Оныхь словесь Г(оўс(по)днихь - «Пийте

от нея вси, сня есть кровь моя», и до прочих, не имеють пресуіцествлення

в тело н кровь Г(оўс(по)дні9. Сихь бо словесь Г(о)с(по)дних силою хлеба и

вина сушество прелагается в суіцество тела и крови Г(оўс(по)дни, якоже вси

с(вя)тин о(т)цы вероваша и нась научиша. От нихже сокраіцения ради

и едннь с(вяўтый Иоань Дамаскин довлееть намь во свидетелство, иже

г(лаго)леть в кннзе 4 «О православной вере»,

   

И это, государь, напечатана явная ерссь:

Сын Божнй в младенчестве назван Богом,

нмевшнмнесовершенную плоть.
Опровержение

Безумчых всюду полно, говорнтся

обычно, но не знаю, найдстся ли кто-лнбо,

равный по невежсетву Пнките? Смотри,

правоверный народ, как он обезумел! По-

дает как еретическне шесть этих статей,

которые содержат истннное православие, .

божсственное учснне нстиннной Церкви.

Истинио, что предложенный хлеб во всей

проскомидни и до половины литургнн“,

до слав Господних «Примите, ешыте, это

есть тело Мое», и вино с водою - до слов

Господннх «Пейте нз нсе все, это ёсть
кровь Моя», не имеют прссушествлення

в Тсло н Кровь Господнюю. Пбо силой
этнх слов Господних сушность хлеба и
вина преврацаётся в сушиность Тела н
КровиГасподней, как все святые отцыве-
ровали и нас научнли. Гіз их чнсла, радн
сокрацення, достаточію нам для свнде-
тсльствовання и одного святого Ноанна
Дачаскина, гоноряцего в 4-й книге «О
православной верс»,   

І гэта, гасудар, надрукавана відавочная

ерась: Сын Божыў маленстве названы Бо-

гам, які меў недасканалую плоць.
Аспрэчанне

Шалёных паўсюль поўна, кажуць

звычайна, але не ведаю, ці знойдзецца

хто, роўны па невуцтве Мікіту? Глядзі,

прававерны пародзе, як ён ашалеў! Падае

якератычныя шэсць гэтых артыкулаў, ка-

торыя змяшчаюць сапраўднае праваслаўе,

Боскае вучэнне праўдзівай Царквы. Гэта

праўда, што прадпакладзены хлеб ва ўсёй

праскамідыіі да паловы літургіі”, да слоў

Гасподніх «Прыміце, ежце, бо гэта Цела

Маё», і віно з вадой - да слоў Гасподніх

«Піце з яе ўсе, бо гэта Кроў Моя», нс ма-

юць ператварэння ў Цела і Кроў Гаспод-

шою. Бо моцай гэтых слоў Гасподніх

сутнасць хлебаі віна ператвараецца ў сут-

насць Цела і Крыві Гасподняй, як верылі

ўсе святыя айцыі пас навучылі. З іх Ліку,

дзеля скарачэння, дастаткова намдля свед-
чання і аднаго святога Ізаца Дамаскіна,які

кажа ў 4-й кнізе «Пра праваслаўную веру»,



паа, нце «Вее Б(о)гь в начале: да изведст земля былне травпое. ИааоелаеТааыа мь». Такожде рсче :тело, и спя моя кровь. Исие творите в мое апананаеальЕго повеленнемь, дондеже приндегь, бываеть. И другнй, с(вяўтый ИоанньЗлатоустый, в слове свосмь пятом, в Великнй четвертокь о с(вя)тей вечеСп(а)ўсове и о Иудние предателстве свядстелствуя сице: «Предстонть н нынеХр(и)стось, трапезу сию украшая, иже бо ону трапезу украси тогда, Той исню ос(вя)цаеть н(ы)не», Не ч(е)л(овеўкь есть творяй предлежацая быти
Теле Хр(н)стово, но самь распныйся о пась Хр(н)стось. Образь исполняя
точнюстонть нерейн прнносить молбуи г(лаго)лы онывецасть бл(аўгодать
жеи сила Б(о)жияесть вся сия соделоваюцая. «Сне есть Тело Мос» рече -
сен глаголь предложенная претворясть. И якоже онь глась рский «раститеся
и множнтсся и нсполняйте землю»[Быт.1:28], речено убо есть еднною, во
всякое же

 

 

глава 14, следуюіцсе: «Сказал Бог в нача-
ле: да пронзрастнт земля зелень, траву. Й
пока пошел дождь, пронзводила необходн-
мые растения, создаваемые и умножаемые
Божественным повелением». (Такжс ска-
зал Бог: «Это есть Мое Тело и эта Моя
Кровь. Это творнте на мою память». И
всемогушим Его повеленнем будет так,
покане придет); также у другого -- святого
Иоанна Златоуста, в его пятом слове, [чн-
тасмом] в Великий четверг, посвяіценном
святой вечере Спаснтеля и предательству
Иуды: «Предстонт и пыне Христос, эту
трапезу” украшая, - Онукрасил се итог-
да, Он освяшаст се и теперь». Не человек
дёлает предлежацее Телом Христовым,
а сам распятый за нае Христос. Являясь

олицетвореннем, нерей” только стонт Н

припосит молитву, пронзнося эти слова,
а благодать и снла Божия все это пресу-

шцествляст. «Это есть Тело Мос»; - молвинг
Гнерей], эти слова пресуцшествляюг пред-

ложенное. И как тот голос, молвившніі

«плодитесь и размножайтесь, и наполняй-
те землю» [Быт, 1:28], раздался однажды,

но дело совершается   

раздзел 14, наступнае: «Сказаў Бог на
пачатку: хай росціць зямля зеляніну, тра-
ву. І пакуль пайшоў дождж, нараджала
неабходныя расліны, якія ствараліся і
памнажаліся на Божы загад». (Таксама
сказаў Бог: «Бо гэта Маё Целаі гэта Мая
Кроў. Гэта чыпіце на маю памяць». І па
ўсемагутным Яго прыказанні так будзе,
пакуль не прыйдзе); таксама ў другога -
святога Іаана Залатавуснага, у яго пятым

“ слове, [што чытасцца] у Вялікі чацвер,

прысвечаным святой вячэры Збаўцыі
здрадзе Юды: «Першынствус і сёнпя Хры-
стос, упрыгожваючыгэтую трапезу”, - Ён

упрыгожыўяе і тады, Ён асвячае яе і ця-

пер». Не чалавек робіць прадпакладзенае

Целам Хрыстовым,а сам распятыза нас

Хрыстос. З'яўляючыся ўвасабленнем,

ісрэй” толькі стаіць і прыпосіць малітву,

прамаўляючыгэтыя словы, а дабрадар І

моц Божая ўсё гэга ператварае. «Бо гэта

Цела Маё», - мовіць [іерэй], гэтыя сло-

вы ператвараюць прадпакладзенае, Г як

той голас, шго мовіў «пладзіцёся і памна-

жайцеся, і напаўняйце зямлю»[Быц. 1:28],

пачуўся аднойчы,а справа дзеіцца
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лето бывасть дело, взнмая

единою убо речень бысть Ф

трапезе в ц(е)рквахь да

совершснную соде

евхарнстини совершае

естсство наше к рождению, тако н глась сей

т бож(е)ственнаго языка опого, на всякой же

жс до днесь н даже до Его пришествия, жертву

ловасть. Се яве есть, яко сими словесы танііство

тся. По с(вяутому же Васинлню с приложениемь

оныхь словесь последствую!ЦНХЬ «Исотвори убо хлебь сей честное Тело

Хр(иуста Твоего, а еже во чаш сей, честную Кровь Хр(н)ста Твоего, преложи

я Д(уўхомь твонмь С(вя)тымь», о пих же онь снце г(лаго)леть в книзе б

о С(вя)томь Д(уўсе, вь главе 27; «Несьмы доволНи словесы, апостоломь н

Ев(ан)г(е)лнемь воспомннаемыми Во ос(вя)цении, ноу и послежде

г(лаго)лемь иная, яко велню силу к тайне имуіцая». Убо уже яве есть п

то, яко прежде Г(оўс(поўднихь н сихь словесь пзречения есть хлебь, нагь

совершенныя бя(а)годати, и хлебь пребываеть яко хлеб», сие токмо вяіІЦшнн

имея, яко дарь бысть Б(о)гу.

 
 

каждый год. прнвлекая наше естество к

рожденню, так и этот голос, раздавшнсь
однаждына этом божественномязыке, до-
ныне во время каждой трапезыв церквах
совершаст и вплоть до Ёго прншествия
будет совершать жертву принесенной.
Из чего следует, что этими словами со-
вершастся таннство евхаристии”, после
следуюцих слов: «Вонстину сотворнл
этот хлеб честное тело Твоего Христа, .
а то, что в этой чаше - честную кровь
Твосго Христа, пресуіцествнв их Твонм
Святым Духоч», согласно святому Васи-
лию [Великому], говоряшсму о них в 6-й
книге 0 святом Духе, глава 27: «Нам недо-
статочно слов, упомннаемых апостолом
и Евапгелием при освяішцении: и до и по-
сле мМолвим другие как нмеюіцие великую
силу в таннстве», Нтак, уже понятно, что
до пронзнесення Господних н этих слов
хлеб не освяіцей благодатыо, являстся
просто хлебом, 1ём только отличаясь, ч10
являсіся даромдля Бога.

  

штогод, прыцягваючы нашу натуруда на-

раджэння, так і гэты голас, які аднойчы

пачуўся па гэтай боскай мове, дасёпня

падчас кожнай трапезы ў цэрквах дзее І

аж да Яго прышэсця будзе дзеяць ахвяру

прынесенай. З чаго вынікае, што гэтымі

словамі дзеецца таемства сўхарыстыі”,

пасля наступных слоў: «Сапраўды

стварыў гэты хлеб святым Целам Твайго

Хрыста,а тое, што ў гэтай чашы- святой

Крывёю Твайго Хрыста, ператварыўшы

іх Тваім Святым Духам», паводле свято-

га Васіля [Вялікага], які гаворыць пра ІХ

у 6-й кнізе пра Святога Духа, раздзел 27:
«Нам недастаткова слоў, што згадваюцца

апосталамі Евапгеллем падчас асвячэння:
іда і пасля прамаўляеміншыя,як тыя, што
маюцьвялікую моцу тасмстве». Такім чы-
нам, ужо зразумела, што да прамаўлення
Гасподніхі гэтых слоў хлеб, не асвяча-
ны дабрадарам, з'яўляецца звычайцым

хлебам, тымтолькі адрозніваючыся, што
з'яўляецца дарамдля Бога.



А яко в предложении вместообразны суть д
той жс Моаннь с(вя)тый Дам
нёдый и возьобразная Телесе І
яко б(о)гоносныйрече Василий,
еже ос(вяўтнтинся самой просфор

с(вя)іценнодействовавь,
и Кровь Г(о)с(по)ддню и

ары Тела ин Крови Хр(н)стовы,
аскинь таможе г(лагоўлеть сице: «Ашеже
1 Крове Г(оўс(по)дни хлебь и вино назваша,
пе по сжс ос(вя)титися рскоша, по прежде
е тако назвавше», Се не обхуди Д с

г 0 . амаскиньнменовавішхь дары возьобразны, нли вместообразны,
Г(оўс(по)дни прежде ос(вя)іцення просфоры.

Самь едннь тако безумець обретается Никита,

быти Тела и Крове

иже долгос врсмя
не веде времене пресушцествення даровь в Тело
несмысленне веровавь сіце В предложенни “Тело

быти н Кровь Хр(иу)стову дары уготованныя, а не хлебь п вино: твари
покланяшеся, яко Творцу. Б(о)жню честь давашс хлебу и вину, не самь
токмо, но и прочнихь тако наставляше творити, имь же деломь уподобнся
безумнымь еллином, ние б(о)ги за Б(оўга

 
 

А поскольку дарыТела и Крови Хрисіо-
вой в предложении являются образными,
тот же святой Иоанн Дамаскин там же
говорит следуюіцсе: «Хотя некоторые н
называют хлеб н вино образами Тела и
Крови Господней, как говорит богонос-
ный Василий [Великий], являются они
таковыми не по освяіценни,а до того, как
будет освяшена просфора“». Вот не опро-
вергает Дамаскинтех, кто называет дары
сообразными Телу н Крови Господней
прежде освяшения проефоры.

Одинтолько Ннкита таков: свяішценно-
действовал долгос время, а не знает часа
пресуіцествлення даров в тело и кровь
Господнюю и, бездумно веря, что в пред-
ложенни принесеннымн дарамн являются
Тело н Кровь Христовы,а не хлеб и вино,

созданному поклонялся как Творцу. Отда-

вая божсетвенные почести хлебу и вину,
не только сам, но и прочнх уча дулать так,

уподобнлся безумным эллинам, вместо

Бога прославлявшнх

  

А паколькі дары Цела і Крыві Хры-
стовай у прадпакладзнні з'яўляюцца
ўвасабленнямі, той жа святы Іаан
Дамаскін кажа наступнае: «Хаць некато-
рыя і называюцьхлеб і віно ўвасабленнямі
Цсла і Крыві Гасподняй, як гаворыць ба-
ганосны Васіль [Вялікі], з'яўляюцца яны
такімі не пасля асвячэння, а перад тым,
як будзе асвячана прасфара“». Вось не
аспрэчвае Дамаскінтых, хто называе дары

“ ўвасабленнем Цела і Крыві Гасподняй да
асвячэння прасфары.

Толькі Мікіта адзін такі: святадзеяў
працяглы час, а не ведае часу ператва-

рэння дароў у Цела і Кроў Гасподнюю

і, бязглузда верачы, што ў. прадкладанні

прынесенымі дарамі з'яўляюцца Целаі

Кроў Хрыстовы,а не хлеб і віно, створа-

паму паклапясцца, як Створцу. Аддаючы

боскую пашану хлебуі віну не толькі сам,

але і іншых навучаючы рабіць так, стаў

падобныда бязглуздыхэлінаў, якія замест

Бога услаўлялі

р
а
р



хваліившымь. О соблази

Повеждь, о окаянне

б(о)гословца слышаль еси си

Г(о)с(по)днихь хлебь н виномеце В П

а! О безумня! О слепоты разума!

Никито, где чель еси, кто тя пастави, или от коего

цевое мудрствование, яко прежде словесь

редложении преложистася в Тело и

Кровь Хр(н)устову? Ей, никтоже никогдаже от имуцнхь разумь Писания

сице умствоваль есть! Не бысть от века синцевый безумникь, якоже

ты напоследокь В Православной Ц(еу)ркви явился есИ. Можеть ли д(е)нь

“без с(оўлнца, нзводство без вины свося быти? Никако. Тако и тайна

евхаристнибез словесь Г(о)с(по)днихь совершитися не можеть.

Ешце повеждь, откуду СИе наноснши яко «Скрнжаль» С(ы)на

Б(о)жня младенствовавша плотию несовершенна Б(о)га исповедуеть?

Лжеши окаянне, ибо «Скрнжаль» совершенна Б(о)га и совершенна

ч(е)л(ове)ка Хр(иуста Г(оўс(по)да и в матерне утробе познаваеть.

Вторая статия обличения сего

  

не-богов. О соблазн! О безумие! О слепота

разума!
Скажи, о окаянный Никита, где ты

вычнтал, кто тебя научнл или от какого б0-

гослова ты слышалподобное рассужденине,

что хлеб н внно ешцё в предложснни, про-

жде Господнинх слов, пресуіцествляются В

тело и кровь Христову? Дгйствительно, из

поннмаюіих напнсаннос ннкто и НИКОг-

да так не думал! Не было никогда такого .

безумца, как ты, в последнее время явив-

шийся в Православной Церквн. Может

ли без солнца быть дець,, следствие - без

свосй причины? Никойм образом. Так и
таннство евхаристин без слов Господних
осуіцествиться не можст.

Также скажи, откуда взял, что «Скри-
жаль» провозглашаст Сыпа Божня в
младенчестве несовершенным плотью Бо-
гом? Врсшь, окаянный, ибо «Скрижаль»
признасг Христа Господа в матерниском
чрсве совершеіным Богом н совершен-
ных человеком.

Вторая с1атья обвиисиня   

ие-багоў. О спакуса! О шаленства! О сле-

пасць розуму! “

Скажы, о пракляты Мікіта, дзе ты

вычытаў, хто цябе навучыў або ад якога

багаслова ты чуў такое разважанне, што

хлеб і віно яшчэ ў прадпакладанні, да

Гасподніх слоў, ператвараюцца ў Цела і

Кроў Хрыстову? Напраўду, з тых,хто раз”

умее напісанае, ніхто і ніколі так пе думаў!

Не было ніколі такога шалёнага, як ты, што

апошнім часам аб'явіўся ў Праваслаўнай

Царкве. Ці можа без сонца быць дзень, на-

ступства - без сваёй прычыны? Ніякім чы-

нам. Гэтакі таемства еўхарыстыібез слоў

Гасподніх ажыццявіцца не можа.

Скажы таксама, адкуль узяў, што

«Скрыжаль» абвяшчае Сына Божага ў

маленстве недасканалым плоццю Богам?

Хлусіш, пракляты, бо «Скрыжаль» прыз”

нас Хрыста Госпадаў мацярынскім улонні

дасканалым Богам і даскапалым чалавс-

кам. :
Другі артыкул абвінавачання



г(лаго)леть, яко сей хлебь грядеть подобнтися
распятому, разумей образовацми
страстей Хр(н)устовыхь, а не естсствомь
с распятою нынеже одесную Б(оўг
ничтоже можеть еретическое и
якоже обыче творнти Никита.

оному истинному хлебу
воспомннаннемь действеннымь

, симь бо еднио имать быти
а-О(т)ца седяцею плотню. И тако

анесено быти, разве ложне и клеветне,

Зрите убо ныне вы, нже веровасте и последовасте безумному Никите,
како прелсти вась н отведе от пути истиннаго в дебрь погнбелную.Возвратитеся к матери вашей, к соборной ап(оўс(то)льской Ц(е)ркви,в нейже истинное учение, яко с(і
санже” созда себе Премудрость,

о)лнце па нсбе, сиясть. Опа есть храмь,
и утвердни столпь седмь седми танць

б(о)жественныхь, закла своя жертвенная ин черпа в. чаши свосй вино з
н уготова свою трапезу, н посла нась, своя рабы, созываюіци с высокнмь
проповеданнемь на чашу, глаголюіци: «Иже есть безумець,

2 Афтагвілет: егоже.

 

 

гласнт, что станет подобен тому истинно-
му хлебу распятому. Следует поннмать:
сообразно и поминанием действительных
страстей Христовых, а не по естеству, по
которому должен быть со своей распятой
плотью, сидяшцей. сейчас одесную Бога-
Отца. Такнм образом, здесь не может быть
обвннения в какой-то ереси, разве только
с помошцью лжии клеветы,как привыкде-
лать Никита.

Итак, смотрите теперь, вы, уверо-
вавшие и последовавиие за безумным
Накнтой, как прельстил он вас и свел
с праведного пути в долину погибели.
Возвратнтесь к вашей Матери, к собор-

ной апостольской Церкви, в которой, как

солнце на небе, сняет нетинное учсние.
Она- храм, который создала себе прему-

дрость, в котором возвела семь с1олпов
семн божественных таннств, приноснт

свой жертвы и черпает нз чаши своей

вино, и приготовила свою трапезу, н по-

слала пас, слуг свонх, чтобы мы созывали

высокнм проповедованнемпа чашу, глася:
«Кто безумен,   

кажа, што зробіцца падобныда таго хле-
ба распятага. Трэба разумець: сувобразна
і ўзгадвачнем сапраўдных страсцяў Хры-
стовых, а не па натуры, згодна з якой
павінен быць са сваёй распятай плоц-
цю, якая цяпер сядзіць праваруч Бога
Айца. Такім чынам, тут не можа быць
абвінавачання ў нейкай ерасі, хіба толькі
праз хлусню і паклёп, як звык рабіць
Мікіта.

Такім чынам, глядзіце цяпер вы,якія
паверылі і пайшлі за шалёным Мікітам,
як ашукаў ён вас і звёў з правільнага шля-
ху ў даліну пагібелі. Вярніцеся да вашай
Маці, да саборнай апостальскай Царквы,

у якой, як сонца на небе, ззяе праўдзівае
вучэнне. Яна храм, які стварыла сабе му-
драсць, у якім збудавала сем слупоў сямі

боскіх таемстваў, прыносіць свае ахвяры,
і чэрпае з чашысваёйвіно, і прыгатавала
сваю трапезу,і паслала нас, слуг сваіх, каб
мысклікалі высокім прапаведаваннем на

чашу, прамаўляючы: «Хто шалёны,



да уклоннтсяЯ

и пинте ВИНО,

н во векн воцаритеся». Неу

яже не пастырне добри пруносять,

с(вя)тый апостоль Павель в Деяннихь,
лагода: «Аза» нема

яко по отшествни моемь виндугь волцы тяжцымВь вась, шадяшнистада.

И от вась самехь востануть му

огторгнути ученнки воследь себе»[,

Ннкита, еже Православную Церковь

в нелепыхь ересехь погибаяй. Убо его

его словесь во ушеса ваша не впуцайте.

ко мис»; и ХотЯІЦЫМЬ

еже черьпахь вамь,

жне, глаголюі!цин

ума рече: «Прниднте, яднте мой хлебь

оставите бсзумне, и живи будете,

клопяйтеся, ліюдне б(о)жнн, в сгранная научения,

но волцы д(у)шегубнии, 0 пихже провсіца

вь главе 20, глаголя: «Азь вемьсе,

развраіценная, еже

Деян. 20:29, 30]. Сицевый есть волкь

клевеіцеть еретнчествовати, самь

блюдитеся И гонзайте и лестныхь

Облнчепине Ннкитиио 14

Да напечатано о преношении техь же Хр(и)стовыхь таннь сице

«С(вялценникь же, славословивь Б(о)га гласомь,

  

да склоннтся ко мне»; н хотяіцим ума

говорит: «Придите, ешыте мой хлеб и

пейте вино, которое я черпаю для вас,

оставьте бёезумие, и будете живы, и Во-

веки воцаритссь». Не склоняйся, народ

Божнй, к чуждым учёниям, припосимым

не добрыми пастырями, а волками-душе-

губами, о которых поучает святой апостол

Павел в Деяннях, глава 20: «Ибо я знаю,

что, по отшествин моем, войдут к вам.

лютые волки, не іцадяіцие стада; н нз вас

самих восстанут люди, которые будут го-

ворить прсвратно, дабы увлечь учеников
за собой» [Деян. 20:29, 30]. Таковымвоя-

кочявляется Никита, лживо обвиняю:іций

Православную Церковь в ереси, по сам
погнбаюіцнй в нелепых ерссях. Итак, бе-
регитесь сго и нзбегайте, н обманчивых

сго слов в ушисвои не впускайте.

14-е Никнигино обвииенне
Что напечагано о пресушёствленин

тех же заннств Христових следуюіцее:
«Свяценник, славословя Бога голосом,   

хай прыйдзе да мяне»; і кажа тым,хто хоча

разумення: «Прыйдзіце, ежце мой хлеб і

піце віно, якое я чэрпаю длявас, пакіньце

шаленства,і будзеце жыць, навск запанус-

це». Не схіляйся, народзе Божы, да чужых

вучэнняў, што-прыносяцца не добрымі

пастырамі, а душазгубнымі ваўкамі, пра

якіх павучае святы апостал Павел у Дзеях,

раздзел 20: «Бо я ведаю, што пасля ады-

ходу майго ўвойдуць да вас лютыя ваўкі,

якія пе шкадуюць статку; і з вас саміх

паўстануць людзі, якія будуць казаць на-

выварат, каб павесці вучняў за сабою»

[Дзеі 20:29;30]. Такім ваўком ёсць Мікіта,

які хлусліва абвінавачвае Праваслаўную

Царкву ў срасі, але сам гіне ў недарэчных

срасях. Такім чынам, асцерагайцеся яга,

і пазбягайце, і падманных словаў яго ў

вушысвае не ўпускайце.

14-с Мікітава абвінавачанне

Што надрукавана пра перагварэние

тых самых Хрыстовых тасмстваў наступ-

нае: «Святар, услаўляючыБога голасам,



приходштьк даромьи вземья наглаву, бл(а)гочынно исходнть. И тако носяй
я, припосшть в жертвенникь, ходнвь во ц(е)ркви сквозе люди тихо, и тиш,
паютьи припадають к нему», на листе 309.
аызарос напечатано: «Припадають вси припичоюце к с(вядценнику»,

Возобличенне
Повествують нецыи б(о)гословцы внешини, яко треклятый диаволь

того ради низвержень ссть с иебесе, яко в гордость возиесеся. Гордость
же его бе в томь: нме онь Б(о)гомь откровенне о хотевшемь быти в конце
вековь мнра сего воплоцценни С(ы)на Б(о)жня, н Егоже именивсяко колено
н(е)б(ехсныхь и зсмцыхь и преисподнихь долженствусть покланятнся.
Онже, видя высоту естества своего и разсуждая худость естества
ч(е)л(ове)чсскаго, еже хотяше Б(о)гь Слово прияти, умысли и не хоте
поклоннтися Б(о)гу-Слову во плоти. Тем же низвержеся с небесе и обнажнся
светлости, еюже вся” силы н(е)б(е)сныя

2 Ад тагеіпет: многия

 

 

подходит к дарами, вознеся их над голо-
вой, благочинно отходипі. Й так ихнеся,
припносцтк алтарю, идя в церквимежлю-
дей тихо, и те поют и припадают пред
ним», на листе 309. ;

И во-вторых: «Все припадают, скло-
нивінись пред свяшенником», на листе 312.

Опровержение
Повествуют некоторые чужестранные

богословы,что треклятый дьявол за то был
сверженс небес, что вознесся в гордости.
Гордость же его была в следуюшсм: было
ему откровение от Бога о воплоіцении в
конце этого мнра Сына Божня, именико-

торого должно будет поклоннться всякое
колено небесных, земных и пренсподних
[жителей]. И тот, видя величне своего су-

шцества и малость человеческого, которое
пожелал принять Бог-Слово, восстал и пе

захотел поклоннться Богу-Слову во плоти.

За это был низверженс небес и ліішенсвё-

та, которым превосходнл все

  

падыходзіць да дароў і, узняўшыіх над
галавой, утрапёна адыходзіць. І так іх
несучы, прыносіць да алтара“, ідучы ў
царкве паміж людзейціха, і тыя пяюць і
кленчаць перад ім», на аркушы309.

І па-другое: «Усе кленчаць, схіліўшыся
перад святаром», на аркушы312.

Аспрэчанне.
Апавядаюць некаторыя з чужазем-

ных багасловаў, што тройчы пракляты
“д'ябал быў звергнуты з нябёсаў за тое,
што ўзганарыўся. А гонар яго палягаў
вось на чым: было яму адкрыццё ад Бога
пра ўцелаўленне ў канцы гэтага свету

Сына Божага, імені якога павінна будзе
пакланіцца ўсялякае калена нябесных,

зямных і апраметных [жыхароў]. І той,

бачачы веліч сваёй істотыі малечу чала-

вечай, якую захацеў прыняць Бог-Слова,

паўстаў і не схацеў пакланіцца Богу-Сло-
ву ў плоці. За гэта быў зрыпутыз нябёсаў,

і пазбаўлены святла, якім пераўзыходзіў

усе
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превосхождаше,
бысть же геенны аследннкь И Князь тмы непросветнмыЫяЯ.

Подобне нечто творнть прегордый Никита, нже гневастся на

«Скрижаль», смиренню людн учацую. Она бо учить люди, да людне нерсю

с(вялценныя дары ОТ предложения на (вяты жертвенникь “репосяцу,

смиреннымь поклономь воздадуть честь - не (о)жню, се не буди, - но

яже достонть нерею, Хр(н)стово лице носяшу, м(о)л(и)тву о ваб мире

деюцу, ходатайствуюіцу 9 гресехь нашихь К Б(о)гу, таннетвь б(о)жиийхь

служнтелю, пастырю словссныхь овець, да бы онь помянуль ихь

в м(о)л(н)твахь.

“Он же горделивець, уподобнвся умомь си мрачным» падшей деннице” ы

не токмо самь достойныя чести нереомь не воздасть, но и люди той же

гордости уча, чести переовь лншаеть и людиво тіцету мзды, еяже за смирение

и покоренне, прод нереомь сотворенное, От Б(о)га сподобляются, приводить.

Тем же достоннь есть, яко и сатана из ц(е)рковнаго н(е)б(е)се низвержения,

36 адшей деннице - Люцинферу.

 
 

силы небесные, а стая властителем геенны

и князем беспросветной тьмы.
Что-то подобное творнт прегордый

Ннкита, гневаюінйся на «Скрнжаль», уча-

шую людей смиренню. Ибо учнт людей,

зтобы онн нерею, переносяіцему Оосвя-

шенпые дары из предложения па святой

алтарь, воздавали смнренным поклоном
честь -- не Божию (того да не будет!), но
как достойно нерею, олицетворяюшсму -

Христа, совершаюіцему молитву о всем
мире, ходатайствуюшему перед Богом за
наши грехи, - как служителю божествен-
ных таннств, пастырю словесных овец,
чтобы он помянул их в молитвах.

Эгог же горделивец, уподобивишинсь
свонм мрачным учом падшей дсннице!!,
не тблько сам не воздает нерсям достой-
ной чесін, но, уча этой гордости людсй,
лншаст нерсев почитания, а людей - на-
грады, которой они сподобляются от Бога
за смирсние и покориость, оказанные
нерсю,За это, как и сатана, досзони свер-
жения с церковных небсс,

У падшай деннаце- Мюцнферу,   

моцы нябесныя, і стаў уладаромгееныі

князем непрасветнай цемры.
Штосьці падобнае чыніць пыхлівы

Мікіта, што гневаецца на «Скрыжаль»,

якая вучыць людзей пакоры. Бо вучыць

людей, каб яны ісрэю, што пераносіць

асвячаныя дарыз прадпакладання на свя-

ты алтар, аказвалі пакорлівым паклонам

пашану - не Божую (таго хай не будзе!),

але як годна іерэю,які ўвасабляе Хрыста,

дзее малітву за ўвесь свет, заступаецца пе-

рад Богам за нашыграхі, - як слузе боскіх

таемстваў, пастыру слоўныхавечак, каб ён
згадаў іх у малітвах.

Гэты ж пыхлівец, які прапыдобніўся

сваім змрочным розумам да ўпалай

дзянніцы", не толькі сам не аказвае ісрэям

годнай пашаны, але, навучаючы гэтай
пысе людзей, пазбаўляе ігрэяў ушана-
ваня, а юдзей узнагароды, якую яны

атрымліваюць ад Бога за рахманасць і
пакору, выказаныя перад іерэем. За гэта,
як і сатана, варгы звяржэння з царкоўных

пябёсаў,

М ў ўуталай дзянніцы Люцыфера,



бл(а)годатей ц(еўурковныхь отлучення н
нсполняеть, предання.

Вы пакн Маа ліодне правовернин, якоже от юности паучистсся исрсомь
ую воздаяти, тако и до копчнны житня вашего твоч

ите
арна яко нерса чтушце самого Хр(иуста почитасте, Самь бо сне
о ааатаеннымі свонмиусты: «Слушаяй вась Мене слушасть, и отметаяйся

м н й ”вась Мене отметается. Отметаяйся же Мене отметается пославшаго

самому диаволу, сгоже волю

Мя», в Луцс, вь главе 10 [Лук. 10:16]. Умеете ходатай, иже к ц(аўрю”
земному, ннжайшими поклопы почнтати, Чесо ради ходатая, иже к Ц(а)рі
Н(е)б(е)еному, почести негодуете? Весте речениое не ложными усы, ”
«ниже вознесется, смирнтся, и смиряяйся вознесется», в Матфен, вь главе 23
[Матф. 23:12]. И оное: «Г(оўс(по)ддь гордымь противится смиреннымь же
даеть бж(а)годать»[Иак. 4:6; Пет. 5:5].

Но речеть негли Никита со своими буесловцы, яко це к с(вя)дценнику
подобасть во время великого входа припадати, но к преносимымь даромь
яко ко нстннному Телу и Крови Хр(и)стовой. Ответуемь: показахомь во 13

 
 

отлучения от церковных благодатей ин

предания самому дьяволу, волю которого
исполняет. 7

Выже, люди православные, напротив,
как с юных лет обучены воздавать иере-
ям достойное поклоненне, так и до конца
жизни вашсй делайте, потому что, почн-

тая исрея, почитаете самого Христа, нбо

Он сам говорит свойми божественныМми

устами: «Слушаюіций вас Меня слушает,

н отвергаюіцийся вас Меня отвергается; а

отвергаю:іцнйся Меня отвергастся Послав-

шего Меня», в [Евангелип от] Лукн, глава

19 [Лук. 10:16]. Умеете почитать пижай-

шимипоклонамисвонх заступников перед

земнымцарем. Почему же раздражаст вас

почитанне заступинка перед Царем Не-

бесным? Знасте сказанное пеложными

устами: «кто возвышаст себя, тот уннжен

будет, а кто унижает себя, тот Ввозвысит-

ся», в [Евангелни от] Матфся? глава 23

[Матф.23:12], и это: «Бог гордым проти-

вится, а смирсннымдает благодать»[Нак.

4:6; ІПст. 5:5]. ;

Можетбыть скажст Никита со свонмі

безумно говоряішцими, что во время вели-

кого входа преклоня гь колепн подобаст пе

перед свяшенинкоч, а перед освяшаемым

даром, как перед настояшнмТеломи Кро-

выю Христовой? Огвечасч: в 13-м   

адлучэння ад царкоўных ласак і аддання
самому д'яблу, волю якога здзяйсняе.

Вы ж, людзі праваслаўныя, наадва-
рот, як з малых гадоў навучаныя аказваць
іерэям годнае пакланенне, так і да канца
жыцця вашага рабіце, паколькі, шануючы
іерэя, шанусце самога Хрыста, бо Ён сам
кажа сваімі Боскімі вуснамі: «Хто слухае
вас, Мяне слухае,і хто вас цураецца, Мяне

цураецца; а хто цураецца Мяне, цурасц-
“ца Таго, хто паслаў Мяне», у [Евангеллі

ад] Лукі, раздзел 10 (Лук. 10:16]. Умееце

ўшаноўваць найніжэйшымі паклонамі

сваіх заступнікаў перад зямным царом.

Чаму ж раздражняе вас ушанаванне

заступніка перад Царом Нябесным?Веда-

еце сказанае непадманнымівуснамі: «Хто

ўзвышае сябе, той паніжаныбудзе; а хто

папіжае сябе, той узвысіцца», у (Евайгеллі

ад] Мацвся, раздзел 23 [Мацв. 23:12],

і гэта: «Бог пыхлівым супрацівіцца, а

пакорлівым дае мілату» [Як. 4:6; ШПят.

5:5]. ..

Магчыма, скажа Мікіта са сваімі

шалёнамоўпымі, што падчас вялікага

ўваходу кленчыць трэба не перад свята-

ром, а перад дарам; што асвячасцца,як пе“

рад сапраўдным Целамі Крывёй Хрыста?

Адказваем:у 13-м
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166 возобонченни
, Якіо в то время нссть ёе Тело н Кровь Хр(н)стова на

литургии с(вяўтаго Иознна Златоустаго Н с(вяўгаго Василия Велнкаго,

но хлебь, нагь совершенныя бл(а)годатн. Убо ему не подобасть поклона

Б(о)жня давати. Ино ссть г(лаго)лателно о литургни преждес(вя)ценныхь,

якоже абне в наступаюіцемь покажемь возобличении. С(вя)дценнику же,

приносяіцему дары, не Б(оўжня, но гра

внегда людемь прнпадати, не знаменаю

жданская честь воздастся, и того ради

тся кр(е)хстнымь знаменнемь.

Обляченне Никнтнио 15

'И в третне напечатано:«Ліце суть нецый, нже покланяются да земли,

якоже прежде ос(вядценнымь даромь, егда входить с(вядценникь, яко

мнится ми, преліцаюпіся, не ведушце разнства литурсиисня и Оныя. Ибо сия

литургня во входе семь нмать дары несовершенны, дондеже приндепт'» чась

реши с(вялценнику, моляшему Б(о)сга: «И сотвори хлебь, убо сей честное

Тгло Хр(и)стаТвоего», и прочая, на листе 312.

   

опроверженини мы показали, что в Это

время на литургии святого Иоанна Зла-

тоуста” н свягого Васнлия Великого”

[дар] сіце не является Телом н Кровью

Христа, а хлебом, освяшенным благо-

датыю, следовательно, ему не подобает

отдавать поклоца, как Богу. Пначе обсто-

ит дело с литургней преждсосвяіценных

[даров]“, как векорости будет показано,в

следуюіцем опроверженни. А свяіценннку, -

прнносяшечу дары, воздастся не Божня,а

гражданская честь, и поэтому, преклоняя

колени, люди не налагают на себя крест-
ного знамения.

15-е Никигапо обвиненне
И в-третыіхнапечатано: «Так как есть

такіе, которые при входе свяшценника
поклоняются до земли, как преждеосвя-
шенным дарам, - они, как мне кажется,
абманываются, не зная разницы между
этой и той литурсией. Пбо данная литур-
сня 6 эпо входе” имеет неосвяшснаые

дары - пока не придст время молвить
свяшеннику, просяцему Бога: «ИПсотворы
хлсб, вонстипуон - часітное тело Твоего
Хрисіна», м прочсе, на лисіе 312.   

аспрэчанні мы паказалі, што ў гэты час

на літургіі святога Іаана Залатавуснага”

і святога Васіля Вялікага” [дар] яшчэ не

з'яўляецца Целам і Крывёй Хрыста,а хле-

бам, асвячаным дабрадарам, адпаведна,

яму не трэба аддаваць паклону, Як Богу.

Інакш палягае справа з літургіяй раней-

асвячаных [дароў], як неўзабаве будзе

паказана ўнаступным аспрэчанні. А 'свя-

тару, які прыносіць дары, аказваецца не

Божая, а грамадская пашана, і таму, клен-

чачы, людзі не накладаюць на сябе знака

крыжа. :

15-е Мікітава абвінавачанне

І, па-трэцяе, надрукавана: «Паколькі

ёсць такія, каторыя прыўваходзе свята-

ра кланяюцца да зямлі, як ранейасвяча-

нымдарал, - яны, па маю думку, ашуква-

юцца, не ведаючы розніцы паміж гэтай

і той літургіяй! Бо дадзеная літургія ў

гэтымуваходзе” мае неасвячаныя дары -

пакуль не надыдзе час сказаць святару,

які просіць Бога: “Істварыхлеб, сапраўды

ён - святое Цела Твнйге Хрыста”», 1
іншае, на аркушы312.



И 9, ( ) ( ) ( )
І

;

І І О Ў У д(а рЬ, напнечатано Ххр(н)устон 1 с рас Оль
МеЕННТЫМЬ людем» на

гого радн чтобы те Хр(ц)стовы ганнства просто вменяли и ;
нмь. А по Б(оўжест Не пПоклонялнся

нстыцнбм Моўжестнецному, Г(дўс(ууда)рь, Писапию ин с(вяўтыхь с(те)дць
му сведстелству, в Б(о)жсствепной литургиин те преноснмыя тайны

самое Х ЧбоготоахКройГе, иже нась ради на Кр(еўсте закланное, и самая Его

Возобличенне
Преліцаешинся и прелцаеши безумне, Никито, г(лаго)ля, яко в нач

литургни тако Васнлня с(вя)таго, якоже н Иоанна Златоустаго ары
пресуіцёстваяіюотся в Тело н Кровь Хр(и)стову еце во время заклання Айца
в проскомндин. Преліцаешнся, г(лагоўлю, ибо Г(оўс(по)дними словесы с
приложесннемь прочинхь, тайны Хр(и)устовыосвяішаются, якоже показахомь
вь 13 возоблнченни сведетелствыс(вя)ўтыхь с(те)ць. Словеса же Г(оўс(по)дня
не бывають в начале литургнн, но даже по Песни серафимской. Убо ниже
даровь пос(вя)іценне в начале бывает».

Утверждастся правда сня молнтвою,

 
 

И это, государь, напечатано для раско-
ла носяіцнх на себе имя Хринетово людсй,
для того, чтобыте Хрнетовытаннства про-
сто восприннмалии не поклонялись нм. А
по Божественному, государь, Писанню я

правднвому свндетельствованню святых
отцов, эти совершасмые в Божественной

литургнитаннства - само Тело Христово,

нас ради на Крссте распятое, н сама Ёго

пролнтая Божсственная Кровь.
Опроверженне

Сам себя и других бездумно обма-

нываешь, Ннкита, говоря, что в начале

литургиикак святого Василия [Великого],

так н Иоанна Златоуста дары пресуіцсст-

вляются в Тело и Кровь Христову сце

в проскомндни, в жертвенном принно-

шеннн Агнца. Обманываешься, говорю,

ибо таннства Хринстовы освяіцаюгся

Господннми словами, с приложённем

прочих, - это через свидеісльствовання

святых отцов я показал в І3 опровер-

женни. Слова же обраіцення к Господу

бывают не в начале лнтургнн, а после

Серафимской песни”, как не бывает в на-

чале и посвяіцёния дарозв.
Истина эта утверждается молиівой,   

І гэта, гасудар, надрукавана дзеля рас-
колу сярод людзей, што посяць на сабе імя
Хрыстова, дзеля таго, каб яны ўспрымалі
Хрыстовы тасмствы як звычайныя і нс
пакланяліся ім. А паводле Боскага, гасу-
дар, Пісання і праўдзівага сведчання свя-

тых айцоў, гэтыя тасмствы, што дзеюцца
ў Боскайлітургіі, - само Цела Хрыстова,

дзеля нас распятае на Крыжы,і сама Яго

пралітая Боская Кроў.
Аспрэчанине

Сам сябе ды іншых бязглузда ашук-

васш, Мікіта, кажучы, што на пачатку

літургіі як святога Васіля [Вялікага], так і

[запа Залатавуснага дары ператвараюцца ў

Целаі Кроў Хрыстову яшчэ ў праскамідыі,

у ахвярным прынясенні Ягияці. Ашуква-

еш, кажу, бо таемствы Хрыстовыасвяча-

юцца Гасподнімі словамі, З дадаваннем

іншых,- тос праз сведчанні святых айцоў

я паказаў у 13-м аспрэчанні. А словызва-

роту да Госпада бываюць пе на пачатку

літургіі, а пасля Ссрафімскай песиі”, як пе

бывае на пачатку і пасвячанія дароў.

Праўда гэта сцвярджаецца малітвай;

 



пже с(вя)ценникь глаг

«Ннктоже достоннь»,
н прочая, В

олеть во время херувнмския Песни, яже ссть

нейже молинть нерей Б(оўга, сице:

«а удовяя мя снлою с(вя)таго Д(у)ха твоего, облеченна с(вя)іценства

благодатню, предстати с(вя)тей твосй сей трапезе и с(вя)ценнодействовати

святое ин пречнстое Твое Тело н честную Кровь Твою». Се молить иерей,

да достоннь будеть еце с(вя)ценнодействовати
, представь трапезе со дары,

а

еже бываеть по велнкомь вХоДЎ. Убо в начале литургни и па входе не суть

“ос(вя)ценныдары.

Утверждается паки МмолИтво!о с(вяугаго Василия Великаго, юже

г(лаго)леть нерей втай по словесехь ОНЫХЬ - «Твоя от Твонхь яже есть.

Сего радн, Вл(аўд(ы)ко пр(е)с(вя)тый /в нейже сице молится нерей/,

приступаемь ко “с(вя)тому твоему жертовнику и предложивіе

противообразная с(вя)таго Тела и Крови Хр(и)ста Твоего, Тебе молимся

н Тебе проснм», С(вяўте с(вя)тыхь, бл(а)говоленнемь Твося бл(аўгости

принти С(вя)тому

  

которую свяшенник пронзносит во время

Херувимекой песнн”, то есть «Ннкто яе

достойн», и прочее, в которой иерей про-

сит Бога о следуюіцем: «И снлой Святого

Духа Твоего помоги мне, облеченному бла-

тодатью свяіценства, стоять при Твоей

святой трапезе и свяіеннодействовать

святое и пречистое Твое тело и'Твою чест-

ную кровь». Так молится нерей, чтобы

быть достойным дальнейшего свяшценно- .

действня, предстоя на трапезе с дарами,

как бываст после велнкого входа. Птак, В

начале лнтургии и на входе дары не явля-

ются освяіценными.
Также утверждается [нстина] мо-

литвой святого Василия Великого,

пронзноснмой нерсемпро себя после этих

слов". «которые есль Твон от Твонх. Сего

ради, пресвягой Владыка», - так молит-

ся иерей, - нринступасм к святому твоему
алтарю и, предложив образы снягого Тела

н Крови Христа Твоего, молимся тебе н

просимтобя, святой нз святых, чтобыбла-
1оволеннемТвосй добротыснизошел Твой
Свягой     

якуюсвятарпрамаўляепадчасХерувімскай

песні”, гэта значыць «Ніхто не годны», і

іцшаё, у якой іерэй просіць Бога пра на-

ступнае: «І моцай Святога Духа Твайго

дапамажы мне, акрытаму дабрадарамсвя-

тарства, стаяць-пры Тваёй святой трапезе

і святадзеіць святое і найчысцейшае Тваё

Цела і Тваю святую Кроў». Так моліцца

іерэй, каб быць годным і далейшага свя-

тадзейства, стоячы пры трапезе З дарамі,

як бывае пасля вялікага ўваходу. Такім чы-

нам,на пачатку літургіі 1 на ўваходзе дары

не з'яўляюцца асвячанымі. :

Таксама сцвярджаецца [праўда]

малітвай святога Васіля Вялікага, якую

іерэй прамаўляе пра сябе пасля гэтых

лоў - «якія ёсць Твае ад Тваіх. Дзеля гэ-

тага, найсвяцейшыУладар», - так моліцца

іярэй, - прыходзімда святога Твайго ал-

тараі, прадпаклаўшы ўвасабленні святога

Цела і Крыві Христа Твайго, молімся Табе

І просім Цябе, Святыз святых, каб у ласцы

Тваёй дабрыні зышоў Твой Святы



Д(у)хови Твоему на ны и на предлежацыя дары сия,
я н ос(вя)тити, и показатн», Се зрите, яко меж
н оными - «Хлсбь убо сей сотвори сго ч(е)стнымь Телом, Гіў і оўс(поБ(о)га и Сп(аўХса нашсго Инс(ус)а Хр(нуста»-- молитву десть вана

зда оОсвятнть Б(о)гь дары предложс п Г(о
І нныя, убо еядесн / ( ) нны, У режд ( Ус(по)днихь словесь

и. бл(аўгословитн
ду Г(о)с(по)дннмисловесы

Но н самая оная словеса, «Хле б йеле, Г(б)следна Б(а) с а, бь убо сей сотвори сго ч(е)стнымь
, 2 га п Сп(аўса нашсго Инс(ус)а Хр(иуста», что мо

токмо да в то время снлою Г(оЎс( Таха і “ с(по)днихь словесь хлебь прсложитсяв Тело
Хр(н)стово; подобие н вино в Кровь. Яже ашебы быста на проскомидни
преложена, векую бы зде молити о преложении? Сня, непіцую, довлеють2

православным»ько утверьждению в вере, яко в проскомидии и на велнкомь
входе литургин с(вя)таго Василня и с(вяўгаго Иоацка Златоустаго иесть
еце тело Хр(и)стово, но токмо дары, уготованныя на пос(вяўшение
и пресуіцествленне.

 
 

Дух на нас и на эти предлежаіцне дары; и
благословил их, и освятил, и явнл». Вот,
смотрите, как между словами к Господу
и этнми - «Сотвориэтот хлеб Ёго чсст-
нымТелом, Господа Бога н Спаса нашего

Иисуса Христа» - свяшенннк творит мо-

литву, чтобы освятил Бог предложенные

дары, поскольку до этих слов, а также 0б-

раенныхк Господу, освяіценыне былі.

Но и сами эти слова, «Сотвори этот

хлеб Его честным Телом, Господа Бога й

Спаса нашего Иисуса Христа», о чем гово-

рят? О том,что именно в это время силой

слов Господа хлеб пресуіцествляется В

Тело Христово; подобным образоми внно

в Кровь. Если бы они пресушсствлялнсь на

проскомиднн, зачем здесьговоритьо пре-

сушествленни? Полагаю, православным

этого достаточно для веры, что в проско-

мидиии в великом входе литургни святого

Василия [Великого] исвятого Пванна Зла-

тоуста не являются Телом Христовым, а

только дарами, прнготовленными для ос-

вяшения и прссушцествления. .   

Дух на нас і на гэтыя прадпакладзеныя
дары, і дабраславіўіх,і асвяціў, і з'явіў».
Вось гляньце, як паміж словамі да Госпада

і гэтымі - «Стварыгэтыхлеб Яго святым
Целам, Госпада Бога і Збаўцы нашага

Ісуса Хрыста»-- святардзсіць малітву, каб

асвяціў Бог прадпакладзеныя дары,

паколькі да гэтых слоў, а таксама зверну-

тых да Госпада, асвячаныя ие былі.

. Але і самі гэтыя словы - «Ствары

“тэты хлеб Яго святым Целам, Госпада

Бога і Збаўцы нашага Ісуса Хрыста»- пра

што кажуць? Пра тое, што менавіта ў гэты

час моцай слоў. Госпада хлеб ператвара-

сцца ў Цела Хрыстова; падобным чынам і

віно - у Кроў. Калі б яны ператвараліся на

праскамідыі, нашто тут казаць пра перат-

варэнне? Мяркую, праваслаўным гэтага

дастаткова, каб верыць, што ў праскаміды!

і вялікім уваходзе літургіі святога Васіля

[Вялікага] і святога Іаана Залатавуснага

з'яўляюцца ие Целам Хрыстовым,а толькі

дарамі, падрыхтаванымі дпя асвячапня І

ператварэння.
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Нноглаголательно о литургни П еждес(вя)дценной, в нейже и в начале
режд

и на входе есть пр(е)ч(н)стое Тсло и преб(о)жественная Кровь Хр(н)стова

на днскосе а не в потнре преносимая /в потире бо есть вино простое

?
-

н. нсос(вядшценнос/, ибо тогда Агнець, совершенно на литургни с(вя)

таго Васнлня нли с(вя)тага Ноанна З

Тем же достойть Б(о)жню честь ем

зкертве, яко истинному телу и крови

латоустаго ос(вя)іцень, преносится.

у воздаяти н припадати ко преносимой

Хр(нуста Б(о)га нашего.

О сихь Б(о)жсственныхь литургнахь с(о)лнца светлее написа Николай

Кавасиль в толкованни литургни, ВЬ главе 24, снце: «Ацеже суть нецын,

входяшу с(вя)ценнику С дары разумей на лнтургии Василия с(вя)ўтаго,

или Златоустаго/ на земяю припадаюіции, и аки Тело н Кровь Хр(и)стову

преноснмыя дары тіочитаюіцции и моляіции, преліценний суть: не ведуіце

разньствия сия н Оныя литургни. Сня бо в самомь входе несовершенныя

и неос(вя)ценныя имать дары, оная же -

  

Иносказательно [здесь говортся] о

литургии преждеосвяшценных даров, В

которой и в начале, и на входёе пречистое

Тело и пребожественная Кровь Христа

находится на дискосе”, а не приносится

в потнре“ (ибо в потире находится про-

стое и неосвяшенное вино), именно тогда

пресуішествлястся принесенный Агнец,

освяшённый на литургии святого Васнлня

[Великого] или святого Ноанна Златоу- -

ста. Поэтому необходнмо воздавать ему

Божсственные почестн ин поклоняться
припосинмой жертве как настояшему Тслу
и Крови Христа Бога нашего.

Про эти Божественные лнтургни яс-
нес солнечнаго света написал Николай
Кавасил в толковацни литургнин, глава 24:
«Так“как ссть такне, которые при входе
свяішенника с дарами(10 есть, на литургини
святого Васнлня [Велнкого] нли [Ноан-
на] Златоуста) поклоняются до земли І
почнтаюі приносимые дары как Тело и
Кронь Христову ни молятся, они абмапы-
ваются, не зная разницы между эгой и
той лнтургней: эта во время входа нмест
пе прнпесенные н не освяцсішые дары,

ала-   

Іншасказальна [тут гаворыцца] пра

літургію ранейасвячаных дароў, у якой і

напачатку, і на ўваходзе прачыстае Цела

і найбоская Кроў Хрыста знаходзіцца па

дыскасе”, а не прыносіцца ў паціры” (бо

ў паціры знаходзіцца звычайнае і неасвя-

чапае віно), менавіта тады ператвараецца

прынесенае Ягнё, асвячанае на літургіі

святога Васіля [Вялікага] або святога

Іаана Залатавуснага. Таму неабходна ад-

даваць яму Боскую пашану і пакланяцца

ахвяры, што прыносіцца, як сапраўднаму

Цслу і Крыві Хрыста Бога нашага.

Пра гэтыя Боскія літургіі яскра-

вей, чым святло сонца, напісаў Мікалай

Кавасіл у тлумачэнці літургіі, раздзел

24; «Паколькі ёсць такія, каторыя пры

ўваходзе святара з дарамі (гэта значыць,

на літургіі святога Васіля [Вялікага] або

[зана] Заяатавуснага) кланяюццада зямлі

1 ўшаноўваюць дары, што прыносяцца,

як Цела і Кроў Хрыстову, яны ашукваюц-

ца, пе ведаючырозніцы паміж гэтайі той

літургіяй: гэгая падчас уваходу мае не-
прынесеныяі нгасвячаныядары,а тая -



совершсцныя и ос(вя)цёенныя, Тело же ин Кровь Хр(нустову» Т
верусть с(вя)ўтая « сснама яга, Восточная Ц(е)рковь, тако паучнша нась о(т)цыс(вяўтым р с ь и несть и едиць от нихь, Никитино миепие утвержая
реліцается безумннкь невежествомь свонмь, пе :

с(вя)тыхь о(те)дць разсуднтн. Тем же б сасдатества.ааата: ке, еже-либо во сведетелствоЯ своего
мнення приводить, бсзумно творить, не ведая, еже чтсть. Не противио
о(т)цыс(вя)тей Ц(е)ркви, но едино с пею мудрствуют»ь. Віце же н самь разумь. :
правду нашу утвержасть. Убо противная - Ннкиту суемудрствуюцага и с
ннмь единомысленныя отступиики - изрь]обшаемь, нзгоняемь и жезломь
архнерейскня власти нашся от стада Хр(и)стова отреванмь .

, Облинченне Никитино 16 ,
Да в той же, г(о)с(у)д(аў)рь, Никопове кннге напечатано: «Днаконом»ь

проскомисать», на листе 139.

Ито напечатано от древния ереси,

 
 

принесенные и освяіценные,то есть Тело

н Кровь Хрнстову». Так верует святая

Восточная Церковь, так научили нас ве-

рить святые отцы, н ни один нз них не

утверждал того, что утверждает Никита.

Обманывается, безумец, в невежестве сво-

ем, не в снлах понять смысла творений

святых отцов. Таким образом, приводя нх

в свндетельствование свосго мнення, по-

ступает безумно, не поннмая, что читаег.

Святые отцы рассуждают не протнвопо-

ложно Церкви, по едино с ней. Да и сам

разум подтверждаст нашу правду. Итак,

ложно умствуюіцего Никиту и его едіно-

мышленнинков-отступников, думаюцих

иначе, лншаемобіцениня с нами, нзвергасм

и отделяем жезлом пашей архиерсйской

ласти от стада Христова.

16-е Пикитнио обвинение

Что в той же Никоновой книІе,

государь, напечатано: «Диаконам”" проско-

мисать», на листе 139.

Н это взято для печати из древней

ереси,   

прынесеныя і асвячаныя, гэта зиачыць

Цела і Кроў Хрыстову». Так верыць святая

Усходняя Царква, так навучылі нас верыць

святыя айцы,і піводныз іх пе сцвярджаў

таго, што сцвярджае Мікіта. Ашукваец-

ца, шалёны, у невуцтве сваім, не ў стане

зразумець сэнсу твораў святых айцоў. Зна-

чыцца, прыводзячыіх на сведчанне свайго

меркавання, паводзіцца безразважна, пе

разумеючы, што чытае. Святыя айцыразва-

“ жаюць не насуперак Царкве, а аднолькава

з ёй. Дыі сам розум пацвярджае нашу ра-

цыю. Такім чынам, Мікіту, які фальшыва

мудруе і яго адзінадумцаў-адступнікаў,

якія думаюць іначай, пазбаўляем сумоўя

з намі, выганяем і адасабляем посахам

нашай архірэйскай уладыад статка Хры-

стовага. -

16-е Мікітава абвінавачанне

Што ў той самай Нікапавай кнізе,

гасудар, падрукавана:- «Дыяканам”

праскамісаць», на аркушы 139. , ,

І гэта ўзята для друку з даўнян ерасі,



і

енскаго собора.
а ь во дни Перваго всел

якобы “ Возобличенне

Лукавый ч(е)л(ове)кь ОТ лукаваго сокровица изпосить лукавая,

н никтоже, Золь суць, можсеть добр:зя г(паго)лати, от избытка бо с(е]рдца

уста г(лаго)лють Й злое древо плодызлытворнть, не можеть бо злое древо

плодь добрь творнтн. Убо от злаго плода злое дрсво познавастся.

Золь плодь есть б(о)гомерзскихь устень клеветиика Никиты, сже не

точню н(ы)не подвизаюшуюся Ц(е)рковь ересми клевеіцеть» но и дную

древнюю н великую,В нсйже обычай бяше днакономь проскомасаг, стом

же бл(а)гословныхь ради винь бл(аўгоразсудне отставися сей обычай, егоже

онь ересню клевсіцет»ь, И велнкую Ц(е)рковь хулою сею каляеть.

Клевецеть еце и лжеть на с(вя)утейшаго Ннкона, г(лаго)ля, яко онь

повеле напечатати, еже днакономь проскомисати. Ложь сие и клевета,

ибо с(вяўгейшнй Никонь благоговейнаго иереа Нафананла-трека, вернаго

ц(е)рковныхь чиновь сказателя, истолковавь,

  

бывшей во времена Первого вселенского

собора. . ,
Опроверженне

Лукавый человек из хранилица лука-

вого!? берет лукавое, и никто, будучизол,

не может сказать ничего хорошего, ибо

от избытка сердца молвят уста. Й плохое

дерево дает плохне плоды, нбо не Мо-
жет плохое древо давать хороший плод.
Итак, по плохому плоду познается плохое .

дерево.
Плох плод богопротнвных уст кле-

ветника МНиякиты, который не только
нынёшнюю Церковь обвнняет в ерссях, но
и ту древнюю и великую, в которой был
обычай проскомнсагь днаконам. Потом
по достаточным причннам благорассудн-
тельно атказались от обычая, который он
называст сресью, оскверняя этнм поноше-
нисм великую Церковь.

Также клевешст и лжст прогнвсвятсй-
шсго Никона, говоря, будто лог приказал
напечатагь, ло дпаконы должныпроско-
мисать. Ложьэго и клевега, нбо святейшнй
Никон, переводя благоговейного нерёя
грека Нафананла, верного псіолкователя
церковных чинов,

Р Зассь: дыявола, сатаны,

   

што была ў часы Першага ўсеагульнага

сабору. '
. Аспрэчанне
Злосны чалавек набіраецца зла са

сховішча злосці”, Ніхто, будучы злосны,

не можа сказаць нічога добрага, бо вус-

ны мовяць ад збытку сэрца. Благое дрэва

дае благія плады, бо не можа благое дрэ-

ва'даваць добрага плода. Такім чынам,па

благім плодзе пазнаецца благое дрэва.

.Благі плод богазненавісных вуснаў

паклёпніка Мікіты, каторы не толькі Ця-

перашнюю Царкву абвінавачвае ў ера-

сях, але і тую даўнюю і вялікую, у якой

існаваў звычай дыяканам праскамісаць.

Пазней з дастатковых прычын разважліва

адмовіліся ад звычая, які ён называе срас-

сю, апаганьваючыгэтай знявагай вялікую

Царкву.
Таксама паклёппічае і хлусіць су-

праць свяцейшага Нікана, кажучы, нібыта

той загадаў падрукаваць, што дыяканы

павінны, праскамісаць. Хлусня гэта 1 па-
клёп, бо свяцейшы Нікан, перакладаю-

чы ўтрацёнага іерэя грэка Нафайаіла,

праўдзівага выглумачальніка царкоўных

чыноў,

В Ту: д'ябла, сатаны. “



ПОЛОЖЦІІ В «Скрижалн» инсторнческаі, а ие
проскомнсати. Но ин

сне режуть». Но, об

повелевасть н(ыў)не днакономьсамь Нафананль не у:е узаконясть, т
являсть, внегда сму таможе г(лагоўлатн: а ебянаая«Аше и днесь с(вяўшенницы. ;аче, в велицей Ц(е)ркви сицевымь образомь бывашедревле, от днакоповь просфора резашеся. Ложь убо наносить на
с(вя)тейшаго Никона, клевеіцеть па великую Ц(е)рковь, ересию обыч
именуя. Золь плодь нзиссёся от злаго древа, уб
н во огнь вметастся, тако и Никита со еднномысленнымН свойми з

ай
о яко злое древо посекастся

с ветвмі, жезломь пашымь архнерсйскимь, аки секирою, отсскастся
от корене ц(е)рковнаго. Иаіце не исправнтся, в вечный огнь вмстастся.:

Обличецние Никитиио 17 а
Да в той же, г(о)с(у)д(а)рь, Никопнове книге папсчатано: «Диакономь

и чернуамь, и мирскимь людем», и женамь мл(а)дд(е)нцовь крецати»
Ито опь Никонь велель напечатать от римскияереси.

 
 

помецает [это] в «Скрижали» исторнче-
ски, а не повелевает нынешним днаконам
проскомисать. Но ин сам Нафананл не уза-

коннвает, только сообіцает, что так было,

поскольку там же говорит: «Біце и сегодия

это разрезают свяішенники». Но, впрочем,

в древности так бывало в великих церк-

вах - просфора разрезалась днаконами.

Поэтому - лжет на святейшего Никона,

клевецет на великую Церковь, именуя

обычай ересью. Плохой плод пронзрос от

плохого дерева; следовательно,как сруба-

ется н бросается в огонь плохое дерево, так

и Никита со свонми'еднномышленникамия,

как с ветвямн, отсекается от церковного

корня нашим архниерейским жезлом, как

секпрой. И ссли не испраентся, будст пре-

дан вечному огню.

17-е Никитинио обвннепне

Что в той же Ниуконовойкіпіге, госу-

дарь, напечатано: «Днаконами монахал, и

мирским людям, и женіцинам младснцев

кресітиты». .

Н это Никонвелел взять для печатинз

римской ерсси.   

змяшчае [гэта] ў «Скрыжалі» гістарычна,
а не загадвае цяперашнім дыяканам
праскамісаць. Але і сам Нафанаіл не
ўзаконьвае, толькі гаворыць, што так
было, бо тамсама кажа: «Яшчэ і сёння гэта

разразаюць святары». Але, прынамсі, так

было даўнейу вялікіх цэрквах - прасфа-

ра разразалася дыяканамі..Таму хлусіць

супраць свяцейшага Пікана, паклёпнічае

на вялікую Царкву, называючы звычай

“ срассю. Благі плод вырас на благім дрэ-

ве: адпаведна, як ссякаецца дыкідаецца ў

агонь благое дрэва, такі Мікіта са сваімі

адзінадумцамі, Як з галінамі, адсякаецца

ад царкоўнага кораня нашым архірэйскім

посахам,як сякерай.І калі не выправіцца,

будзе аддадзенывечнаму агню,

17-с Мікітава абвінавачанне".

Што ў зой самай Ніканавайкнізе,га-

судар, падрукавана: «Дыяканаміманахам,

Г мірскім людзям, і жанчынам немаўлят

хрысціць».

І тэта Нікан загадаў узяць для друкуЗ

рымскай ерасі.

яко”

173
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у
Возобличенне

Ведати нужда есть ВССМь, яко тайны ц(е)рковныя нныя суть по нужди

(
посредня, каковы

нхже аце кт И Н

7 суть мнропомазание, свхаристня и елеопомазанне,

г сподобнтся, нужды некося. ради, спасень быти

можеть. Иныя по нуждн заповеди, те же есть две - креіцснне и покаяние,

сюже кроме несть леть спасение получити. О крешсипии самь Спаситель

г(лаго)леть: «Аце кто не роднтся водою и д(уўхомь, не внидегь

“во Ц(аўрствие Б(о)жне», во Иоанне во главе З [Иоан. 3:5]; о покаянии же

в Матфен, во главе 18: «Ашце не обратнтеся “...7 пе виидете во Ц(а)рствие

Н(е)б(е)сиос» [Матф. 18:3]. Есть же служитель сея тайны еп(и)ск(о)пь

по чниу, внеже чина, или вручнтелне, и всякь с(вя)іценникь великия ради

нужды, еже ссть за'скудость еп(пўск(о)повь. Тем же вь велицей Ц(е)ркви

самиеп(н)уск(о)пи крешаху во уреченное время; послежде же умножившымся

верным», прняша сие служенне и с(вя)ценницы, и обыкоша крестити на

всяко время, се же нужды ради бедства смертнаго и ИНЫХЬ, Яяже

рана

а

7 Афтагріпет: яковы,

  

Опроверженне

Необходимо знать всем: одни цер-

ковные  таннства необходнмы как

посредннчсство, каковыми ЯВЛЯЮтТся

миропомазанне”, евхарнстия и еледопома-

зание", к которымесликто и не прнбегнет

по какой-лнбо причине, может быть спа-

сен; другне как нсполнение заповедей, нх

две - креіцение н покаянне, без которых

невозможно быть спасеннымн. О креіце- -

нии говорит сам Спаситель: «...если кто
пс роднтся от воды и Духа, не может во-
йти в Царствне Божне», в [Ёвангелинот]
Иоанна, глава З [Ноан. 3:5], а о покая-

ння - в [Евапгслни от] Матфся, глава 18:
«...ссли ие обратитесь “...? не войдсте в
Царство Пебсснос» [Матф. 18:3]. Служн-
телслі этого таннства по чнну долженбыть
спископ, вне чина, нлн по поручению -
при большой необходнмости, которой
являсіся отсутствие сипископов, - любой
свяішценник. Поэтому в больших церквах
в устаповаенное врсмя крсслят сами ёпи-
скопе растом числа веруюіцих приняли
на себя э10 служение и свяшенники,и вве-
ли обычай кресіизьвпужде - например,
перед лицом смерін и г. д. - в любое вре-
мя; полобная   

Аспрэчанне

Варта ведаць усім: адны царкоўныята-

емствы неабходныяяк пасярэдніцтва,якім

ёсць мірапамазанне”, еўхарыстыяі ялее-

памазанне”,да якіх калі хто і не звернецца

з нейкай прычыны, можа быць збавёны;

іншыя

-

якздзяйсненне запаветаў,іх два -

хрост і пакаянне, без якіх немагчыма

быць збавёным. Пра хрост гаворыць сам

Збаўца: «...калі хто не народзіцца ад

вады і Духа, не можа ўвайсці ў Царства

Божас», у [Евангеллі ад] Іаана, раздзел 3

[аан. 3:5], а пра пакаяние ў [Ёвангеллі

ад] Мацвея, раздзел 18: «...калі не на-

вернецеся “...” не ўвойдзеце ў Царства

Нябеснае» [Мадв. 18:3]. Служкамгэтага

таемства па чыне павінен быць епіскап,

па-за чынам, або па даручэнні, - пры

вялікай псабходнасці, якой з'яўляецца ад-

сутнасць епіскапаў, - любы святар. Таму ў

вялікіх цэрквах у вызначанычас хрысцяць

самі спісканы; з павелічэннем колькасці

вернікаў прынялі на сябе гэта служэнне і

свягары і ўвялі звычай хрысціць у патрэ”

бе - напрыклад, перад абліччам смер,

іе д.- у любычас; такая



пужая н н(ы)не имать силу закона пременення в креішеши
о нуждё сме Й ?

бонуждаачарттй, отсутствуюшу же с(вя)ценннку, можеть крестити: » ннокь, Оелець и жена, якоже в «Скрижали» написася /точню
сне сетьсоблюдатслц, да присутствуюіцу днакопу не дерзість ннокт
нноку -- белець, белцу - жена/. Внна же ссго сня есть ”

Заг лведь нмам у Т таху су у т І
а а 1 МЫ ПОСТН СТОХ іц прнчасе ня б(о)жее венныхь

таннь І рнн 1атн. Обаче, Н ужднН належаіцей И не постныя причашцасм».

Належашей

Пакн правило есть це креститн с(вя)ценникомь, разве постнымь. Обаче,М з

пужднради и сне разрошается. Паки вь Чстыредссятницу пе крешаху, разве
уреченнаго правилы времене. Обаче, н сне н(ы)не разрешастся улодырад

Тако аце правило ссть еп(иўск(о)помь и с(вя)дценникомь токмо
крсіцение деяти, но нуждырадн можеть сие разрешитися безгрешно, пачеже
и спасенно. Унше бо от кого-либо кр(е)ценому мл(а)д(е)нцу

 
 

нужда и ныне имеет сялу закона прн

креішценин. Пред лицом смерти и прн от-

сутствин свяіценника может крестить

днакон, монах, мирской человек и женіци-

на, как н запнсапо в «Скрижалн»(только

должна соблюдаться иерархня, то есть,

при наличииднакона да не дерзнет монах,

при наличин монаха - мирской человек,

при наличии мирского человека -- жсніци-

на). Вот какова причина.
Имеем заповедь принимать боже-

ственные таннства натоцак, однако В

нужде причашаемся и не натоцак. Ёце

ссть правило, чтобы свяішенникн кре-

стинли натоішцак, однако в нужде и 0по

необязательно. Также не крестят на Че-

тыредссятницу, кроме 'установленного

правилами времени, однако в нужде и Это

ныпе разрешено.
Сказанное касастся н правіла, что

только епископыи свяіцённикн “могут С0-

вершать крешенне - в нужде и Оно можст

быть нарушсно без греха и во спасение,

ибо лучше кем-либо крешениому младен-

цу   

патрэба і цяпер мае моц закона пад-
час хросту. Перад абліччам смерці і пры

адсутнасці святара можа хрысціць дыя-

кан, манах, мірскі чалавек і жанчына, як

і запісана ў «Скрыжалі» (толькі павінна

вытрымлівацца іерархія, гэта значыць,

пры наяўнасці дыякана хай не адважваец-

ца манах, пры наяўнасці манаха - мірскі

чалавек, пры наяўнасці мірскога чала-

века -- жанчына). Вось у чым прычына.

Маем прыказанне прымаць боскія та-

емствы нашча, аднак у патрэбе прычашча-

емся і не нашча, Яшчэ ёсць правіла, каб

святары хрысцілі нашча, аднак у патрэбе

і яно неабавязковае. Таксама не хрысцяць

на Чатырыдзясятніцу, акрамя вызпачанага

правіламі часу, аднак У патрэбе і гэта сён-

ня дазволена.
Сказанае датычыць і правіла; .што

толькі спіскапы і святары могуць дзеіць

хрост - у патрэбе і япо можа быць па-

рушана без граху і на збавенне, бо лепш

немаўляці

 



нт вь Ц(а)рствие Б(о)жне, неже некрецену за скудость с(вяуценннка

в

вечно лишитнся ВИДениЯ лнца Б(о)жия.

Вопрось есть Между б(о)гословы: чесо радн узаконнся веіць креіцения

вода, а не ино ЧТ0? Ответустся: да не скудости ради иных» вешей некреішценнин

умирають мл(а)дд(е)нцы; воды же всемь есть нзобнлие дарованнемь

Г(оўс(па)дним». Убо да не скудое
с

некрсшценнни умпрають мл(аўд(е)нцы,леть есть кому-лнод крестити.

Утверждается сие разумение сві

Ц(аўряграда, явственне повествусть:

ти ради с(вядценннка во время нужди

ідетелствы. Ннкифорь, патриархь

«Яко простый инокь и днаконь

в нужде, можеть крестнти». А Иероннмь с(вя)тый вь «Двоесловин на
,

светоносцы»г(лаго)леть сице: «Вемы же леть быти и миряномь /крестнти/,

ибо якоже кто прнемлеть, тако и дати можеть». Августинь же бл(ауженный

вь епнстолни к Фуртунагу г(лаго)леть: «Потребе случившейся обыкоша

марстии креішаюіцымся подавати кр(г)цение». И паки той же г(лаго)леть,

яко подобаеть некрсіценнымь мл(а)д(е)нцемь креститися, аіце

  

войтив Царствие Божие, чем некрсіцейно-

му нз-за отсутствня свяцённнка навечно

лншиться видения лица Божия.

Сушсствует вопрос средн богословов:

почему для крешения была нзбрапа вода,

а не что-либо ннос? Ответ такой: чтобы

не умнралн младсенцы не крсіценными

из-за отсутствия иных вешцеств; воду же,
как дар Господний, вее нмеют в изобнлиН.

Следовательно, нельзя допускать, чтобы.

во врсмя бедствий младснцы умиралнне
крешенными, еслиесть кому нх крёстить.

Такое понимапне подкрепляётся сви-
дстельствованнями. Нинкифор, патрнарх
Царсградский, прямо пишст, что простой
илок и днакоп могут крестить в нужде. А
святой Нероннм в «Дналоге протнв лю-
цифернац» говорнт следуюіцсе: «Знаем,
что возчожно мнирянам [кресітнть], нбо
сели кто-либо прииннмает, 10 и отдавать
можа». А блаженный Августин говорит
в письме к Фортунату: «При крайней ине-
обходнчости мнряне имеют обыкновенне
уделять крешоспне крестяішцимся», І сіце
оп же говорит, что крестиь не крешценно-
то младенца должен тот,

з

  

ўвайсці ў Валадарства Божае хрышча-

ным кімсьці, чым няхрышчаным навекі

пазбавіцца аглядання аблічча Божага праз

адсутнасць святара. ,
Існуе пытанне сярод багасловаў:

чаму для хросту была абрана вада, а пе

штосьцііншае? Адказтакі: каб не паміралі

немаўляты няхрышчанымі праз адсут-

насць іншых рэчываў; вадыж, як дару Га-

сподняга, усе маюцьдастаткова. Значыцца,

нельга дапускаць, каб падчас няшчасцяў

немаўляты паміралі няхрышчанымі, калі

ёсць каму іх пахрысціць. :
Такое разуменне падмацоўваецца

сведчаннямі. Нікіфар, патрыярх Царга-

родскі, наўпрост піша, што звычайны

шак і дыякан могуць хрысціць у патрэ-

бе. А святы Еранім у «Дыялогу супраць

люцыферыяпаў» гаворыць наступнае:

«Ведаем, чило мірскія, могуць [хрысціць],

бо калі хтосьці прымае, зо і аддаваць

можа». А дабрашчасны Аўгусціп гано-

рыць у лісце да Фаргуната: «Пры скрай-

няй неабходнасці мірскія маюць прызвы-

чаение дзеіць хрост тых, хо хрысціцца»,

Гяшчэ ён жа гаворыць, пло хрысціць пях-
рышчанае немаўля павінен той,



кто обряішется на месте ие сушу с(вя)іцсіпіику. !

Віце утверждастся сице: в Ветхомь Завете обрезан
бяше креішцення Новыя Бп(а)годати. Обрезанне же по п ре е ме образь

бываше, якоже чтется о Сепфоре, жене Монсеове б ай шой сы)
на Гнрсема каменемь, в книзе Исхода, во главе 423 бон касі ц
образованное обрезаннемь по пнужде, можеть быти п анамаане
болшая есть нужда і(ы)не, да пе умреть мл(а)д(е)нець тсломь хупноез

н д(у)шею. Бысть же кр(еценне женамн еіце в начале Ц(е)ркве Новыя”

Бл(а)годати, нбо с(вя)тая Му(аў)рнямня в Ликаонии проповеда
Хр(и)стово н, многня крестнвшы, с мнромь успе, якоже сведнте аўса
о сем Прологь” вь м(е)с(я)Хце февруаринв день17. " “У

И паки: нудеомь не подобаше хлебовь ясти предложения, разве
с(вя)іценником. Обаче, г(лаго)леть Хр(и)устось сп(аўснтель к фарасвом:
«Несте ли чли, что сотвори Д(а)в(и)дь, егда взалка самь и сушиис шма?
Како вннде во храмь Б(о)жни и хлебы предложення снеде, нхже

 

29 Псх. 4:25. -.

? Ад тагрвіпепі: Прелогь.

 
 

кто окажется в месте, где нет свяіценника.

Утверждается и следуюіцее: обреза-

нне Ветхого Завета является прообразом

евангельского креіцения. В нужде обре-

занне может совершаться н женіциннами,

как читаем о Сепфорс, жене Монсея, об-

резавшей камнем сына Гирсама- в книге

Нсхода, глава4'?. Следовательно, женшнны

могут совершать и креішцение, прообразом

которого является это обрезание в нужде,

поскольку теперь суіцествуст большая

необходнмость, чтобы младенец пе умер

телом, а вместе с тем п душой. Крешенне

женшннами сушцествовало сіце вначале

евангельской церкви, нбо проповедовала

слово Христово в Ликаопиин святая Ма-

рнамияи, крестив многнх; почила в мире,

как свидетельствует о том Пролог в 17

день месяца февраля.
Й еше: нудеям, кроме свяіцепннков,

не разрешалось есть хлеб предложения.

Однако говорит Хрнстое Сиаситёль фарн-

сёям: «...разве вы не читалн, что сделал

Давид,когда взалкал сам н бывшие е ним?

как он вошел в дом Божий н ел хлебы

предложения, которых

 

З Исх. 425.   

хто апынецца ў месцы,дзе няма святара.
Сцвярджаецца і паступнае: абразанне

Старога Запавету з'яўляецца ўвасабленнем

евангельскага хросту. У патрэбе абразанне

можа дзеіцца і жанчынамі, як чытаем пра

Сепфору, жонку Майсея, якая абрэзала

камнемсына Гірсама-у кнізе Зыходу, раз-

дзела, Значыцца, жанчыны могуць дзеіць

і хрост, правобразамякога з'яўляецца гэта

абразанне ў патрэбе, паколькі цяпер існуе

- большая неабходнасць, каб немаўля не па-

мерлацелам,а разам з тым і душой. Хрост

жанчынамі існаваў яшчэ на пачатку еван-

гельскай царквы, бо прапаведавала слова

Хрыстова ў Лікаоніі святая Марыяміяі,

ахрысціўшымногіх, спачыла ў спакоі, пра

што сведчыць Пролаг” у 17 дзець месяца

лютага. ,

І яшчэ: юдэям, за выключэннем. свя-

тароў, пе дазвалялася есці хлеба прад-

пакладання. Аднак гаворыць Хрыстос

Збаўца фарыссям: «...хіба вы нс чыталі,

што зрабіў Давід, калі згаладаўся сам!

тыя, шло быліз ім? Як ён увайшоў у дом

Божыі еў пакладпыя хлябы,якіх :

ААА

1 Зых. 4:25.
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педостойно ему бе ясти, ни суіцымь с нимь» [Матф. 12:34]. Подобне

н зде: аце н Несть достойпо, кроме нуждн, днакономь и черицем», н

белцемь, и женамь крёіцати, но смертной жажде или гладу нудяшу

можеть, Д(а)в(н)дУ уподобася, днаконь или белець крешение сотворити,

якоже и творинша нсЦЫй ВБ первоначалной Ц(дрквия. Кр(е)стиль

Филнппь-днаконь есвіуха, кр(е)стнль Анания Павла, кр(е)цаху и

уч(е)ницы Хр(н)стовы, сіце Ему странствовашу в мире, не у бывше

с(вялценницы, якоже воспоминнасті Иоаннь с(вя)тый ев(ан)г(е)листь во

главе 4: «Пи(суўсь же Самь не кр(е)цаше, но уч(е)ницы Его» [ЙИоан. 4:2].

Кр(е)стнль Галактионь с(вя)тый Епнстимню, сопружницу свою - зри

о семь в Пролозе, ноемврня ВЬ 5 день: кр(е)стиль с(вя)тый мученикь

Мина Ермогена - ЗрН В Пролозе декемврия вь 10 день; м(у)ч(е)н(и)кь

Хр(н)стовь Власий, ниже Вуколь нменовася, веровавцыя покропивь

водою от коноба, в нем же самь варень бяше, кр(е)сти ихь во имя с(вя)тыя

Тро(н)цы- зри в Пролозе

 
 

не должно было есть ни ёму, ни бывшим

с ним?» (Матф.12:3, 4]. Так издесь: хотя

н не позволястся, кроме крайней пужды,

крестить днакону, мопаху, мирскому че-

ловеку и женіцине, но в случае смертной

агоніи нлн голодцой смерти днакон или

светскнй может, уподобляясь Давиду,

совершить крсіценне, как н поступали не-
которые в нзпачальной церкви. Фнлилп
Днакон крестнл свнуха, Анання крсстил .

Навла, крестили и ученики Христовы,
когда Онсіце странствовал в мире, ие бу-
дучи сіце свяіценннками, как упоминаст о
томсвятой свангелист Моани в 4-й главе:
«Сам Инсус нё крестил, а учсники Его»
ГНоан. 4:2]. Святой Галактнон крестил
Ёпнетинмию, свою супругу, - смотри об
эточ”"в Прологе под 5-м ноября; святой
мученнк Минна крестил Гермогена - смо-
три в Прологе под 10-м декабря. Мученик
во имя Христово Власий, нменовавшнйся
Вукол, покропнв уверовавіих водой нз
котла, в который сго броснливарить, кре-
стил их во имясвягой Тронцы - смотри в
Пролаге   

нельга было есці ні яму, ні тым, што з ім

былі?» (Мацв.12:3; 4]. Так і тут: хоць і не

дазваляецца, акрамя скрайняй патрэбы,

хрысціць дыякацу, манаху, мірскомучала-

веку і жанчыне, але ў выпадку смяротнай

агоніі або галоднай смерці дыякані свецкі

можа, беручы прыкладз Давіда, здзейсніць

хрост, як і рабілі некаторыя ў пачатковай

царкве. Піліп Дыякан хрысціў еўнуха,

Апанія хрысціў Паўла, хрысцілі і вучні

Хрыстовы, калі Ён яшчэ вандраваў у све-

це, не будучы яшчэ святарамі, як згадвае

пра тое святыевангеліст Іаан у 4-мраздзе-

ле: «СамІсуе не хрысціў, а вучні Ягоныя»

Іаан. 4:2]. Святы Галактыён хрысціў

Эпістымію, сваю жонку, - глядзі пра гэта ў

Пролагу пад 5-м лістапада; святы пакутнік

Міна хрысціў Гермагена - глядзі ў Пролагу

пад 10-м снежня. Пакутнік у імя Хрыстова

Уласій, пазывапы Вукол, пакрапіўшытых,

хто паверыў, вадойз катла, у які яго кінулі

варыцца, хрысціў іх у імя святой Тройцы

- глядзі ў Пролагу



февруарня вь З дець. Подобне ин с(вяўтый Мбудч(е)ц
ниже бе пастырь овчнй, учашца еллнпы и кр(едцаше я агЬи С(ы)на и с(вя)таго Д.(уўха - септемврияв 7 день. А с( і» А жыцсіце детствуя кр(с)стиль своя - сверетиикі, еже ынара

п: ,
Александрийский вмени крешецне за истиццое и праведнос, ап з
никаяже бяше. , аце и нужда

Задають противницы правило ап(о)Ўс(то)ль с(вя)тыхь 2-е н правило 18
с(вя)тыхь о(те)ць Перваго [в]селенскаго собора, в цеюже яве возбранястся”'
днакономь кр(е)ценне творнтн. Отвстуемь: возбраняется не н Й
пужде «соцзволяю», настояцсй же нужде «отрицаію», нужда бо ызакону
творить преложенне. У

Се убо пмашин, православный народе российский, разсужденне
вннословия н образы, нмнже совершенно наставитися можеши яко добре
«Скрнижаль» учнть, еже в нужде моцно есть креститн не токмо наконом
но н ннокомь, н миряномь, и женамь младсццы. Ннкнта же со
сдННномМЫыслЛеНННкИ

 
 

под 3-м февраля. Подобным образом” ин
святой мученик Созонт, бывший овечыім

пастухом, учил эллинов и крестил нх во
имя Отца, и Сына, н Святого Духа- [смо-
три в Прологе] под 7-м сентября.А святой

Афанасий, будучн. ешце ребенком, крестнл

свонх сверстников; видяэто, патрпарх
Александрийский признал креіценне дей-

ствительными благочестивым,хотя 0по и

не было вызвано какой-лнбо крайней ие-

обходнмостью.
Протнвники выставляют 2-е пра-

вило святых апостолов'и 18-е правило

святых отцов Первого вселенского собора,

в которых днаконам прямо запрсіцастся

совершать крешенне. Отвечаем: запреіца-

ется «разрешаю» в ненастояіцей нуждс, а

в настояцей - «запрецаю», нбо при необ-

ходнмостн можст быть нзменени закоП.

Вот нмесшь здесь, православный на-

род российский, рассмотренне ловодов и

примеры, нз которых можсць полностыо

убеднться - правнльно учнт «Скрижаль»,

что в беде крестнть младёнцев разреша-

сіся не только днакопам, но и мопахам,и

мнрянам, и женцинам. Никита же, ложно

мудрствуюіций   

пад З люгага. Падобным чынамі святы

пакутнік Сазонт, які быў авечымпастухом,

навучаў элінаў і хрысціў іх у імя Айцаі

Сына і Святога Духа - (глядзі ў Пролагу]

пад 7 всрасія. А святы Афанасій, будучы

яшчэ дзіцём, хрысціў сваіх равеснікаў,

бачачы тое, патрыярх Александрыйскі

прызнаў хрост сапраўднымі пабожным,

хоць ён і не быў выкліканы нейкай скрай-

няй патрэбай.
Праціўнікі вылучаюць 2-9 правіла

святых апосталаў і 18-е правіла святых

айцоў Першага ўссагульпага сабару, дзе

дыяканам наўпрост забаранясцца дзеіць

хрост. Адказваем: забаронена «дазваляю»

пры несапраўднай патрэбе, а пры сапраўд-

най -- «забараняю», бо пры патрэбе можа

быць змененыі закон.
Вось масш тус праваслаўны. на-

родзе расійскі, разгляд довадаў і

прыкладаў, з якіх можаш цалкам перака-

нацца - правільна вучыць «Скрыжаль»,

што ў патрэбе немаўлят дазваляецца

хрысціць не толькі дыяканам, але і ма-

нахам, і мірскім, і жанчынам. Мікіта ж,

які фальшыва мудруе
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свонми противне суемудретвуя!, безумень есть, певежда и клеветиикь.

Обличсиние Никитинпо 18 ,

Да в старыхь, г(оўс(у)д(а)рь, книгахь вь креіценни ч(е)л(ове)комь, сгда

с(вя)іценникь креіцаемаго помазусть миромь и на коемже миропомазании

указано было ему с(вя)іценнотайныя приглашати г(лаго)лы, сице на челе:

«Печать дара с(вя)/таго Дбдха. Амиць. Да избудеть студа, егоже первие

“преступивь ч(е)л(ове)кь».

“ Подобне ни на прочнхь удехь.

прнглашения нарушены, последуя оОтп

И та, г(оўс(у)д(а)рь, вся тайинственныя

адшия веры римскня не православному

креіцениню. А напечатано из КНИГ, ЯЖе греческиня словуть, печатають же нхь

растленно вь трехь латинскнхь градехь З вь Рнме, вь Паризе и в Виницын.

Возобличение “

Вооруженное воннство не точию есть врагомь страшно, но и на брани

крепко. Всякь хрнстианинь воннь есть

  

со свонми еднномышленникамнобратное,

является безумцем, невеждой и клеветни-

ком. “

18-е Никнтипо обвипенне

Что в старых книгах, государь, при

крсцённи человека, когда свяісНник

помазуст чело крестяіцёгося мнром”, ука-

зано было ему при этом мнропомазанини

пронзноснть следуюццне слова свяіценно- .

го таниства: «Печать дара Святого Духа.

Аминь. Да очистится от первородного

греха, совершенного первым человеком»;
подобпымобразом и на прочих членах.

Но, государь, все слова этого тайнства
нарушсцы согласно не православному
крешенню отіоргнувшейся римскойверы.
И это взято для печати нз кинг, которые
называются іречсскинми, но печатаются
с искаженнями в трех католических горо-
дах - в Рнме, Париже и Вёнецни.

Опроверженне
Вооруженное воннство пе лолько

страшно прагу, но и в битве сгоі твердо,
Каждыйхрисгнанин являстся вонном   

са сваімі адзінадумцамі адваротнае, з'яў-

ляецца шаленцам, невукам і паклёпнікам.

18-е Мікітава абвіпавачапне

Што ў старых кнігах, гасудар, пры

хрышчэнні чалавека, калі святар памаз-

вае мірам” чало таго, хто хрысціцца, ука-

зана было яму пры гэтым мірапамазанні

прамаўляць наступныя словы святога

тасмства: «Пячатка дару Святога Духа.

Амін. Хай ачысціцца ад першароднага

граху, здзейсненага першым чалавекам»;

подобнымчынам і на іншыхчастках.

Але, гасудар, усе словы гэтага та-

емства парушаны ў адпаведнасці з

неправаслаўным хростам адпалай рым-

скай веры. І гэта ўзята для друку з кніг,

якія называюцца грэцкімі, алс друкаюцца

са скажэнняміў трох каталіцкіх гарадах -

у Рыме, у.Парыжыі ўВенецыі.
Аспрэчание

Узброенае ваярства не толькі страш-

нае для ворага, але і ў бітве трымасцца

цвёрда. Кожны хрысціяній з'яўляецца
вОсМ



Хр(и)ста Г(о)с(по)да, ратуяй выну на днавола. И того ра
мысленными бронями водоруженну быти ради лепо естьи

якоже увеіцеваетіпзбранныйв посланни кь Ефесеом»,во главе 6: «Братне ность нашабрань, ранькь плоти и крови, но к началомь и ко властемь, п кь миродержа
тмывёка сего, кь духовомь злобы подиебеснымь. Сего ради п й телсмь

оружня б(о)жия, да возможете противитися вь дснь люг и Вся Солсянца
стати. Станите убо прспоясаци чресла вашя нстиною и абара

броня правды. И обувше нозс во уготование бл(а)говествовання мира, над'3

вссмн воспрнемлюіце іцнть веры, в немже возможсте вся стрелы лукаваго
разженыя угаснтн, н шлемь спасення воспрнмнте з

нже есть глаголь Б(о)жнй»
и мечь духовный,

[Ефес. 6:12-17]. Вооружаеть же ны сице
с(вя)ценное миропомазанис,и того ради вся

 
 

Господа Христа, постоянно борясь' с
дьяволом. Й поэтому, хорошо быть во-
оруженным мысленным оружнем, как
советует нзбранный сосуд в Послании к

сфесянам, глава 6: «Братия, потому что
наша брань не против крови и плотн, но
протнв начальств, против властей, про-
тив мироправнителей тьмы века сего,
протнв духов злобы поднебесной. Для

сего прнимнте всеоружие Божне, дабы
вы могли противостать в день злыйи, все
преодолев, устоять. И так станьте, препо-

ясав чресла ваши истиною и облекшись в

броню праведностн, и обув ноги в готов-

ность благовествовать мнр; а паче всего
возьмите іцинт веры, которым возможсте

угасить все раскалсіные стрелы лукавого;

и шлем спасения возьмнте, н меч духов-

ный, который есть Слово Божне» [Ефсе.

6:12-17]. Вооружает нас это свяіцённое
мнропомазацне, и поэтому :

  

Госпада Хрыста, увесь час змагаючыся
з д'яблам. І таму добра быць узброеным
зброяй розуму, як раіць абранысасуд у
Пасланні да эфесянаў, раздзел6: «...бо на-
шае змаганне не супроць крывіі плоці, а
супроць начальстваў, супроць уладаў, су-

проць светаўпраўцаў цемрысвету гэтага,

супроць духаў злосці паднябесных. Дзеля

гэтага прыміце поўную зброю Божую, каб

вы маглі супрацьстаць у часіну ліхуюі,

“усё адолеўшы, выстаяць. Так што стань-

пе, апаясаўшы сцёгны вашыя праўдаю,

і апрануўшыся ў браню праведнасці, і

абуўшыногіў гатовасць абвяшчаць м:р; а

найцерш за ўсё вазьміце шчыт веры, якім

зможаце пагасіць усе распаленыя стрэ-

лы ліхадзея; і шалом ратунку вазьміце,

і меч духоўны, які ёсць Слова Божае»

[Эфсе. 6:12-17].Узбройвае нас гэгасвятое

мірапамазаннс,і таму
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началнейшня
уды повелеваеть

соборь Ц(аўрсградский Вторый [в]

еленский, вь правиле 1-мы: «С(вя)ценнымь помазываюіе мнромь
е

поп

вооружаті, глаголя снце, напечатавше и помазавше прежде с(вяўтымь

?

мнромь на челе, на очесах»ь, ноздряхь, На, устнахь /Кирнлль

Иер(уўс(а)лнмский прилагаеть вь трстнемь слове оглашення-«и на персехь»,

потом же Ц(е)рковь бл(а)гословныхь прадн виць приложн «на рукахь и па

ногахь»/, кь Ц(е)ркви припушаем»ь, печатаюіце же нхь, глаголем сия: «Печать

2 з

бывасть».
“дара С(вя)таго Д(уўха». Сице вооруженный воинь крепокь в вере и на брань

“Зрите зде, правовернин, что повелеваеть соборь, миромь помазывая,

глаголати-- се сня токмо словеса: «Печать дара с(вя)таго Д(уўха». О прочихь

же нн помяновеннятворить. СИя біо точию суть образь тайну совершаяі,

иная же всуе некнмь прнложена быша в России,

  

Второй вселенский, Царсетрадский, со-

бор в 7-м правиле повелевает вооружать

все основные члены через помазание

свяшенным миром,говоря: «...прежде,За-

печатлев н помазав святым миром на челе,

на очах, на поздрях, на устах (Кирилл Пе-

русалнмский прилагает в третьсм слове

оглашения - «и на груди», позже Церковь
по достаточнымпричинам приложнла «на
руках н на ногах»), приннмасм их в цер- .

ковь, а накладывая печать, пронзносинм
такне слова: «Печать дара Святого Духа».
Так вооруженный вонн бываст крёпок в
вере и в битве».

Смотриіе же, правоверные, что пове-
леваст іоворнть при миропомазании со-
бор - только эги слова: «Печать дара
Святдго Духа», а о прочнх даже не вспо-
минаст, бо только эти слова совершают
таниство, прочне псуе были ксм-то принло-
жецыв Россни,

  

Другі ўсеагульны, Царгародскі, сабор

у 7-м правіле загадвае ўзбройваць усе

асноўныя часткі праз памазанне святым

мірам, кажучы: «...спачатку, наклаўшы

пячатку і памазаўшы святыммірамчало,

вочы, ноздры, вусны (Кірыл Ерусалімскі

дадае ў трэцім слове абвяшчэння - “ на

грудзях”, пазней Царква па дастатковых

прычынах дадала “на руках і на нагах”),

прымаеміх у царкву, а накладаючыпячат-

ку, прамаўляемтакія словы: “Пячатка дару

Святога Духа”. Так узброены вой бывае

моцныў верыі ў бітве»,
Глядзіце ж, прававерныя, што загад-

вае казаць падчас мірапамазання сабор -

толькі гэтыя словы: «Пячатка дару Свя-

тога Духа», пра іншыя нават і пе згадвае.

Бо толькі гэтыя словы здзяйсняюць таем-

ства, а рэшта надарма кімсьці была пры-

кладзенаў Расіі,



в грсчески» зь нез греч скачаже свхологинях»ь не обретастся, ниже суть прилична действт горад тложишася. Вскую глаголатнся имать Оное в мпропомазання« А рож“аабутыдуда,бгоже ўніі преступнвь, ч(е)л(ове)Хкь ношаше»? Ибаха ам: нро с(вя)тое,- цо преж ;де его кр(е)ценне совлек
Ветка

влекаетьва, ергасть Подобне и пад прочнми уды не прилнчио миропомазаннюд решення с(вя)таго прилагашеся, опымин приложеннымисловесы
жза няже клеветннкь хухнасть, Итого ради, яко ии ап(о)с(то)лы шіже о(т)цы

с(вяўтыми/якоже ложно повед "
вымышлсная, отставнхом».

Прилагасть Никита, яко греческня книги суть растленны того радн
яко печатаются во градехь латинскихь - вь Риме, в Париже н в Венецни но2

клевеіцеть. Не весть онь и «алфа» гречески чести, Како убо сня дерзостно
глаголеть? Не тако повествують грскове “

асть Нинкита/ памь преданная, по некнмь всуе”

 
 

а в греческнх евхологиях” не содержат-
ся, поскольку не соответствуют действу,
и потому удапены. Чего ради должно
пронзноснться при миропомазанини «да
очнстится от греха», который, впервые
согрешив, носил на себе человек? Ибо

ветхого Адама пе святоемиро смывает
и отвергаст, а предшествуюіцее креіце-
ние. Также и над прочими членами. Чин

святого креіцения не соответствуст миро-
помазанню благодаря приданнымсловам,

из-за которых ропіцет клеветннк, и поэто-

му, как не оставленные нам нн апостолами,
ни святыминотцами(что ложно утвержда-

ет Никита), а кем-то всус вымышленные,
мы[эти слова] отброенли.

Полагает Никита, будто гречсскне

книги испорчены из-за того, что печата-

ются в католических городах - в Риме,

Париже и Венецни, но врет. Не умест ой

даже «альфа» по-грёчески прочссть, Как

же дерзнул говорить подобнос? ІПначе го-

ворят об этнх книгах '

  

а ў грэцкіх эўхалогіях” адсутнічае, бо
не адпавядае дзеянню, і гаму выдалена.
Дзеля чаго падчас мірапамазання лавінна
прамаўляцца «хай ачысціцца ад гра-
ху», які, упершыню зграшыўшы, насіў
на сабе чалавек? Бо старазапаветнага

Адама не святое міра змывае і адкідае,

а папярэдні хрост. Тос самае і з іншымі

часткамі. Чынсвятога хросту нё адпавя-

дае мірапамазанню дзякуючы дададзеным

“словам, за якія наракае паклёпнік,і таму,

як не пакінутыя пам ні апосталамі, ні

свягымі айцамі (што фальшыва сцвярджае

Мікіта), а кімсьці надарма выдуманыя, мы

[гэтыя словы] адкінулі. , С.

Мяркуе Мікіта, нібыта грэцкія кнігі

сапсаваныя праз тос, што друкуюцца ў

каталіцкіх гарадах - у Рыме, у Парыжы

і ў Венецыі, але хлусіць. Не ўмее ён пна-

ват «альфа» па-грэдку прачытаць. Як жа

адважыўся казаць падобнае? Іначай гаво-

раць пра гэтыя кнігі



о сихЬь кннгахь: яве ОНИ сведетелст

печатаютьнхь
латннн. Ненна

ко поведаю

вують, яко праведне и перасілсние

тьвгоре Снпайстей или во Афонстей,

нли вь самой Патрнархни Иер(у)хс(а)лимской рукопнепыя и харатейныя

квиги древле суть напнсаны, якоже ныне в Техь градсхь печатаются. И

подобоверно есть, занеже бо тнпографий г(оўс(по)дннове печатають ихь

прибытка радн своего, ггоже всячески бы лишилися, аце бы растленне

печататн дерзнули, нбо ни сдннь бынхь грекь православныйхотель купити,

“узревь растление и неправду. Злато цену си иместь, аце от блата возмется;

бнсерь, от прокаженных» рукь изшедый,пе губить ценысвося; Кр(е)сть или

образь Сп(а)са нашего, ашёбын от жида быль чинно соделань, не имамынс

почитатн илине творити поклона. Тако н о книгахь:

  

[самн] греки: прямо признаются, что

католики печатают нх правильно и без

нскаженай. Не' иначе отзываются на

Синайской горе, плян на Афонской. В

самой Иерусалимской Патрнархни [нме-

ются] пнсанные в древности рукописи и

пергаменты, соответствуюіцне печатаю-

шнмся ныне втех городах. Такое возможно,

поскольку собственннки типографий пе-

чатают их ради свосй прибыли, которой .

сразу бы лишились, если бы отважились

печатать с нскаженнямн, ибо ни одни пра-

вославный грск не захотел бы их купить,

обнаружив искажение и неправду. Золото

сохрапяст свою ценность, даже если под-

нято из грязи; бнсер, побывавішій в руках

прокаженного, не теряет своей цены; кре-
ста Или нконы Спаса нашсто, созданных
как подобаст, пусль даже еврсем, не мо-
жем пе почнтать нли ие поклопялься им.
Так и с кингами:

  

[самі] грэкі: проста прызнаюцца, што

каталікі друкуюць іх правільна і без

скажэнняў. Не іначай адгукаюцца на

Сінайскай гары, або па Афонскай. У са-

мой БЕрусалімскай патрыярхіі [маюцца]

пісаныя ў даўпіну рукапісыі пергамены,

якія адпавядаюць тым, што. друкуюц-

ца цяпер у тых гарадах. Такое магчыма,

паколькі ўласнікі тыпаграфій друкуюць

іх дзеля свайго прыбытку, якога адразу б

пазбавіліся, калі б адважыліся друкаваць

са скажэннямі, бо ніводны праваслаўны

грэк не пажадаў бы іх купіць, агледзеўшы

скажэнніі няпраўду. Золата захоўвае сваю

каштоўнасць, нават калі паднятас З гразі;

бісер, які пабываў у руках пракажонага,

не губляе свайго кошту; крыжа або абра-

за Збаўцы нашага, зробленых належным

чынам, хай пават і габрэём, не можам не

ўшаноўваць і пе пакланяцца ім. Так із

кнігамі: '



кто-лнбо печата - печата, точнюда будугь пр
я

честны. звославню согласны, нмамыя

Обличесцие Никитино 19
А в тсх жо, г(оўс(у)д(а)рь, новыхь книгахь в Й

напсчатаны: «Звезды Б(о)гу собеседницы». " а Менбе
Возоблинчецне

Реченне грсческое бі сітоухапі многосказателно есть Тем
ндеже прежде бяше преведено - «Гебе молятся звезды» ньше
«Тсбе собсседують звезды». Повемь истинну, 1 У
«Тебе присутствують звезды». Обаче же, несть 'безместие рсіциитако, еж
собсседують, несть бо слово зде о собеседованни устномь или умнома»
ибо звезды ни усть, ниже ума имеють,суть бо веіць неодушевленная. Но о
таковомь собеседовании, каково есть небесь славы Б(о)жия проповеданне
по псалмопевцу: «Н(е)б(е)са поведают славу Б(о)жню» [Пс. 18:2] Тако
собеседують звездыБ(о)гу, како васяко дыханне хвалить Г(о)с(подда,или како

же убо
апечатася

яко унше бяше написати

 
 

кто бы ни печатал - пусть печатает, толь-
ко бы соответствовали православию, и мы
будемих почнтать.

19-е Никитипо обвнпение
Ив той новой книге, государь, напе-

чатано в крестной молитве: «Звезды Богу
собеседницы».

. Опроверженне ,
Греческое нзреченне бі еттоухапі

многозначно. Поэтому там,где раньше пе-
реводилось «к тебе звезды молвят», ныне
напечатано «тебе звезды собеседуют».
Говоря правду, лучше было бы написать
«тебе звезды присутствуют». Впрочем, не
будет ошнбкойсказать, что «собеседуют»:

здесь речь не об устном нли умствен-

ном собеседованни, лоскольку звезды

не имсіот ня уст, нн ума, нбо являются

неодушсвленными предметами, но о та-

ком собсседовании, каковым ” являстся

проповедованне небес Божьсй славы, по

псалмопевцу: «Небеса проповедуют славу

Божніо»[Пс. 18:2]. Так собеседуют звезды

Богу, как всякое дыхапне хвалит Господа,

нликак   

хто б ні друкаваў - хай друкуе, адно каб
адпавядалі праваслаўю,і мы будземіх ша-
наваць.

19-е Мікітава абвінавачанне
У той новай кнізе, гасудар, надру-

кавана ў хроснай малітве: «Зоркі Богу
сумоўніцы». :

7... Аспрэчанне
. Брэцкі выраз бі еттоухаці шматзнач-

“ны. Таму там, дзе рансй перакладалася
«да цябе зоркі мовяць», цяпер надрука-

вана «табе зоркі сумоўніцы». Кажучыпа-

праўдзе, лепш было б напісаць «табе зоркі

прысутныя». Зрэшты, не будзе памылкай

сказаць, што «сумоўніцы»: тут гаворка не

пра вуснае або разумовае сумоўе, паколькі

зоркі не маюць ні вуснаў, ні розуму, бо

з'яўляюцца неадушаўлёнымі прадметамі,

але пра такое сумоўе, якім ёсць прапаве-

даванне нябёсаў Божай славы, паводле

псалміста: «Нябёсы прапаведуюць славу

Божую» [Пс. 18:2]. Так сумовяць зоркі з

Богам, як усялякае дыханне славіць Го-

спада, або як
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огнь, Градь, сцегь, голоть, дУХЬ бурен и прочая бездушная. ЁЕше
7

и тако собеседують, якоже и бл(а)гословять, и поюгь, и превозношаіюоть

Г(оўс(по)да, по оной трохь отроковь пСсни: «Бл(аўгословите, с(о)лице
з

м

н м(е)с(я)ць, звезды н(е)б(е)сныя, Г(о)с(по)да, пойте и превозносите

Его вовеки» Дан. 3:62, 63]. Или, напоследокь, тако, якоже написася в

тойжде м(о)д(н)тве: «Тебе пость солнце, Тебе славить луна». Или и самое

бывшсе «молятся», убо яко ЗДё метафорически”” полагастся, «пость»,

“«славнть», «благословите» и ТеМь подобная, тако и еже «собеседуюгь».

Вся же сня места не суть безместна, но лепо умствуюцымь лепа же

и бл(а)га. Самому безумному Никите со единомысленннки его соблазнь

н претыканне.

Облнченне Никитино 20

В. той же м(о)л(н)утве напечатано моление к лицу лукаваго д(у)ха, и по

сему явно познавастся, что те НОВЫЯ книги преведеныне с правыхь книг».

Возобличенне

На б(о)гословие вооружися, от грамматики

 

м Адтагсіпет: преносне.

 
 

огонь, град, снег, гололед, дуновенне ве-

тра, ин прочее бездушное. И не только

собеседуют, но и благословляют, и поют,

и прославляют Господа, согласно пес-

ин трех тоношей: «Благословите, солнце

и лупа, «..? звезды небесные, Господа,

пойте и превозносите Его во веки» [Дан.

3:62,63]. Или, наконец, так, как написано

в той же молитве: «Гсбе поет солнце, тебя
славит Луна». Да и само бывшее «молвят».

употреблено здесь метафорнчески, как и
«пост», «славнт», «благословите» и так

далёе; то же касастся «собеседуют». Все

эти места не являются нелепостями, нбо
для рассуднтельного они н лепы, и хоро-
ши. И только для безумного Никитыс сго
еднномышлсиниками- обмап н протнво-
речне.

20-е Никнінно обвинепие
В той же молитве напечатано моле-

нне к лицу лукавого духа, нз чего прямо
следуёт, что та новая киига переведена с
нскажепнями.

Опровержсние
Вооружнлся безучніый Никита с себе

подобпыми   

агонь, град, снег, галалёд, павеў ветру, 1

іншае бяздушнае.І не толькі сумовяць, але

і дабраслаўляюць, і пяюць, і ўслаўляюць

Госпада, паводле песні трох юнакоў:

«Дабраславіце, Сонца і Месяц... “..7

..зоркі нябесныя, Госпада, спявайце і

ўслаўляйце Яго давеку» [Дан. 3:62,63].

Або, урэшце, так, як напісана ў той самай

малітве: «Табе пяе сонца, Цябе славіць

Месяц». Дыі само былое «мовяць» ужы-

та тут метафарычна,як і «пяе», «славіць»,

«дабраславіце» і. гэтак далей; тое ж да-

тычыць і «сумовяць». Усе гэтыя мясціны

не з'яўляюцца недарэчнасцямі, бо для

разважлівага яны і дарэчныя, і добрыя.

І толькі для шалёнага Мікіты з ягонымі

адзінадумцамі - ашуканства і супярэч-

насць.

20-е Мікігава абвінавачанне

У лой самаймалітве надрукавана ма-

ленне да асобызлогадуха, з чаго наўпрост

вынікае, што тая повая кніга перакладзена

са скажэніямі.
Аспрэчанне

Узброіўся шалёны Мікіга з сабе

подобцымі



. це Аатазадаай,попарастся безумный Ннкита с свонми сверстннкн: море
аа най «со резе тонсть. Да прнндуть отроцы грамматичествуцини

М одятся сему буесловцу, како пе весть сочиинсиня.
омане в. м(о)л(н)гве снце:«Да не снидёеть со крешцаюіцимся,

ся Тебе, (д)с(по)ды, духь лукавый, помрачение помысловь и мятежь
мыслей наводяй». В пих же словессхь сей есть разумь: «Молімся Тебе
Го сы З с(о)с(по)дди Іспречь, Б(о)же нашь/, да не спидеть со крешцаюшицлся духь
лукавыій, помрачение помысловь наводяй».

Подобасть же сня словеса «молимся Тебе, Г(оўс(подди» в
вомсстителныхь умствовати, а не относнти «Г(оўс(по)дн» до духа; ибо
не согласують в падежи и тако ссть ко истинному Б(оўгу м(о)л(нутва
а не к духу лукавому. Он же, относя «Г(оўс(по)ди» до духа, не искусеі и
бсзумен является бытн. Ашцебы было напечатано сице - «молнмся Тебе
Г(оўс(поддн, душе лукавый», праведно было бы Нинкитнно обличейне,
Но нестьтако, убо

 
 

против богословия, но легко можст
быть опровергнут любителями грамма-

тнки: хотел пойти по морю, да уже на

берегу тонет. Пусть придут изучаюіцие

грамматику отроки и подивятся этому

безумно говоряіцему, нбо не знает состав-

ления [предложення]. 7
В молитве напечатано: «Да не сни-

зойдет е крестяшыился, молимся тебе,

Господи, дух лукавый, помрачёние ума и

беспорядок в мыслях наводяіцні». В этих

словах заключен следуюіций смысл: «Мо-

лимся тебе, Господи (то есть, Божс наш),

чтобыне снизошел с крестяшимся духлу-

кавый, наводяцций помраченне ума».

Этн слова «молимся Тебе, Господи»

следует восприиимать как единство, а нс

относить «Господн» к духу, с которым

слово не согласуются в падеже. Таким 06-

разом это молитва к истинному Богу, а ие

к лукавому духу. Он же, относя «Господи»

к духу, показывает свос незнанне и без-

умне? если бы было напечатано «молимся

Тебе, Господи, душе лукавый», справедлн-

во было бы Ннкитино обвинение. Но это

не так, следователыіо,   

на багаслоўе, але можа лёгка быць аспрэ-
чаны аматарамі граматыкі: хацеў выйсці

ў мора, ды ўжо на беразе патанае, Хай
прыйдуць падлеткі, што вывучаюць гра-

матыку, і падзівяцца з гэтага благамоўцы,

бо не ўмее складаць[сказаў].
У малітве надрукавана: «Хай не зыд-

зе з [гэтым], хто прымае хрост, молімся

Табе, Госпадзе, злы дух, які памарочанне

розуму і бязладдзе ў думках учыняе». У

-тэтых словах заключаны наступны сэнс:

«Молічся Табе, Госпадзе (тэта значыць,

Божа наш), каб не зышоўз [гэтым], хто

прымае хрост, злы дух, які ўчыняе пама-

рочанне розуму».
Гэтыя словы «молімся Табе, Госпад-

зе» трэба ўспрымаць як адзінства, а пе

адносіць «Госпадзе» да духа, з якім слова

не дапасоўваецца ў склоне. Такім чынам,

гэта малітва да праўдзівага Бога, а пс да

злога духа. Ён жа, адносячы «Госпадзе»

да духа, выяўляе сваё пяведанне і шалё-

насць: калі б было падрукавана «молімся

Табе, Госпадзе, злыдусе», было б дарэч-

цым Мікічава абвінавачанне, Але гэга не

так, значыцца,
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ложио и КЛеВ

с ним же купно н клевеТНІ

Еце же и в древншнхь требни

етно. Б(о)га мы молиМь, духа же лукаваго проклинаемь,

іка Никиту сь его клевреты.

кахь, в нихже не обрстается имя

звателнаго падежа «Г(оўс(по)дн»,есть м(о)л(н)тва ко Б(о)гу, а не к лукавому

духу, ибо «молнмся Тебе» относится по правиломь грамматнческимь

ЫЫ -

до втораго лица, еже прежде В МІ

Г(о)хс(по)ди, Ц(а)рю, приидн», а не д

“сгоже мы отрицаемся и ВСеХЬ дель его,

(о)л(н)утве - «Ты Сам», Вл(а)д(ы)ко,

0 третняго, еже есть духь лукавый,

и всехь аггель его, и веехь служебь

его, и вссго студа его, еце же и восхь рабовь его, какови суть клеветницы

?

х

новопрозябшнии укорителне Ц(г)ркве.

” Обличенне Никитиино21

Да по его же, Никонову, уложению в новыхь его книгахь напечатано:

«Христнаномь кр(е)стнаго знамения персты совокупляти не противь

с(вяутыхь о(те)ць предання - тремя персты».

Й то, г(оўс(удд(а)рь. троеперстное знамение напечаталь онь от

Формосовыересн.

  
 

[абвиненне] является ложыю и клеветой.

Мы молим Бога, а лукавого духа про-

клиннаем, заодно'с которым иклеветника

Никнту с сго товариіцамн.

Даже в древиейших требннках", где

не употребляется нмя [сушцествительное]

зватсльного падёжа «Господи», содержнт-

ся молитва к Богу, а не к лукавому духу,

нбо по правнлам грамматики «молимся

Тсбе» относится ко второму лицу, как и.

раньше в молнтве - «Ты сам, Владыко,

Господи, Царю, придн», а не к третьему,

которымявляется лукавыйдух, от которо-

го мыотрекасмся,и от всех дел его, и всех

ангелов сго, н всех занятий его, и всего
срамасго, также и от всех слуг его, како-
вымиявляются новоявленные клеветннкн
и поўнцателин Церквн.

21-е Някинтинио обвипепне
Чло по его жс, Пнкопову, уложенню

нансчаіано в новой книге: «Христнапам
для крестного знамення пальцы скла-
дывать» не протия предання святых
отцов - тра перста», М. э10 триперегное
знаменне, государь, взял он для печаги из
среен Форчоса.   

[абвінавачанне] з'яўляецца хлуснёй і

паклёпам. Мы молім Бога, а злога духа

праклінаем, заадно з якім і паклёпніка

Мікіту з ягонымі сябрамі.
Навак у найдаўнейшых трэбніках”,

дзе не ўжываецца назоўнік клічнага скло-

ну «Госпадзе», змешчана малітва да Бога, а

не да злога духа, бо па правілах граматыкі

«молімся Табе» адносіцца да другой асо-

бы, як і раней у малітве - «Ты сам, Ула-

дыка, Госпадзе, Валадару, прыйдзі», а не

да трэцяй, якой з'яўляецца «злы дух»,

ад якога мы адмаўляемся,і ад усіх спраў

яго, і ўсіх анёлаў яго, і ўсіх заняткаў яго,

і ўсяго сораму яго, а таксама і ад усіх

слуг яго, якімі з'яўляюцца новапаўсталыя

паклёпнікі і дакаральнікі Царквы.

21-с Мікітава абвінавачанне

Што чаяго ж. Ніканавым, укладанні

надрукавана ў новай киізе: «Хрысціянам

лля знаку крыжа пальцы складваць не

насуперак паданцю святых айцоў - тры-

персцем»,І гэты трыперснызнак, гасудар,

узяў ён для друку з ерасі Фармоза.



На Возобличенне '
2 недвиыжнмомь

р

камені
Хр(нустова, и дрсвле велнсй буры вас ааресей,ы ыа

( авши ерссей, н н(ыў)немпогнмь водамь, смушенням к ойь и расколомь от безбожн Й
н

ыхь людейУанінчцымся, пспозыблема пребывасть, нбо обеша сей Хр(нустось
(о)с(по)дь,яко иврата адова не одолсют»ь ей.
Бонай буря и нестерпимое волненне ударяеть ныпе на храмину

ественныя Ц(е)ркве чрезь злохулная уста Никитины и сго
ааанамыслснннковь - Лазаря-попа, Аввакума, Феодора днакона, и прочихь
авацушнхе, яко несть преданне с(вя)тыхь о(те)ць, еже тремни персты

первыми Кр(е)ўсть с(вя)тый воображати православнымь людем». Не яко вода
и ветрь каменеви приразнвшася, абне разсыпастся, тако и сне ложное нхь
клеветание приражается храмине Православныя Ц(е)ркве, и абие поражается,
нбо разсыпается и исчезаеть, внегда решцинамь, яко ложь есть г(лаго)лемое
нМН. Доводствуемь же предание сие быти апостолскос

 
 

Опроверженне
Закрепившись на недвижнмом камне

веры, незыблема Церковь Хрнстова - как
в древности, когда подымалась великая
буря ересей, так н ныне, когда, как воды,
множатся безбожцымн людьми емуіцення
н расколы, - нбо обецал ей Христос Го-

сподь, что и врата ада ее не одолеют,
Великая буря и жестокие волны

ударают ныне в храм Церкви Божней

нз-за злоречивых уст Ннкитыи его едн-

номышленников - попа Лазаря, Аввакума,

днакона Феодора и прочих клевсіцуіцнх,
будто не является преданнем святых

отцов, чтобы православные люди нзо-

бражали святой крест тремя первыми

пальцами. Но как вода и'встер точат ка-

мень, пока не рассыплстся, так и Эта нх

ложная клевста, пытаюішаяся подточнть

храм Православной Церкви, будет побеж-

дена, ибо рассыплется и, нечсзпсг, когда

мы скажем, что молвленное им - ложь.

Доказательством, что это предание апо-

стольскос с   

Аспрэчапине
Замацаваўшыся на непахіснымкамні

веры, нязрушная Царква Хрыстова - як
у даўніну, калі ўздымалася вялікая бура
ерасяў, так і цяпер,калі, як воды, множац-

ца бязбожнымілюдзьмі сумненніі раско-
лы, - бо абяцаў ёй Хрыстос Госпад, штоі

брама пекла яе не адолее.
Вялікая бура і лютыяхвалі б'юцца сён-

ня ў храм ЦарквыБожай праз ліхаслоўныя

“- вусны Мікітыі яго адзінадумцаў - папа Ла-

зара, Авакума, дыякана Хведара ды іншых

паклёпцікаў, што быццам не з'яўляецца

паданнем святыхайцоў, каб праваслаўныя

людзі выяўлялі святы крыж трыма

першыміпальцамі. Але як вадаі вецер то-

чаць камень, пакуль не рассыплецца, так1

гэтыіх фальшывыпаклёй,які спрабуе пад-

тачыць храм Праваслаўнай Царквы,будзе

пераможаны,бо рассыплецца ізнікне, калі

мы скажам, шго прамоўленае ім- хлусня.

Доказам, што гэта апостольскае
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с(тг)ць с(вяўтыхь сцце, еже ог начала Ц(Фркве кроме писання

Ж Ц(е)ркви соблюдаемо хранится и от многшихь народовь содержится ссть

с(вя)тыхь ап(о)с(то)ль и о(те)дць с(вя)тыхь преданне”. Но трсперстное

сложенне во Кр(е)ста Г(оўс(по)дня воображенини изначала Ц(е)ркви и от

МмНОГШЯХЬ народовь содержнтся и хранится. Убо треперстное сложенинеесть

ап(о)с(то)лское и с(вя)тыхь с(те)ць преданне. А яко нзначала Ц(е)ркве

хранится, ЯВСТВСНО ССТЬ, ибо с(вяўтая Восточная Ц(е)рковь новостсй не
?

с

“терпить, пачеже отреваеть, Яко П ныне двоперстному сложению творить.
7

Овоже яко от многшнхь народовь тре

есть светлше, ибо грскове и грузи, Сё
перстное соблюдастея сложенне, солнца

рби, болгары, волоси, молдави, Малая

и Белая Россия, лнтва яже В православий н прочнн народове, напоследокь

п в Велнкой России мнози людне старий, иже не прелстишася некоего

Фсодорита писаннемь, держать треперстное сложение нензменно, убо

нстннно есть, яко апостолское есть И с(вя)тыхь с(те)ць предание. Еже

анна

з Адтагсіпает: О кресіпе.

  

и святых отцов является то, что оно изна-

чально нзустно сохраняется Церковью и

многнми народамн. Поскольку триперст-

ное сложенне для нзображения крсста

Господнего сушсствуст и соблюдается

Церковыо н многими народами изнача-

ла, следовательно, трнперстное сложсние

является апостольским и СВЯТЫХ ОТЦОВ

преданнем. А что соблюдается изначала

Церкви, в том нет сомнения, ибо святая .

Восточная Церковь новизны пе приннма-
ст, скорее отвергает, что н ныне делает с
двуперстным сложеннем, Вот же ясиее
солнечного света, что большинство па-
родов придерживастся трнперстного
сложеиния, ибо грски и грузины, сербы,
болгары, валахи'”, молдаване, Малая и Бе-
лая Россия, лигва, которая в православин!”,
и прочне народы, паконец, н в Великой
Росснн многне старые люди, не прель-
стившиеся твореннем нскоёго Фсодорита,
нсизменна придержнваются триперстного
сложесния. Итак, несочиненнао, что 510 апо-
стольское и святых отцов преданне, ч10

Н вашхи - ручыны.
5; .

: Литва, котоня е нравосбцы - право»

славиые белорусы,   

і святаайцоўскае паданне, ёсць тое, што

яно адпачатку вусна перахоўваецца

Царквой і многімі народамі. Паколькі

трыперснае выяўленне крыжа Гасподня

га існуе і захоўваецца Царковойі многімі

народамі адпачатку, значыць трыперсце

з'яўляецца апостальскімі святаайцоўскім

паданнем. А што захоўваецца ад пачатку

Царквы, у тымняма сумневу,бо святая Ус-

ходняя Царкванавізныне прымае, хутчэй

адхіляе, што і цяпер робіць з двухперс-

цем. Вось жа ясней сонечнага святла, што

большасць народаў " прытрымліваецца

трыперсця, бо грэкі і грузіны, сербы,

балгары, валахі“, малдаване, Малая 1

Белая Расія, лігва, якая ў праваслаўі", і

іншыя пароды, нарэшце, і ў Вялікай Расіі

многія старыя людзі, што не спакусіліся

творам нейкага Феадарыта, нязменна

прытрымліваюцца трыперсця. Такім чы-

нам, няма сумневу, што гэта апостальскае

1 свягаайцоўскае паданне, што

М ваталі - румыны.
15 з -: с

Лапьа, якая ў праваслаўі - праваслаўны

беларусі. '



утверждается сведстеслствомь премудраго Дамаскнна
нподнакі т. г 1
Х д, акона н студнта в «Слове в поклонснни ч(еЎстнаго и жвотВ
р(еЎста», глаголемомь в третню неделю с(вя)тыхь постовь, глаг

снце: «Долж , Й '
раст свой,Перан азоритм -кийждо благочестнвый хринстнанннь

: е убо да совокупить трі сі с
Тронцу - великий пе г зьслон,Йкь з аларсть и другня два, суіцая блізь его». Ихь же словесь
можсть лн что светлее во сведетелство быти? Ее же и сведетелствомь

мопаха,
оряцаго
олюцаго

Панагнота философа утверждастся, иже во пренни со Азимитомь глаголсть"
сице: «Почто, Азімите, не согинбаеши три персты и не крестишис
дссною рукою?», и прочая, еже чти в кинзе Кирилла Иерусалимскаг на
листе 236-мь. Темь же убо хранити треперстное Кр(еуста воабражение
весма всемь православнымь подобасть. Вннословия паки, имиже
понуждаемся к треперстному Кр(еўста воображения творенню суть сия:
Кр(с)ста воображеннемь на нась исповедуемь, яко крестихомся в три
лица Б(о)жественныя -

 
 

подтверждается свидетельствованнем
премудрого Дамаскина, монаха, иподна-
кона” н студита" в «Слове на поклоненне

честному и жнвотворяшцему Кресту»,
читаемом на третьей неделе святого по-
ста: «Каждый благочестнвый хрнстнанин

должентворить свой крест. Итак, сначала

пусть соедннит три свонх пальца за свя-

тую Тронцу - великий палец и два другие,

которые близ него». Возможно лн свиде-

тельство более ясное, чем в этих словах?

Подтверждастся также н свндстельством

философа Панагиота, который в споре е

Азимитом говорит следуюіцее: «Почему,

Азимит, не складываешь три пальца н не

крестишься правой рукой?», и прочее,

что можсшць прочесть в'книге Кирилла

Иерусалнмского, на листе 236. Поэтому

подобаст всем православным сохранять

триперстиое нзображенне креста, До-

воды, требуюшне от нас трнперстного

сложсння для нзображення креста, следу-

юшне: образомкрсста на себе исповедуем,

что прнияли крешенне в трн божсстаенныс

нпостасн -   

пацвярджаецца сведчаннем наймудрэй-

шага Дамаскіна, манаха, іпадыякана” і

студыта” ў «Слове на пакланенне святому
і жыватворнаму Крыжу», што чытаецца на
трэцім тыдні святога паста: «Кожны па-

божны хрысціяцін павінен тварыць свой

крыж. Такім чынам,спачатку няхай складзе

тры свае пальцы за святую Тройцу -

вялікі палёц і два іншыя, каторыя по-

бач з ім». Ці магчыма сведчанне больш

“ зразумелае, чыму гэтых словах? Пацвяр-

джаецца таксама і сведчаннем філосафа

Панагіёта, які ў спрэчцыз азімітам” га-

ворыць наступнае: «Чаму, азіміце, пе

складвасш трыперсця і не хрысцішся

правай рукой?», і іншае, што можаш пра-

чытацьу кнізе Кірыла Ррусалімскага, на

аркушы 236. Таму ўсім праваслаўным

трэба трымацца трыперснага выяўлення

крыжа. Довады, якія вымагаюць ад нас

трыперсця ў выяўленні крыжа, паступ-

ныя: выяўленнем крыжа на сабе вызнаём,

што прынялі хрост у імя трох боскіх

іпастасяў -

 



О(ца, н С(ы)на п С(вя)гаго Д(ухха, во едино же естсство, ибо

(паго)лемь знаменуюіцеся: «Во нмя Отца, и С(ы)на и с(вя)гаго

Духа» Убо еже сердцы веруемь, УСТЫ исповодуемь, 19 Н .персты
ре з

долженствуемь
нзображати, снречь, “Тройцы

перстовь соеднненне.

едннство чрезь трехь

А яко первымитрёми персты лепо Сст» изображати, сице доводствустся:

первое первым» нзображается, но Тронца б(о)жественная есть транца первая

“всехь сушцихь, убо первыми персты тремн изображати ю подобасть. Паки

совершснное совершенными образы годствуеть изображати, по Тройца

б(о)жественная есть совершенна, убо совершенными персты годствует

ю изображати. Совершеншни же суть персты первии три, тако в себе, яко

сравненнемь другь ко другу, якоже всем'ь есть яве, неже первыйс последнимь

н четвертымь, убо первыми треми пер

изображатн.

сты подобаеть Тронцу совершенную

  

Отца, и Сына, и Святого Духа, но в едн-

нос естество, ибо говорим при(крестном]

знаменнн: «Во имя Отца, и Сына, н Свя-

того Духа». Итак, если сердцами веруем,

устами исповедусм, то и пальцами долж-

ныизображать,то есть, соединеннемтрех

перстов [показывать] единство Тронцы.

Ато, что правильнсе нзображать тремя

первыми пальцамн, доказывается так: пер-

вое изображастся первым,а божественная-

Тройца являстся первой средисуіцего, сле-
довательна, се подобает нзображать тремя
первыми пальцамн. Поскольку совершен-
нос следует нзображать в совершенных
образах, а божесственная Тронца является
совершенной, следовательно, ес подоба-
ст изображать совершенными пальцами,
Первые же три пальца - как по отдельпо-
сти, так и отноенгельно друг друга - более
совершснны, что очевидно для всех, чем
первый с последними чствертым. Следо-
вательцо, совершснную Тронцу подобаст
нзображагь первымитремя пальцами,

  

Айца і Сына і Святога Духа, але ў адзіную

сутнасць, бо кажам пры накладанні кры-

жа: «У імя Айца, і Сына,і Святога Духа».

Такім чынам, калі сэрцамі верым, вуснамі

вызнаём,то і пальцамі павінны выяўляць,

гэта значыць, трыперсцем [перадаваць]

адзінства Тройцы. ;
А тое, што больш правільна выяўляць

трыма першыміпальцамі, даводзіццатак:

першае выяўляецца першым, а боская

Тройца з'яўлясцца першай сярод існага,

адпаведна, яе трэба выяўляць першымі

трыма пальцамі. Паколькі дасканалае

варта выяўляць у дасканалых вобразах, а

боская Тройца з'яўляецца дасканалай, ад-

паведна, яе трэба выяўляць дасканалымі

пальцамі. Першыя ж тры пальцы - як

паасобку, так і стасоўна адзін аднаго -

болыш дасканалыя, што відавочна для

кожнага, чым першыз апошнімі чацвёр-

тым. Значыцца, дасканалую Тройцу трэба

выяўляць нершымі трыма пальцамі.



г ыч а 0 й А
іеловекн яко дрсвсса ходяіцыя, нжс вешедеснствомь ннкаЕ

9 древ коже древеса бяху.Слепоумный Никита со еднпомыслённики свонми глаголеть: «Выжду “«Скрнжали» протнвство». Обаче, несть сце противно благоразсудном
якожс ии слепцу Опому, совершенно вмале прозревшу, людие доша
древеса, но яко людне ходяіцнн. Соизволяемь и укрепляемь, яко с(вяўтый
Мслетий треми первымн персты сотворіг чюдо и бл(а)гослови люди. Но
яко чюдо не бе дсло обычио, тако н бл(аўгословснне странно - едниою се
бысть вдохновенпемь Д(уўха с(вя)ўгаго, в законе же нпамь не положнся
Обреза Павель Тимофса, по томь же соеднин Хр(иустови, снисходяв емени
бл(а)горазсудно Б(о)гомь наставлень; но пе узакони сего намь ворнай
пачеже заповедаеть. Смерть себе некня дсвы соблюдення ради чистоты
нанесоша похвално - обаче, ин(ы)не несть леть ихь подражати, еднною бо
потребырадн бывшее несть законь во все собліюдение. Тако добре прилично

з

в то время бл(аўгослови люди треми

 
 

прохожих, как деревья, хотя те по приро-
де свосй никак не могли быть деревьямн.
Слепоумый Никита со свойми еднномыш-
ленннкамиговорит: «Вижу в «Скрижалн»
противоречие». Однако раесуднтельный
ум не видит здесь противоречия, как и
тот слёпец, когда вскоре полностью про-
зрел, видсл людей не как деревья, а как
прохожих. Соглашаемся н подтвержда-
ем, что святой Мелетнй сотворил чудо и

благословил людей тремя первыми паль-
цами. Но как чудо не было обычным,так

н благословенне выглядело чудссным -

свершнлось все неключнтельно вдохно-

веннем Святого Духаи в заповеди намне

было положено. Павел обрезал Тнмофся,

после чего через какое-то'время посвятнл

его Христу, будучи благоразумно научси

Богом; однако пе узаконнвает этого Для

нас, скорее предлагаст. Некне девы убнлн

себя ради сохранення чистоты-“ не стонг,

однако, теперь нм подражать: случившсе-

ся однаждыпо необходнмостн не являстся

законом, которого все должны придержн-

ваться. Поэтому весьма достойно,что в 10

время святой Мелегинй благословнл   

прахожых,як дрэвы, хаця тыя па сваёй на-
турыніяк не маглі быць дрэвамі. Сляпы
розумам Мікіта са сваімі адзінадумцамі
гаворыць: «Бачу ў “Скрыжалі” супя-
рэчнасць». Аднак разважлівы розум не
бачыць тут супярэчнасці, як і той сляпы,
калі неўзабаве цалкам вярнуў зрок, бачыў

людзей не як дрэвы, а як прахожых.Згод-
ныя і пацёярджаем, што святы Мялецій
здзейсніў цуд і дабраславіў людзей тры-

“ма першымі пальцамі. Але як цуд не быў

звычайны,так і дабраславенне выглядала

дзівосным - здзейснілася ўсё выключна

натхненнем Святога Духа і ў прыказанні

нам не было аднесена. Павел абрэзаў

Цімафея, пасля чаго па. нейкім часе

пасвяціў яго Хрысту, будучы разумна на-

вучаныБогам; аднак не ўзаконьвае тое для

нас, хутчэй прапануе. Нейкія дзяўчыны

забілі сябе дзеля захавання чыстасці - не

варта, аднак, цяперіх пераймаць: тос, што

сталася аднойчыў патрэбе, не з'яўляецца

законам, якога ўсе павінны трымацца.

Таму вельмі дарэчна, што ў той час святы

Мялецій дабраславіў '



г (
а
г І первыми персты с(вя)тый Мелетнй, ясне проповедая С(вя)тыя Тронцы

сазнство о нем же пря бяше. Темь же и велне чюдо воображеннемь

Пр(г)с(вя)тыя Тронцы чрезь три приличнии персты сотворивь, утвердиль

“Б(о)гь В ончестве
нстиннну православнаго нсповедання, яко .Б(о) тр

аўн бываеть. Но не написа намь сего
лнць, во едннстве же естества пре

в законь, еже кроме всякня нуждь

нмя Тройцы пр(е)с(вя)тыя,

1 снце бл(а)гословение творнти во

ссй бо нзначала Новыя Бл(а)годати: имамы

“бл(аўгословляти люди с(вя)тымь нменемь нстиннаго Мессиий, Иин(суўсь

Хр(нуста, якоже рече Г(о)ўс(по)дь ко Аврааму «н бл(а)гословятся о семенн

твоемь вен языцы земнин» [Быт. 22:18], то же есть по всемь сказателемь

Б(о)жественнаго Пісання, «Ин(суусь Хр(н)стось» - сне паки имя

пр(е)ус(вя)тое нзрядно, аки писмены, светло изображается разлнчными

перстосогбенмни, снце: указателнымь просто СТОЯІЦДЦИМЬ - ЯВЛЯСТСЯ И

велнкосредннмь преклоненнымьЬ -- образуется

 

З Ад тагвіпет: Быт(ие], глава] 22.

 

 
 

народ тремя первымн пальцами, очевнд-
но проповедуя сдннство святой Тронцы, о
котором был спор. Изобразнв пресвятую
Тронцу с помоіцью трех соответствуюших
пальцев и сотворив великое чудо, утвердил
истину православного нсповедання, что
Бог прсбываст в трех лицах, но в едннстве
естества. Но не оставнл намтакого закона,
что без веякой необходнмостн можно со-
вершать благословение во имя пресвятой .
Тронцы, поскольку с начала Нового Бла-
говествования мы должныблагословлять
людей святым именем истинного Мсссни,
Нисуса Христа, ибо говорит Господь Ав-
рааму: «...н благословятся в семени твоем
вес народы земли» Быт. 22:18]; так же у
всех нстолкователей Божественного Пи-
сання. «Инсус Христос» - это пресвятое
нмя особешіо, как по буквам, передается
различными сгибаннями пальцев: ука-
загельным прямо стояіцнм - являстся,
средним согнутым- нзображастся,

 

  

народ трыма першыміпальцамі, відавочна

прапаведуючы адзінства святой "Трой-
цы, пра якое была спрэчка. Выявіўшы
найсвяцейшую Тройцу з дапамогай трох
адпаведных пальцаў і здзейсніўшывялікі
цуд, сцвердзіў “ісціну праваслаўнага вы-
знання, што Бог перабывае ў трох асобах,
але ў адзінстве сутнасці. Аднак не пакінуў
нам такога закона, што бсз усялякай па-
трэбы можнадзеіць дабраславенне ў імя

найсвяцейшай Тройцы, паколькі ад па-
чатку Новага Дабравесця мы павінны
дабраслаўляць людзей святым імем
сапраўднага Месіі, Ісуса Хрыста, бо кажа
Госпад Аўрааму: «...і дабраславяцца ў
семенітваім усе народызямл»[Быц. 22:18];
таксама ва ўсіх тлумачальнікаў Боскага
Пісання. «Ісусе Хрыстос» - гэта найсвя-
тое імя асабліва, як па літарах, перадаецца
разнастайнымізгібаннямі пальцаў: проста
пастаўленым указальным - з'яўляецца,
сагнутымсярэднім- выяўляецца,

 



н бываеть от обою кратко слагасма -- «НИн(суўсь».
посредне перстенное преложеннымь, и малымь преклоненнымь :
паписуется - «Хр(пустось». И тако согнувши персты, бл(а)ўгосло тая
людие нменемь Пн(су)сь Хр(н)стовым»ь. Научихомся. же сннсвагообразования во бл(а)гословении от самаго Г(оўс(по)да нашсго Йн(су)сь
Хр(пуста, якоже преданне с(вя)тыхь о(те)ць повествусть, Опь бо аа
в день Вознесепия Свосго, нзведь учениксвоя из Еросалима она,
даже до Вифаннн, и, возьдвигь руце свон, бл(аўгослови нхь яве, яко о
имени своемь по прежде реченному обетованню. Темь же убо Мейстисво
бл(а)гословепие в нечниное, или паче обычиое, лобзаюішце Хр(н)стово
закономь употребляемое, держимь и соблюдаемь, а противио
любомудрствуюіцыя снмь «Жезломь» пашымь от. обіцения Ц(е)ркви
отгоняемь и отреваем».

Великнмь паки, чрезь

Обличение Никитино 23
Да по его же, Никонову, велению в служсбинкахь на Агнце Б(о)жини

вместо кр(е)ста

 

а при сосдиненни обонх обозначаеіся
«Инсус». Большнм же, переложенным
посреднне, и малым согнутым кратко
пишется «Христос». Такнм сгибаннем
пальцев благословляются люди именем
Инсуса Христа. Научняись мы такому
изображенню в благословеннн от самого
Господа нашего Инсуса Христа, как сле-
дует, из предання святых отцов, нбо Он

Самв день своего Вознесения вывел сво-
нх учеников из Иерусалнма в Вифанню
н, вознеся свои рукн, благословил нхяЯв-

ственно, как и обсіцал прежде. Поэтому

Мелстнево благословеняе мы считаем

необязательным, или, скорее, целуёмпри-

вычнос, Христово, нспользуемос Святым

Писаннем. Выступаюіцих'против лишаем

обшцення с Церковью и отгоняемэтим на-

шим«Жезлом».

23-е Никитино обвниенне

Что по его жс, Ннкопову, повсленню

в служебниках” на Агнце Божием вместо

крёста ;   

а пры спалучэнні абодвух абазначаец-
ца «Ісус». А вялікім, перакладзеным
пасярэдзіне, і сагнутым малым сцісла
пішацца «Хрыстос», Такім згібанцем

пальцаў дабраслаўляюцца людзі імем
Ісуса Хрыста. Навучыліся мы такому
выяўленшо ў дабраславснні ад самога Го-
спада нашага Ісуса Хрыста, як вынікаез
падання святых айцоў, бо Ён Саму дзснь

свайго Узнясення вывеў сваіх вучняў з

“Ерусаліма ў Віфанію і, узняўшы свае

рукі, дабраславіў іх яўна, як і абяцаў ра-

ней. Таму Мялецісва дабраславенне мы

ўважаем неабавязковым, або, хутчэй,

цалуем звычнае, Хрыстова, якім карыста-

ецца Святое Пісанне. А тых, хто выступае

супраць, пазбаўлясм сумоўя з Царквой і

адганясм гэтым нашым «Посахам». о“

23-с Мікітава абвінавачанне

Што на яго ж, Піканаў, загад у

службоўніках” па Ягняці Божым замест

крыжа

203
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Г(о)с(по)дня напечаталь ляцкинй”' крыжь, сИЦе:

іб
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Возобличение

Избранный сосудь в первомь посланни к Корннфомь, во главе І,

написа сице: «Слово кр(е)стное погнбаюцымь убо юродство есть»

[ІКор. 1:18], еже праведне о вась, о безумнии росколницы, написася.

Се бо яве есть, ЯКО об[ь]юродесте,

православнохрнстнанскаго рода красо

последователное же есть, яко душамі!

занеже слово кр(еўстное, всего

ту и похвалу, хулите и ругаете;

1 вашими погибаете. Рцыте нам»,

кто вы увеца или прелсти синцевымь знаменномь б(о)жественнымь

гнушатися и кр(с)стомь его не нарицати? Непцую, не инь, разве

побеждаемаго выну снмь оружнемь побеждаюіцимь днавола, иже выну

трепеішцеть н трясется пред его внденнемь, по оному: «Г(оўс(по)ди, оружие

на'днавола, Кр(е)сть Твой, даль еси намь, трепеіцеть бо и трясется, не

могий взирати на силу его». Чесо ради не нарицаете кр(е)стом»ь,

 

М. ляцкий - польский.
 
 

Господня напечатан ляшский'” крыж:

пы аў.
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Опроверженне -

Нзбранный сосуд в Первом посланни "
к Корннфянам,глава 1, написал так: «Нбо
слово о кресте для погибаюіцнх юродство
ссть» [ІКор. 1:18], что вонстнну пинсано
про вас, о бсзумные раскольники. Ведь
очевидно, что вы стали юроднвыми, по-
схкольку поносите слово «крест» -- красоту
и славу всего православно-хрнстнанскаго
народа - и насмехаетесь с его; а послед-
ствне таково, что губитёе ваши душн.
Скажите нам, кто вас уговорил или 00-
манул гнушаться такнм божественным
зцамецнем и не называть сго крестом?
Полагаю, пн кто нпой, как всегда побеж-
дасмый энм оружнем дьявол, который
весгда трепеіцеі н трясстся от сго вида.
Господн, Ты дал нам оружне против
дьявода - Твой крссі, пбо трепсцег н
трясёсіся, не в снлах смоірсть па со
силу! Почемупе пазывасге «кресіом»,

аскнй - нольскні,   

Гасподняга надрукаваныляшскі!“ крыж:

вый га

ўс /х6
а,

а.
Аспрэчанне”

Абранысасуд у Першым пасланні да

карынфян, раздзел 1, напісаў так: «Бо сло-
ва пра крыждля пагібельных - бажаволь-
насць ёсць» [ІКар. 1:18], што напраўду
пісана пра вас, о шалёныя раскольнікі. Бо
ж відавочна, што высталі бажавольнымі,
паколькі бэсціце слова «крыж» - пры-
гажосць і славу ўсяго праваслаўна-
хрысціянскага народа - і насміхасцёся з
яго; а наступства такое, што губіце вашы
душы. Скажыце-нам, хто вас падгаварыў
або падмануў грэбаваць такім боскімзна-
кам іне пазыватьяго крыжам? Мяркую, не
хто іншы, як д'ябал, якога заўсёды пера-
магае гэта зброяі якога заўсёдыкалоціцьі
трасе ад яс выгляду. Госнадзе, Тыдаў нам

зброю супраць д'ябла - Твой крыж, бо
калоціцца 1 трасецца, ие ў змозе глядзець
па яго моц! Чамуне называсце «храстом»,

 

"дяшскі польскі,



но странное нг мя сму налагасте - «крыжь», еже, обаче, в польскпе что ино знаменусть, токмо еже славенскнй «крест» еса«ставрось», латинский паки «крукс»? Несть в самомь.Кр(е)сту Г(о)с(по)дню нмсповатнся
полски, еже славенски «кр(еуст». Но з
н намерення пронсходнть, вамь есть
спасаюіцимся, ссть сила Б(о)жня, нже не
но и сей четвероконечный почнтаемь и г(лаго)лем»ь:
покланяемся, Хр(н)сте, и с(вя)ўтое Воскресение Твое и
Снла Б(о)жия цпамь ссть, ибо сицевымь вооб
Г(о)с(по)дня вся тайны ц(е)рковныя действуем»ь:

языце
грсческий же
деле укоризна

крыжемь, тожде бо есть н еднно
анеже от злохулнаго вашего ума
юродство и погибель, намь же,

точню осмоконечцый целуемь,

оемь и славимь».
ражсениемь Кр(еўста
воду ко кр(е)ценню

с(вя)тому снцевымь кр(е)ста образомь бл(аўгословляюше освяшаемь
елетакожде, но и отроча мажуіце елсемь и миромь с(вя)тымь, не нный
кр(е)сть, точню четверокопечный нзображаемь. Сицевымь кр(е)стомь
просфорана закланне Агньца уготованная бл(аўгословлястся, и в самыхь

 

 

но даете ему странное название - «крыж»,
которое, однако, в польском языке зна-
чит ни что нное, как славянский «крест»,
нли греческий «ставрос», нли латннский
«крукс»? Нст никакого бесчестия в том,
чтобыКрест Господний именовался «кры-
жем», ибо по-польски это то же самое,
что и по-славянски«крест». Но поскольку
такое поннмание исходит нз вашего злов-
редного намерення, для вас - юродство и
погибель, а для нас, спасаю:цихся, - сила
Божня;и не только восьмиконечныйцелу-

ем, но н этот четырсхконечный почигаем
и говорим: «Кресту Твоему поклапяемся,
Христе,и святое воскресение Твое посм П

славим». Для нас - сила Божня, ибо таким

нзображеннем Креста Господня совер-

шаем все церковные таннства: освяшаем

воду для святого крешення, благословляя

се такнм изображеннем крсста; также и

елей: помазуя отроков елесм 11 святым

миром, не нной крест изображаем, только

четырехконечный; таким крестом благо-

словляется просфора, прнготовлентая на

закланне Агнца, и в самом совершесния   

а даяце яму дзіўную назву - «крыж», якая,
аднак, у польскай мове азначае не што
іншае, як славянскі «хрэст», або грэцкі
«стаўрас», або лацінскі «круке»? Няма
ніякай ганьбыў тым, каб Хрэст Гасподні
называўся «крыжам», бо па-польску гэта
тое самае, што і па-славянску «хрэст».
Але паколькі такое разуменне зыходзіцьз
вашага зламыснага намеру, для вас - ба-
жавольцасць і пагібель, а для нас, якія

“шукаюць збавення, - моц Божая; і не

толькі васьміканцовы цалуем, але і гэты

чатырохканцовы шануемі кажам: «Кры-

жу Твайму пакланяемся, Хрысце, і святое

Ўваскрасённе Тваё апяваемі славім». Для

нас -- моц Божая, бо такой выявай Крыжа

Гасподняга дзсеем усе царкоўныя таем-

ствы: асвячаем ваду для святога хросту,

дабраслаўляючыяе такой выявай крыжа;

таксама і ялей: памазваючы дзяцсіі ялеем

і святым мірам, не іншы крыж выяўляем,

толькі чатырохканцовы; такім крыжам

дабраслаўляецца прасфара, падрыхтава-

ная на заколенне Ягняці, І ў самім дзействе

«Кр(е)сту Твосму'



таннь тела и крове Хр(н)стовы

употребляется. Симь

бл(а)гословлястся,

бл(а)гословляем». Так

ястне н питие бл(а)гословлясмь.

сопружество

не штымь образомь сами ся знамецаемь и иныя

ою елеемь болныя мажемь, ц(е)ркви посвяцасмь,

Словомь рекше, Вся свяІценная

совершенни сей же образь кр(еЎста

составляется ин  с(вя)іценство

дсйствуемь, чствероконечнаго кр(еўста образь творяіцс. Кто убо не

виднть юродства вашего, д прёбуни” расколницы! Принднте в чювство,

окаяннн людие, отверзнте очсса ваша и винждыте, яко полнысуть вси храми

Б(о)жни по стенамь, по с(вя)тымь иконамь, по одеждамь архнерсііскимь,

нерейскнмь н днаконскимь, на омофорехь, на епитрахилехь, орарехь

н на наручняхь, и на всякнхь сосудсхь образовь сего кр(е)ста с(вя)таго,

Виждьте, о погнбаюшни людне, поне сей кресть с(вяўтый предрагоценный

окладом»ь, неоцененный же образомь, древностню пречестный, нмепусмый

корсунскнй,

 

5 Афтаггіпег: требунн.

 
 

таннства Тела н Крови Христовой ис-

пользустся это же нзображепне креста;
нм сочстаются супруги н благословляет-
ся свяшценство; не иной налагаемна себе
н не нным благословляем других; так по-
мазуем больныхелеем, освяцасм церкви,
благословляемпиіцу и питие. Словом, все
свяшенное совершаем, изображая четы-
рехконечный крест. Следовательно, кто не
видит юродства вашего, о безумнейшие-
нз бсезумных раскольников! Очннтесь,
окаянные люди, раскройте ваши гла-
за н посмотрите, как полны все Божий
храмы- на стенах, на святых нконах, на
архнерейских, нерейских и днакопских
одсждах, на омофорах”, на спиграхнлях'",
на орарях” н наручиях”, и на всяких сосу-
дах образов этого святого креста. Увндьте,
о погнбаюшне, хотя быэгог святой крест,
предрагоценный окладом, по бесценный
образом, препочгенный древносгыю, име-
нусмый корсунским,

  

таемства Цела і Крыві Хрыстовай ска-

рыстоўваецца гэта ж выява крыжа; ім
злучаюцца сужэнцы і дабраслаўлясцца
святарства; не іншы накладаем на сябе

і не іншым дабраслаўляем іншых; так
памазваем ялеем, асвячаем цэрквы,
дабраслаўляем ежу і пітво. Словам, усё
святое дзеем, выяўляючы чатырохкан-
цовы крыж. Адпаведна, хто не бачыць

бажавольнасці вашай, о найшалёпыя з

шалёных раскольнікаў! Ачомайцеся, пра-

клятыя людзі, расплюшчыце вашы вочы
і гляньце, як напоўнены ўсе Божыя хра-
мы - на сценах, на святых абразах, на
архірэйскіх, іерэйскіх і дыяканскіх ад-

зежах, па амаферах“, на эпітрахілях", па
арарах”, інаручах“, і на ўсялякіх сасудах -
выявамі гэтага святога крыжа. Убачце, о
пагібсльшкі, хоць бы гэты святы крыж,

найкаштоўнысваім акладам, але неацэн-
нывыявай, найпашанотныпа ўзросце, які
называецца корсунскім,



иже в соборномь храме, в Матери всехь
яко солнце просвешасть и во всякихь ходе
почнтаемь бывасть. Ёше ли
Зрите напоследокь на ннкимь -же
православноросеинйский, пачеже
спасенный”. Зрите, глаголю, каковыя кр(ё)сты от
на персехь свонхь обыкоша людне вернішпосити -- н
ли”? Ей,тако! Како убо дсрзасте кр(е)ўстомь
обпажати образь Кр(е)уста Г(оўс(по)дня?
отрочата, оплюють простыя люди,
посмсется. Несте ли чли, еже г(лаго)лсть велнкий светнлникь н

ц(е)рквей олтарь Г(оўс(по)дднь
Хь от всего народа б(оўголепно

пс довлеють вамь сведстелства сня?
никогда же охужденный обычай

б(о)гопрнятный, вернымь же
пачала крсіцения
е четвеространныя

Осудять вы в' семь и малые
п жоснескь поль безумию вашсму

поборникь
православия с(вя)ўтый Афанасні“: «Кр(еустному убо образу, от двою древу
слагасму, покланяемся, иже на четыре страныраздсляется»..

, Подобне и в поучении Ев(ан)г(е)лия воскр(е)хснаго в «Слове
о Кр(еўсте на Воздвиженне», г(лаго)леть:

з Аф таггіпет: спаснтелный.
” Аб тагвіпег: /четверо/конечныя ли.
У Аф тагріпет: вопрос41.

 

 

который сияет, как солнце, в алтаре Го-
споднем соборного храма Матери всех
церквей и боголепно почнтается всеми
людьми во всех [крестных] ходах. Еіце
ли не достаточно вамэтих доказательств?
Гляньте, наконец, на никем и никогда не
порицаемый православный россинйский
обычай, скорее, угодный Богу, а для ве-
руюіцих спасительный: гляньте, говорю,
какне крссты привыкли носить веруюіцие
люди на своей груди со времен начала
креіцения - не четырехконсчные лн? Да,
действительно! Как же вы осмелнвае-
тесь образ креста Господня не называть
крестом и не оказывать ему достойного
почтення? Осудят вас за это и малые дсти,

оплюют простые люди, И жснскнй пол

посмеется с вашего безумня. Разве вы не

читалн, что молвнт великнй сСвСтИльНИКк И

побориник православия святой Афанасні:
«Итак, покланяемся образу крёеста, слагае-

мому двумя деревянпыми перскладинами,
который делится на четыре стороны».

Похоже говорит н в воскрссном

поученни нз Евангелия, в «Слове на Воз-

движение Крсста»:   

што ззяе, як сонца, у алтары Гасподнім
саборцпага храма Маці ўсіх цэркваў і па-
божна шануецца ўсімі людзьмі ва ўсіх
[хросных] хадах. Ці вам яшчэ недастат-
кова гэтых доказаў? Гляньце, урэшце, на
нікім і ніколі не асуджаны праваслаўны
расійскі звычай, хутчэй угодиы Богу, а
для вернікаў збавенны: гляньце, кажу,
якія крыжы прызвычаіліся насіць вернікі
на сваіх грудзях ад пачатку хросту - ці не

“ чатырохканцовыя? Так, насамрэч! Як жа

ж выасмельваецеся выяву крыжа Гаспод-
няга не называць крыжамі не аказваць
яму годнай пашаны? Дакарацьмуць вае

за гэта і малыя дзесці, абплююць простыя

людзі, іжанчыныпасмяюцца з вашага ша-

лепства. Ці ж вы не чыталі, што мовіць

вялікі свяцільнік і змагар за праваслаўе

святы Афанасій: «Такім чынам, пакланя-

емся выяве крыжа,які складаеццаз дзвюх

драўляных папярэчыи,які дзеліцца на ча-

тырыбакі»? ..,
Падобна гаворыць і ў нядзельным

павучанні з Гвангелля, у «Слове на

Узвіжанне Крыжа»: '

пе нменоватини честн достойныя”

207



208 «Крестный убо образ

праваго древа вышни

ь на четыре страны разделяется, н ВЫШНЯЯ убо сго

мь рогомь содержима суть, нинжпяя же - шжнинмь,

посредняя же сго двоймН концамипречнаго древа содержима суть»..

Подобне сему Н преподобный Нинконь, бывый. монахь Черныягоры,

пишёеть в слове 8: «К(е)стный обр

праваго». Согласио и с(вялтый Иоанн» д
азь написуется от прекаго начертания и

амаскннь вх книзе 4 о православной

вере, вь главе 12, повествуегь: «Яко четыре кран кр(е)хста среднимь кентромь

;

шинрота содержнтся».
“держатся и состягаются, тако Б(о)жиею снлою высота и глубина, долгота и

Тожде утверждаеть и с(вя)утый Григорий Нисский вь слове 3-мь

на Евномна, идеже прнводнть

о кр(е)сте беседуюіца Ввь посл
с(вя)таго ап(оўс(то)ла Павла, сицевая

аннн ко Ефесеомь, во главе 3-й:

«Да возможете разумети со всеми с(вяўтыми, что широта и долгота,

н глубнна, и высота» [Ефес. 3:18]. Ешце же с(вя)тый Грнгорнй на образь

креста преносить,

 
 

«так, изображенне креста разделяется

на четыре стороны: верхняя обозначает

верхнийугол Егонастояіцсго Крсста, ниж-

няя - нижний, а середнна - две стороны
перекладнны».

Блнзко к этому пишет в 8-м слове и
преподобный Никон, бывший монах Чер-
ной горы: «Образ крсста отображается

поперечным наложеннем с правой сто-
роны». Соответственно н святой Иоанн.
Дамаскнн в 4-й книге «О православной
вере», глава 12, сообіцает: «Как четы-

ре края креста дсржатся и связуются
посрёднне центром, так н Божней силой
сопрягаются высота и глубнина, долгота и
широта».

То же утверждает и святой Григорий
Ннескнйв 3-м слове против Евномия, где
приводнт слова святого апостола Павла,
так говоряшего о кресте в 3-й главе Посла-
ння к сфесяначм: «...чтобывы “...» могли
постиінуть со всеми святыми, что широ-
та н долгога, и глубина и высота» [Ефсс.
3:18]. Так же рнсуст изображение креста н
святой Григорий,   

«Такім чынам, выява крыжа падзяляецца

на чатырыбакі: верхні азначае верхні ву-

гал Яго сапраўднага Крыжа, ніжні - ніжні,

а сярэдзіна - два бакі папярэчыны».

“ “Блізка да гэтага піша ў 8-м слове і

найвялебны Нікан, былы манах Чорнай

гары: «Вобраз крыжа выяўляецца папя-

рэчнымнакладаннемз правага боку». Ад-
паведнаі святы Іаан Дамаскін у 4-й кнізе

«Пра праваслаўную веру», раздзел 12,

кажа: «Як чатырыкраі крыжа трымаюц-

ца і яднаюцца пасярэдзіне цэнтрам, так1
Божай моцай лучаццавышыняі глыбіня,

даўжыня і шырыня».
Тое самае сцвярджае і святы Рыгор

Ніскі ў 3-м слове на Эўномія, дзе падае

словы святога апостала Паўла, які так
кажа пра крыжу 3-м раздзеле Паслання да
эфссяп: «...каб вы з...» маглі спасцігнуць

з усімі евятымі, што ёсць шырыня і

даўжыня, і глыбіня і вышыня» [Эфсс.
3:18]. Таксама малюс выяву крыжаі святы
Рыгор, .



часть верхнюю высоту имепуя, глубнну же - Ч
чрсзь оба конца шпроты ни долготынменсмь знам
светлесе, нли что верцсе бытн можеть?

Темже несть ми нужда вяшше простиратио семь слово, Убо окончеваю
увецая вы,о клевстницын хулиинцы: престаннте от злобы н покайтеся 0 семь
хуленни вашемь на образь Кр(еуста Г(оўс(по)дня н о прочнихь клеветахь
вашихь, аце хоіцетев части спасаемыхь быти! Инако казць и времсцная, и
вечная вамь уготовася.

Выпакн, о бл(аўгочестивні людие, ниже сихь прелестниковь лжею и
хитростиню поколебастеся или во усумиенне приндосте, виждьыте толика
сведетельства н вннословня, яве показуюіцая, яко на просфорахь не ино
что, токмо образь Кр(еўста Г(о)ўс(по)дня написустся, Не ляцкий, якоже
они буесловять, по обіций всему хр(н)устнанству. Вопросите ч(е)стныхь
неромонаховь, от с(вя)тыя горы Афонския приходяіцихь, како у инхь

асть долнюю, прёчнее пакі
енуя. Что сихь сведетельствь

просфоры печатаются изначала и приимете ответь,

 
 

нменуя верхнюю часть высотой, а нинж-
нюю - глубиной, а две половины перекла-
днны - широтой и долготой. Что может
быть яснее илиточнее этих свидетельств?

Поэтому мне нет необходимости
говорить об этом пространнее. Итак, за-

канчивая, умоляя вас, о” клеветники и

хулители: отвернитесь от зла и покайтесь

за это ваше поношенне образа креста Го-

споднего и прочую вашу клевету, если

хотите оказаться среди спасенных! Иначе

уготовлена вам будст кара и здесь,ив воч-

ности.
Н ссли вы, о благочестнвые люди,

поколебались ложью и хнтростыю этих

обманіцнков или усомнились, Гляньте

на столькие свидетельстві и доводы, пря-

мо указываюгцне, что на просфорах ото-

бражастся не что нное, как образ крсста

Господня - пе ляшский, как они лож-

по утверждают, но обіций для всего

христнанства. Вопроснте досточтимых

неромонахов святой Афонской горы, как У

них изпачала печатаются просфорыи по-

лузите ответ,   

называючы верхнюю частку вышынёй, а
ніжнюю - глыбінёй,а дзве паловыпапярэ-
чыны- шырынёй і даўжынёй. Што можа
быць больш зразумелае і дакладнае, чым

гэтыя сведчаниі?
Таму мне няма патрэбы казаць пра

гэта шырэй. Такім чынам, канчаючы,
прашу вас, о паклёпнікі. і блюзнеры:
адвярніцеся ад зла і пакайцеся за гэтае
ваша зневажанне выявы крыжа Гасподня-

“та ды іншыя вашыабгаворы, калі хочаце

апынуцца сярод тых, хто хоча збавення!

Тнакш чакацьмевас караі тут, і ў вечнасці.

І калі вы, о пабожныя людзі, пахіс-

нуліся ад хлусні і падступства гэтых

ашуканцаў або засумняваліся, гляньце на

столькія сведчанніі довады,якія наўпрост

паказваюць, што на прасфарах выяўляецца

не што іншас, як вобраз крыжа Гаёспод-

няга - пе ляшскі, як яны фальшыва

сцвярджаюць, а супольныдляўсяго хрыс-

ціянства. Спытайцеся ў годных Іера-

манахаў” святой Афонскай гары, як У ІХ

адпачатку пячагкуюць прасфары, і атры-

масце адказ,

 



яко снцевымь образомь кр(

всего православия греческаго

«дкезломь» нашим» прн правде Прав

е)ста Г(оўс(по)дня. Взышите от архнерсовь

п тожде услышите. Темже утвердитеся снмь

ославныя Ц(е)рквн, отгоняй от себе злыя

шегубныя лестцы, нхже часть с Дафаномь н Авирономь и обіценне с
и душе
княземь тмы вечныя. Отложнтеся ОТ

всехуленне н не

нихь, да не и вы сннмиза хулу па вечное

скончаемыя муки осуждени будете. От егоже да заіцитить

вы деснинца Вышняга, возведшн на путь правды - нстннио вамь желаемь

н Г(оўс(по)да о семь безпрестанно молимь.

Облнченне Ннкитино 24

Да по сгоже, Никонову, повелению освяіценне ц(е)ркве превраіцено

и указано на пр(е)столехь антимисснемь быти поверхь инднтин поДВижнымь.

И то, г(оўс(у)д(аўрь, напечатано ис требниковь тоеже отпадшия веры

ринмския, понеже бо римляне подвнжныя антимнссии имеють иІдё хотять,

тамо лнтургнсають.

Возобличение

Антнмиссни по Матфею Властару нарекошася снце, яко вместоличная

 
 

что [именно] таким нзображеннемкреста
Господня. Обратитесь ко всем архнереям
греческого православия и услышите то
же самое. Поэтому укрепитесь этнм на-
шим «Жезлом»при истине Православной
Церкви, отгоняя от себя злых и душепа-
губных обманіцнков, участь которых с
Дафаном й Авирономи обіценне - с кня-
зем вечной тьмы. Отступитесь от них,
чтобыи вам не быть осужденнымис ННМи .

за богохульство на вечное поругание и

бесконечные МукН. От этого да зашнтит

вас деспица Всевышнего, наставив на

путь нстіны- инскренне вам желаесмине-

престанно молнм Господа об этом.

24-е Инкитино дбвинепне
Что по сго же, Никонову, повеленню

нзменен чин освяіцецня церкви и прика-
зано размеіцать подвижные антимннсына
престолах поверх ниднтин'е,

И ло, государь, взято для печати из
требников той же отпадшсй римскойверы,
поскольку римляне имеют поданжные ан-
тиминсыигде хотят, там пигургнсают'",

Опровержение
Согласно Мазфею Властару, анти-

минсы назвапы лак, поскольку служат
. равноцснной заменой   

што [менавіта] такой выявай крыжа Га-
сподняга. Звярніцеся да ўсіх архірэяў
грэцкага праваслаўя і пачуеце тое самае.
Таму ўмацуйцеся гэтым нашым «Поса-

хам» пры праўдзе Праваслаўнай Царквы,

адганяючы ад сябе злых і душазгубных
ашуканцаў,доля якіх з Дафанам і Авіронам
і перабыванне з князем вечнай цемры.

Адступіцесяадіх, каб і вам не быць асу-
джанымз іміза знявагу на вечную ганьбу
і бясконцыя пакуты. Хай бароніць вас ад
гэтага правіца Усявышняга, навучыўшы
ісці шляхам праўды- шчыра вам жадаемі
несупынна молім Госпада прагэта.

24-е Мікітава абвінавачанне
Што наяго ж, Ніканаў, загад зменены

чын асвячэння царквы і загадапа змяш-
чаць рухомыя антыміпсы” на прастолах З
верху індытыі“. ,

.. Ётое, гасудар, узяга для друку з трэб-
шкаў той самаіі адпалай рымскай веры,
паколькі рымляне маюць рухомыя ан-
тымінсыі дзе хочуць, тамлітургісаюць”.

Аспрэчанне
Паводле Мацвея Уластара, аптыміпсы

называюцца так, паколькі служаць
раўназначнайзаменай



п вместообразная МНОГНХ'Ь сИицевыхь М ! Р ше отр
І ? НССНН ск г; П ебь,

Яанач с(вя) Т ую вл(а)д(ыўчнюю трапез У. По свидстелс Т ву
зКі 7 Х

( Иоа а, Китрьскаго еп(н)ск(о)па, антнмнссии, нлі- антнменсин 3есть реченне латніское, гречески сказуемо «аптипана», сла
же «местотрапезне». Снце именустся, занеже вь место т; апезы,ням
пр(е)стола, вь пеосвяіценныхь храмехь употребляется от древннкь сковы
вь Ц(е)ркві Православной. Прежде каменныя трапезы освяіцах ся
космждо храме и исподвижнибяху. Гопенню же великому бывшу нх  ачомх
пеосвяшсннымь многимь оставшымь, людемь, кроме Б(оўжественныя
литургин, последователно же кроме б(о)жественныхь таннь умнравшымь
уставы Б(о)гомь наставленная Ц(е)рковь вь место тяжкихь камепей
легкая платенца, антимиссни пареченная, вь место пр(еустола равно яко
пр(е)столь посвяіценная, нметн во употреблении. Яже “посвятивь
еп(и)ск(о)пь посылаеть в храмы неосвяцсиныя, самь не МОГУЦЬ гонения
радн иян иныхь дсяя винь бл(а)гословныхь тамо шествоватн.

 
 

того святого престола, на котором совер-
шает мессы,то есть службы, владыка. По

свидетельству Иоанна, епископа Китрско-
го, антнмнинсы, или антименсы,-латниское
изреченне, по-гречески звучаіцее «антипа-
па», а по-славянски «вместопрсстолие».
Называются так, лоскольку издревле ис-

пользуются Православной Церковью в

неосвяішценных храмах вместо трапезы,
или престола. Раньше каменные престолы

освяшались в каждом храме н были не-

подвнжны. Когда же наступило велнкое

гонение и многие храмы остались неос-

вяшценными, а люді начали умирать без

Божественной литургин, следовательно,

и без божественных таннств, постанови-

ла научснная Богом Церковь использовать

вместо тяжслых камней пресстола легкне

платы, названные антнминсами, ОСВЯ-

шенные так же, как и престол. Освятна,

посыласт их спископ в недосвяіІценНЫе

храмы, ие нмея возможностіі явитіся туда

лично из-за гонения нли других прачни.

  

таго святога прастола, на якім правіць
месы, гэта значыць службы, уладыка.
Па сведчанні Іаана, епіскапа Кітрскага,

антыміцсы, або антымеясы, - лацінскі
выраз, які па-грэцку гучыць «антыпана»,
а па-славянску «заместпрастолле». Назы-

ваюцца так, бо аддзўна скарыстоўваюцца

Праваслаўнай Царквой у. неасвячаных

храмах замест трапезы, або прастола.

Даўней каменныя прастолы асвячаліся

“ў кожным храме і былі нерухомыя. Калі

ж пачаўся вялікі пераслёд 1 многія хра-

мызасталіся неасвячаныя, а людзі пачалі

паміраць без Боскай літургіі, адпаведна, і

боскіх таемстваў, вырашыланавучаная Бо-

гам Царква скарыстоўваць замест цяжкіх

камянёў прастола лёгкія хусты, пазваныя

антымінсамі, асвячаныя таксама,які пра-

стол. Асвяціўшы, пасылае іх епіскап у

неасвячаныя храмы,не маючымагчымасці

з'явіцца тамасабіста праз пераслед або з

іншых прычын,



г г

ос(вя)ценнымь антнмисснемь сподоблястся храмь

неос(вя)ценный достоннства ко сже б(е)жественнымь панамыаа

совершатнся,и людне таннь не лишаются б(оўжествейныхь “У мн

аце некогда под пидитнсю полагахуся, но унше есть верху нА Ыі ве

полагаемымь бытм, да Освяшаемыя Дары аалавная Шеурнова

безсредственно поставляются. Тако вся восточная равосланая Орковь во

всехь Греческихь, Болгарскнхь, Сербьскихь, Молдавекихь, алоро нс Ихь

творить странахь. Тако превысочайшии архнерейи, святейшии четыре

партнархн во своихь соборныхь храмехь свяіценнодействують, и всемь

тожде творитин повелевають. Убо везде и всемь безсумнителио сне хранити

подобаеть. Ты же, клеветниче и лаятелю, безбожный Никито, с прочими

нечестнвыми мятежники твонми сей [віселенныя обычай обхуждая,

расколникь еси проклятый, удь согнивший, ветвь усохшая! Убо отлучаемь

Н тако

тя от едннства нашего,

 

 

С освяшенным подобным образом ан-

тнмннисом получаёт НеОСВЯІЦеННЫЙ храм

право на совершённе в нем божественных

таннств; и люди не лншаются божествен-

пых таннств. Хотя когда-то аптнмннсы

возлагалнсь под ниднтню, лучше возла-

гать нх открыто - поверх индитии, чтобы

освяшаемые дары помсіцалнісь непосред-

ственно на освяіценном антнминсе. Так
поступают во всей восточной Православ- .
ной Церкви - в Греческих, Болгарских,
Сербских, Молдавских, Малороссийских
землях. Так свяшеннодсйствуют самые
высокие архперси, святейшие четыре па-
трнарха в свонх соборныххрамах, и всем
повелевают поступать так же; следова-
тельно, всздс и всембез сомнения следуст
этого придерживаться, Ты же, клеветник и
враль, безбожный Никига, порнцая с про-
чими твонмн печсстивыми отступниками
зтот вееленский обычай, являсшься про-
клятым раскольником, гинлым членом,
высохшсй ветвіыо. Итак, оглучасм тебя от
сдннства с нами,

  

З асвячаным падобным чынам анты-
мінсам атрымлівае неасвячаныхрам пра-
ва на адправу ў ім боскіх таемстваў; і
людзі не пазбаўляюцца боскіх таемстваў.
Хоць калісьці антымінсы клаліся пад
індытыю, лепш класці іх адкрыта - звер-
ху індытыі, каб дары, якія асвячаюцца,
знаходзіліся непасрэдна на асвячаным
антымінсе. Так чыняць ва ўсёй усход-
няй Праваслаўнай Царкве - у Грэцкіх,
Балгарскіх, Сербскіх, Малдаўскіх, Мала-
расійскіх землях. Так святадзеяць най-
вышэйшыя архірэі, свяцейшыя чатыры
патрыярхіў сваіх саборных храмахі ўсім
загадваюць чыніць таксама; значыцца,
паўсюль і ўсім без сумнення трэба гэта-
га трымацца. Тыж, паклёпнік і хлус, бяз-
божныМікіта, асуджаючыразамз іншымі
тваімі пягоднымі адступнікамі гэты
ўсеагулыма звычай, з'яўляешся пракля-
тымраскольнікам, адгнілай часткай цела,
адсохлайгалінай. Такім чынам, адасабля-
ем цябс ад адзінстваз намі,



отрезуемь с чр усмь от тела Ц(е)ркве Хр(нустовы, отсекаемь от лозыистинная и огню
вечному предасмь на снедь,аце не обратншнся с покаяниемь

Еце нменусть Никита антнмиссиий подвнжнымн быти и клевецеть
Я , латнинетвомь, Но молю вы, 0 православнин людне, Кто
яко антнминсснин воньже храмь еднною дастся и в немь полагастс

не весть,
я, никогда

от него па употребленне во инь храмь или место вземлется, найпачеже
в бл(а)гочестивомь великороссийскомь ц(а)рстве

Суть, истннну рекше, и у православныхь антимисснн, нже могуть
нменоватинся подвинжннни Й ;ни, тин пайпаче, нхь же ц(а)рне или велицын
кн(я)зние, путь далекий под[ь]смлюце, употребляють вь место пр(е)стола
нс сенню двнжнмою, в храме место недвижимаго употреблясмою з

нхьже занеже ннктоже доселе чрез толикия многия веки гаждати
дсрзнуль есть. Како паречетея н(ы)не смеяй то творити? Разве - хулникь 3

клеветннкь н безбожныйлаятель.ы :

Обретается ешце в странахь гоненне безпрестанно от нноверныхь людей

терпяшцнхь, ндеже храмовь нмети и назидати

 
 

отрезаем от тела Церкви Христовой,отсе-
каемот лозыправдыи отдаем на сьеденне
вечному огню, если не обратншься с по-
каянием.

Еце называет Никита антнминсы под-

винжными и ложно утверждаст, что 0ии -
проявление латннства. Но спрашиваю

вас, о православные людн, кто не знает,
что селн антиминс однаждыбыл данв ка-

кой-лнбо храм н в нем положеён, никогда

не берется из іісго для использования в

другомхраме нлиместе, и особеннов бла-

гочестивом велнкороссийскомцарстве?
Правду сказать, нмеются и у право-

славных антинмннсы, которые можно

назвать подвнинжными, особенно те, кото-

рые, отправляясь в дальннй путь, царн

нли великне князья нспользуют вместо

престола (с двнжимым навесом, нсполь-

зуемым вместо недвижимого в храме), н

которые сіце никіо доссле за мпогне сто-

летия не отважняся порицать, Как назвать

смеюшсего творить это ныне? Только - ху-

лнтель, клеветник и безбожныйвраль.

Пронсходягсіце в [нных] странах бес-

престанные гопення от иноверцев, когда

протнвники не разрсшают нмсть храмы и

проповедовать   

адразасмад цела Царквы Хрыстовой, адся-
каем ад лазы Праўдыі аддаёмна з'ядзенне
вечнаму агню, калі не павернешсяз пака-
яннем.

Яшчэ называе Мікіта антымінсыру-
хомымі ды фальшыва сцвярджае, быц-
цам яны праява лацінства. Але пытаюся

ў вас, о праваслаўныя людзі, хто не ведае,

што,калі антымінс аднойчы быў дадзены

ў нейкі храмі ў ім ускладзены, ніколі не

“ бярэцца з яго для скарыстання ў іншым

храме або месцы, і асабліва ў пабожным

вялікарасійскім царстве?
Сказаць папраўдзе, маюцца і ў

праваслаўных антымінсы, якія можна

назваць рухомымі, асабліва тыя, якія,

выпраўляючыся ў далёкі шлях, цары

або вялікія князі скарыстоўваюць за-

мест прастола (з рухомым навесам, які

скарыстоўваецца замст нерухомага ў хра-

ме) і якія яшчэ піхто дасюль за многія

стагоддзі не адважыўся асуджаць. Як на-

зваць таго, хто адважваецца рабіць гэта

цяпер? Толькі - блюзнер, паклёпнік і бяз-

божныхлус.
Адбываюцца яшчэ ў [асобных]

краінах несупынныя пераследы ад

шавернікаў, калі праціўнікі не дазваляюць

мецьхрамаў і прапаведаваць

 



к

митрополни,

Ь н весомь не попушають противинцы. “Антимисснц таковии,

нхь же на всякомь месте, пезазорномь о сквернс, покропиеше аваценною

водою, бл(а)гочнино акн пр(еустоль устронвис, ўпаре аа?

и Б(оўжественную литургию совершають, праанапае Ме Осз

б(о)жественныхь таннь людне православини чо 1сзаюгь. аписують жо
, хь антинмнйссехь еп(и)ск(о)пы: «Жертвенникь Б(о)жественный,

араці нм(я)р(е)хкь, митрополита, святейшняеннагоосвяцень от преосвяіц ,

нм(я)р(ехкь», еже совершатн инмь Б(о)жественныя

И сицевыхь мылитургин на всякомь месте вл(а)д(ы)чества его. с

антимиссневь пороковати не дерзаемь, аце сами нхь и не употреблясмь,

м(н)л(оўс(е)рднемь бо Б(о)жиимь и бл(а)ўгоч(е)Хстнвыхь г(оўс(у)д(а)рей

ц(аў)рей и велинкихь” кн(я)зей тцаниемь не бысть от века нужда таковая,

и уповаемь на Б(о)жественное М(н)л(оўс(е)рдне, еже и впред не бытией.

Полныбл(аўгодатню Б(о)жнею вси бл(а)гоч(е)хстивий градыи села, храмовь

б(о)жиних и бл(а)гоговейныхь переовь. Таможе скудости обою сею суіци, не

по градом

днвно, ае снце творят, нужде бо належаіце и Закону бывает преложение.

Обаче, и сие не без основання

 

 

по градамн весям. Названные апнтимннсы,

которые благочниные, устронв как престол

в любом нсосквернённом месте ий окро-

пив освяіценной водой, нСПоОльЗуют ДЛЯ

совершеяня Божественной лнтургни, спо-

собствуют лому, что православные людн

нё ОТХОДЯТ без божественных таннств.

На этнх антимннсах пИишут " сПИсСКОПЫ:

«Божественный жертвенннк, ОСвяІЦеН

преосвяіценным, нмярек, митрополитом-

святейшей митрополии, нмярёк», что
позволяет совершать Божественные ли-
тургиив любомместе нх владычества. Мы
пе можем порнцать эти антимнисы, хотя
сами их не используем, нбо по милосер-
дию Божию и стараннями благочсстнвых
государей царейи великих кпязей не было
никогда такой нсобходнмости, и упова-
ем на Божсственное милосердие, что и
впредь сй не бывать, Все благочестнвые
города н села полны благодати Божней,
храмов Божних и благоговейных нересв.
Там же, гдс все это в педостагке, пе днво,
чо поступаюг ниаче, нбо при крайней пе-
обходнчости можст быть нзменён закон;
впрочсм, поступают так, нмея па то осно-
вання.   

па гарадах і сёлах. Згаданыя антымінсы,
якія дабрачынныя,уладкаваўшыяк пра-
стол у любым неапаганеным месцыі
пакрапіўшысвятой вадой, скарыстоўваюць
для адправы Боскай літургіі, спрычыня-
юцца да таго, што праваслаўныя людзі
не сыходзяць без боскіх таемстваў. На гэ-
тых антымінсах пішуць спіскапы: «Боскі
ахвярнік, асвячаны найасвячаным,імярэк,
мітрапалітам свяцейшай мітраполіі,
імярэк», што дазваляе правіць боскія
літургіі ў любым месцы іх уладарання,
Мыне можам асуджаць гэтыя антымінсы,
хоцьсамііх не скарыстоўвасм, бо з ласкі
Божайі руплівасцю пабожных гасудараў-
цароў і вялікіх князёў не было ніколі
такой неабходнасці, і спадзяёмся на ласку
Божую, што і надалей ёй не быць. Усе па-
божныягарадыі сёлы поўныя дабралару
Божага, храмаў Божыхі ўтрапёныхіерэяў.
Тамжа, дзе ўсяго гэтага ие хапае, не дзіва,
што паводзяцца іначай, бо пры скрай-
няй пагрэбе можа быць зменепыі закон;
зрэшты, паводзяцца так, маючы на тое

падставы.



творять. Чтемь во Пролозе м(е)Хс(я)ца септемвриа вь 10д(е)цьс(вя)тыхь трсхь жень, обретенныхь в горе, яко пришедш пі еватеру,нсовершившу с(вя)тую литургию, причастншася?. Сс яве естьякаананайбяше и в то время подвижный. Вскуюубо и ныне нмамыя гаждати ашетаепо нужде обретаются? Не римский убо н сей ссть обычай но Ог нок ая
вековь бл(а)гочестинвый. Тем же да постыдятся н посрамятся глагі цыя
лжюи порокуюіцни Православно-восточную Ц(рковь неповишіе ыа

Задасть папоследокь ересь, и в томь с(вя)тейшему Ннкону, клеветннкь
Никита, яко напнса: «По скончации же динй седмь на всякь дснь вь томь
храме литургна совершастся антимийссомь же, подлежацымь с(вя)тыя
трапезы покровцу. По седмомь же дни вземлются антиміиіссии. Прочсе же
с(вя)ценнодейство и кроме антнмнйссовь бываеть вь томь, за ея б г
освяшценну». ацы

Отвстуем»:

9 Аб тагеіпет: и ино, мана 1.

 

 

Читаемво Прологе под 10 сентября, в по-
вести о трех святых женах, найденныхв
горе, что когда явился пресвинтер и совер-
шил святую литургню, они причастились.

Из чего следует, что и в то время суіце-
ствовал подвижный антнминс. Почему же

сегодня мы должнынмпренебрегать, если

где-нибудь' инспользуется по необходимо-

сти?Итак, н эгот обычай - не римский, а

почнтаемый многне века. Поэтому пусть

постыдятся н посрамятся говоряіцие

неправду и неповнино порочаіцие восточ-

ную Православную Церковь.

Накопец, обвиняет клеветник Никита

в ереси, в том числе и святейшего Нн-

кона, пбо пншет: «Пока не выйдет семь

дней, ежсдневно в таком 'храме литургня

совершается с антнмниясом, находяіцнмся

под покровом святой трапезы. По ссми

днях антнмннсы нзымаются. Дальнейшее

свяшеннодействие пронсходит іг без анти-

минсов, поскольку оно уже ОсвяІценО».

Отвечаем:

  

Чытаем у Пролагу пад 10 верасня, у
аповесці пра трох святых жанчын,
знойдзеных у гары, што калі з'явіўся
прасвітар і адправіў святую літургію,
яныпрычасціліся. З чаго вынікае, што і ў
тыя часыіснаваў рухомы антымінс. Чаму
ж сёння мы павінны ім грэбаваць, калі

дзе-небудзь скарыстоўваецца ў патрэбе?

Такім чынам,і гэты звычай не рымскі, а

шанаваныпраз многія стагоддзі. Таму хай

“ пасаромяцця і пасарамацяцца тыя, хто

кажа няпраўдуі бязвінна няславіць усход-

нюю Праваслаўную Царкву.

Нарэшце,” абвінавачвае паклёпнік

Мікіта ў ерасі, у тымліку і свяцейшага

Нікапа, бо піша: «Пакуль не мінецца сем

дзён, штодзень у такім храме літургія

правіцца з ацтымінсам,які знаходзіцца пад

пакрыццёмсвятойтрапезы, Праз сем дзён

антымінсы забіраюцца. Далейшае свя-

тадзейства адбывасцца і без аптымінсаў,

паколькі яно ўжо асвячана».
Адказваем:



Ацебы ведаль Никита, что знаменусть антимиесні, не дерзаль бы

глаголати, яко сне есть ересь. Антамиссий бо, якоже рехомь, знаменуеть

“выместолнчная”, “вымсстообразная” или вместатрансзвая ,. якожс

видети годствуеть вь «Лекснконе славенскомь» Памвы ерынды, идеже

пишеть творець, яко аптнмиссни не ВО вСЯ с(вя)тыя трапезы потреба

есть покладати, но тыя, о нхь же несть известно, суть ли ос(вя)іценныот

архнереа, или ин, пбо антимиссии место ос(вя)ценныхь с(вя)тыхь трапезь

содержать. Несть же антнмнсовь требе, ндеже есть известно о ааівяйцешня

с(вя)тыя трапезы, якоже н Властарь даеть сведетелство, глаголя: «Истее

же на оныхь трапезахь полагаются, ихьже освяішцение не освяти». Что убо

днвно, н кая есть ересь, аце освяшенней бывшис(вя)той трапезе по седмн

днехь вземлются антинмиссни, яко малопотребнииво освяіценномь храме н

подаются в неосвяіценныя от архиереа храмы?

 

 

Если бы Ннкнта знал, что значнт анти-
мипс, не отважнлся быговорить,что это --
ересь. Нбо антиминс, как я уже сказал, зна-
чнт «замена», «олицетворснне образа»или
«вместо трапезы»,как то следует нз «Сла-
вянского лекснкона» Памвы Берынды,где
автор пишет, что пет нсобходнмости воЗ-
лагать антимиисына все святые трапезы,
но только на те, о которых доподлиінно
иензвестно, освяіцены ли они архнерс- .
ем, нли нет, нбо антинмннсы используют
вместо освяшепных святых трапез. Нет
необходнмости в антимнісах там, где из-
вестно о освяшёнии святой трапезы, о
чем свидстельствуст и Властарь: «Скорее
па тсх трацезах полагаются, которые ие
асвяіцёны»,. Итак, какое здесь диво н что
за срёсь, если через семь дней антимнн-
сы, как мало необходнмые в освяшенном
храме, нзымаются с освяіценпой святой
трапезыи передаютсяв пеосвяшенные ар-
хнереем храмы?

  

Каліб Мікіта ведаў, што азначае антымінс,
не адважыўся б казаць, што гэта ерась. Бо
антымінс, як я ўжо сказаў, азначае «заме-
на», «увасабленне»або «замест трапезы»,
як тое вынікае са «Славянскага лексікону»
Памвы Бярынды, дзе аўтар піша, што
няма неабходнасці ўскладаць антымінсы
на ўсе святыя трапезы, а толькі на тыя,
наконт якіх дакладана невядома, асвя-
чаныя яны архірэемці не, бо антымінсы
скарыстоўваюць замест асвячаных святых
трапез. Няма патрэбы ў антымінсах там,
дзе вядома пра асвячэнне святой трапезы,
пра што сведчыць і Уластар: «Хутчэй на
тыя трапезы ўскладаюцца,якія не асвяча-
ныя», Такім чынам, што тутза дзіва і што
за ереась, калі праз сем дзён антымінсы,
як малапрыдатныя ў асвячаным храме,
забіраюцца з асвячанай святой трапезыі
перадаюцца ў неасвячаныя архірэем хра-
мы? '



а
Обличенне Пикитино 25

Ниокопьпринложинв п т т; енин трнс(вя)таго «Сн; 4 -сас, рис(вя) «Сила», еже приложенне не бяше

Возобличецие
ра ой 1 19) ГОТ( б ізь І ото нпу свосму, НлН р р У

, ! з пе во0об азном
б. і(а)гоуподобляст ся, нжс на вссхь частехь праведпе сму ответ уст.

Сказатель же, нли преводитель страннаго языка сей есть верный, нже7

н разумь н речения преводить неложно, ничесоже оставляя Греческая”
с(вя)тая писания суть намь, славяномь,прототнпому, еже есть первообразпо
отнхь же вся книги наша преводимь, ничесоже прилагаюіце или атысню е
да совершенне имь уподобнмся. Темь же аіце, что вь древиихь преводска,
нли непризреннемь, нли недомыслнемь, нли нераденнемь отставися, добре
ныне нсправляется приложениемь. т

Того убо радн с(вяўтейшнмь Никономь приложися сне рсчение кь
трне(вя)тому последнему - «Сила», занеже в греческнхь пр(а)в(е)дныхь
пнсанпняхь

 
 

25-е Никитино абвниепине

Инкон добавил в пенин Трисвятого
«сила», этого добавления не было в древ-

ности.
Опроверженне

Этот образ полностыо уподобляст-

ся своему прототнпу, или первообразу,

с которым'во всем точно совпадает. Тот

хорошнй толмач, нлн переводчик, с нно-

странного языка, кто без искажсния

переводнт и смысл, н нзречення, ничего

не пропуская. Греческне святые творення

для нас, славян, являются прототипами, то

есть пгрвоабразами, с которых мыперево-

дим все наши книги, ничего не прилагая

и не отбрасывая, чтобы иметь с ими со-

вершениое подобие. Поэтому то, что В

древних переводах пли по недосмотру,

или по недопоннманию, нли по нерадсиню

было отброшсна,теперь благополучно ис-

правнтся приложсинем. , :

Итак, это слово - «сила» - было до-

бавлено к Трисвятому, поскольку оно

содержится в самых дрсвних греческих

благочёстнвых творениях:   

25-е Мікітава абвінавачанне

Нікан дадаў у спяванні Трысвятога
«моц», гэтага дадатку не было ў даўнічу,

Аспрэчанне
Гэты вобраз цалкам падобныда свай-

го прататыпа, або першавобраза, з якім ва

ўсім дакладна супадае. Той добрытлумач,

або перакладчык, з замежнай мовы,хто без

скажэпня перакладае і сэнс, і сказы,нічога

не прапускаючы. Грэцкія святыя творы

“для пас, славян, з'яўляюцца прататыпамі,,

гэта значыць першавобразамі, з якіх мы

перакладаем усе нашыя кнігі, нічога не

дадаючыі не адкідваючы, каб мець з імі

дасканалае падабенства. Таму тое, што ў

даўніх перакладах ці праз педагляд, ці праз

неразуменпе, ці праз неахайнасць было

адкіцута, цяпер паспяхова выправіцца

праз дадаванне. “.

Такім чынам, гэта слова - «моц» -

было дададзена да Трысвягога, паколькі

япо змяшчаецца ў найдаўнейшых грэцкіх

пабожныхтворах;

 



к предревннхь обрстается,

подобень. И с(вя

пасаний, есть верень и неложень.

псу уподобнлся есн со вссмН еДпноМ

зубыбезумнаго хулення тв

и тако образь прототипу совершенно бывает,
Уутейший Никонь, повелнтель преводства с(вя)дценныхь

Ты же, клеветниче Никито, возбесинвшуся
ысленникитвоими,вся бл(аўгая писания

оего терзая. Тем же вамь глаголемь со агі(е)ломь,

с(вя)тому Иоанну Б(о)гослову во Откровснии, во главе 22, показавшимся:

-«Вне - пси» [Откр. 22:15].

Облнчение26

Зде Ннконь отрыўять от снмвола, сне прнлагателное «истиннаго»,

пиша «и в Д(у)ха с(вя)таго Г(о)с(по)да животворяцаго» вь место

«н в Д(уўха с(вя)таго Г(оўс(по)да истиннаго и да животворяшаго», и прочая.

Возобличенне

Основанню : здания подвнгшуся,

православнии людне,еже пасти преклоняется. Мы,

вся храмина бедствуеть и ко

неподвинжный по

бл(а)годатн Б(о)жней имамы камень веры, на немь же велий храмь всея

стонть Ц(е)ркве. Сей же есть"

 

 

так образ стал совершенно подобен про-
тотнпу. Поэтому святейший  Никон,
повелевшинй персвести свяшенные тво-
рення, точен и правднв, а ты, клеветник
Никита, уподобнлся псу со всемн едино-
мышлепннками твонми взбесснвшемуся,
все добрые творення разрывая зубами
безумного твосго поношения. Поэтому
говоримвамвслед за ангелом, явнешинмся
святому Ноанну Богослову в Откровеніі,
глава 22; «...вие - псы» (Откр.22:15].

26-е [Никитино] обвннение
Ннкон злостно нзьял из Символа"

прилагательное «нстиннпого», написав «и
в Духа Святого Господа жнвотворяіцего»
вместо «н в Духа святого Гослода нетин-
нога і животворяіцего», и прочсе,

Опроверженне
Если сдвинулось основанисе,все зда-

ние под угрозойи гогово обрушиться. Мы,
православные людн, по благодагн Божней
вмеем неподвижный камець веры, на ко-
тором стонг великий храм всей Церкви.
Эю   

 

так вобраз зрабіўся дасканала падобны
да прататыпа, Таму свяцейшы Нікан,які
загадаў перакласці святыя творы, даклад-
ныі праўдзівы, аты, паклёпнік Мікіта, які
ўсе твае адзінадумцы, стаў падобныда ша-
лёнага сабакі, калі зубамі тваёй шалёнай
знявагі рвеш усе добрыя творы. Таму ка-
жамвамуслед за анёлам,якіз'явіўся Іаану
Багаслову ў Адкрыцці, раздзел 22;
г..звонку - сабакі» [Адкр. 22:15].

26-е [Мікігава] абвінавачанне

Нікан зламысна выняў з Сімвала”
прыметнік «праўдзівага», напісаўшы«і ў
Духа Святога Госпада жыватворнага» за-
мсст «і ў Духа святога Госпада праўдзівага
1 жыватворнага»,і іншае.

Аспрэчание
Калі зрушыўся падмурак, увесь буды-

нак пад пагрозайі гатовы абрыпуцца. Мы,
праваслаўныя людзі, з ласкі Божай маем
пязрушцы камень веры, на якім стаіць
вялікі храм усяе Царквы. Гэта



с(вя)утый Снмволь Ннкийский, сгожс Д(уўхь С(вяўтый устыб
с(те)ць на седми соборехь [віселенскихь утвердитако яр и анаеныхь
пего и едино нота отдвигнути илик нему приложити Занеже быа
дерзаюшнхь седмочисленный дармн Д(уўхь С(вяўтый всем сед цьсоб,
вечной предаеть анафеме, якоже всемь ссть нзвестно, паче нежевосток
требс. Подражаше же с(вяўтни о(т)цы в семь засвидстслствовавшсмуто
Апокалипсии, во главе 22-й, сице: «Аіце кто приложить к симь, прилоднт

орити
орами

сму Б(оў)гь язвь, паписанныхьв» книзе сей. Иаіце кто от[ь]иметь от словесь1
пророчествня книги сея, от[ьінметь Б(оўгь часть его от книги жнвота т
града с(вя)таго» [Откр.22:18; 19]. Подобне и о(т)цы с(вя)тии, утверж це
Символь с(вя)тый Никийский, папнсаша; Ефсский бо собор»[вселенскый
Третий, нань же снидошася от всея [в]селенныя б(о)жии свяшенницы, сице
глаголеть. Повеле с(вя)тый сей соборь пиую веру ие леть

 
 

святой Никейский Символ”, который на
семи вселенских соборах устами бого-
носных отцов Святой Дух утверднл такнм

образом, что невозможно от него ни на
йоту отнять, ни на йоту к нему прнло-

жить, поскольку дерзнувишнх это сделать
семнчнсленный дарамн Святой Дух всеми

семью соборами предает вечной анафеме,

о чем всем нзвестно, поэтому нет необхо-

димости напоминать. Здесь святые оОтцы

подражают засвидетельствованпому В

Апокалипсисе, глава 22: «...если кто при-

ложит что к ним, на того наложнт Бог

язвы, о которых написано в кииге сей; и

ссли кто отнимет что от слов книги про-

рочествасего, у того отнямст Бог участие

в книге жизни и в святом граде» [Откр.

22:18,19]. То же написалин и святые отцы,

утверждая святой Нинкейскнй Символ, нбо

так говорнт Третий вселенскнй, Ефес-

ский, собор, на который, сошлись божьн

свяішенники со всего мира. Этот святой

собор постановил, что никто не можст

  

святы Нікейскі Сімвал“, які на сямі

ўсеагульных саборах вуснамі баганосных
айцоў Святы Дух зацвердзіў такім чынам,
што немагчымаад яго ні на ёту адняць,
ні на ёту да яго прыкласці, паколькітаго,

хто адважыцца гэта зрабіць, сямілікавы

дарамі Святы Дух усімі сямю саборамі

аддае вечнай анафеме, пра што ўсе ве-

даюць, таму няма патрэбы нагадваць. У

гэтым святыя айцыідуць услед засведча-

“ваму ў Апакаліпсісе, раздзел 22: «...калі

хто дадасць што да іх, на таго накладзе

Бог пошасці, пра якія напісана ў кнізе гэ-

тай: і калі хто адыме што ад словаў кнігі

прароцтва гэтага, у таго адбярэ Бог удзел

у кпізе жыцця і ў святым горадзе» [Адкр.

22:18,19]. Тоссамае запісалі ісвятыя айцы,

зацвярджаючы святы Нікейскі Сімвал, бо

так кажа Трэці ўсеагульны, Эфескі, сабор,

на які сышліся божыя святарыз усяго Све-

ту. Гэты святы сабор пастанавіў, што ніхто

не можа



быти кому про

нже в Никен собравшихся,

убо пронзносити, или испове,

или от еллинетва, нли От нуд

нзноснти нли списыватп чрез уставленую от с(вя)тыхь с(те)ць,

318: «Смеюшнихь же другую «Веру» слагати, или

дати хотяшымь обраіатися в разумь истиннный

ейства, или убо от ересн которыя - сихь аце

бо будуть еп(пўск(о)пи или причетницы, чюждымь быти сп(н)ск(о)помь --

Уабск(о)пства и причетникомь - причта, аіцели людстии будуть, анафеме

да предадутся».
Подобне и Четвертый [в]селенский г(лаго)леть: «Ни по еднному

же образу поколебатн, что От нёекихь во уставленной «Вере», еже есть в

Сямволе от с(вя)тыхь о(те)ць в Никен изложенномь, ниже убо повелеваемь

себе нли ннымь, нлй речь пременнти от лежаіцихь тамо, нли единому

преступити строку” помннаюіце г(лаго)люіцаго: «не прелагай пределы

вечныя, яже положиша о(т)цы твой» [Прем. 22:28], не бо бяху тии

г(лаго)люце, но Д.(у)хь Б(о)га-О(т)ца, иже неходнть убо от Него, есть же

не чюждь С(ы)на по суішцеству Словесе», и.прочая. Равне Пятый, Шестый и

Седмый соборь, последуюіце Третиему н Четвертому,

 

 

излагать другого «Верую» нлин нзменять
установленное 518 святыми отцами, со-
бравшимися в Пнкее: «Смесюцчхслагать,
или же пронзноснть, или исповедать дру-
гое «Верую»длятех, кто хочет обратиться
к нстинному разуму или от эллинства, нли
от нудейства, нли жс от какой-либо ереси -
этих, даже если будут епнскопами нли
причетннками, лишать: епископов - епи-
скопства и причстиников - прнчта; сели же .

будут угождать людям, да предадутся ана-
фемс»,

То же говорнг и Чствертый вселён-
ский: [собор]: «Ни в чем не позволясм
никому нарушать того, что в принятой
«Верс», то есть в Символе, нзложсином
святыми отцамн в Ннксе, следовательно,
ни сёбе нн пным не позволяем нзменять
сказаппое лам нли пропускать какое-лнбо
место, почия о сказавшсм: «Не передви-
гай межи давией, которую провели отцы
твон» [Прем. 22:28], ибо не они будут
говорить, но Дух Бога-Огца, который нс-
ходит ог исто п котарый не чужд Сыну по
суцёству Слова», и прочсе, Также Пяіый,
Шсстой н Седьмей соборы, вслед за Тре-
тьнми Четвергым,   

выкладаць другога «Веру»” або змяняць
вызначанае 318 святымі айцамі, што

сабраліся ў Нікеі: «Хто пасмее складаць,
або прамаўляць, або вызнаваць іншае
“Веру” тым, што хочуць навярнуцца да
сапраўднага разуменняці то ад элінства,
ці то ад юдэйства, ці то ад нейкае ерасі,
- такіх, нават калі будуць епіскапамі або
прычотнікам, пазбаўляць: спіскапаў -
епіскапства і прычотнікаў - прычту; калі
ж будуць дагаджаць людзям, хай будуць
аддадзеныя анафеме».

Тое самае кажа і Чацвёртыўсеагульны
[сабор]: «Ні ў чымне дазваляемпікому па-
рушацьтаго, што ў прынятай “Веры”гэта
значыць у Сімнале, выкладзеным святы-
ми айцамі ў Нікеі, адпаведна, ні сабе ні
іншымне дазваляем змяняць сказанае там
або прапускаць якое месца, памятаючы
пра таго, хто сказаў “Не перасоўвай мяжы
даўняй, якую правялі бацькі твае” [Прам.
22:28], бо ие яны будуць казаць, з Дух
Бога Айца, які сыходзіцьад Яго і ие чужы
Сьпу па сутнасці Слова», і іншас. Такса-
ма Пяты, Шостыі Сёмы саборы, уследза
Трэцічі Чацвёртым,



запрусі б р »
ы

Н М У аа нлаі зюцыя Н ОТ Г. СМЛІЮІЦЫЯ. Гот О радн НСПОЗІ іблемь ИСІ ІВНЖНА
р

У І

я ь ЕСТЬ ССП Камень веры п авославныя, сгоже ерс ГНЦЫ ПОДВИГНУТНХотсвш предречениою казинишася анафемою, от Б(оўга и от Н(суботлучені, днаволу же н аду предашеся. се
Есть же Снмволь правило веры нашея п

первейшня главы бл(а)гочестня нашего, яже всемь ко еже в
предлагаются. Имснуется же сице, яко от различныхь «леповьво, дано
собранныхь составися, н яко есть акизнамя, нмже вернииб леверныка
разсуждаются. Ибо яко вон в полцехь обыкошаслово имети, ниже свое
от сопостать распознавають, тако с(вяўтымь Символомь вон Хр(нустовиот
злочестивыхь разсуждени бывають. Войнского слова нзменнти, п яложыт
иля от(ыяти не лсть есть, колми паче сего Символа, толам казны
завешцаннаго. Но- увы! невежеству пашему - мнози православнни людине
аце и не по злобе, точню по неведениню "

ростое, вькратце обьемлюшсс

ратня отневерныхь'

 
 

запрсіцает принложения н изьятия, благо-
даря чему незыблем и непоколебим этот
Камень православной веры; хотевшие
сдвннуть его еретнки были наказаны вы-
шсупомянутой анафемой: отлученные от

Бога и небес, были преданыдьяволу иаду.
Символ является простым правилом

нашей веры, вкратце содержаіцнм основы
нашего благочестня, которые. нзложены
понятно для всех веруюіцнх. Называет-

ся так, потому что состонт из различных
собранных воеднно частей и потому что

служнт знаком, по которому отлнчагют бра-

тьев по вере от певерных. Ибо как вонныв

войсках обычно имеют слово, с помоіцью

которого отличают свосго от противннка,

так святым Снмволом войныХристовыот

нечестнвых отанчаются. Воннское слово

невозможно нзменнть, дополиить илиуба-

вить, тем более - этот Сямвол, столькими

наставлецнямизавешанный. Но “- увы! не-

вежеству нашему - многне православные

люди, хотя н не со зла, а только по неве-

денню   

забараняюць дадаваць і аднімаць, дзяку-
ючы чаму нязрушны і непарушны гэты
Камень праваслаўнай веры; ерэтыкі, якія
хацелі яго зрушыць, былі пакараныя вы-
шэйзгаданай анафсмай: адасобленыя ад
Бога і нябёсаў, былі аддадзеныя д'яблу і
пеклу.

Сімвалз'яўляецца простым правілам

нашай веры, які ў сціслымвыглядзе змяш-
чае асновы нашай пабожнасці, якія вы-

“кладзены зразумела для ўсіх вернікаў.

Называеццатак, бо складасцца з розных

сабрапыху адно частак і служыць знакам,

па якім адрозніваюць братоў па веры ад

нявернікаў. Бо як у войску воі звычайна ма-

юць слова, з дапамогай якога адрозніваюць

свайго ад праціўніка, так святым Сімвалам

воі Хрыста адрозніваюцца ад иягод-

ных. Воінскае слова немагчыма змяйіць,

дапоўніць або дадаць, тым больш гэты

Сімвал, у столькіх павучаннях перададзё-

ныяк запавет. Ды- авохці! Невуцтву на-

шаму - многія праваслаўныя людзі, хоцьІ

не са зла, а толькі з няведання
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в семь согрешиш

о(туцы с(вя)тнн,

яве есть В СёМЬ речении, прилагателно

Е же прежде неже показати

яко сердцемь веруемь, УСты же

Д(уха С(вя)таго б

Б(о)гь нстинный, Н

а, преложнвше предёлы вечныя, яже положиша намь

нецый бо некая нзмениша, ннннн же приложнша. Ёже

мь до с(вяўгаго Д(у)ха: «Лстиннаго».

мн, да весть всякь православный,

исповедуемь и велегласно вопнемь

ытн Б(о)га нстиннаго, равне якоже и О(те)дць есть

С(ы)нь есть Б(о)гь нистинНЫй. Обачс, вь Символь

“прилагатн сего нмене «истнннаго» до Д(уўха с(вя)таго не дерзаемь и

хотяіцымь прилагати возбраняемь того ради, яко егоже о(т)цыс(вя)тии вь

Символе не положнша, намь никакожо свободно есть положити. Чтемь

историю о ша)ре Иустиниане, яко онь велне бл(аўгоговейнетво имея кь

пр(е)хс(вя)тей Б(огороўд(н)це, н излиха быль поборникь пр(е)ч(и)стаго

д(е)вьства пребл(а)гословепныя Д(е)вы М(а)рии, моли прилежно с(вяўтыя

о(т)цы, на Пятый соборь

 
 

в эгом согрсшнлн, преступинв вечные

пределы, положенные нам святыми отца-

ми, нбо одни что-то нзменнли, нные же
приложнли, что видно по данному слову,
прнлагагмому к Святому Духу: «Истин-
ного».

Прежде чемя это покажу, пусть зна-
ст каждый православный, что мы сердцем
веруем, а устамиіісповедуем и громко вос-
клицаем, что Святой Дух есть нсті!нНЫйЙ -.
Бог, равно как и Отец есть нстннный Бог, и
Сынесть истанный Бог. Впрочсм, прнло-
жить слово «нстинного» х Святому Духу
в Снмволе не смеем и хотяішинмэто сде-
лать запреіцаем, потому как святые отцы
не включнлн его в Снмвол, поэтому и мы
пе имеет права, Читаем в исторни о царе
Юстііннане, как он, нмея велнкое благо-
говенне перед Пресвятой Богороднцей,
чрезмерно почнтая пречистое девнчество
Преблагословенной Девы Марии, усердно
просит святых оіцов, собравишнхся на Пя-
тый всёленский

  

у гэтым зграшылі, перайшоўшы вечныя

межы,вызначаныя для нас святыміайцамі,

бо адны штосьці змянілі, а іншыядадалі,

што відаць па гэтым слове, якое дадаецца

да Святога Духа: «Праўдзівага».
Перш чым-я гэта пакажу, хай ведае

кожны праваслаўны, што мы сэрцам ве-
рым, а вуснамі вызнаём і гучна ўсклікаем,

што СвятыДух ёсць праўдзівы Бог, гэтак-
сама,як і Айцец ёсць праўдзівы Бог, і Сын

ёсць праўдзівыБог. Зрэшты, дадавацьсло-

ва «праўдзівага» да Святога Духа ў Сімвал

не смеемі тым, хто гэтага хацеў бы, заба-
раняем, бо святыя айцыне ўключылі яго ў

Сімвал, то і мы не маем права. Чытаему
гісторыі пра цара Юстыніяна,як ён, маю-

чывялікас ўтрапенне перад Найсвяцейшай

Багародзіцай, празмерна шануючыпрачы-
стую дзявоцкасць Найдабраславёнай Дзе-

вы Марыі; старанна просіць святых айцоў,
што сабраліся на Пяты ўсеагульны



[віселенский собравшыяся, дабы в Синмволь вложиян сі г
«присно» и чли бы сице: «воплотившагося от Д(у)ха с(вя) Мана
Пр(н)снод(с)вы, н вочеловечьшася». Вонетнину бл(аўгаг арм
желаше. Обаче, о(т)цы с(вяўтни презреша его прошсине - Н надаўВЬ
но яко не леть имь бяше приложитн вь Символь того на чыя рай
положнша с(вяўтни о(т)цы на соборехь прежде бывшнхь "СневнДае, б
православнии, что речсте? Подобаеть ли памь ныне приложнти чнан
от(ь]ятн, нли изменнти? Непіцую,яко вси согласно речсте: ннкако йтако!
Сне убо предьложше, возвецаемь вамь, о православный родс росснйский
мы, архиерен, стражие стада словсенаго, пастырие д(у)шь вашнхь, яко
вь греческомь Символе, емуже Символь славенский всячески праведно
ответовати долженствуст, не обретается сие прилагателное имя «истиннаго» з

Ей, тако!”

 
 

собор, чтобы вставили в Символ это
наречие присно и читали бы: «воллотив-

шёгося от Духа Святого и Принснодевы

Марии, и вочеловечившегося». Войстнну

добра желал царь. Впрочем, святые отцы

не вняли его прошенню - не потому, что

было недобрым, но потому, что не имели

права приложить к Символу того, чего не

вноснли святые отцы на прежде бывших

соборах. Видя это, что скажете, о право-

славные? Стоит ли нам ныне что-ннбудь

приложить, Или ОтНЯТь, нлй изменинть?

Полагаю, все согласно скажсте: нет. Да,

войстнну. Итак, подав это, возвеіцаем

вам, о православные российские люди,

мы,. архиереи, стражи стада словесно-

го, пастыри душ вашнх, то в греческом

Символе, которому во всем должси точно

соответствовать славянскнй Снмвол, ие

содсржнтся этого имени прилагательного

«нетинного», :

  

сабор, каб уставілі ў Сімвал гэта прыслоўе
заўсёды і чыталі б: «які ўцелавіўся ад
Духа Святога і заўсёды Дзевы Марыі, і

ўчалавечыўся». Насамрэч дабра жадаў
цар. Зрэшты, святыя айцыне прыслухаліся
да яго прашэння - не таму, што было неда-

рэчнае,а таму, што яе мелі права дадаць да

Сімвала таго, чаго пе ўносілі святыя айцы

на папярэдніх саборах. Бачачы гэта, што

скажаце, о праваслаўныя? Ці варта нам

“сёння што-небудзь дадаць, або адкінуць,

або змяніць? Мяркую,усе згодна скажаце:

не. Так, насамрэч. Падаўшыгэта, абвяш-

чаем вам, о праваслаўныярасійскія людзі,

мы, архірэі, вартавыя славёснага стат-

ка, пастыры душ вашых, што ў грэцкім

Сімвале, якому ва ўсім павінен дакладна

адпавядаць славянскі Сімвал, няма гэтага

прыметніка «праўдзівага»,
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224
но якожс на с(вяўтыхь соборехь сложинся, такогташесяниже нзначала обрста , ыхь соборсха,слоя

еждень бл(а)годатню Б(о)жі р . Того радн

я до днесь цель н неповрежд К

і в славенскомь Спмволё не подобасть сго прнлагати, аце и вечная правда
] а

” І е

есть, ЯКО Дбуўхь С(вя)тый есть НСТНННЫН.
?

Аце же прежде некнмн прилагашсся по невеждеству, н(ы)не,

бл(аугодатию Б(о)жнею умудрнвшеся, отложнти подобасть, да весма

Снмволь будеть подобень грсческому без всякого прнложення.

Но хбшете негли видети и ведети, людне б(о)жии, яко в греческомь

не обретается сне имя «ИСТИННАГО», радостнымь сердцемь сие вамь

показуемь. Вопросите сами грековь, како они чтуть Снмволь с(вя)тый, н

услышите без того имене «нстиннаго»; или прочтите на листахь печаганый

Символь греческнмь языкомь ис толкованнемь славенскимь, и узрите, яко

не обретается и тамо. Взыішците книги древния греческия, вопросните с(вя)тыя

горы Афонскня, прондите вся пределыгреческня и грузинския - не узрите

 

 

как не было п изначала, но как на святых
соборах сложняся, так н доныне цели не-
вреднм благодатью Божню соблюдается.
Поэтому п в славянском Символе не следу-
ет его прилагать, хотя это является вечной
истиной, что Святой Дух - истинный.

И если прежде кем-то прилагалось по
неведению, ныне, умудрнвиінсь Божней
благодатью, [его] следует отнять, чтобы
Снмвол был совершенно подобен грече- .
скому, без всякого приложения.

Но если хотите видеть и ведать, люди
Божни, что грёчсский не содержит это-
го слова «НСТНННОГО», с радостным
сердцем вам это покажем. Спросите сами
греков, как они читают святой Символ, и
услышитебез того слова «нетниного»; или
прочтите Снмвол, печатацый на листах на
греческом языке вмесіс со славянскимпе-
реводом, и увидитс, что озсутствустн там.
Пайдите древине греческие книги, обратн-
тееь на святую Афонскую гору, пройднгс
вее греческие и грузниекине пределы - ие
увидиіе   

як не было і адпачатку, і як на святых
саборах склаўся, так і дасёння цэлыі 1пс-
парушныз ласкі Божай захоўваецца. Таму
і ў славянскі Сімвал не варта яго дадаваць,
хоць гэта з'яўляецца адвечнай праўдай,
што Святы Духпраўдзівы.

І калі раней кімсьці . дадавапа-
ся па няведанні, цяпер, з ласкі Бо-
жай набраўшыся мудрасці, [яго] трэба
адкінуць, каб Сімвал быў дасканала па-
добныда грэцкага, без усялякага дадатку.

І калі хочаце бачыць і ведаць, людзі
божыя, што грэцкі не змяшчас гэтага слова
«ПРАЎДЗІВАГА», з радаснымсэрцам вам

тое пакажам. Спытайцеся самі ў грэкаў,
як япы чытаюць святы Сімвал, і пачуеце
без таго слова «праўдзівага»; або прачы-
тайце Сімвал, друкаваны на аркушах па-
грэцку разам са славянскім перакладам,і
ўбачыце, што адсутнічае і там. Знайдзіце
даўнія грэцкія кнігі, звярпіцеся на святую
Афонскую гару, прайдзіце ўсе грэцкія і
грузінскія межы- не ўбачыце



наўара ноае того имени прилагателиого до с(вя)тагоха - « го». Напоследокь, принднт з
патрнаршей зде, вь ц(а)рствуюцсмь и (огоспасасмама,граде Москве,
явное и руками осязасмое сведстелетво о семь: еста зде два сакка от ле
Фотия, митрополита Московскаго и всея Россціі, на сюже нзсошвейь сет
Символь грсческинми писмены кроме приложсния того имене «истицнаго»
Приндите чтите и соборное дсянне, еже прислашс четыре с(вяўгейшні
патрнарсн- -  Константинополскинй, Александрийский
н. Нер(ухс(адлнмскинй - кь бл(а)гочсстнвому великому г(оўс(у)д(а)рю
ц(а)рю н великому ки(я)зю Феодору Иоашіовнчю,веся России самоде цу, о
поставлении Нова, патрнарха Московскаго, за рукамн своими партиаршным
и МНОгнХь с(вятн)т(е)лей, под ннми бывшихь. Прочтите в немь Символь,
с(вя)тый, н ни тамо обряшете того нмене «истиинаго». Ешце ли педоволни

Аптнохнйский”

есте толнкнмь сведстелствь облаком», вннкниіе не завнстным

и не услыште в Снмволе того
нмени применительно к Святому Духу -
«истинного». Наконец, прндите н по-
смотрнте в патрнаршей ризиице здесь,
в царствуюшцем н богохраннмоем граде
Москве, прямое и, осязаемое руками сви-
детельство: нмеются здссь два саккоса”
со времен “Фотня, митрополита Москов-
ского н всей России, на которых Символ

вышнт гречсскими буквамн, без прило-
ження того слова «нстинного». Прндиге,
прочтнте также [описанне] соборного де-

яння, присланное четырьмя святсйшими
патрнархамн- -  Констангннопольским,
Александрийскнм, Антнохийским н Ие-

русалнмским - благочестинвому великому

государю царю и великому князю Федору

Нвановичу, самодержцу всей России, о

постановленин Пова патриархом Москов-

скнм их, патрнархов, и многих бывшнх

при них святителей руками. Прочтнте там

святой Снмвол, н не найдсте там слова

«нетшиного». Если же вы не довольству-

етесь такнм множесівом свидетсльсГа,

вникните пезавистливым   

і нс пачуеце ў Сімвале таго прымстліка
да Святога Духа - «праўдзівага». Нарэш-
це, прыйдзіце і гляньцеў партыярхавай
рызніцы тут, у царскім і богазахавацых
горадзе Маскве, прамое і даступнае ру-
кам сведчанне: маюцца тут два сакасы”
з часоў Фоція, Мітрапаліта Маскоўскага
і ўсёй Расіі, на якіх Січвал вышыты
грэцкімі літарамі, без дадаваннятаго сло-
ва «праўдзівага». Прыйдзіце, прачытайце

“таксама [апісанне] саборныхдзеяў, прыс-

ланае чатырма свяцейшымі патрыярхамі

-Канстанцінопальскім, Александрыйскім,

Антыяхійскім і. Ерусалімскім - пабож-

паму вялікаму гасудару цару і вялікаму

князю Фёдару Іванавічу, самаўладцу ўсёй

Расіі, пра пастаўленне Гава па патрыярха

Маскоўскага іх, патрыярхаў,і многіх бы-

лыхз імі святароўрукамі. Прачытайце там

святы Сімвал, і не знойдзеце таго слова

«праўдзівага». Калі ж вы не здаволіцеся

такім мноствам сведчанняў, учытайцеся

незайздросным
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окомьннёненавнстнымь
с[е]рд

но ос(вя)іценнымь желаннемь взыск

- в «Скрнинжаль», н Ф

доводствованне, ёже мысо

цемь, непомраченнымьумомьлюбопрецнем»,

ання нстинны, вникните - г(лаго)лемь

бряцете тамо мпогшая сведстелства и пространшсе

крашцения ради оставляем».

Паки возвсіцаемь вамь, яко и в нашнх книгахь славенскнхь нзначала

сне нмя «нсітиннаго» В Спмволе с(вя)томь не бяшс. Сведетелствуеть

о семь монахь Знновий, ученнкь премудраго МаксимаГрека, нже глаголеть:

“«Видехь вь правилехь древняго превода книги, преписаны же быша при

Ярославе-кн(я)зе, с(ы)не Владнмнрове н при епископе Иоакинме вь начале

кр(е)цения нашея земли, во нзьображении православныя «Веры», писано:

«и вь Д(уўха с(вя)таго Г(оўс(по)да», а не написано «и вь Д(уўха с(вя)таго

Г(о)с(по)да истнннаго», но написано «Г(оўс(по)да». Даеть сведетелство

подобное и н(ы)не древняя н от пятисоть леть и вяшцше харатейная книга,

юже на соборь привезе нз Великаго Новаграда преос(вя)ценный

мнтрополинть Питаримь на обличение

 
 

оком и не нмеюшцнм ненавистн сердцем,

не помраченным любовью к спорам, а

освяценным жёланием правды умом,
вннкните - говорим - в «Скрижаль», и

найдетс там большие свидетельства и про-
страннейшие доводы, отложенные нами
ради сокраішцсния.

Сообшаем вам также, что н в нашнх
славянских кянгах в святом Снмволе сна-
чала не было этого слова «истинного», о.

чем свидетельствует монах Знновий, уче-
ник премудрого Максима Грека: «Видел
я в древнем переводе «Книги правил»,
пёрепинсанной в пачалё крсіцення нашсй
земли, - при князе Ярославе, сыне Владин-
мирове, н епнскопе Ноакнме,- в опнсанини
православной веры сказано: «и в Духа
Святого Господа», и не сказано «и в Духа
Святого, Господа нстниного», но сказано
«Господа». И ныне свидетельствует о том
дрсвняя, более пятнсот лет пазад пнсаппая
на пергаменте книга, которую привез на
собор из Велнкого Новгорода преосвяіцен-
пый митрополит Пиіирнмдля обличення

  

вокам, пазбаўленым нянавісці сэрцам,

розумам, не азмрочаным жаданнемспра-
чацца, а асвячаным жаданнем праўды,

учытайцеся - кажам - у «Скрыжаль», і

знойдзеце тамбольшыя сведчанні і шы-

рэйшыя довады, адкладзеныя намі дзеля

скарачэння. :
Паведамляем вам таксама, што і

ў 'нашых славянскіх кнігах, у святым
Сімвале спачатку не было гэтага слова
«праўдзівага», пра што сведчыць манах
Зіновій, вучань наймудрага Максіма Грэ-
ка: «Бачыў я ў даўнім перакладзе “Кнігі
правілаў”, перапісанай напачатку хро-
сту нашай зямлі, - за князя Яраслава,
сына Уладзіміравага, і епіскапа Ізакіма, -
у апісанні праваслаўнай веры сказана: “і
ў Духа Святога Госпада”, і не сказана “і ў
Духа Святога, Госпада праўдзівага”, але
сказаца “Госпада” І сёцня сведчыць пра

тое даўняя, больш як пяцьсот гадоў таму
пісаная па пергамсне кпіга, якую прывёз па
сабор з Вялікага Ноўгарада найсвяцейшы
мітрапалітПіцірымдзеля абвінавачання



непокоривыхь, в нейже есть Символь православный кроме приложе
того нмене «иститпаго». Припдите, возлюбиленная чяда нады анто
и умудрнитеся. Но вопросите негли: како убо вінде сие нмя «нетнннаго»
в Снмволь славииский? Випемлнте, ліюдии б(о)жни, еже повемы Вам
в греческомь Символе сня словеса на «Духа с(вяўтаго Г(оўс(поўла»
стоять сице - «КЕ ІСТОЛНЕЎМА ТО АГІОНЬ ТО КРРЮНЬ»", ске
последние «КУРІЮНЬ»емееть сугубо зпаменованне, иногда бо знаменусть
Г(оўс(по)да, иногда же истиннаго. Первин убо преводницы Символа
с языка греческаго на славенский добре преложнли бяху «КУРІОНЬ»
«Г(оўс(по)да», рекше «н в Д(у)ха с(вя)ўгаго Г(оўс(по)да», якоже Знновий
помяненный

/

сведстелствуеть. Послежде же нецый списателис
малонскуснии гречсскаго языка, весма же невежды действа Втораго
[віселенскаго собора, преложиша «КУРІЮНЬ» «нстиннаго» умствуюце
себе снце: в начале Символа Б(оўгь-О(тодць называстся '«нстинный»,
и Б(о)гь-С(ы)нь такожде именуется «истинный», внегда реіци «Б(о)ўга
истинна от Б(оўга нстинна»; '

9 КЕІЕТОПНЕЎМа Т9 АГОНТО КУРІОН.

 

 

непослушных, содержацая православный
Символ без добавления этого слова «ие-
тинного». Приднте, возлюбленные дети,
смотрите и умудрнтесь. Но если спросите:
как же проннкло это «нстинного»в славян-
ский Снмвол? Слушайте, люди Божне, что
вам скажем:в греческом Символе па месте
слов «Духа святого, Господа» стонт - «КЕ

ІСТОПНЕЎМА ТО АГЮН ТО КУРЮН»,
где последнее «КУРІОН» имсет два зна-

чсния, ибо нногда обозначаст «Господа», а

иногда «нстиннного». Первые переводчинки

Снмвола с греческого языка на славянский

справедливо перевелиі «КУРІОН» как

«Господа», сказав «н в Духа Святого, Го-

спода», как свидстельствуст упомяну гый

Зиновий. Позже какие-то переписчнки,

малоопытные в гречсском языкс, совсем

не знакомые с деянниями Второго вселен-

ского собора, перевелн «КУРЮП» как

«нстинного», так про себя размышляя: В

начале Снмвола Бог-Отец пазывастся «ис-

тннный», н Бог-Сын также называется

«истниный», если сказать «Бога нстинно-

го от Бога нстннного»;   

нязгодных, у якой змешчаны праваслаўны
Сімвал без дадавання гэтага слова
«праўдзівага». Прыйдзіце, любыя дзеці,
гляньце і набярыцеся мудрасці. Калі ж спы-
таеце: як жа пранікла гэта «праўдзівага»
ў славянскі Сімвал? Слухайце, людзі Бо-

жыя, што вам скажам: у грэцкім Сімвале
на месцы слоў «Духа Святога, Госпада»

стаіць «КЕ ІСТОПНЕЎМА ТО АГН ТО
КРРІОН», дзе апошняе «КУРІОЯ»мае два

' значэнні, бо часамазначае «Госпада»,а ча-

сам «праўдзівага». Першыя перакладчыкі

Сімвалаз грэцкай мовына славянскую да-

рэчна пераклалі.-«КУРІОН»як «Госпада»,

сказаўшы «і ў Духа Святога, Госпада»,

як сведчыць згадапы Зіновій. Пазней

пейкія перапісчыкі, маладасведчаныя ў

грэцкай мове, зусім пе знаёмыя з дзеямі

Другога ўсеагульнага сабора, пераклалі

«КУРІОН»як «праўдзівага», так самі сабе

думаючы: напачатку Сімвала Бог Ацец

называецца «праўдзівы», і Бог Сынтакса-

ма называецца «праўдзівы», калі сказаць

«Бога праўдзівага ад Бога праўдзівага»,
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убо и Д(уха с(вя)таге подобасть нарсіци «нетнннаго», ла равенство

будеть. И тако сея ради вины «Г(о)с(по)да» отлож ; К сто

цоложнли бяху «истнннаго», и чтоіна сице: «н в Д(у)ха с(вя)таго нстинпаго

и жнвотворяцаго». Потом же нецый, усумнишася о отложений нмене

«Г(оўс(по)да», суднша обоя чести - И «Г(о)с(подда», н «нстиннаго» й сице:

«н в Д(у)ха с(вя)таго, Г(оўс(по)да нстинннаго и животворяіцаго». тако

имь папнсавшымь и учнашым людие неискусний подражаша, и начаша

обоя чссти же н писати, напоследок н печатать, Снмь убо образом вниде сие

приложение «нстиннаго», о немже не первое н(ы)не есть в народе усумненне,

но п прежде бяше, во дни г(оўс(у)д(а)ря ц(а)ря Иоанна Василниевича, егда

бяшс соборь в ц(а)рствуюіцемь граде Москве вь лето 7059 [1551]. И тогда

Макарий мнтрополить к вопроснвшымь о семь роче: сдино г(лаго)лати или

«Г(оўс(по)да, или «истиннаго»; «сне же, рече, приимь вину от различныхь

кингь писания, не разсмотрив же, како сис «КУРІОНЬ»изначала толковася,

«Г(оўс(по)да» ли или «петиннаго». Мыже н(ы)не, бл(а)годатню Б(о)жнею

совершенно взыскавшс, яко спе «КУРІОНЬ»не за «истиннаго»

 

 

значит, и Святого Духа следуст назвать
истинным, чтобы было равенство, И вот
по этой причнне [слово] «Господа» отня-
ли, а вместо сего вставили «истипного», п
прочлитак: «и в Духа Святого, нетннного
и животворяцего». Потом кто-то, усом-
ннвшись в оправданности (отнятня] слова
«Господа», решия читать оба -- и «Госпо-
да», и «нетннного»: «и в Духа Святого,
Господа истинного и жнвотворяІцсго». За.

ними, так писавшимии учившнми,после-
довалн неопытные люди и началн чнтать
и пнсать оба [слова], и, наконец, печатать.
Вот как появилось это приложенне «нс-
тинного», о котором ныне в народе пе
первое сомненне, нбо и прежде бывало, во
времена государя царя Нвана Васнльевн-
ча, когда проходил собор в царствуюшцем
граде Москве в 7059 [1551] году. ІІ тогда
митрополит Макарий сказал спроснвшим:
неимеегзначення, говорнць ли «Господа»
нан «незинного»; «это, - молвит, -- пронс-
ходит от различного написания в киигах,
гдё не обрашцалось внимания на то, как
переводнлось это «КУРІОЙ» изначаць-
но - «Господа» или «неінннога». Мы же
теперь, по благодати Божней соверіненна
учеднвинсь, что под эшім «КУРІОН»нс-
егся вннду пе «иеіниного»,   

значыцца, і Святога Духа варта на-
зваць праўдзівым, каб была роўнасць.
І вось з гэтай прычыны [слова] «Го-
спада» адкінулі, а замест яго ўставілі
«праўдзівага» і прачыталі так: «і ў Духа
Святога, праўдзівага і жыватворнага». По-
тым хтосьці, усумніўшыся ў дарэчнасці
[адкідання] слова «Госпада», вырашыў чы-
таць абодва -- і «Госпада», і «праўдзівага»:
«і ў Духа Святога, Госпада праўдзівага
і жыватворнага», За імі, якія так пісалі і
вучылі, пайшлі ўслед недасведчаныя людзі
дыпачалі чытаць,і пісаць абодва [словы],
і, нарэшце, друкаваць. Вось як з'явіўся
гэты дадатак «праўдзівага», наконт яко-
га цяпер у пародзе не першае сумненне,
бо і раней бывала, за часоў гасудара цара
Івана Васільевіча, калі адбываўся сабор
у царскім горадзе Маскве ў 7059 [1551]
годзе. І тады мітрапаліт Макарый сказаў
тым, што спыталіся ў яго: не мае значэн-
ня, ці кажаш «Госпада» або «праўдзівага»;
«гэта, - мовіць, - паходзіць ад рознага
папісанняў кнігах, дзе ие звярталася ўвагі
на лос, як перакладалася гэтае “КУРІЮН“
адпачаткова “Госпада”або “праўдзівага”.
Мы ж цяпер, з ласкі Божай канчагкона
пераканаўшыся, што пад гпым «КУРІЮН»
маецца наўвеце не «праўдзівага»,



полагастся, но за «Г(о)с(по)да», якоже о(т)цы с(вяўтии
прочнихь языкь переводы сведстелствують, в
«Г(оўс(по)да», а не «нстнннаго», увецасмь вы
да отложше прекословня гордость и гордостіі перкословие сн
мудрствуете: «н в Д(у)хха с(вя)ўтаго, Г(о)с(по)да жпвотворяіцагоў, Таню, о
чтуце согласни будемь Снмволу гречсскому, Д(у)хомь с(вя)ты! ц б?
о(туцы с(вя)гісложенному и свободни будемі от клятвы ы рае
о(т)цыс(вя)тни наложнша на дерзаюцыяприлагати что най, ням
нзменяти в Снмволе. ам

Чссо ради пакн «КУРІЮНЬ» толкуется «Г(оу(по)да» паче,
«нстицнаго»? Вина ёсть сня: Вторый соборь [з]селенский собрань бяшска
Македоння духоборца, хулнвша на с(вяўгаго Д(уўха и глаголавша, яко несть
Творець и Г(о)с(по)дь, но тварь и рабь. С(вя)ўгни убо о(т)цы150 на попранне
его проклятыя ереси возрь]нсполниша Символьс(вяўтый, на первомь соборе

научнцша, яко ин
нинхже всехь полагастся
повелесваемь н молнм,

ати, нлн”

Никейскомь составленный, н положнша «Г(оўс(по)да»и прочая, нмь же; 7 Ыы

 
 

а «Господа», как учнли святые отцыи как
подтверждают переводы на другие язы-
кн, где всюду находится «Господа», а не
«нстниного», убеждаем вас, повелевасм и
просим, чтобы, отложив прекословия гор-
дость и гордости прекословне, так чнтали
и поннмали: «и в Духа Святого, Господз
жнвотворяіцего», ибо читая так, будсм

соответствовать греческому Снмволу,
сложенному Святым Духом через святых

отцов, и будсм свободныот того прокля-

тия, которое наложили святые отцы на

тех, кго осмелнвастся что-либо прилагать,

отнимать или изменять в Символе.
Почему же «КУРІОН» персводится

скорсе «Господа», чем «нстниного»? При-

чнна в нижеследуюцем. Второй вселен-

скнй собор был созван против духоборца

Македоння, поносивіцёго Святого Духа

и утверждавшсго, что он не является

Творцоми Господом, но тварыс н рабом.

150 святых отцов в осуждеине его про-

клятой среси дополинли свягой Символ,

составленный на первом Никсйском со-

боре, и вставилн «Господа»и прочсе, чем   

а «Госпада», як вучылі святыя айцыі

як пацвярджаюць пераклады на іншыя
мовы, дзе ўсюдыстаіць «Госпада», а не

«праўдзівага», пераконваемвас, загадваем
і просім, каб, адклаўшыпярэчанне пыхі і
пыху пярэчання,так чыталіі разумелі: «і ў

Духа Святога, Госпада жыватворнага», бо

чытаючытак, будзем адпавядаць грэцкаму
Сімвалу, складзенаму Святым Духам праз
святых айцоў, і будзем вольныя ад таго

' пракляцця, якое наклалі святыя айцы из

тых, хто асмельваецца што-небудзь дада-

ваць, аднімаць або змяняць у Сімвале.

Чаму ж «КУРЮН» перакладасцца

хутчэй «Госпада», чым «праўдзівага»?

Прычына ў наступным. Другі ўсеагульны

сабор быў скліканы супраць духабор-

ца Македонія, які бэсціў Святога Духа і

сцвярджаў, што ённе з'яўляецца Ствёрцам

і Госпадач,а стварэннемі слугой. 150 свя-

тых айцоў дзеля асуджэння яго праклятай

ерасі дапоўнілі святы Сімвал, складзены

на першым Нікейскім саборы, і ўставілі

«Госпада»і іншае, чым
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поражается ересь, Македоннева, ацсбо «Г(о)с(по)дь», то спорась н

не тварь, от сего паки речення «истиннаго» несть нано о сне

попранне. Убо н намь подобасть проклятаго Македония пагнрагь якоже

и с(вяўгни о(т)Дцы, г(лаго)люцце «ив Д(уўха с(вя)гаго, ан ала

противиинцы в Символе с(вя)том: О(тгдць нменуется Д(у 4 ный,

С(ы)нь именуется Д(у)хь нистинныі, убо подобаеть и Д(у)ха с(вя)таго

именоватн Б(о)га нстинна. Ответусмь, яко веруемь н -исповедуемь

Д(уўха с(вя)таго быти Б(о)га нстинна, но занеже не положиша. о(т)цы

с(вялин вь Снмволе сего прнлагателнаго «истиннаго», нижс мы

полагаемь, ннже дерзай кто наносити неравенства лиць, нбо не о именахь

прилагателныхь, всемь ипостасемь обіцихь, слово о(т)цемь с(вя)утымь

бяше, но о попранин ересей прозябавшихь. Се О(т)цу прилагастся

«Творець и Веедержнтель», внегда г(лаго)латн «верую во единаго

Б(оўга-О(т)ца Вседержителя, Творца н(е)бу и земли». О С(ы)не же и о Д(уўсе

с(вяўтомь снхь речений Символь не воспоминаеть. Обаче, ннктоже дерзаеть

наносити неравенства,

 

 

нстребляется ересь Македоння; и посколь-
ку Господь - не слуга и не тварь, отказ
от пзречення «нстинного» не позволяст
наносить названное оскорбленне. Итак,
следует и нам, как и святые отцы, отвер-
гнуть проклятого Македония и говорить
«и в Духа Святого, Господа». Находят
противинкив святом Символе: Отец назы-
вастся «Дух истинный», Сын называется
«Дух истннный», значит, следует н Духа.
Святого называть нстинным Богом. От-
вечаем: веруем н исповедуем, что Дух
Святой есть Бог нстннный, ио поскольку
вставили святые отцыв Снмвол это при-
лагательное «нетиппого», пускай ни мы,
ни кто другой не смеет говорить о не-
равёнстве, ибо, вставляя это слово, не о
нменах прилагательных, обіцих для всех
ипостассй, думали святые отцы, но об
уничтожений восстававших еёрссёй. Это
к Ошу отюсится «Творец и Веедержи-
тель», когда пронзносим «верю в ецниого
Бога-Огца вседержісля, Творца неба ин
земац», К Сыну же н Свяіому Духу эінх
нзречений Символ не прилагаст: однако
никто пе осмелпвастся- видеть в лом нера-
вепсіВво,   

вынішчаецца ерась Македонія; і паколькі
Госпад не слугаі не стварэнне, адкідванне
выразу «праўдзівага» не дазваляе нанесці
названую абразу. Такім чынам, трэба і
нам, як і святыя айцы, адвёргнуць пра-
клятага Македонія ды казаць «і ў Духа
Святога, Госпада». Знаходзяць праціўнікі
ў святым Сімвале: Айцец называец-
ца' «Дух праўдзівы», Сын называёцца
«Дух праўдзівы», значыцца, трэба і Духа
Святога называць праўдзівым Богам.
Адказваем: верым і вызнаем, што Свя-
ты Дух ёсць Бог праўдзівы, але паколькі
ўставілі святыя айцы ў Сімвал гэты
прыметнік «праўдзівага», хай ні мы, ні хто
іншыне смсе казаць пра няроўнасць, бо,
устаўляючыгэта слова, не пра прыметнікі,
агульныя для ўсіх іпастасяў, думалі свя-
тыя айцы, а пра знішчэнне паўсталых
ерасяў. Гэта да Айца адносіцца «Створ-
ца і Усяўладца», калі прамаўляем «веру
ў адзінага Бога Айца Усяўладцу, Створ-
цу неба і зямлі». Да Сынаі Святога Духа
гэтых выказванняў Сімвал не адносіць;
адпак піхто не асмельваецца бачыцьу гэ-
тым няроўнасць,



зпая обіцая сия быти Тро(н)це б(оўжественней
с(вя)гому не прнлагается «нетиннаго»,
нстниство есть обіце трнемь лиц
н творение. Сня довлеють

Тако аце Д(у)хови
песть наносителио неравенство, нбо

амь Б(о)жества, якоже вссдержителство
па отражение противныхь суемудрия и на

утверждение истиннаго Символа. Прочсе к прочинимь да поступимь

Обличецие 27
Напечатаноссть вь «Скрнжали»о [с]

херувнмовь», яко ог Космы Манумскаго сложися и во в
Хр(н)стовыхь псть бысть, нмже Б(огоро)д(н)ца, оставнвши сето
возвеселнся н осклабися, и прочая, листь 609.

рсемя страстей
ванне,

И то, Г(оў)с(ууда)рь, напечатано от еретическихь лжей ибо
Б(огоро)д(н)ца не престаяше сетования, ни осклабляшеся, пиже Косма
бысть во время страстей Хр(и)стовыхь.

Возобличецие
О с(т)це сего сладкопения несть намь усумнение, аце нецын и иныя

показують намь творцы, веруемь сведетелству преискуснаго

 
 

зная, что эти слова - обіцие для [всех иго-
стасей] Божественной Тронцы. Поэтому
если к Святому Духу не прилагается «ис-
тннного», это не является проявленнем

неравенства, ибо истинность является

обіцей для трех лиц Божества, так же, как

«Вседержнтель» п «Творец». Всего это-

го достаточно для опроверження ложных

умствованнй протнвников и для утверж-

дення истинного Снмвола. С нным же да

поступимпо иному.

27-е [Нникитино] обвниение

Напсчатано в «Скрижали» о богоро-

днзном гнмне «Чсстнейшую херувим»,

что был он составлен Космой Маюмскнм

н пелся во время страстей'Христовых, что

Богороднца, покиннув печаль, возвесели-

лась им и улыбнулась, и прочее, лист 609.

И это, Государь, взято для печати нз

ерстических клевет, нбо, Богородица не

переставала печалиться, пе улыбалась,

также как не было Космыво время стра-

стей Христовых. -
Опровержесние

Об отце этой сладостной песнн мыие

нмсём сомнениня, свидетельствуют нам 0

нем многне творцы, вернм свндетельству

пренскусного   

ведаючы, што гэтыя словы агульныя для
[ўсіх іпастасяў] Боскай Тройцы. Таму
калі адносна Святога Духа не дадаец-
ца «праўдзівага», гэта не ёсць праява
няроўнасці, бо праўдзівасць з'яўляецца

агульнай для трох асоб Боства, так сама,
як «Усяўладца»і «Створца». Усяго гэтага

дастаткова для аспрэчання фальшывых
мудраванняў праціўнікаў і для сцвяр-

джэнпя праўдзівага Сімвала, А з іншым

“па-іншамуі абыдземся.

27-е [Мікітава] абвінавачанне

Надрукавана ў «Скрыжалі» пра

багародзічны гімн «Пашаноўнейшую за

хсрувімаў”», што быў ён складзены Кас-

мой Маюмскімі спяваўся падчас страсцяў

Хрыстовых, што Багародзіца, пакінуўшы

тугу, узрадавалея ад яго І ўсміхнулася,і

іпшае, аркуш 609.
1 гэта, гасудар, узята для друку з ерэ-

тычных паклёпаў, бо Багародзіца не спы-

няла тугі, не ўсміхалася, таксама як не

было Касмыпадчас страсцяў Хрыстовых.

' Аспрэчаппе ,

Наконт бацькі гэтай салодкай псспі

мы не масм сумнення, сведчаць нам пра

яго многія творцы, верым сведчанвык”

шталцонага

имие Б(о)городнчномь «Честншую”
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и прензряднаго мужа Ксанфопула, иже г(лаго)леть, яко не ипькто сне

сладкопенне «Честншую херувимь» состави, Точню с(вя)тый Косма

Манумскнй. Время пакн составлення по сего же свндетслству есть день

плачевный горчайшихь страстей Хр(п)стовыхь, не онь самый /якоже

безумный Никнта «Скрижаль»глаголати непіцуеть/, вонь же веіцсдсйствомь

нзволи Хр(н)стось Спаснтель страдати, но день воспомннання страстей, в

лета Космыс(вя)ўгаго бывшнй. Вину же Ксанфопуль полагаеть, сяже ради

“вь день страстей Г(о)с(по)днихь сотворися сладкопсние сие от творца:

«Подобаше, - глаголеть, - тогда М(аўце)ри Б(о)жией утешитися, яже бе

от страдання единороднаго С(ы)на своего зело печална и скорбна ий сердце

ся прободено». Сне разумеется сице: подобаше Б(огоро)ди)це вь той день

воспоминания страстей утешитися изряднымь некнмь обычаемь за оную

печаль и скорбь, юже име во время самыхь страстей Хр(и)стовыхь, а не во

время нхь воспоминания

 

 

н пргвосходного мужа Ксанфопула, со-
обіцаюшего, что не кто иной составия
это сладостную песнь «Честнейшую хе-
рувнм», как святой Косма Маюмскинй.
Времясоставлення, по его же свидстель-
ству, - плачевный день горьких страстей
Христовых: не тот самый (как, по мысли
безумного Ннкиты, написано в «Скри-
жалн»), в который Христос Спаситель
принял страданпе на земле, а день по-.

мнпнання страстей, прнипавший на один
из дней жнзня святого Космы. Приводит
Ксанфопул и прнчнну, по которой в дець
страстей Господних была создана творцом
Эта сладостная песнь. «Тогда утешштся, --
говорит, - Магерь Божня, от страданий
едннородного Сына свосго бывшая в ве-
ликой печалии скорби, нмевшая пробнтое
сердце». Смысл этого следуюшцнй: в тот
день помннання страстей подобаст Бого-
роднце утешнтьыся какнм-то особенпым
способомза ту печаль н скорбь, которые
пережнла во время сачнх сграстей Хри-
с1овых. а не во время нх помннания

ы

  

і выбітнага мужа Ксанфопула, які па-
ведамляе, што ні хто іншы склаў гэтую
салодкую песню «Пашаноўнейшую за
херувімаў», як святы Касма Маюмскі. Час
складання, па яго ж сведчанні, - плачны
дзень найгоркіх страсцяў Хрыстовых: не
той самы(як, на думку шалёнага Мікіты,
напісана ў «Скрыжалі»), у які Хрыстос
Збаўца прыняў пакуту на зямлі, а дзець
згадвання страсцяў, што прыпаў на адзін
з дзён жыцця святога Касмы. Падае Ксан-
фопул і прычыну, па якой у дзень страсцяў
Гасподніх была напісана стваральнікам
гэтая салодкая пёсня. «Гады суцешыц-
ца, - кажа, - Маці Божая, якая ад пакутаў
свайго адзінароднага Сына была ў вялікай
тузе і жалобс, мела прабітае сэрца». Сэне
тут наступиы: у той дзець згадвання
страсцяў суцешвасцца Багародзіца нейкім
асаблівым чынамза туютугу і жалобу, якія
перажыла падчае саміх страсцяў Хрысто-
вых, а не падчас згадвання пра іх



н написания сего сладкопсния, пбо в то время жнвяше
индеже несть печали и воздыхания. Известио сеть, як
ссть во веселнипа н(е)б(е)си и радости пенсповеднмой
некнмь обычасмь глаголется «веселити», егда р
С(ы)на ся и Б(о)га, ово ея самыя -- воспомии
торжсственне. Темь же Ц(е)рковь обыче вь си
на вСССлИС, якоже вь день воскресення Хру(и)стова глаголеть: «Ты же
красуйся, Б(огоро)д(н)це, о востанин Рождества твосго»

Еце веселится Б(огоро)д(н)ца,
о обраценни грешниковь каюіцихся, пегли паче неже агг(е)ли,
матн. О агг(с)ллахь же сама Истина сведетелствуеть, в Луке с(вяўт,

2 уже па н(е)б(е)си,
о Б(огороўд(н)ца выну
. Обаче, изряднейшимь

азанчныхь таннствь - 0во
анне празднуется вь Ц(е)ркви
цсвыя праздинки прнзывати ю

яко мати рода хр(и)стнанскаго,
ибо
омь

ев(ан)г(е)листе, вь главе 15, сице: «Тако г(лаго)ўлю вамь: радость бывасть
предь агг(е)лы б(о)жними о еднномь гргшнице каюшцемся» [Лук. 15:10]
Колмипаче веселится Б(огоро)д(и)ца, тогожде с нами естества суіцн

 
 

н написання этой сладостной песнИ,

нбо тогда жила уже на нпебесах, гдс нет
печалн и воздыхання. Известно, что па

небссах Богороднца всегда находні-
ся в всселии и несказанной радосгіі.
Действительно, в. особым случаях упо-

требляется «веселиться», “когда Церковь
торжсственно празднует помннанне раз-

личных тайнств - то ее Сына и Бога, то ее

самой. Поэтому в такие праздинкн Цер-

ковь призывает се на веселне, как в дёнь

Воскресёння Христова, взывая: «Тыже,

чистая, радуйся, Богородица, о воссгайни

Рожденного тобой»:
Также веселится Богороднца, как Ма-

терь христнанского рода, об обрашенні

каюіцихся грешников - не больше ліі, чем

ангелы, нбо матерь. Об ангслах же свидс-

тельствует сама Истина - в Ёвангелни от

святого Луки, глава 15: «Так, говорю вам,

бывает радость у Айгелов Божчих и об

одном грешнике каюшемся»(Лук. 15:10].

Насколько же больше веселнтся Богороди-

ца, еднносушная пам! ш   

і напісання гэтай салодкай песні, бо

тады жала ўжо на нябёсах, дзе няма

тугі і ўздыхання. Вядома, што на нябё-
сах Багародзіца заўсёды перабывае ў

весялосці і невыказнай радасці. Насам-
рэч, у асаблівых выпадках ужываецца

«весяліцца», калі Царква ўрачыста святкуе
згадванне розных таемстваў - то яе Сына

і Бога, то яе самой. Таму ўтакія святы

Царквазаклікае яе ўзвесяліцца, яку дзень

“ Уваскрасення Хрыстовага, усклікаючы:

«Тыж, чыстая, радуйся, Багародзіца, пра

паўстае Народжанага табой».

Таксама весяліцца Багародзіца, як

Маціхрысціянскага роду, пра навяртанне

грэшнікаў, што пакаяліся, - ці не больш,

чым анёлы, бо маці. А пра анёлаў свед-

чыць сама Праўда - у Евангеллі ад свя-

тога Лукі, раздзел 15: «Так, кажу .вам,

бывае радасць У анёлаў Божых і за ад-

паго грэшніка, які каецца» [Лук. 15:10].

Наколькі ж больш весяліцца Багародзіца,

адзінасутнаяз памі!

чистая,
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Кь тому бываеть радость Прес(вя)тей Богорадд(н)це прензрядчая,

сгда премногая ся добродеяння, яжс к намь, и до родсталь, яа предь

Б(оўгомь, бл(а)годарственными почнтасмь песні Го Вад"

бл(а)годарственная ей Ц(е)рковь обыче воспевати, да паван аеселі

преумножится, намь же возрастеть бл(а)годать ея М спас : убо

днвно, аіце пребл(а)гословенная Д(е)ва, видяшнбл(а)годарственную песнь,

в похвалу ся нпаписанную от Космы с(вяўтаго, остави великую печаль и

скорбь, еже естьне сетоваше с Ц(е)рковню сетовавшею,забыи не воспамяну

оныя печали, юже древле подь кр(е)стомь стояішци имяше, а не в то время

написания сего сладкопения, ибо в небе несть печали и воздыхания. Что

убо, г(лаго)лю, днвно, яко в день страстей воспоминания осклабися и много

возрадовася, понеже уже тогда бысть в стране вечнаго веселия, а не на пути

сем плачевномь. Осклабися же, являюіци приятно себе быти сие сладкопепие

и похваляюцяитіцанне же н усердие творца.

 

 

Также бывает несказанная радость
для Пресвятой Богороднцы, когда мы
почитаем в благодарственных песнях
множество се добрых дсяннй для нас и ее
дабродетели перед Богом. Нмеет Церковь
обычай воспевать ей благодарення, чтобы
преумножнлись ее слава н веселне, а для
нас возрастали ее благодать и спасенне.
Итак, удивительно, что Преблагословен-
ная Дева, ВНДЯ благодарственную песнь, .
напнсанную святым Космой для ее про-
славления, покннула великую печаль и
скорбь, то есть не сетовала с сетовавшей
Церковыю, забыла и не вспомнила той не-
чали, которую имела в древности, стоя у
креста, а не во время написания эгой сла-
достной песни, ибо в небе пет печали и
воздіаіхання. Итак, говорю, уднвителыіо,
что в дсць починания страстей улыбну-
лась н очснь возрадовалась, поскольку
уже тогда была в стране вечиого веселия,
а не на этом пути плача, Улыбпулась же,
показывая, что ей прнязна эта сладостная
песнь, и хваля старатсльносль и усердие
творца.   

Таксама бывае невыказная радасць
для Найсвятой Багародзіцы, калі мы
ўшаноўваем падзячнымі песнямі мноста
ейных добрых учынкаў для нас і ейныя
цноты перад Богам. Мае Царква звычай
пяяць ёй падзякі, каб памножылася ейная
слава і весялосць, а для нас павялічвалася
ейная ласка і збавенне. Такім чынам,
дзіўна, што Найдабраславёная Дзева; ба-
чачы ўдзячную песню, напісаную святым
Касмой дзеля яе праслаўлення, пакінула
вялікую тугу і жалобу, гэта значыць не
жальбавала з Царквой, якая была ў жаль-
бе, забылася і не згадала той тугі, якую
мела ў старажытнасці, стоячы ля кры-
жа, а не падчас"напісання гэтай салодкай
песні, бо на небе няма тугі і ўздыхання.
Такім чыцам, кажу, дзіўна, што ў дзень
згадвання страсцяў усміхнулася і дужа
ўзрадавалася, паколькі ўжо тады была ў
краі вечнай весялосці, а не на гэтым шляху
плачу. Усміхнулася ж, паказваючы, што ёй
прыемнаягэта салодкая песця, ды хваля-
чыстараннасцьі руплівасць стваральніка.



Сице благоразсудно умствуюшс, Ксанфопуломь' 1
виднмь бытни праведно, и пнчтоже в пемь безместно об
безумный с едннобезумннки свонми, не умевь снце а
пнсання, якоже ин песь на добрыя люднНи Н А

не знаеть, лаятн обыче.

Доселе Никита буесловной хулення сн отрыгаше
Б(о)жнею, мы «Жезломь» симь сокрушивше луст
заградивше, на прочая прочинихь вредословия водоружаемся в броня пра
во еже бы лживыхь учителей полчніце весма, Б(о)гу поспешестну
нскореннтн.

апинсанное лепо
астся. Никита же

азсудити, лаеть добрая
а другн господина своего, ихь же

яже, благодатню
а глаголюшаго неправду

ВдЫ,

уюшу,

Обличенне 28 .
Недобре инстолковано в Символе «Егоже ц(аўствию не будеть коцца»

нмать бо быти «Егоже ц(а)рствню несть коцца». '
Возобличенне

Искуснии людие грамматики греческня никогда сице дерзнуша
глаголати, ведять бо, яко грсческое

 
 

Так благоразумно расеуждая, видим,
что написанное Ксанфопулом - верно и
справедливо, и нет в нем никакой нелспо-
стн. Но безумец Ннкита, вместе со свонми

едннобезумцами, не сумев того понять,
лает на хорошо напнсаниое, как и пес прин-
вык лаять на хорошинх людей и на друзей

свосго хозянна, которых не знает.
Доселе инзвергал безумный Ннкн-

та свон поношения; благодатьыю Божней

сокрушив их этнм «Жезлом» и запеча-
тав говоряцне неправду уста, на прочне
богохульства прочих (раскольнников] во-

оружасмся мы оружнем правды, чтобыс
помоцью Божией полностью искорепить

войско ложных учителей.
б

28-е [Пикитнпо] обвинепне

Плохо переведгно в Снмволе «цар-

ствню Которого не будет конца», ибо

должно быть «царствиню Которого неп!

конца».
Опроверженне

Знаюшие греческую грамматику люди

инкогда не посмеюттак сказать, нбо зна-

ют, что грсческое х   

Так прыстойна разважаючы, бачым,
што папісанае Ксанфопулам - дзклад-

нае і справядлівае, і няма ў ім ніякай
педарэчнасці. Але шалёны Мікіта разам
з такімі ж шалёнымі паслядоўнікамі, нс

змогшы таго зразумець, брэша на добра
напісанае, як і сабака прывык брахаць на

добрых людзей і на сяброў свайго гаспа-

дара, якіх не ведае.
- Дасіоль вывяргаў шалёныМікіта свае

“ знявагі; з ласкі Божай патрушчыўшыіх

гэтым «Посахам»і наклаўшыпячатку на

хлуслівыя вусны, на іншыя блюзнерствы

з боку іншых[раскольнікаў] узбройвасмся

мызброяй праўды, каб з Божай дапамогай

дашчэнту выкараніць войска фальшывых

настаўнікаў.

28-е [Мікітава] абвінавачаннё.

Блага перакладзена ў Сімвале «вала-

дарству Якога пе будзе канца», бо павіна

быць «валадарству Якога няма канца».

Аспрэчанне

Людзі, якія ведаюць грэцкую грама-

тыку, піколі не адважаццатак сказаць, бо

ведаюць, што грэцкае

235



236 «ук есте» знаменуеть славенскимь дналектомь «не будеть», а не «иесть»,

Безуминя же аце и хухнають, никто бл(а)горазумный к нимь уклонитися

можеть. Убо о преводе несть ми к тому нужда глаголати, о самомь жа

деле, яко добре с(вя)тнн о(туцы положпша «не будеть», мало нёчто есть

беседователно. Первее, убо показуется добро ыти, нека (вяты

с(туцы, Д(у)хомь с(вяўтымь правнмни, тако напнсаша. Зторое, ибо и

слову прилнчествуеть «нё будеть», а не «несть». Еже да ясне покажется,

знаменателно, яко сугубо ц(а)рство Писанне познаваеть по словсси

Златоустаго, во нравоученин 38-мь на 1-е посланне кь Корннфомь, глава

15, и блаженнаго Феофилакта таможе: едино «присвоення», другое же

«создания». По словеси убо «создания» совершено ц(аў)рствуеть над

всею тварию, надь пуден и еллины, и надь самыми днаволы, яко Творець.

По словесн пакн «прнсвоення» ц(а)рствуеть надь всеми вернымн

и с(вя)ўтыми, волею подчиняюіІЦЫМмиСЯя Его

 

 

«ук есте» значит па славянском наречии
«не будет», а не «нет». С безумными же,
хотя они и ропіцут, никто из благораз-
умных согласнться не может. Итак, мне
нет необходимости говорнть о переводе.
О самом же предмете, поскольку святые
отцыверно записали«не будет», мало что
можно сказать: во-первых, очевидно, Чго,
записав так, направлясмые Святым Духом
святые отцы поступилн верно; ВО-ВтоОрых,-

и самому слову более подходит «не будет»,
а не «нет». Чтобы выразиться сіце яЯс-
нее, отмстим, что Пнсаные различает два
царства, по слову Златоуста в 38-м нраво-
учениина Первое посланне к корннфянам
н блаженного Фсофилакта (на то жс по-
слапне): «прнобрстецное» и «созданиос».
В «сдзданном»царствуеі совершенно, как
Творец, над всяким созланием, над нуде-
ями и эллинамн, и над сачними бесамиц. В
«прпобретецном» же царствуст над всеми
верую!іцимии святыми, добровольню нод-
чиняюіцнмися Ёго

  

«ук есце» значыць на славяіскай гаворцы
«не будзе», а не «няма». А з шалёнымі,
хоць яныі наракаюць,ніхто з разважлівых
пагадзіцца не можа. Такім чынам, мне
няма патрэбы казаць пра пераклад. Пра
сам жа прадмет, паколькі святыя айцы
дакладна запісалі «не будзе», мала што
можна сказаць: па-першае, відавочна, што,
запісаўшытак, кіраваныя Святым Духам
святыя айцызрабілі правільна; па-другое,
і самому слову больш пасуе «не будзе», а
пе «няма», Каб выказацца яшчэ даклад-
ней, адзначым, што Пісанне адрознівае
два валадарствы, паводле Залатавуснага
ў 38-м маральным павучанні на Першае
пасланне да карынфяй і дабрашчаснага
Феафілакта (на тос самае пасланне): «на-
бытас» і «створанае». У «створаным»
валадарыць дасканала, як Створца, над
усялякім етварэцием, над юдэяміі элінамі,
і пад самімі бссамі. У «набытым»валада-
рыць пад усімі вернікамі і святымі, якія
добраахвотна падпарадкоўваюцца Яго



шаўрству н державе, О семь царстве его глаголеті
второмь: «Просн от Мене, н дамь ти языки достояние
Н в Матфее, во главе 28: «Дадеся мне всяка власть на боса е. 2:8]
[Матф. 28:18]. И во псалме второмь: «Поставлен?, семьадм нара
Спономь, горою с(вя)тою его» [Пс. 2:6], еже н мпог
утверждають. Обаче, не у совершенно цадь всеми ша)рствуе б
Его ц(а)рствию сопротивляются, и выну ратують, и гонят, сханаа
ц(а)ремь свонмь знатн. Такови суть вси языцы и сретицы:“невыса
и ови, нже аце и родншася водою н д(уўхомь, обаче пе тво ять
Хр(иустовы. Сихь же всехь царь ссть сатана проклятый муж
подьчнннвшеся, раболепно волю его пеполняюіце служагь по онаму
нзбраннаго словеси сосуда: «Не весте ли, яко емуже предьставляете еб
рабы вь послушанне, раби есте, сгоже поспушасте или греха в сме а,
или слушання в правду» [Рым. 6:16]. Аше убо сии раби суть сатаны:з

Писанне, во псаяме

1»
ц(а)рь от него над

а пна свидстельства

сицевы суть”

то не Хр(п)устовы,

 
 

царству и державе. Об этом Его царстве
говорит Пнсанне во 2-м псалме: «...про-
си у Меня, и дам народыв наследие Тебе»

[Пс.2:8]; и в 28-й главе Евангелня от Мат-
фея: «...дана Мне всякая власть на небе
н на земле» [Матф. 28:18]; и снова во 2-м

псалме: «Я помазал Царя Моего над Сно-

ном, святою горою Моею» [Псе. 2:6], что

подтверждагот и многне другне свидетель-
ствовання. Однако ешце не совершенно над

всеми царствуст, пбо многне Его царствиню

сопротнвляются, и нспрестанно идут вой-

ной, и преследуют, пе желая назваь Ёго

свонмцарем. Таковывсе язычиники и ере-

тикин:нте, и эти, хотя и родилнсь от воды

и духа, одпако не неполнягютволи Христа,

Царь нм всем - сатана проклятый, кото-

рому, подчинившись, служат, раболеппо

исполняя его волю, по слову избранного

сосуда: «Неужеливыне знаете, чго, кому

вы отдасте себя в рабы для послушаніія,

того вы и рабы, кому повинустесь, или

[рабы] греха к смерти, или послушання х

праведностн?» [Рим. 6:16]. Следователь-

но, если днислуги сатаны,то пе Христовы,   

валадарству і дзяржаве. Пра гэта Яго вала-
даранне гаворыць Пісанне ў 2-й псальме:
«...прасі ў Мяне, і дам народыў спадчыну
Табе» (Пс. 2:8]; і ў 28-м раздзеле Еван-
гелля ад Мацвея: «...дадзена Мне ўсякая

ўлада на небе і на зямлі» [Мацв. 28:18]; 1

зноў у 2-й псальме: «Я памазаў Цара Май-

го над Сіёнам, святою гарою Маёю» [Пс.

2:6], што пацвярджаюць і многія іншыя

сведчанні. Аднак яшчэ не даскапала над

“усімі валадарыць, бо многія Яго валадар-

ству працівяцца,і несупынна ідуць вайной,

і пераследуюць, ие жадаючы пазваць Яго

сваім валадаром. Такія ўсе язычнікі ды

ерэтыкі: і тыя,і гэтыя, Хоць іне нарадзіліся

ад вады і духа, аднак не выконваюць

волі Хрыста. Валадар для ўсіх іх - сата-

на пракляты, якому, падпарадкаваўшыся,

служаць, пакорліва выконваючыяго волю,

паводле слова абранага сасуда: «Няўжо вы

це ведаеце, ішо, каму вы аддаяце сябе ў

рабына паслушэнства, таго вы ірабы, каго

слухаецеся, альбо [рабы] грэху емерці,

альбо паслушэнства на праведнасць?»

[рым. 6:16]. Адпаведна, калі яныслугі са-

тапы,то пе Хрыстовы,

Ю
ю
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: “м то пе Хр(иустось. Кое бо обіценне свету ко тме,

к ратааўстава сь велнаромь''? Се явне ссть, яко пе падь
с с д

семя Хрі(нустось Г(оўс(по)дь ш(а)рствуя, по словосі асаарісннаЎ

совершенно имать ц(а)рство присвоения. Будеть же и а р

тогда, егда положнть враги своя подножне ногама свонма”. Егда новымь

некнмь обычаемь воц(аўрнтся во второе страшнос свое пришествие.

Егда последний врагь испразднится, смерть и всякое началство с тако

человеческое, яко лукавыхь духовь па земли, и вконець разорить царство

греха н днавола,и всякаго сотреть противника. Самь же со аагословейными

свойми премирнымь и пребл(а)гословеннымь ц(а)рствомь будеть

ц(аўрствовати во славе безконечной. Тогда, глаголю, говершснно удеть

ц(а)рствовати, якоже свидетельствусть бл(а)женный софилакть в

толкованини перваго послання к Корннфомь главы15, на оная словеса «Егда

предасть ц(а)рство Б(о)гу и О(т)цу»[1Кор. 15:24] г(лаго)ля сице: «Тогда бо

совершенно

П. сь велнаромь-- с ДьяволоМ.
9. Плач. 211.

 

 

если сатана нх царь, то не Христос. Что
обіцего у света н тьмы, и в чемсогласие
Христа с велнаром?!” Вот очевидно, что,
ненад всемнцарствуя по «прнобретснню»,
Хринстае Господь сіце не имеет совершен-
ного царство прнобрстения, и будет иметь
совершеннымтогда, когда положит свонх
врагов к подпожню ног свонх:Ў;, когда не-
кнм новымобразом воцарится во второе
Свое страшноё пришествне; когда Уннч- .
тожнт последнего врага, смерть н всякоё
начальство - как человсческое, так и лу-
кавых духов на землс, н. вконец разорит
царство греха и дьявола, н сотрет всякого
противника, Сам же с избранными своими
будст царствовать в мире и велнком бла-
гословении в бесконечной славе - тогда,
говорю, будет царствовать совершенно,
как и свидстельствуст блаженный Феофі-
лакт в толкованні на 15-ю главу Первого
послапня к корнифяпам,где на слова «ког-
да Он предаст Царство Богу и Оу»
П Кор.15:24] отвечает следуюшсе: «Нбо
тогда воцарніся

А
"е велтаром- е дьяволом.
“Плач, Пер. 21.   

калі сатана іх валадар, то не Хрыстос.
Што агульнага ў святла з цемрай, і ў
чым 'згода Хрыста з веліярам'”? Вось
відавочна, што, не над усімі ўладарачыпа
«набыцці», Хрыстос Госпад яшчэ не мае
даскацалага валадарства набыцця і буд-
зе мець дасканалым тады, калі пакладзе
сваіх ворагаў да падножжа ног сваіх!”
калі нейкім новым чынам уваладарыцца
падчас другога Свайго страшнага пры-
шэсця; калі знішчыць апошняга ворага,
смерцьі ўсялякае начальства - як чалаве-
чае, так і злых духаў на зямлі, і дашчэнту
разбурыць валадарства граху і д'ябла, і
струшчыць кожнага праціўніка; Сам жа
з абранымі сваімі будзе валадарыць у
спакоі і вялікім дабраславенні ў бяскон-
цай славе - тады, кажу, будзе ўладарыць
дасканала, як і сведчыць дабрашчасны
Феафілакт у тлумачэнні на 15-ы раздзел
Першага паслання да карынфян, дзе на
словы «калі Ён перадасць Царства Богу і
Айцу» (Кар. 15:24] адказвае наступнае:
«Бо тадыбудзе валадарыць

Ваня; : А"зюіярам -з д'яблам.
“Плач. рам. 221.



Хр(м)стось пад нами воц(а)рнт : , .
омнра», ц(аўрится, ие к тому разделенными --

Снце убо показавше, яко Хр(нустось Г(оўс(пе
присвоенню іца)рствуть, будеть же ц(аўрствовати

дня, сгда приидсть со славою судити жнвымь и мертвым»ь, глагол К

Символе не о ц(а)рстве, еже имать Хр(истось по словеси«со а нае
слово ниже о ц(а)рстве, еже по «приневоению» ныне нмать Е сона
но о ц(аў)рстве присвосния совершецномь, хотяцемь бытацаа
пришествні: Его, якоже яве есть от Сімвола -- «и паки грядушаго со сл
судити живымь и мертвымь, Егоже ц(аў)рствию пе будеть конца» Тан

ц(а)рствию сго совершенному не будеть конца, якоже той же бл(а)жен Му
Фсофилакть п тамо же сведегелствуеть, г(лагоўля снце: «По сем же тый

паче ц(а)рствомь процвететь, ц(а)рствия бо Его не будеть конца» Ваднче
убо, о православнин людне, яко добре лежить вь Символе «не будеть конца»

з

ово Б(о)гу, ово

дь не у совершенно
совершенно от оного

быти по второмь

о будушцемь бо ц(аў)рствни несть леть ныне глаголатн

 
 

над нами Христос совершенно, без разде-
лення - это Богу, это князю мира».

Нтак, показав, что Христос Господь

еце не совершенно царствует над прн-
обрстенным, а будет совершенно цар-
ствовать с того дня, когда прндет в славе
суднть жнвых и мертвых, утверждаем,
что в Символе речь не о царстве, кото-
рое нмест Хрнетос по слову «создание»,
и не о несовершенном царстве, которое
имёет по слову «приобретение», но о цар-
стве прнобретення, которое должно стать
совершенным после второго Бго прише-
ствия, что следуст из Символа: «Который
придёт в славе суднть жнвых и мертвых,
и Его Царствию не будет конца». Тому на-

ступившему ЦарствнюЕгд пе будст конца,

как свидетельствуст тот же блаженный
Феофнлакт, там же говоря: «После эЭто-

го будст нметь много большсе царствне,
ибо Его Царствию не будст конца». Итак,

виднте, о православные люди, как точно

подходит Символу «пе будст копца», нбо

о будушцемцарствии невозможно сказать   

над намі Хрыстос дасканала, без падзелу -
гэта Богу, гэта князю свету».

Такім чынам, паказаўшы, што Хры-
стос Госпад яшчэ не дасканала валада-
рыць над набытым,а будзе дасканала ва-
ладарыць з таго дня, калі прыйдзе ў славе

судзіць жывых і мёртвых, сцвярджаем,
што ў Сімвале гаворка не пра валадарства,

якое мае Хрыстос па слове «стварэнне»,і

ие пра недасканалае валадарства, якое мае

“па слове «набыццё», але пра валадарства

набыцця, якое павінна стацца дасканалым

пасля другога Яго прышэсця, што вынікае

з Сімвала: «Які. прыйдзе ў славе судзіць

жывыхі памерлых,і Яго Валадарству не

будзе канца». Таму Валадарству Яго, якос

надыдзе, не будзе кацца, як сведчыць той

самы дабрашчасны Феафілакт тамса-

ма кажучы: «Пасля гэтага мецьме шмат

большас валадарства, бо Яго Валадарству

не будзе капца». Такім чынам, бачыце, о

праваслаўныя людзі, як дакладна пасус

Сімвалу «не будзе канца», бо пра прышлае

валадарства немагчыма сказаць
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1
5 временемь

и слова прилнчство, н достовсрнаго

увецаюца вы ко еже Г

же убо блюднте себе, да не

не с ними выцадете ВЬ ЯМ

вашнхь, да услышите глась онь па

настояіцим» 2 «несть», но будуіцнмь - «не будеть». Се имате

свндетеля бл(а)женнаго Феофинлакта,

(паго)латн «не будеть конца»,а не «несть конца». Тем

к тому колеблетеся, оставите вожды слепыя, да

у вечныя погнбели. Слушайте же гласа пастырей

стырсй всехь началника в д(е)нь онь

. ии О
совершеннаго ц(а)рствия Его: «Прнидите, бл(а)гословені (т)ца моего,

“наследуйте уготованное вамь ц(аў)рство от сложення мира» [Матф. 25:34].

Облинчение 29

Не подобаеть пети «Аллилуна»по триждыс приложениемь «слава Тебе,

Б(о)же», но дваждытокмо сіце: «Аллилуна, аллилуна, слава Тебе, Б(о)же»,

: Возобличение

Прежде нз(ь]явление, что знаменуеть сие странное речение «Аллилуна»,

не полезно быти, суднхомь, обличенне возоблнчатн. Есть убо знаменование

его сне

 
 

в настояшцем времени - «нет», но в буду-
шцем- «небудет». Вот, нместе и правильное
значение слова, и достоверного свидете-
ля - блаженного Феофилакта, убеждаю-
шёго вас говорить «не будет конца», а не
«нет конца». Итак, остерегайтесь, чтобы
не склониться не к тому, покнньте слепых
поводырей, чтобыне власть вам с ними в
яму вечной погибелн. И слушайтесь голо-
са ваших пастырей, чтобы услышать голос .

главы всех пастырей в день наступлення
Царствия Его: «...придите, благословен-
ные Отца Моего, наследуйте Царство,
уготованное вам от создания мира»
[Матф. 25:34].

29-е [Ннкітино] обвиненне
Не подобает псть «Аллнлуйя» триж-

дыс приложеннем«Слава Тебе, Боже», но
только дважды «Аллилуйя, аллилуйя, сла-
ва тобе, Боже».

Опровераіенне
Думаю,нё стойт опровергать обвнне-

нне, прежде чем будст раскрыто значение
этого ниостраннаго пзрочецня «Аллн-
луйя», Пак, ,   

у цяперашнім часе - «няма», а ў буду-
чым- «не будзе». Вось маеце і правільнае
значэнне слова, і вартага даверу сведку -
дабрашчаснага Феафілакта, які пера-
конвае вас казаць «не будзе канца», а не
«няма канца». Такім чынам, асцерагай-

цеся, каб не схіліцца пе туды, пакіньце

сляпых правадыроў, каб не ўваліцца вам
з імі ў яму вечнай пагібелі. І слухайцеся
голасу вашых пастыраў, каб пачуць голас
галавы ўсіх пастыраў у дзень надыходу
Валадарства Яго: «Прыйдзіце, дабрасла-

вёныя Айца Майго, прыміце ў спадчыну

Царства, угатаванае вам ад стварэння све-
ту»[Мацв.25:34].

.

29-с [Мікітава] абвінавачанне
Не гадзіцца пяяць «Алілуйя» тройчы

з дадаваннем «Слава Табе, Божа», а толькі
двойчы: «Алілуйя, алілуйя, Слава Табе,
Божа». '

Аспрэчанцс
Мяркую, не варта адкідваць абвіпа-

вачанне, перш чым будзе раскрытае зна-
чэнне гэтага замежнага выразу «Алілуйя»,
Такім чынам,



по Кирнллу Александрийскому: «алл» -- «,
державный», «ил» - ««Б(о гу

«уна» - «тон едннь», нлі «хвалнте едннаго Г(оўс(по)да» НЛ ох»з 8
сего достойно». По Григорню Низскому: «алл» -- «слава», «нл» - «Бону»,;

2«уна» - «живому». По Герману патрнарху: «алл»-- «О(те)ць», «1
«уна» - «Д.(уўхь с(вяўтый». По Симмаху: «алл» - «прни а.а»
«уна» - «Б(о)гі», или «хвалите Б(о)га жива», или «квант ост дая
благь». Такожде н по словесн премудраго Арсфы «Аллнлуна»раск
знаменусть «хвалите Г(о)с(по)да», илияко вь лекснкопе славеискоміь т ёйст
Памво Берннда: «Аллнлуна»- «хвала Б(о)гу» нли «приходнть Бад»ан
«хвалите и воспевайте живаго Б(оўга». Снмь предложеннымь лаголсмя,
уньше ссть по триждыпсти «Аллилуна», в четвертое же приложитн «Слава
Тебе, Б(о)же», ниже по дважды «Аллилуна», в третье же «Слава Тебе,
Б(о)же». Доводится сице: тако пети подобасть «Аллнлуна», яко совершенныя
изображаеть таннство С(вя)тыя Тро(и)цы, но по трижды поюце «Аллилуна»

 

 

согласно Кириллу Александрийскому зна-
чение его следуюіцее: «алл» - «славный»,
«нл» - «Богу», «уна» - «он един», нлн
«славьте единого Господа», нлн «славьте
Его достойно». Согласно Григорню Нис-
скому: «алл» - «слава», «нл» - «Богу»,
«уна» - «живому». Согласно патрнарху
Герману: «алл» - «Отец», «ил» - «Сын»,
«уна» - «Дух Святой», Согласно Снмма-

ху: «алл» - «пришел», «ил» - «явился»,
«уна»-- «Бог», нли «славьте Бога живого»,
нли «славьте Господа, ибо благ». Также,

по слову премудрого Арсфы, «Аллнлуйя»
значит по-сврейски «славые  Госпо-
да» или, как обьясняет в «Славянском
лексиконс» Памва Берында, «Аллнлуйя»-

«слава Богу», нли «приходнт Бог», или

«славыьте и воспевайте жнвого Бога», Вы-

шесказанное значит: правнильнее трнжды

спеть «Аллнлуйя» и приложнть «Слава

тебе, Боже», чем дважды «Аллнлуйя» и

приложнть «Слава тебе, Боже». Доводы

следуюіцие: «Аллнлуйя» следуст петь Так,

чтобы полностыю олображалось тапнство

Святой Тройцы. А трнжды пропетое «Ал-

лнлуйя»   

паводле Кірыла Александрыйскага зна-
чэнне яго наступнае: «ал» - «слаўны»,
«іл» - «Богу», «уіа» - «ён адзіны»,
або «слаўце адзінага Госпада», або
«слаўце Яго годна». Паводле Рыгора
Ніскага: «ал» - «слава», «іл» - «Бог»,
«уіа» - «жывому». Паводле патрыярха
Германа: «ал» - «Айцец», «іл» - «Сын»,

«уіз» - «Дух Святы». Паводле Сімаха:
«ал» - «прыйшоў», «іл» - «з'явіўся»,

2 «уіа» - «Бог», або «слаўце Бога жывога»,

або «слаўце Госпада, бо добры», Таксама,

паводле мудрага Арэфы, «Алілуйя»азна-

чае па-габрэйску «слаўце Госпада», або,

як тлумачыць у «Славянскім лексікопе»

Памва Бярында: «Алілуйя» - «слава

Богу», або «прыходзіць Бог», або «слаўце

і апявайце жывога Бога». Вышэйсказанае

азначае: больш правільна тройчы” пра-

спяваць «Алілуйя»і дадаць «Слава Табе,

Божа», чым двойчы «Алілуйя» і дадаць

«Слава Табс, Божа». Довады наступныя:

«Алілуйя» трэба спяваць так, каб цалкам

выяўлялася тасмства Святой Тройцы.

А тройчы праспявапае «Алілуйя»

 

 



оженнемь «Слава Тебе, Б(о)же» совершеннее нзображаеть таннство

С(вяўтыя Тро(м)цы. Ибо чрез трое «Аллилуна» знаменустся три лица

б(о)жественныя, чреЗ единоже «Слава Тебе, Б(о)же», единьственнымь

ансломь нзречениое, знаменуется едннство естества трехь лиць

Б(о)жественныхь. Чрез двое паки «Аллилуна»и третне «Слава Табе, Б(о)же»

не нзображастся совершеннотаннство С(вя)тыя Тро(и)цы, нбо ннкакоже

являстся единство естества, уб0 по трижды подобасть пети «Аллилуна» сь

с прнл

“приложеннемь «Слава Тебе, Б(о)же». Утверждасть наше пенне «глась оць

велнй народа многа на небеси» [Откр. 19:6], слышанный от с(вяўгаго Иоанна

Б(о)гослова во Апокалипсии, во главе девятойна десять, и ответь двадесяти

и четырехь старцовь, пОкЛОНИВШНХСЯ Б(о)гови седяцему на престоле

[Откр. 19:4], тамо бо народь и старцы трижды реша «Аллилуна», «яве же

яко Тро(м)цу лиць Б(о)жсственныхь нсповедаюце», по словеси Андреа,

архнепископа Кесарии Каппадокииския,

 
 

аа

с прнложённем «Слава тебе, Боже» полно- з дадаткам «Слава Табе, Божа» цалкам

стыю отображает таннство Святой Тройцы, адлюстроўвае таемства Святой Тройцы,

ибо тремя «Аллилуйя» отображаются три бо трыма «Алілуйя» адлюстроўваюцца

Божёственные ипостаси, а однократным тры Боскія іпастасі, а аднаразовым

«Слава тебе, Боже» в единственном чис- «Слава Табе, Божа» ў адзіночным ліку

ле отображастся еднная сушность трех адлюстроўваецца адзінасутнасць трох

Божественных нпостасей. Сдвоенным Боскіх іпастасяў. Падвосным «Алілуйя»і

«Аллилуйя» и однокрагным «Слава тебе, аднаразовым «Слава Табе, Божа»таемства

Боже» таннство Святой Тронцы отобра- Святой Тройцы адлюстроўваецца неда-

жается несовершенно, нбо не передается. сканала, бо не перадаецца адзінасутнасць.

единая суіцность. Итак, «Аллилуйя»сле- Такім чынам, «Алілуйя» трэба спяваць

дуст петь триждыс прнложением «Слава тройчы з дадаткам «Слава Табе, Божа».

тебе, Божс», Это подтверждает «па небе Гэта пацвярджае «нібы голас. вялікага

громкий голос как бы многочисленно- мноства людзей» (Адкр. 19:6] на небе,

го народа» [Откр. 19:6], слышанный чуты святым Іаанам Багасловам у
святым Ноанном Богословом в Апокалип- Апакаліпсісе, раздзел 19,і адказ дваццаці
сисе (глава 19), и ответ двадцатн четырсх чатырохстарцаў, што пакланіліся Богу, які
сгарісв, поклонившихся сндяшцему на
прсстоле Богу, ибо там парод и старцы
трижды молвилн «Аллилуйя» - «очевид-
но, что нсповедали Тронцу божественных
ипостасей», но слову Андрся, архнеписко-
па Кесарни Каппадокийской.

сядзеў па прастоле, бо там народ і старцы

тройчы мовілі «Алілуйя» - «відавочна,

што вызіюлі Тройцу, боскіх іпастасяў»,

паводле Андрэя, архіепіскапа Кесарыі

Кападакііскай.

  



во главе дсвятой надссять. По том же и чствертос бысть .
вод многихьияко глась громовь крспкихь, глаголюіцихь «Алліл а» (тк,
19:6], тождсе знамепуя, еже н наше «Слава Тебс Б(о)же», сі уна» [Откр.

естества Б(о)жественныхь ипостасей, Убо по, трн " подобасато
«Аллилуна», рузеды подобасть поту

Подобное есть инзображение Тро(н)уцы чрсз оную песць серафн
«с(вя)ть» Тро(п)ца нпостасей чрез еднное число положениое -. «Ца (поўць
Саваофь» - едниство естества знаменуется. Равне в рнс(вяўто»па,н
«с(вя)тый Б(о)же» знаменуеть Отца, «свяўтый крепкий» знаме уст
С(ы)на, «с(вя)тый беземертный»знаменуеть Д(уўха С(вя)таго. П лагастся
же в едниственномь числе глаголь «помилуй нась», знаменуя три с(вяўтыя
лица Б(о)жсственныя единаго быти естествомь Б(о)га. Тако убо и Смь
пенисмь «Аллилуна» Тро(и)цу изображати годствуеть, дабы и едннству
естества неназнаменованпуне быти.

Изображается же Тро(и)ца лиць чрез трое

 
 

Велед за этнм было и четвертое, «как бы

шум вод многих, как бы голос громов
сильных, говоряшцих: аллилуйя!» [Откр.

19:6], значаіцего то же, что и наше «Слава

тебе, Боже», то есть еднная суіцность Бо-
жественныхипостасей. Итак, «Аллилуйя»
следует псть трижды. .

Подобным образом отображастся

Тройца в Серафимской песне: [трижды]

«свят» обозначаст Тройцу ипостасей,

«Господь Саваоф» в единственном чис-

ле - единая суцность. Равным образом н

в Трисвятом пении: «святый Боже» 0бо-

значаст Отца, «святый крепкий» - Сына,

«святый бсссмертный» - Святого Духа; н

прилагается в сдинственном чнеле глагол

«помнлуй нас», обозначая, что три святые

Божественные нпостаси являгют сушпость

единого Бога. Следовательно, и В ПенииИ

этого «Аллилуйя» Тройцу необходимо

отображать так же, чтобы единство суіц-

ности не осталось нсотмечсіным.
Тронца ипостасей отображается трой-

ным   

Услед за гэтым было і чацвёртае, «нібы
шум водаў многіх, нібы голас грымотаў
моцных, якія казалі: алілуйя!» [Адкр.
19:6], якое азначала тос самае, што і

наша «Слава Табе, Божа», гэта значыць,

адзіцасутнасць Боскіх іпастасяў. Такім
чынам,«Алілуйя»трэба спяваць тройчы.

Падобным чынам выяўляецца Тройца

ў Серафімскай песні: [тройчы] «святы»аз-

начае Тройцу іпастасяў, «Госпад Саваоф»

“у адзіночнымліку - адзінасутнасць. Так-

сама і ў Трысвятымспеве: «святы Божа»

азначае Айца, «святы моцны» - Сына,

«святы бессмяротны» - Святога Духа;

і дадасцца ў адзіночным ліку дзеяслоў

«памілуй нас», які азначае, што тры свя-

тыя Боскія іпастасі выяўляюць сутнасць

адзінага Бога. Адпаведна, і ў спяванні гэта-

га «Алілуйя» Тройцу неабходна выяўляць

так, каб адзінства сутпасцпі не засталося

неадзначаным.
,

Тройца іпастасяў выяўляецца тран-

ным
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«Аллинлуна», яко вь серафимской песні

чрез трое «с(вя)гый»; едниство пакі

1 чрсз трое «с(вя)гь» и в трис(вя)гомі,
сстества - чрез «Слава Тебе,

й чрез «Г(о)с(по)ддь Саваофь» и в трис(вя)ўтомь
Б(о)же», якоже В серафнмской Ч

чрез «помнлуй нась».

«Аллинлуна».

“Яве убо, яко весма нужда есть по триждыпетн

Еце не оскудсваюіцым'ь намь в доводехь сСИЦеВвЫХхь н ОТ Ветхаго

Завста годствусть привести еДни

“лицамь Б(о)жественнымь ВО агг

нмёнова же «Г.(о)с(по)дн», а не «Г(е

о подобне н другое. Авраамь тремь

(е)льскомь видении поклоць деяше,

Ус(по)дие», в Бытияхь во главе осмой

надесятн [Быт. 18]. Псалмопевець нграше во псалме 66 - «бл(аўгослови ны,

Б(о)же», «Б(о)же н(а)ш»ь», «бл(а)гослови ны, Б(о)же» - трижды рече

«Б(о)же»за тро(н)ч(е)ство ипостасей, и абне приложи- «да убоятся Его вси

концыземли»[Пе. 66:8]; «Его» рече, а не «ихь» радн единства сстоства, И

в Новой Бл(а)годати яве Тро(и)ца лиць во единнстве естества прославляется

снце: трне суть, свндстелствуюіции на н(е)би, - О(те)ць, С(ь)нь и Д(уўхь

с(вяўтый, сии же три еднно

 
 

«Аллилуйя», как в Серафимской песне

тройным «свят» н в Трнсвятом тройным
«святый»; еднисіво же суіцества - через
«Слава тебе, Боже», как в Серафнмской

[песне] через «Господь Саваоф» н в
Трнсвятом через «помнлуй нас». Итак,
очсвидно, что «Аллилуйя» необходнмо
псть трижды. .

Имся достаточно подобных дова-
дов, следуст прнвести пару примеров и.

нз Встхого Завета. Авраам совершаст по-
клонснне трем Божественным ипостасям,
[явинвшнмся к нему] под вндом ангелов,
называя нх «Господи», а не «Господы» -
в 18-й главе книги Бытня. Псалмопевец
нграст [на гуслях] в 66-м псалме: «Боже,
благослови нас», «Боже паш», «Боже, бла-
госдбви цас» - трижды говорит «Боже»
из-за тронцы нпостасей, и тут же прнла-
гаст «да убоятся Его все пределыземли»
[Пе. 66:8]; «Его» говорит, а не «нх» нз-за
единства сушсства. И в Новом Благове-
ствовайни Тройца лиц прославляется в
единегве свосй суішносіи: В трех лицах
сеть на небе - Оіца, Сына и Святого Духа,
когорые есть одно.   

«Алілуйя», як у Серафімскай песні трай-
ным «святы» і ў Трысвятым трайным
«святы»; адзінства ж сутнасці - праз «Сла-
ва Табе, Божа», як у Серафімскай [песні]
праз «Госпад Саваоф»і ў Трысвятымпраз
«памілуй нас».- Такім чынам, відавочна,
што «Алілуйя» неабходна спяваць тройчы.

Маючыдастаткова падобных довадаў,
варта падаць колькі прыкладаўі са Старо-
га Запавету. Аўраамдзее пакланенне тром
Боскім іпастасям, [якія з'явіліся яму] У
выглядзе анёлаў, называючы іх «Госпа-
дзе», а не «Госпады»-у 18-м раздзелекнігі

Быцця. Псалміст грае [на гуслях] у 66-й
псальме: «Божа, дабраславі нас», «Божа

наш», «Божа, дабраславі пас», - тройчы
гаворыць «Божа»з-за траістасці іпастасяў,

і следам дадае «хай збаяцца Яго ўсс межы

зямлі» (Ис. 66:8]; «Яго» гаворыць, а не
«іх» з-за “адзінства сутнасці, І ў Новым
Дабравесці Тройца асоб праслаўляецца
ў адзінстве сваёй сутнасці: у трох асобах
ёсць па небе - Айца, Сынаі Святога Духа,
якія ёсць адпо.



суть. Се н в Ветхом» Завете, п п Повой Благод
но во еднистве сстества прославлястся, Та
[гінмномь «Аллилуна» не просто Тро(м)цу лиць, п
прославляти годствусть. Се же прсблаго бывасть
«Аллилуна, аллнлуна, аллнлуна, слава Тебе Б(оўжо»:
тро(и)'(е)ство ліць, чрез едино «Слава Тебе, Б(оўже»
естества.

В двократномь же «Аллнлуна»
показатнся можеть, пачеже двонца токмо изоб
тосжде знаменусть, еже «Хвалите Г(о)ўс(по)да»,то
аллнлуна», тглаголется «Хвалнте
и будета два лица токмо помяновенна. Та же приложнвше «
Б(о)же»- заключастся снце слава двома лнцома, но единому Б(
б(о)гомерзско и противно вере православной.

азн Тро(иіца ліць не просто,
ко и пыпе с(вяўтымь снмь

9 во едиистве естества
снце поюце и глаголюше --

чрез трніцн «Аляялуна»
» едниство псповедаіюцце

никакоже Тро(и)ца во еднистве
ражется, ибо аце «Аллинлуна»

рекше дважды«Аллилуна,
Г(о)с(по)да, хвалите Г(оўс(по)да»

«Слава Тебе,
о)гу, еже есть

Г(лаго)лють протнвинцы, яко «Аллилуна»

 
 

Вот и в Ветхом Завете, н в Новом Благо-
вествованин прославляется не просто
Тронца лнц сама по себе, но в еднистве
ее естества. Так и ныне этимсвятымгним-
ном «Аллнлуйя» следует прославлять
не просто Тронцу лиц саму по себе, но
в единстве ее сстсства. Вот же это вели-
кая святость пёть и говорнть «Аллинлуйя,

аллнлуйя, аллнлуйя, слава Тебе, Боже»:
тринжды повторенным «Аллилуйя» испо-
ведустся Тронца ипостасей, однократным
«Слава Тебе, Боже»- единство сстества.

Но через двукратное «Аллилуйя»ни-

как пе может явнться едннетво Троццы,
скорсё так будет отражена только двон-
ца, нбо если «Аллилуйя» значнт то же,
что н «Славьте Господа»,то при дважды

повторенном «Аллилуйя, аллилуйя», гово-

рится «Славьте Господа, славыте Господа»

и упомннаются только две нпостаси; если
же приложить к этому «Слава Тебе,

Боже» - будут прославлены две нпоста-

си, по еднный Бог, что есть против Бога

и православной веры.
Утверждают протнвники, будто «Ал-

лнлуйя»   

Вось і ў Старым Запавеце, і ў Новым
Дабравесці праслаўляецца не проста
Тройцаасоб сама па сабе, а ў адзінстве яе
сутнасці. Так і сёння гэтымсвятымгімнам
«Алілуйя» трэба праслаўляць не проста
Тройцу асоб саму па сабе, а ў адзінстве
яс сутнасці. Вось жа гэта вялікая свя-
тасць спяваць і казаць «Алілуйя, алілуйя,
алілуйя, Слава Табе, Божа»: тройчы
паўтораным «Алілуйя» вызнаецца Трой-

“ца іпастасяў, аднаразовым «Слава Табе,

Божа»- адзінства сутнасці.
Але праз двукротнае «Алілуйя»

ніяк не можа з'явіцца адзінства Тройцы,

хутчэй так будзе выяўлена толькі двой-

ца, бо калі «Алілуйя» азначае тое самас,

шло і «Слаўце Госпада», 10 пры двойчы

паўтораным«Алілуйя,алілуйя», гаворыц-

ца «Слаўце Госпада, слаўце Госпада»І

згадваюцца толькідзве іпастасі; калі ж да-

дацьда глага «Слава Табе, Божа» - будуць

праслаўленыя дзве іпастасі, але адзіны

Бог, шо супраць Бога і праваслаўнай

веры. .. .

Сцвярджаюць праціўнікі, нібыта

«Алілуйя»



246 тожде есть, еже «Слава Тебе, Б(о)же», убо чрез днае «Аллнлуна» и третне

«Слава Тебе, Б(о)же» доволио славится с(вя)тая робнца, запежо: всемь

тремь лнцамь слава прнчитается. Ответуем”: давше не сонзволнвше.же, яко

«Аллнлуна»зпаменусть «Сла
ва Тебе, Б(о)же», глаголемь, яко

ис У соверішеніе

нзображается таннство С(вя)тыя Тро(н)цы, ибо лица арм мзоў ражаются,

едниства же естества нимало - доволная паки слава Б(о)гу, еже славити

Тро(н)цу во еднинце и единнцу во Тро(н)це.

Прнводять нецый пр(е)п(о)д(о)бнаго Евфросина Пекопскаго во

свидстелство двократнаго «Аллилуна». Но мы преподобнаго лобзаемь за

преподобне сго, свидетелства же того не прнемлемь, несть бо достоверно его

сице мудрствоваша - пачеже ложнаго м суесловнаго списателя буйство сне

быти показуется, ибб многа иная нелепая во списании жития его обретаются,

яже и намь возвести, не токмо его пр(е)п(о)д(о)бию, но и всякому

 
 

значит то же, что н «Слава Тебе, Боже»,

и таким образом двумя «Аллилуйя» и

третьнм «Слава "Гебе, Боже» достаточно

прославлястся Святая Тронца, поскольку

всем трем нпостасям возноситсяслава.

Отвечасм, что это нс так: поскольку «Ал-

лнлуйя» значит «Слава Тебе, Божс»,

таннство Святой Тройцыешце-пе отобра-

жается во всей полноте, ибо три нпостасн
отображаются, а сдннство сушцества - нн-.

сколько. Достаточное прославленне Бога
там, где славится Тронца в едниствё и
едииство в Тронце. .

Некоторые для обосновання дву-
кратного «Аллнлуйя» ссылаются на
преподобного Евфроснна Гісковского. Мы
целуем преподобного за его преподобине,
но сёндетельства его не прнемлем, ибо
достоверно не нзвестно, чго рассуждал
он именіо так - скорее, здссь проявилось
невежество недобросовсстпого и безрас-
судного перснисчнка, пбо в списке его
жнгия имеется много другнх нелепостей,
припнсать которые не только сго преподо-
бию, но и всякому   

азначае тое самае, што і «Слава Табе,

Божа», і такім чынам двума «Алілуйя»

і трэцім «Слава Табе, Божа» дастат-

кова праслаўляецца Святая Тройца,

паколькі ўсім тром іпастасям узносіцца

слава. Адказваем, што гэта не так:

паколькі «Алілуйя» азначае «Слава Табе,
Божа», таемства Святой Тройцы яшчэ
не выяўляецца ва ўсёй паўніні, бо тры
іпастасі выяўляюцца, а адзінства сутнас-
ці - ніколькі. Дастатковае праслаўленне

Бога там, дзе славіцца Тройцаў адзінстве
і адзінства ў Тройцы.” :

Некаторыя дзеля абгрунтавання дву-
кротнага «Алілуйя» спасылаюцца на най-
вялебнага Эўфрасіна Пскоўскага. Мыца-
луем найвялебнага за яго найвялебнасць,

але сведчання яго не прымаем, бо даклад-
на невядома, што ён разважаў менавіта
так - хутчэй, тут выявілася невуцтва
недабрасумленнага і безразважлівага
перапісчыка, бо ў спісе яго жыція маецца
мноства іншых недарэчнасцяў, прыпісаць
якія не толькі яго пайвялебнасці, але
і кожнаму



православному страшно и ужасно. О хожденні
недостоверно, ибо ашцебытамь ходиль, наставлеіь былт бы ж«Аллилуна», тамо бо нензменно выну поется по трыкдын пачала, анен до ныне. Тако и во всей Россціі прежде пояху - «Аллил а, аля луна,аллилуна, слава Тебе, Б(оўжс», якоже дрсвння книги У ко саныян харатейныя премпогия свидетелствують, яже аринднтум Мкдыт,
православннн, да отложнте соменне ваше. Нная свидетелства Макснма

его в Ц(аў)рь-градь

Грска и Игнатня б(о)гоносца привносять ложно, нбо нигдеже сею писания”
о семь обретаются, разве льстець некий написавь и отитловавь именама
ею. «Вообленииі, не всякому д(ухху веруйте, но некушайте д(у)хи,
аце от Б(оўга суть, яко мнозн лживи пр(о)роцы изыдоша в мирь», -
г(лаго)леть Б(о)гословь в посланниІ, во главе 4 [ІЙоан. 4: Искушайте
н вы пнсання, аце праведна суть. Вопросите старцывашя,сже есть архиерси Ыы

н они возвестять вамь,

 
 

православному страшно и ужасно. Све-
дення о его хожденнив Царьград недосто-
верны, потому что если быонтуда ходил,
был бы научен триждыпеть «Аллилуйя»,
ибо там всегда - изначала н доныне - не-
изменно поется трижды. Так пели раньше
и по всей России-- «Аллилуйя, аллилуйя,

аллилуйя, слава Тебе, Боже», о чем сви-

детельствуют многие древнне рукописи н

писанные на пергаменте книги. Приднте
и загляните в ннх, православные, чгобы
оіброснть ваше сомненне. Иные ложно

ссылаются на свндстельства Максима

Грека н Игнатня Богоносца, нбо нигде по-

добных записей не сушествуст, разве что

какой-лнбо лжец написал н озаглавил их

именами. «Возлюбленные! не всякому

духу верыте, но испытывайте духов, ОТ

Бога ли они, потому что много лжепроро-

ков появнлось в мире», - говорит [Поанн]

Богослов в Первом посланин: глава 4

[І Иоан. 4:1]. Проверяйте и вы написан-

нос, соответствует ли правде. Вопросите

свонх старших, то есть архнересв, и ОпИ

возвестят вам,   

праваслаўнаму страшнаі жахліва. Звесткі
пра яго хаджэнне ў Цараград неймаверныя,
бо, калі б ён туды хадзіў, быў бынаву-
чанытройчы спяваць «Аліпуйя», бо там
заўсёды- адпачатку і дасёння - нязмен-
на пяецца тройчы. Так спявалі раней і па
ўсёй Расіі - «Алілуйя, алілуйя, алілуйя,
Слава Табе, Божа», пра што сведчаць
многія даўйія рукапісыі пісаныя на пер-

гамене кнігі. Прыйдзіце і загляньце ў іх,

“праваслаўныя, каб адкінуць ваша сум-

ненне. Іншыя фальшыва спасылаюцца на

сведчанні Максіма Грэкаі Ігнація Баганос-

ца, бо нідзе падобныхзапісаў не існуе, хіба

што які-небудзь хлус напісаў і даў загало-

вак падіх імёнамі. «Любасныя!не кожнаму

духу верце, а выпрабоўвайце духаў, ці ад

Бога яны,бо многа ілжэпрарокаў з'явілася

ў свеце», - гаворыць [аап] Багаслоў у

Першымпасланні, раздзёл 4 ([Паан. 4:1].

Спраўджвайце і вы напісанае, ці адпавя-

дае праўдзе. Спытайцеся ў сваіх старшых,

тэта значыць архірэяў, і яны абвесцяць

вам,

2.



к с
ю яже от Б(о)га суть нстиниаго и яже -

ничесоже приемлите, да нё яко Ева от

ученнихь лестныхь смерть прнимете.

от прелестнаго дпавола. Самиже собою

змия вь сладкомь яблоце вь странных»

Облинчешне 30-е
к

Усовой С(ы)не Б(о)жни» на «Б(о)же
В м(о)л(н)тве Ни(суўсовой измепено «

е

нашь» ое«Г(о)с(по)ди Инс(усуе Хр(нусте, Б(о)же нашь, помилуй

нась» "вместо «Г(о)с(по)ди Ин(су)се Хр(н)сте, С(ы)не Б(о)жий, помилуй

нась».
Возобличенне

Аше кто не нсповедуеть Ин(суўса Хр(и)ста бытн С(ы)на Б(оўжия, да

будсть анафема. Мы любезно и бл(аўгочестно г(лаго)лемь «Г(оЎс(по)ди

Ини(суўсе Хр(иусте, С(ы)не Б(о)жнй,

нужднее сеть, сице молитву творнт
помилуй нась». Но любезнсе, ибо

и - «Г.(о)с(поддн Ине(ус)е Хр(нусте,

Б(о)же нашь, помнлуй нась», ибо прямо ответуеть от слова до слова сей

м(д)л(нутве греческой - «Кирпе, Инсу Хр(иусте, о Феось Имонь, еленсонь

нмась». Ешсже и того ради хнтру днаволу, наўстинвшу Арна безбожнаго

блядословити синце: «Есть Ин(су)сь С(ыўнь Б(о)жий, но по бл(а)годати,

а пе посуіцеству»,

 
 

что - от Бога истняпого и что - ог лжнвого

дьявола. Сами по себс ннчего не прнни-

майіе, чтобы, как Ева со сладким яблоком

от змня, не принять вам вмссте с чужерод-

ными ложными ученпями смерти.

30-е [Никигнно] обвииненне
В молитве Іінсусовой' нзменсно

«Сыне Божнй» на «Боже наш», молвнт-
ся «Господи Иинсусе Хринсте, Боже паш,.
помилуй нас» вместо «Господи Иисусе
Христе, Сыне Божнй, помилуй нас».

Опровержение
Если кто не признает Пнсуса Христа

Сином Божиим, да будет тому анафе-
ма. Мыусердно и благочестнво говорим
«Господи Писусе Христе, Сыпе Божнй,
помняуй нас», но желательнсе, нбо более
необходимо, совершать молитву так: «Го-
споди Ннсусе Христе, Боже наш, помнлуй
нас», нбо она слово в слово соответс! вуст
данной греческой молійве: «Кирие, Иису
Хрисіе, о Фсас Пон, еленсон имас», Ёіце
и по згой причине хитрый дьявол поду-
чилбезбожного Ариязлословіць: «Нисус
- Сын Божий, но по благодаці, а пе посу-
шцесіру»,   

што - ад Бога праўдзівага і што - ад

хлуслівага д'ябла. Самі па сабе нічога не

прымайце, каб, як Ёва з салодкім яблы-

кам ад змея, не прыняць вам разамз
чужароднымі " фальшывымі вучэннямі

смерці. '

30-е [Мікітава] абвінавачанне
“ У малітве Ісусавай «Сыне Божы»зме-

нена на «Божа наш»: гаворыцца«Госпадзе

Ісусе Хрысце, Божа наш, памілуй нас»за-

мест «Госпадзе Ісусе Хрысце, Сыне Божы,
памілуйнас». :

Аспрэчанне
Калі хто не прызнае Ісуса Хрыста

Сынам Божым,'хай будзе таму анафема.

Мыстаранна і пабожна кажам «Госпадзе
Ісусе Хрысце, Сыне Божы, памілуй нас»,
але больш пажадана, бо больш нсабход-
на, казаць малітву так: «Госпадзе Ісусе
Хрысце, Божа наш, памілуй нас», бо яна

слова ў слова адпавядае дадзенай грэцкай
малітве: «Кірые, су Хрыстэ, о Феос Імон,
эленсоц імас». Яшчэ і з гэтай прычыны
падступны д'ябал падвучыў бязбожнага

Арыяліхасловіць: «Ісус - Сын Божы, але
па дабрадары,а пе па сутнасці»,



бо не Б(о)гь г . .ерамыУ ааанне. О хулы б(о)гомерзскыя! О безбожности
попН цы с(вяўтни сие сго буйство хулителцое отраж“рають, уставивше сице паче чести: «Г(оўс(поўдн нс, сб Хаоть и

Б(о)же пашь, поемилуй нась», снце бо ясне показуется Ус с р(и)сте,

сеть Б(о)гь или С(ы)нь Б(оўжнй по сушсству, а не по бл(аўголата,Им
же н мы подражаюіцс, вссмь вернымь повелевасуь а а)годатн. Им

«Г(оўс(по)дн Ине(ус)е Хр(нусте, Б(о)же нашь, помилуй Ва глаголати:

точцю исповемы Ни(суўса Хр(нуста нстиниаго бытн Бога.сн да не

М(е)л(н)утвою «Г(оўс(подди Иіш(суўсе Хр(м)сте, С(ы)не Б(о)жнй, помалуй
нась» от правоверныхь бл(а)гонсповедУстся, ибо аце ес А,
убо есть Б(о)гь, но и д , це есть С(ы)нь Б(д)жый,

а проклятаго Арна со всеми его едипомысленникн
яастненне отразнмь и поперсмь его буссловие. Ссю бо м(о)л(и)твою зело
а лнчастся его зловерне, наше же ба(а)ўгочестие светло всем яветвуеіся
опроси кто арнианина котораго, исповедует ли Иш(суўса Хр(нуста С(ы)на

4 Гнаў

Б(о)жия быти, и речсть тн: «Исповедую». Вопросинпакн:

 
 

то есть не является Богом по естеству. О
богопротивное злословне! О нестерпи-
мое безбожне! Святые отцы отражают и
отвергают это его злоречивое безумне,
установив следуюіцее чтенне: «Господн
Инсусе Христе, Боже наш, помнлуй нас»,

чем ясно показывается, что является нс-
тннным Богом нли Сыном Божним по

сушеству, а не по благодатн.. Подражая
нм, мытакже повелеваем вссм веруюіцим
говорить так: «Господн Инсусе Христе,

Боже наш, помилуй нас», чтобыпе только

прнзнать Иисуса Христа нетиннным Богом

(поскольку этой молнтвой «Господи Нн-

сусе Христе, Сыне Божий, помнлуй нас»

правоверные признагот, чта если являстся

Сыном Божним, то являсіся и Богом), но

н открыто отразить и отвергнугь глупые

речи проклятого Ариня со весми сго еди-

номышленннками. бо этой молитвой

хорошо облинчастся сго зловерие, а паше

благочестне деластся явным Для ВССХ.

Спрося любого арпаннна, нсповедует ли,

что Иисус Христос ссть Сын Божий,и ска-

жет тебе: «Псповедую». Вопроснсіце:   

гэта значыць не з'яўляецца Богам па
прыродзе. О богазненавісцае ліхаслоўе!
О нязносная бязбожнасць! Святыя
айцы адкідаюць і адвяргаюць гэта яго
ліхаслоўнае шаленства, устанавіўшы на-
ступнае чытанне: «Госпадзе Ісусе Хрысце,
Божа наш, памілуй нас», чым відавочна
паказваецца, што з'яўляецца праўдзівым

Богам, або Сынам Божым, па сутнасці,

а.не па дабрадары. Пераймаючыіх, мы

“таксама загадваем усім вернікам казаць

так: «Госпадзе Ісусе Хрысце, Божа наш,

памілуй нас», каб нё толькі прызнаць

Ісуса Хрыста праўдзівым Богам (паколькі

гэтай малітвай «Госпадзе Ісусе Хрысце,

Сыне Божы, памілуй нас» прававерпыя

прызнаюць, што калі з'яўляецца Сы-

нам Божым, то з'яўляецца і Богам), але І

адкрыта адкінуць і адвергнуць бязглуз-

дыя мовы праклятага Арыя з усімі яго

адзінадумцамі. Бо гэтай малітвай добра

выкрываецца яго злавернасць, а паша па-

бежнасць робіцца кожнаму відавочнай.

Спытайся ў любога арыяніна, ці вызнае,

шло Ісус Хрыстос ёсць Сын Божы, І скажа

табе: «Вызнаю», Спытайся зноў:

 



«Аце верусши Ин(суўса быти

быти по суіцеству Б(оўга»,

по суіцеству, НО ПО бл(а)годати».

отражаю:це,

нашь, помнлуй нась». Еяже М

С(ы)на Б(о)жня, то нсповедусши сго

н весма отречеть Ти: «Несть - речеть - Б(о)гь

Сне убо нхь буссловне обличаюіце и

нмамы глаголати: «Г(о)с(по)ди Иис(ус)е Хр(пц)сте, Б(о)же

(о)л(и)утвы никакоже хошцуть чести ариане

н сю удобне правовернин ОТ арнановь разсуждаются в техь странахь,

едеже НнХЬ ересь п

не обхуждаемь мы

роклятая не У изчозе. Внждьте убо, ропотницы, яко

Ин(суўсовы молітвы, В нейже полагается «С(ыўне

Б(о)жий». Но винь ради предложенныхь, подражаюіце о(т)цемь с(вя)тымь

и кпигамь тако греческимь восемь, Яко славенскинмь древнимь, сию

нужднейшую быти познаваемь и исповедуемь. Г(о)с(по)дь же нашь Ин(су)сь

Хр(н)стось, С(ыўнь Б(о)жий, Б(о)гь истинный,да отверзет умная ваша очеса,

еже видети правду и разумь нстннный стяжати, :

 
 

«Если веришь, что Пнсус есть Сын Божий,

то признасічь, что по суіцеству своему Он

есть Бог», и ответит тебе: «Не есть Бог

по суішёеству, но по благодати». Итак, об-

линчая и отвергая эти их глупые речи, нам

следует говорить: «Господи Иисусе Хри-

сте, Боже наш, помилуй нас». Эту молнтву

арнане пе прочитают ни за что и по ней

легко отделнть правоверных от арианв

тех краях, где их проклятая ересь еце не -

нсчезла. Итак, смотрнте, ропшуіцие, что
не инзменяем мы Инсусовой молитвы,В ко-
торой содержнтся «Сыне, Божий». Но по
указанцым принчинам, следуя в этом свя-
тымотцами книгам как греческнм,так п
дрсвннм славянским,эту (молитву] счита-
ем и прнзнасм более подходяцей. Пусть
Госпёдць наш Мисус Христос, Сын Божий,
Бог истнтый, раскрост глаза вашего ума,
чтобы узрели вы правду н получили ис-
тиннос разумение,

  

«Калі верыш, што Ісус ёсць Сын Божы,

то прызнаеш, што па сутнасці сваёй Ён

ёсць Бог»,і адкажа табе: «Не ёсць Бог па

сутнасці, але па дабрадары». Такім чы-

нам, выкрываючыі адмаўляючыгэтыяіх

бязглуздыя мовы, нам трэба казаць: «Го-

спадзе Ісусе Хрысце, Божа наш, памілуй

нас». Гэтую малітву арыяне не прачы-

таюць нізашто і па ёй лёгка аддзяліць

прававерных ад арыяи у тых краях, дзе

іх праклятая ерась яшчэ не знікла. Такім

чынам, глядзіце тыя, хто наракае, што

не змяняем мы Ісусавай малітвы, у якой

маецца «Сыне Божы». Але з названых

прычын, ідучыў гэтымуслед за святымі

айцаміі кнігамі: як грэцкімі, так і даўнімі

славянскімі, гэтую [малітву] прызнаем

і прымаем як больш адпаведную. Хай

Госпад наш Ісус Хрыстос, Сын Божы,

Бог праўдзівы, адкрые вочы вашага ро-

зуму, каб убачыйі вы праўду і атрымалі
праўдзівае разуменне,



да купно с намн едннымн усты

н воспосте пречестное и великолепос
Ос(тцемь н сь прес(вяўтымь и благнмь і
Н(Буне и присино н вовекивековь. Амінь.

п едннымь сердьцемь прославинте
Ямя его со безначалнымь его
г животворяішимь его Д(уўхомь.

Конець первыячасти «Жезла».

 
 

чтобы вместе с нами едннымиустами и
единым сердцем прославляли и воспе-
вали пречистое и прекрасное нмя Его с
безначальным Его Отцом и с пресвятыми
благнм и животворяіцинмЕго Духом. Ныне
и присно и вовеки.веков. Амннь.

Конец первой части «Жезла»,

  

каб разам з намі адзінымі вуснаміі адзіным
сэрцам праслаўлялі 1 апязалі найсвятоеі
цудоўнае Ясо імя з адвечным Яго Айцомі

з найсвятымі добрыміі жыватворным Яго
Духам. Цяпері заўсёды і па векі вечныя.
Амін.

Канец першайчасткі «Посаха».
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ЧАСТЬ ВТОРАЯ
«ЖЕЗЛА ПРАВЛЕННЯ»

, Преднеловие
Равпый борець и подобпый Никыте

Ц(ё)рковь, есть Лазары-попль со своцмь бого
иже яко стрслами острыми, ядомь аспидовымь напосннь
Хулными  клеветамаи стремляшеся невесту жениха іеб(сУспаго
уязвити и криле ся отогнути, нмиже парить по [в]селецней, сже
есть писапня с(вяўтая добре исправленная хоте попрання п с т.
Но давый намь Г(оўс(поддь в руце наша жезль - пастырскай, аса
возвратити болезнь его на главу его и стрелы его воспятиты
во с[е]рдце его, виегда поспешествуюшу Ему вся ложная клевегннчая
облнчення праведно возобличивше, н едннаго пера от крыла отторгнути

Хулнтель, ратуяй на
мерзскинмь полчиіцемь,

не попустинмь. Стрелыубо его суть

 
 

ВТОРАЯ ЧАСТЬ
«ЖЕЗЛА ПРАВЛЕННЯ»

- Преднеловие

Равным борцом и подобным Ннкин-
те хулнтелем, воююіцинм против Церкви,
является поп Лазарь со свойм богопро-
тнвным войском, которое, как острымин
стрелами, пропитанными ядом аспинда,
стремится уязвить богохульной клсветой

Невесту Небесного Женнха и вывихнуть

ей крылья, которыми парит над вселен-
ной, то есть хочет попрать исправленные
святые творення. Но Господь, вручнвший

нам пастырский жезл, даст возвратить
болезнь его на его же голову н обратить

стрелы его сму же в сердце, когда мы, е

Его помоцью благочестиво опровергнув

все ложные клеветническне обвинеиия, Н

единого перышка не позволим оторвальот

крыла. Итак, стрслы его - это

  

ДРУГАЯ ЧАСТКА
«НОСАХА КІРАВАННЯ»

Прадмева
Такім самым змагаром і падобным

да Мікіты блюзнерам, што ваюе су-

праць Царквы, з'яўляецца лоп Лазар са

сваім богазненавісным войскам, што, Як

вострымі стрэламі, насычанымі атрутай

“ аспіда, імкнецца параніць богазневажаль-

ным паклёпам Нявесту Нябеснага Жаніха

і вывіхнуць ёй крылы, на якіх лунае над

светам, гэта значыць Хоча патаптаць

выпраўленыя святыя творы. Але Госпад,

які ўручыў пам пастырскі посах, зробіць

так, штояго хвароба абрынецца на ягоную

ж галаву і яго ж стрэлы павернуцца ў яго

ж сэрца, і мы, з Яго дапамогай пабожна

аспрэчыўшы ўсе фальшывыя паклепіцц-

кія абвінавачанні, нават пёрайка не даз-

волім вырваць з крыла. Такім чынам,

яго стрэлы- гэга
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Обличсине Лазареве 1-е

Нецын архнерен и инерен оставнша ап(о)с(то)льское ученне, от

нихже П(е)рковь имела бы озарнтися светомь ев(ан)г(е)льскаго жнтия

нхь. От сихь - тТма, мрак», прелесть и соблазнь возниче, якоже от адовыхь

сокровніць мраковидный духь разумь нхь омрачиль и на Ц(еу)рковь

ч(и)стую усты ихь дунувь, и прочая.
Возобличенне

Премудро премудрый Соломонь написа В Притчахь, вь главе 26:

«Не отвешай безумному по злобе его, да не лодобень ему будеши» [Прит.

26:4]. Тем же Хр(и)устось Г(оўс(по)дь, пострадавый по нась, намь оставляя

абразь да последуемь стопамь Его,

не прешаше, пачеже о убнваюіцихь

с(вяўтый, отпусти нмь, нб ведять бо,

укаряемь протинву неукоряше, стражда

И моли О(тіца н(е)б(е)снаго: «О(туче

что творять» [Лук. 23:34]. Ему же

подражая яко учитслеви своему, И первом(у)ч(е)ннкь венцу тезойменный

тожде возопи о свонхь убиЙЦеХЬ. Подобне и ап(оўст(о)ли с(вяўтии, укаряеми

 
 

ложные, клеветническне обвннення, кото-

рыс прямым опровержением мыблагоче-

стиво обратинм вспять, что будет видно из

каждого опровержения.

1-е Лазарево обвинеснне

Некне архнерен н нерен отказались
от апостольского учения, благодаря кото-
рому Церковь могла бы озариться светом
их жнтня по Евангелню. От них возникли .

тьма, мрак, ложь н обман, поскольку мра-
ковидный дух из глубнн ада помрачил нм
разум и устами нх дунул.на чистую Цер-
ковь, и прочсе.

Опроверженне
Премудро паписал премудрый Со-

лочон в Притчах, глава 26: «Не отвечай
глуцёму по глупости его, чтобы и тебе не
сделаться подобным ему» [Принт. 26:4].
Поэтому, покндая нам пример, чтобысле-
довали по Его стопам, претерпевинй за
пас Христос Господь, будучи презнраем,
пе презирал, страдал, не грознл карой, а
сіце и модил Огца небесного за убнваю-
шихЕго: «Отче! прости им, ибо не знаюг,
что делают» [Лук. 23:34]. Подражая Ему,
как своему учпіеслю, н Первочученик 10
жс восклнкнул о свонх убнйцах. Также
и свяіые апосіолы: злословяіцих проіив
нх   

фальшывыя, паклёпніцкія абвіна-

вачанні, якія шляхам прамога аспрэчання

мы пабожна паверпем назад, што будзе

відаць з кожнага аспрэчання.:

1-е Лазарава абвінавачанне
Нейкія архірэі дыіерэі адмовіліся ад

апостальскага вучэння, дзякуючы яко-

му Царква магла б асвяціцца святломіх

жыцця паводле Евангелля. Ад іх паўсталі

цемра, змрок, хлусня і падман, паколькі

змрокавідны дух. з глыбіняў апраметнай

азмрочыў ім розум і вуснамі іх падзьмуў
на чыстую Царкву,і іншас.

Аспрэчайне
Вельмі мудра напісаў наймудрэй-

шы Саламон у прыпавесцях, раздзел
26: «Не адказвай неразумнаму павод-
ле неразумнасці ягонай, каб і ты не
прыпадобніўся яму» [Прыт. 26:4]. Таму,
пакідаючы нам прыклад, каб ішлі ўслед

за Ім, Хрыстос Госпад, які цярпеў за нас,
будучы пагарджаны, не меў пагарды,
пакутаваў, не пагражаў карай, ды яшчэ Й

маліў Айца нябсенага за тых, штозабівалі
Яго: «Войча! даруй ім, бо пе ведаюць, што

робяць» [Лук. 23:34]. Пераймаючы Ясо,
як свайго настаўніка, і Першапакутцік 106
самас ўсклікнуў пра сваіх забойцаў. Гэтак
1 свяімя апосталы: тых, ішо ліхасловілі

на іХ,



бл(а)гословляху, гоними терпяху, хулимн утешах .
сосудь нзбранный в посланни 1-мь еже ко Корннфо:аа свидетелствуеть
12, 13]. Ихь же занеже мы, архнереи, наследницысём пае (Кор.
безумному Лазарюиего едипомыслепннком»ь не точні ватаааЎсь
пхь, да не будемь подобни имь, но и вся смиренно,аанатпо злобс
Хр(пуста образь на нась нмамы- терпети, пачеже и Богавермотуцас»
о нихь молити, да приндуть в разумь нстинцый н узрять свою,слоту
и познають свое невеждество. «Любинте бо враги ваша, - по частьпа
обший всехь учитель Хр(н)стось Г(оўс(по)дь, в Матфей в рабай Мы
бл(а)гословите кленуіцыявы, добро творнте ненавидяцымь вась и моляте я
за творяшинхь вамь напасть и изгоняюшцнхь вы, яко да будете с(ы)нове
О(т)ца вашсго, еже есть на е)б(е)сехь» [Матф.5:44.45]. “

Обачс, той же приточтворець глаголеть: «Отвецай безумному
к безумию его, да не является мудрь о себе» [Прит. 26:5]. Темже годствусть
н намь со смиреннем»ь и кротостию подобаюіцею ответовати на безумие

на ложь и клёветы Лазаревы И прочихь '

 
 

благословляли, гоняшцих терпели, за ху-
ляших молнлись, как свидетельствует
избранный сосуд в Первом послании к
корннфянам, глава 47, Поскольку мы,
архнерен, являемся их преемннками, то
должны не только не отвечать безумно-
му Лазарю и его еднномышленникам на
зло, чтобы не уподобиться им, но и со
смирением- ибо носимна себе образ сми-

ренного Христа - все терпеть, и молнть
за них Бога всемогуіцего, чтобы обрели

истинный разум и узрели свою слепоту и

познали свое невежество. «Любинте вра-

гов ваших, -- поучаёт нас обіций для всех

учитель Христос Господь, в [Евангелии

от] Матфея,в 5-й главе, - благословляйте

проклинаюццх вае, благотворите ненавн-

дяцинмвас и молитесь за обнжаюіцих вас

и гоняшнихвас, да будсте сынами Отцава-

шего Небесного»[Матф. 5:44; 45].

Впрочем, тот же творсц притч гово-

рит: «...отвечай глупому по глупостисго,

чтобы он не стал мудрецомв глазах сво-

нх» [Прит. 26:5]. Поэтому следуст и нам

со смирсннем н подобаюіцей кротостью

отвечать на безумие, ложь и клеветы Ла-

заря н

9 ІКор.4:12, 13.   

дабраслаўлялі, тых, што пераследавалі,
трываліза тых, што зневажалі, маліліся, як
сведчыць абранысасуду Першым пасланні
да карынфян, раздзел 4. Паколькі мы,
архірэі, з'яўляемся іх пераемнікамі, то
павінны не толькі не адказваць шалёна-
му Лазару і яго аднадумцам на зло, каб

не прыпадобніццадаіх, але і з пакорай -
бо носім на сабе вобраз пакорлівага

Хрыста - усё трывацьі маліцьза іх Бога

“ ўсемагутнага, каб займелі праўдзівы ро-

зум і ўбачылі сваю слепасцьі зразумелі

сваё невуцтва. «Любіце ворагаў вашых,-

павучае пас агульны для ўсіх настаўнік

Хрыстос Госпад, У (Евангелліад] Мацвея,

раздзел 5, - дабраслаўляйце кляцьбітоў

вашых, рабіце дабро ненавіснікам вашым

і маліцёся за крыўдзіцеляў вашыхі за

ганіцеляў вашых; каб сталіся вы сынамі

Айца вашага, Які ёсць у нябёсах» [Мацв.

5:44,45]. ,

Зрэшты, той самытворца прыпавесцяў

кажа: «...адказвай неразумнаму паводле

неразумнасці ягонай, каб ён не зрабіўся

мудрацом у вачах сваіх» [Прыт. 26:5].

Таму варта і памз пакорайі належнайла-

годнасцю адказваць на шаленства, хлусню

і паклёп Лазараі

ААА
? ўКар, 4:12, 13.
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его сднномысленннкове, Д

да не непшують без вОЗОбЛІ

Первое убо сне

а не мнятся мудрио себе, да узрять буйства свое,

ічсния быти пеправедная своя облнчения.

Лазарево обличение ёсть пе токмо ложное, но ложь

паче самая, ибо бл(а)годатню Б(о)жнею вси мы, архнерени, последуемь
м з

нстинному Хр(и)стову учению, ап(о

и с(вяутыхь седМн соборовь

)ст(о)льскому повниуемся проповеданню

[віселенскихь бл(а)гопокориви есмы

законенню. Противная же сусмудрствуюіцыя ОТ соборныя и

ап(о)ўст(о)льскня Ц(е)ркве отрсваемь, От обшцества нашего сотвергасмь и

предаемь кн(я)зю тмы непросветнмыя на безіцадное изможденне. Се же

несть тма и мракь, но светь; несть прелесть, но истинпа; несть соблазиь,

по назиданне, ниже от адовыхь сокровніЦь мраковидный духь разумы

наши омрачнвь, якоже хулно блядословить Лазарь, но от н(е)б(е)сныхь

пресветлыхь обнтелей Д(удхь с(вя)тый, озаривь ны благодатню своею,

наставляеть, еже право правити слово б(о)жественныя истины. Прочая

поношения, укорення, лжи, досады,

 
 

его еднномышленннков, чтобы пе возом-

нили себя мудрецами, чтобы узрелі свое

безумне, чтобы не думали, будто небла-

гочестивые нх обвинення останутся без

опровержеёння.
Итак, первое Лазарево обвнненне не

только ложно,а, скорее, сама ложь, нбо

по благодатн Божией все мы, архнерей,

следуем истннному Хрнстову учению, по-

винуемся апостольскому проповедованню .

н послушныпостановленням семи святых
вселенских соборов; а ложно умствуюіцнх
противоположное нзвергаём нз собор-
ной н апостольской Церкви, отдаляем от
обіцення с намі и предаемкнязю беспрос-
ветной тьмына беспоішадное измождсине.
Э1о же не тьма и мрак,а свет; пе ложь, а
истина; пе обчан, а ученне. Не омрачал

наших разумов и мраковидный дух адо-
вых глубни, как ложно злословнт Лазарь,
а, озарив своей благодагью, наставляст
пас Святой Дух нз пебесных пресветлых,.
абитслей, как судніь справедливо 0 слове
рожсственной Нетины. Прочих поруга-
ний, беечсетий, неправд, досажденний,   

яго аднадумцаў, каб не заносіліся, быццам

яны - мудрацы, каб убачылі сваё шален-

ства, каб не думалі, быццам непабожныя

іх абвінавачанні застануцца без аспрэчан-

НЯ.
Такім чынам, першае Лазарава абві-

навачанне - не толькі хлуслівае; а, хут-

чэй, сама хлусня, бо з ласкі Божай усе

мы, архірэі, трымаемся праўдзівага Хры-

стовага вучэння, падпарадкоўваемся апо-

стальскаму прапаведаванню і паслухмя-

ныя пастановам сямі святых усеагульных

сабораў; а тых, хто 'фальшыва мудруе

наадварот, выкідваем з саборпай і апо-

стальскай Царквы, аддаляем ад зносінз
намі і аддаем князю непрасветнай цем-

рына бязлітаснае знемажэнне. Гэта ж пе

цемраі змрок, а святло; не мана, а ісціна;

не падман, а вучэнне. Не азмрочваў нам
розумаў ё змрокавідпы дух апрамстных
глыбіняў, як фальшыва ліхасловіць Лазар,
а, асвятліўшысваім дабрадарам, навучае
пас Святы Дух з нябеснага пайсветлага

прытулку, як меркаваць па праўдзе пра
слова Боскай Ісціны. Іншых праклёнаў,
прысаромліванняў, пяпраўдаў, дапяканняў,



озлобления, .Хулы, яже усты безбожнаго Лазаря
архиерейский яко оруднемь всехулителя демона зары
его, от. самого сатаны устроснною, пишутся
н безстудство воспомннати. Но годствусть “паче самом
пачалнику - Хр(иусту Г(о)с(по)ду - в судь отмцсенне в чыя ара
скорее судомь сн Б(о)жественнымь отмстить злобы Ў нам Маяын
невиицпость, неже мысловомь или писапиемь оправдимся У

Не стерпе Г(оўс(по)ддь сестре Монссове Марии хухнання еже
Монсеа н уязви ю проказою. Не пошаднль тоея же вины ради Кі Ў
Дафана н Авиірона со всемь ихь нечестцвымь сонмицем»ь, но прад
я жнвыогню н земли на поглошцсние, Не гонзнуль Семей казни дастойныя
за хуления н злословня, ими же озлобиль в бегстве бывша Давида. Тако
не стерпнть Г(о)с(поддь и нашымь озлобителемь досадникомь
н уннчнжителемь в день отміцення своего, аце не исправятся во путехь

на с(вяўтый сань
гаются и тростню

несть леть за мерзость

проявить

на”

си, аце смиреннемь не поперуть своея гордости, аце примнреннемь

 
 

нападок, осуждений, которые изрыгают-
ся из уст безбожного Лазаря - орудня все
оскверняюцего демона - на святой архи-
ерейский сан н пишутся его тростью для
письма, нзготовленной самим сатаной,
невозможно и представить из-за их мер-
зости и бесстыдства. И, скорее, пристало

доверить наказанне суду самого главы
архиерсев - Христа Господа, потому что
Он скорее свонм Божественным Судом

отомстит за зло и установит нашу невино-
вность, чем мы оправдаемся сказанным
или написанным. '

Не простил Господь Марни, сестре

Монссевой, роптання се на Монсся и по-

карал проказой. По той же причнне не

поцаднл Коррея, Дафана н Авпрона со

всем нх нечсстивым сборціцём и предал
нх жнвыми огню и земле на поглоіценне.
Не нзбежал Семей заслуженного наказа-

пня за поношсния ин.злословия, которым

озлобнл бывшего в бсгстве Давнда. Так не

простит Господь в день Свосго отміцейня

н тем, кто пас озлобляет, нам досаждаст

я нае оскорбляет, еели пе сойдут со сво-

их неправедных путей, если не обуздаюг

смнренпемсвоей гордыни, если примире-

ннем   

пападак, асуджэнняў, якія вывяргаюцца
з вуснаў бязбожнага Лазара - прылады
дэмана, які ўсё апаганьвае, - на святы
архірэйскі сай і пішуцца яго стыломдля
пісання, вырабленым самім сатаной,
немагчымаі ўявіць празіх агіду і бессаром-
насць.І, хутчэй, варта даверыць пакарание
суду самога галавыархірэяў - ХрыстаГо-

спада, таму што Ён, хутчэй, сваім Боскім

Судом папомсціцца за зло і вызначыць

“нашу невінаватасць, чым МЫ апраўдаемся

сказанымці напісаным.
Не дараваў Госпад Марыі, сястры

Майсесвай, яе “наракання на Майсся і

пакараў праказай. З той самай прычыны

нё машкадаваў Карэя, Дафана і Авірона

з усім іх бязбожным зборышчам і аддаў

іх жывымі агню і зямлі на паглынанне.

Не пазбег Сямей заслужанага пакаран-

ня за знявагі і ліхаслоўс, якімі раззлаваў

былога ва ўцёках Давіда.Так не даруе Го-

спад у дзець Сваёй помстыІ тым, хто наб

рабіць злымі, нам дапякаеІ пас абражае,

калі не сыдуцьса сваіх благіх шляхоў, калі

пе ўтаймуюць пакорай сваёй пыхі, калі

прымірэннем
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г о

не положать расколомь предёел а, нбо «Мне отміцение, П Азь воздамь», --

г(лаго)леть Г(о)с(по)дь [Рим. 12:19]. И паки: «Г(оўс(по)дь суднти нмать

людемь свонмь,в Егоже руце страшно ее

сосуда в послании ко Евреом»ь, во главе
ть впасти»,-по г(лаго)лу нзбраннаго

10 [Евр. 10:30, 31].

Не тако архаг(ь)гель с(вя)тый Миханль, не тако, якоже расколницы

Ц(е)ркве, нбо егда н со днаволомь разсуждая, глаголаше о Мойседве

телесн, не смеяше суда павести хулна, но точню рече: «Да ная тебе

Г(оўс(по)ддь», - пншеть ап(оўстоль с(вя)тый Иуда во главе [Иуды 1:9].

Снн же расколнинцы, елика не ведять, хулять и сань архнерейский

нестерпинмыми укоренми, досадами уннчижають. Но, «О(т)че с(вя)тый,

отпусти нмь, не ведять бо, что творять» [Лук. 23:34], обрати языки ихь,

орудня Хулення, на орудня хвалення; даждь имь возненавидети лесть

н возлюбити правду; отженн от нихь злаго советника диавола, пристави

же бодраго и добраго нмь вожда агг(е)ла твоего, да уклонятся от зла

и сотворять бл(а)го. Мы паки вся поношения, яже к лицамь нашымь,

в смиреннитераяіце, а во множестве грехь

 
 

пе положат конца расколам, ибо «Мне

отміцение, Я воздам», - говорнт Господь

[Рнм. 12:19]. Иешце: «Господь будет су-

днть народ Свой. Страшно впасть в руки

Бога живого!», - по слову избранного со-

суда в Посланник евреям, глава 10 [Евр.

10:30, 31].
Не так говорнл святой архангел Миха-

ня, не так, как раскольники Церкви, ибо,
даже разговаривая с дьяволом, говорил О .

теле Монсея, не смея высказать злого суж-
депня, сказав только: «...да запретит тебе
Тосподь», - пишет святой апостол Нуда,

глава 1 [Нуды,1:9]. Эти же раскольникина
всех без разбору злословят и оскорбляют
нестерпимымбесчестинеми досажденнями
архиерейский сан, Но, «Отче святый! про-
сти Ям, ибо не знают, что делают» [Лук.
23:34], обратиязыкинх, орудия злословня
в орудия прославлення; дай нм возненави-
деть ложь и полюбить правду; прогонн от
них злого советннка - дьявола, а приставь
копным не спяшсго п доброго предводн-
ледя - Твоего ангела, чтобы уклоннлнсь
от зла н сотворияи добро. Мыже, терія
в смирениі все обраценные к нам поно-
шсния и множсства грёхов   

не пакладуць крэс расколам, бо «Мне по-

мста, Я адплачу», - кажа Госпад [Рым.

12:19]. І яшчэ: «Госпад будзе судзіць на-

род Свой. Страшна трапіць у рукі Бога

жывога!»,- паводле слова абранага сасуда

ў Пасланні да габрэяў, раздзел 10 [Габр.

10:30,31]. .
Не так казаў святы арханёл Міхаіл,

нетак, як раскольнікі Царквы, бо нават

размаўляючыз д'яблам, гаварыў пра цела

Майсея, не рызыкуючывыказаць нядобра-

га меркавання, сказаўшы толькі: «...ня-

хай забароніць табе Госпад», - піша свя-

ты апостал Юда, раздзел 1 [Юды, 1:9].

Гэтыя ж раскольнікі на ўсіх без разбору
ліхасловяць ды абражаюць нязносный

ганьбай і дапяканнямі архірэйскі сан.
Але, «Войча! даруй ім, бо не ведаюць,

што робяць» [Лук. 23:34], ператвары

языкііх, прыладыліхаслоўства ў прылады
праслаўлення; дай ім знепавідзець хлусню
і палюбіць праўду; праганіад іх злога да-

радцу - д'ябла, а прыстаў да іх нядрэмпа-
га і добрага правадыра - Твайго анёла, каб
адступіліся ад зла і ўчынілі дабро. Мыж,
трываючыў пакорыўсе звернутыя да нае
знявагі і мноства грахоў



не оправдаюіцеся, випу пред Б(оўгомь /пред ниць:
не оправдится/ нашу зиаемь. Обаче, злобою еретичсст
ны и сань архнерейскинй уничнжаюцымь
искто от с(вя)тыхь вся укорнзныи дос
обвиннвшу стерпетн не возможе; т:
того нести не можем», яко еретичествомь п отст
ссмып облнчаемин. Тем же на техь ложныхь облн
поспешсствуюшу, сей «Жезль» нашь прочсе прост

Же ВСЯКь ЖНВЫйЙ
ва оглаголюшымь

дерзновенно отрицаемь. Терпе
ады поношаюцсму, но ерстнчествомь
КО и мы, вся претсрпевше, единого

гупинчествомь укаряеми

ирасмь.

“Обличенние Лазарсво 2 .
Никопь патрнархь со властьми зделаль посохи со змиями, и то он

взяли от жидовства по чину, егда Мойсей вознесе змию во пустыни, да ониже
у сакка и у мантей зделализвонцы многия по чину Аароню..

Возобличенне ,
Превечная истинна б(о)жсственными своимибл(ахговоли проглаголати

усты, еже «не приидохь разорити законь, но неполнити» [Матф. 5:17], вь
Матфей ев(ан)г(е)листе, во главе 5-й.

 
 

своих не отринцая, вину нашу пред Богом
(пред Которымникто из жнвых не оправ-
дается) знаем. Однако обвнняю:іцимнас в
ереси и смеюіцим оскорблять архиерей-
ский сан говорнм «нет». Один из святых
сноснл от злословяіцего все бесчестия н

досаждення, но не стерпел, когда был о0б-
винен в ереси. Так и мы, все прстерпев,

только этого стерпеть не можем, что нас

бесчестят и-'обвиняют как ерстиков и от-

ступников. Поэтому для опровержения, е

Божней помоцью, этих ложных обвнне-

ний «Жезл» паш далее простираем.

2-е Лазарево обвниепне

Патрнарх Никон н власти ввели

посохи со змеями, и это они сделали

по еврейскому чнну”, когда Монсей под-

нял змею в пустыне; они жё прпвесили

множество колокольчнковк саккосуи ман-

1ии” - по чину Ааропа. , .
Опровержсиие

Превечная Истнна сонзволила про-

возгласнть  свонми  Божсственнымі

устами, чта «не нарушить пришел Я, по

исполннть» [Матф5:17], в [Евангелии от]

Матфея, глава5. '   

сваіх, не адмаўляючы віну нашу пе-
рад Богам (перад Якім, ніхто з жывых
не апраўдзіцца) ведаем., Аднак тым, хто
абвінавачвае нас у ерасі і адважваецца
абражаць архірэйскі сан, кажам «не».
Адзін са святых зносіў ад ліхаслоўніка
ўсе ганьбаванні і дапяканні, але не

стрываў, калі быў абвінавачаны ў ерасі.

Так і мы, усё зведаўшы, толькі гэтага

стрываць не можам, што нас няславяцьі

“ абвінавачваюцьяк ерэтыкоў і адступнікаў.

Таму для аспрэчання, з Божай дапамогай,

гэтых ілжывых абвінавачанняў «Посах»

наш далей распасціраем.

2-е Лазарава абвінавачанне

Патрыярх Нікані ўладыўвялі посахі

са змеямі, і гэта янызрабілі па габрэйскім

чыцеё, калі Майсей падняў змяю ў

пустэльні; ЯНЫ Ж «прывссілі мпоства

званочкаў да сакаса і мантыі" - па чыне

Аарона.
Аспрэчанце

Спрадвечная Праўда зрабіла ласку

абвясціць сваімі Боскімі вуспамі, што

«не парушыць прыйшоў Я,а здзейсніць»

[Мацв. 5:17], У [Евангеллі ад] Мацяся,

раздзел5.

чений сокрушенне Б(о)гу
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Тем же не все ежс есть от закона Монссова, Ц(е)рковь отставлясть,
з с

но точню яжс суть возбраненна

и о(т)цы с(вя)утыми, винь ради

архнерейскнй имееть зм на се

во пустыни вознесен!

пертворявшагося, ничто

Хр(й)стомь Г(ох(по)домь, апостолы

бл(аўгословныхь. Убо аіце. жсзль

бе воображенныя, по чину змия Мойссомь

аго пли вь память жезла Монсеова двократно во змню

же есть вере православпой протнвію, ибо несть се

возбраненно. Но не того ради точию жезль архиерейский имееть змиийна

“себе, пачеже да архнерси, вндяіце главы змневына жезлехь сн, будуть мудри
з

яко змии, по словеси составныя Б(о)жиня мудрости, Вь Матфеи,во главе 10-й:

«Будите мудрни, яко змин» [Матф. 10:16]. Убо несть се жидовствованне.

Звонцы паки, прнснаго ради увешання, да тако архиерей на всякомь

месте гласнн проповедшо слова Б(о)жия будуть, по словеси оному

«еп(и)ск(о)пу подобасть быти “..? учителну»[ІТим. 3:2], якоже звонцы

 
 

Поэтому не есе, что от закона Моисся,

отвергает Церковь, но только то, что за-

прешцено Христом Господом, апостоламн

и святымн отцами по достаточным при-

чннам. Следовательно, если архнерейский

жезл имеет на себе изображення змей

паподобие змен, поднятой Монсеемв пу-
стыне, нли в память о Мойсеевом жезле,
дважды превраішцавшемся в змсю, пнчто
здесь не протнворечцт православной вере, -

ибо это не запреіцено. Но не только по-
тому архнерейский жезл нмест на себе
[нзображенне] змей, но и.для того, чтобы
архнерен, видя на своих жезлах зменные
головы, были мудры, как змен, по слову
превечной мудрости Божней, в [Евангелии
от] Матфея, глава 10: «...будьте мудры,
как зман» [Матф. 10:16]. Следовательно,
это пе является жндовствованнем'".

А колокольчнки- для пепрестанного
напомннання, что архнерен в любом месте
должны гласнть проповедь слова Божия,
по данному слову: «...епинекоп должеи
быць з...” учнтелен»[ІТнм. 3:2], посколь-
ку колокольчнки   

Таму не ўсё, што ад закопа Майсея,

адхіляе Царква, але толькі тое, што заба-

ропена Хрыстом Госпадам, апосталамі і

святымі айцамі па дастатковых прычынах.

Значыцца, калі архірэйскі посах мае иа

сабе выявы змей накшталт змяі, паднятай

Майсеему пустэльні, або на памяць пра

Майсееў посах, які двойчы перакідваўся

ў 'змяю, нішто тут не супярэчыць

праваслаўнай веры, богэта пе забаронена.

Але не толькі таму архірэйскі посах мае
па сабе [выяву] змей, але і дзеля таго, каб

архірэі, бачачы на сваіх посахах змяіныя

галовы, былі мудрыя, як змеі, паводле сло-
ва адвечнай мудрасці Божай, у [Евангеллі
ад] Мацвся, раздзел 10: «...будзьце му-

дрыя, як змсі» (Мацв. 10:16]. Значыцца,
гэта ие з'яўляецца жыдаваннем".

А звапкі- для няспыннага нагадвання,
што архірэі ў любым месцы павінныпра-
паведаваць слова Божае, паводле дадзена-
га слова: «...спіскап павінси быць “...?
здатны»(ІЦім. 3:2], паколькі званочкі



звукомь си гласпи обыкоша быти. Се жс несть жи
но бл(а)горазумное употрсбленине. ломподражанне,

о .. Обличсине Лазарево 3-с
ньже патрнархь Ннкоць и власт

Г(оўс(поўдць пост . аст! во с(вяўтую великую субботу гробьд авлятн велять па польдень ницемь, и то Б.арменовь, , 9 взяли они от

; Возобличсіие
й ко Солнце не приемлеть от Луны света, тако Ц(е)рковь
равославная никосго от армень ніцеть чіша. Несть се новый обычай

гробуГ(е(нодднно тако стоятн в ц(ё)ркви, во еже бы образь Хрі(нуста
погребенна зрети на польдень, ибо сама трапеза с(вяўгая знаменуюішая

а а Мместо погрсбения, или гроба, Г(оўс(по)дня, туже плацаннцу чрез всю
с(вя)тую н(е)д(е)лю обыче иметіі па себе положепну тако, во сже бы лицу
быти на полудне обраіценну. Аерь такоже нмеяй на себе образь Хр(и)ста
Г(о)с(по)да, во гробе лежаца, выпу иместь янце на полудне обрашенно
Падобна п самый антимнсий на Б(о)жественней трапезе полагается, несть

ра ?убо се чинь арменский, о клеветниче, но древній с(вяўтыя Восточныя
Ц(е)ркве обычай..

 
 

обычно нмеют звонкий звук. Иэто не за-
нмствованне у евреев, а благоразумное
использование.

3-е Лазарево обвиненне
Тот же патрнарх Ннкон ивласти велягт

в святую Великую субботу ставить гроб
Господннй головой на юг, н это они занм-

ствовали у армяі. ' ,
Опроверженне

Как Солнце не прннимаст света от

Луны, так Православная Церковь не нцёт

у армян какого-лнбо чипа. Это не повый

обычай -- так ставить гроб Господннй в

церкви, чтобы образ погребенного Хри-

ста смотрел на юг, ибо на самой святой

трапезе, знаменуюшей место погребення,

или гроба Господнего, та же плаіцаница

на протяжснии всей Святой неделіі лежит

так, чтобы лицо было обраіцено на юс

Аер”, нмеюшцнй на себе образ пежашего

во гробу Христа Господа, также всегда об-

рашен лицом на юг. Подобным образом

возлагается па Божсственную трапезу и

антнмиие. Следовательно, эгот пе армян-

ский чин, о клеветник, но Древний обычай

святой Восточной Церкви.   

звычайна маюць звонкі гук. І гэта не

перайманне габрэяў, а разумнае выкары-
стапне.

3-е Лазарава абвінавачанне
Той самы патрыярх Нікан і ўладыза-

гадваюцьу святую Вялікую суботу ставіць
труну Гасподнююгаловамі па поўдзень,1

тое яцызапазычыліў армян,
- Асирэчанне

Як сонца ие прымае святла ад Месяца,

так Праваслаўная Царква не шукае ў армян

якога-кольвечы чыну. Гэта не повы звычай

- так ставіць труну Гасподнюю ў царкве,

каб выява пахаванага Хрыста глядзела

на поўдзень, бо на сачой святойтрапезе,

якая азначае месца пахавання, або трупы

Гасподняй, тая самая плашчаніца цягам

усяго Святога тыдня ляжыцьтак, каб твар

быў звернуты на поўдзень, Аср” таксама,

што мае на сабе вобраз Хрыста Госпада,

які ляжыцьутруне, заўсёдызвернутытТва-

рам на поўдзень. Падобным чынамускла-

даецца на Боскую трапезу! антыміне. Зна-

чыцца, гэты нс армянскі ЧЫН, 9 паклепійК,

але сгаражытны звычай связой Усходняй

Царквы. ;
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Обличение Лазарево 4-е

Патрнархь МНнкоць И

вь ц(е)рквахь поють

согласнемь органнымь.

власти

многня СІНХИ НН по-греческн, НИ по-славспскн

возлюбнли пенис еллнііское,

Возобличенне

Яко ц(аўрскнй вертоградь МНОГОВНДНЫМН украшается цветы,

тако Невеста Хрі(н)стова, Ц(е)рковь, различными чтенми и пенми

бл(а)ўголепствуется. И якоже не еДИНь род цветовь во цветнице бываст»ь,

тако не едннь родь и ЯЗЫКЬ В Ц(е)ркви Б(о)жней обретается, но от всехь

родовь составляется, по оному свндетелству: «Во всякомь языце бояйся

Б(оуга н делаяй правду прнятень ему есть», В Дсяниихь, в главе 10

[Дгян. 10:35], и по оному во Апокалипснесе, в главе 5-й: «Искупиль

еси нась Б(о)гови кровню свосю От ВСЯКОГО колена, ни языка, и людей,

и племень» [Откр. 5:9]. Различнымь паки родомь различный есть

обычай -- тако чтения, якоже и Пения, но еднна и тажде есть вера. Грекове

свой нмеють обычай песнословия, болгарин свой такоже, имьже от грековь

различествують. Малыя России жнтелие й .

 
 

4-е Лазарево обвипенне

Патрнарх Никон и власти возлюбили

ненне эллинское, многне Стихи поют В

церквях ни греческим, ни славянскимсо-
гласнем-- [ннструментальной] гармонией.

Опровержепне
Как царский сад украшастся разнод-

бразнымицветамн, так Невеста Христова,
Церковь, - разнообразными чтениями и
пениями. И как в цветннке бывает не Один .

род цветов, так н Церковь Божня не нз
одного рода и языка, а из всех родов, по
данному свидетельству: «...Но Во всЯКОМ
народе бояіцийся Ёто и поступаюіцнё по
правде прнятен Ёму», в Деяннях,глава 10
[Дсяп. 10:35], н по этому в Апокалипси-
се, глава 5: «...и Кровью Своею искупил
нас Богу из всякого колена и языка, и на-
рода, й племени» [Откр. 5:9]. Различные
народы нмеют различный обычай - как
чтения, так и пёення, но вера - одна и та
жс. Грски имеют свой обычай песнопення,
болгарытакже свой, которым отличаются
от греков; особые папевы у жнтелей Ма-
лой России,   

4-е Лазарава абвінавачанне

Патрыярх Нікан і ўлады палюбілі

элінскі спеў, многія вершы спяваюць у

цэрквах ні грэцкім, ні славянскім сулад-

дзем - [інструментальнай] гармоніяй.
Аспрэчайне

Як царскі сад аздабляецца разпа-

стайнымі кветкамі, так Нявеста Хрысто-

ва, Царква, - разнастайнымі чытанііямі

і спевамі. І як у кветніку бывае не адзін

род кветак,так і Царква Божаяне з аднаго

роду і мовы, а з усіх родаў, па дадзеным
сведчанні: «...а ў кожнымнародзе той, хто
багабаязныі робіць па праўдзе, да спадо-
бы Яму», у Дзеях, раздзел 10 [Дз. 10:35],
і па гэтым у "Апакаліпсісе, раздзел 5:
«...Крывёю Сваёю Тыадкупіў нас Богу з
кожнага каленаі роду, і народу і племені»
[Адкр. 5:9]. Розныя народы маюць роз-

нызвычай - як чытання, так і спеваў, але
вера тая самая. Грэкі маюць свой звы-
чай спеваў, балгары таксама свой, якім
адрозніваюцца ад грэкаў; асаблівыя напс-

вы ў жыхароў Малой Расіі,



особныя нмеють напевы. Наша паки Великая Россі з
прославляеть Б(о)га воспевапми, сення свойственными

Иныя жс І п рро, Ыы равове ННнНно нныІМН
велнчаю (о)с(по)да согласнн. Обаче, вей сдиннымь разумомь сднным

ы 1 Ь І

з МИусты и едннымь с[с]рдцемь. ІІ тако в семь разньствин велне ест, единство
и вь единстве бл(а)голепое разньство, нмже Невеста Хр(цустова, акн

ў Ф
рнзою некоею, украшаестся светлоупешренною. От техь Убо еднноверныхь
с нами родовь, а не от неверныхь погань, яко клевешцеть Лазарь кто пам»

3 Э

возбранинть напевы прннматин? Кое ссть погрешепне, яко нлн грсчески, или”
2

болгарски, нли малоросснйски что временемь поется в ц(е)ркви? Вскую
рцыте намь, протинвницы, пе имамы любити ихь сладкопения, еже ово
с(е]рдцевосокрушениеприводить,овоумьотуныння намолитвесвобождасть
ово весело слышати ц(е)рковнаго пения увешаеть, ово слезныя изь очссь
источники нзводнть? Вонстинну благая суть сня изводства сладкопения, убо
и само есть благо. Воспомяните, ропотницы, дни древння,

 
 

а наша Великая Россня славит Бога соб-
ственными воспеваниями; нные право-
верные народы величают Господа иными
гармониямн, при этомвсе - едннымраз-
умом, единымиустамии едннымсердцем.
И таким образом в этом различии заклю-
частся великое единство, а в единстве -

прекраснос различие, которым украшена
Невсста Христова, как ярко-красочным

платьсм. Итак, кто может запретизь нам

занмствовать напевыот тех единоверныхс

нами народов,а не от неверных язычников,

как клевешст Лазарь? В чем прегрешсине,

если в церкви иногда поется что-нибудь

или по-гречески, или по-болгарски, иян

по-малороссийски? Почему, скажнте нам,

противники, не должны 'мы любнть их

сладостного пения, которое 10 сердце

прнводит в сокрушенне, то изгопяст ИЗ

мыслей уныние во время молнтвы, то

ободряет радостью слушання церковного

лення, то родники слез из глаз неточаст?

Вонстину благи эти последствия сладост-

ного пення, а значит, и само оно - благо.

Вспомиите, ропцушцие, древнне врсмена,   

анаша Вялікая Расія славіць Бога ўласпымі
песняспевамі; іншыя прававерцыя наро-
ды славяць Госпада іншымі гармоніямі,

прытымусе - адзінымрозумам, адзінымі
вуснамі і адзіным сэрцам. Такім чынам,

у гэтай разнастайнасці палягае вялікае

адзінства, а ў адзінстве - цудоўная раз-

настайнасць, якой упрыгожана Нявеста

Хрыстова, як пярэстай сукёнкай. Дык вось,

хто можа забараніць нам пазычаць напевы

“ад тых адзінаверныхз намі народаў, а ие

ад няверныхязычнікаў, Як паклёпнічае Ла-

зар? У чым зграшэнне,калі ў царкве часам

спяваецца што-небудзь ці па-грэцку, ці па-

балгарску, ці па-маларасійску? о.

Чаму, скажыце нам, праціўшкі, не

павінны мылюбіць іх салодкага спеву, Які

то сэрца прыводзіць у скруху, то выганяе

з думак роспач падчас малітвы,то бадзё-

рыць радасцю слухання царкоўнага спе“

ву, то крыпіцы слёз з вачэй струменіць?

Сапраўды добрыя гэтыя наступствы са-

лодкага спеву, адпаведна, і само яно - да-

бро. Згадайце, буркатліўцы, даўнія часы,
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зышите вину. сюже сподобихомся от грекь, а не от нныхь родовь
В з

Кр(е)ценне с(вя)люе прняті, И обряцёете, яко посланницы ая

Владимира сладкопеннемь греческим» и благачннасч з ц(е)ркви Б(оўгу

уловншася н ц(а)рю нзвестинша н(г)боподобну ыт ро ескую Ц(е)рковь

тако за украшенне, яко за пресладкое песнопетие. ! скую убо н ныне не

нмамы возлюбитн прсесладкаго пення братий нашнхь?

Вемы ответь вашь, яко за органное согласне. Но уразумитеся,

расколницы, еда и наше пенне древнее не нмать согласня со органы?

Ей, нмать, нбо яко во органехь есть различне гласовь притвореннем»ь,

тако и многня гортанн отрочать и мужей поюіцихь составляють различис

гласовь естественне нлн притворениемь - обаче, сего ради несть обхуднмо.

Убо яко наше пеннё есть бл(а)го, тако и болгарское, грсческое и киевское

несть согласня ради, еже ты органнымь именуеши, гаждення достойно.

Ашцеже кое пенне отриновенно сотворимь, яко имать со органы подобне,

то всякое пенис

 
 

найднте принчину, по которой решинли мы
принять святое креіценне от греков, а не
от других народов, и найдсте, что послан-
ники князя Владимира были покорены
сладостнымгреческимпеннеми велнколе-
пнёмцерковной службы Богу п сообіцнли
князю, что Греческая Церковь ни с чем
не сравннма как по украшённю своему,
так н по пресладкому песнопению. Итак,
почему и ныне мы не должны любить пре-.

сладкого пения паших братьев?
Знаем ваш ответ, что нз-за гармонни.

Но образумьтесь, раскольники, разве и
наше дрсвнее пеннё не имеет согласня
с ниструмснтама? Вонстину, нмеет, нбо
как в ниструменгах различие голосов Яв-
лястся дслапным, так и гортани мпогних
поюнх отроков и мужсй составляют раз-
личис голосов - естествеццо нли дсланно,
что, впрочем, не нмеет значения. Нтак, как
наше ненне являстся благом, так болгар-
скос, грсческое и кисвское не можст быть
порицасмо из-за согласня, нменуемого
табой ниструметтальным. Если же мы
отверг нем какос-лнбо поцие как согласую-
іцесся с инструмснгами, 10 должны будсм   

знайдзіце прычыну, па якой вырашылі мы

прыняць святы хрост ад грэкаў, а не ад
іншых народаў,і знойдзеце, што пасланцы
князя Уладзіміра былі скораны салодкімі
грэцкімі спевамі і пышнасцю царкоўнай
службы Богу і паведамілі князю, што
Грэцкая Царква ні з чым не можа быць
параўнаная як па сваёй аздобе, так і па
найсалодкіх спевах. Такім чынам, чаму І
цяпер мыне павінны любіць найсалодкага
спеву нашых братоў?

Ведаем ваш адказ, што праз гармонію.
Але апамятайцсся, " раскольнікі, хіба

ж і наш даўні спеў не мае гармоніі з
інструментамі? Сапраўды, мас, бо як у
ішструмситах рознасць галасоў з'яўляецца
штучнай, так і гартані многіх хлопчыкаў
і мужчын, якія спяваюць, складаюць роз-
насць галасоў - натуральна або штучна,
што, зрэшты, пе мае значэння. Такім чы-
нам, як паш спёў дабры, так бангарскі,
грэцкі і кіеўскі нельга ганьбіць за сулад-
дзе, пазванае табой інструментальным.
Калі ж мы адкінем які-небудзь спеў за
тое, што пагаджаеццаз інструментамі, то
павшныбудзем



отрицутн воздолженствуемь, нбо всякое пенне нм
занёже всякое пенне н гласы нрратн могутьо
гласовьи самыорганыво ц(ё)ркви суть безместны, о безумнин
/согласне бо Ц(е)рквн ссть приятно/, но яко гласы 'имеють бозслован
неживотныя,точню же хитростниюхудожннкь устраецныя, чссо аднанау .
свойствение хвалитслныя Б(оўга ипоюіцыя разумно,по граюцыя Богуе
пети подобасть разумно, по опому увсіцанию псадмопевца: «Пойте Б, у
пасмупоійе,свпашему, пойте, яко Ц(а)рь всея землиБа
тойте разумно» (Пс. 46:7].

К

тому не прнятисуть и то с
Завете образь бяху разумпаго пеция Заста Баўролата еннебодна
сушні образь уступоватин долженствуеть. Уеыуе

Темже,аце самиорганынеза согласие обезместншася,то колмипаче аце
кое пенне согласня ради своего, бл(а)горазумне ухитрствованнаго, видится

ать со органы подобине,
рганы. Неза согласне различныхь

имети некое со органы подобпе, не нмать

отринуть любое пение как созвучное ин-
струментам, поскольку инструменты
могут передать всякое пение и голоса. Не
нз-за согласия свонх различных голосов
самн инструменты неумсстныв церкві, о

безумные ропіцушцне (ибо Церквн приятна

гармония), а потому что нмеют бессловес-

ные и неживые толоса, будучи созданы

только искусством мастера, из-за чегои

не нмеют возможности прославлять Бога

н петь разумно, а только играть. Богу же

подобает псть разумно, по данному при-

зыву псалмопевца: «Пойте Богу нашсму,

пойте; пойте Царю нашему, пойте, нбоБог-

Царь всей земли; пойте всё разумно»

Пс. 46:7, 8]. И потому еце неприемле-

мы,что в Ветхом Завете былі прообразом

разумного пення Завета Благодаті. Итак,

вонстнну суішествуюшнй ньне способ

должси нсчезнуть.
Следовательне, поскольку сами

инструментыстали не нужныне из-за со-

гласия, то даже ссли какое-то пенне из-за

своего сложносочннеіого согласия булст

имёест некое подобие с ннструмёентамі,

опо не может   

адкінуць любы спеў як сугучны
інструменіам, паколькі інструменты
могуць перадаваць любы споў і га-
ласы. Нё за суладдзе сваіх розных
галасоў самі інструменты нёпрымаль-
ныя ў царкве, о шалёныя буркатліўцы
(бо Царкве прыемная гармонія), а таму

што маюць бязмоўныя і нежывыя гала-
сы, будучы сівораныя толькі мастацтвам
майстра, чаму І ис маюць магчымасці

' праслаўляць Бога і спяваць асэнсава-

на, а толькі граць. Богу ж трэба спяваць

асэнсавана, па дадзенымускліканні псал-

міста: «Спявайце Богу нашаму, спявай-

це: спявайце цару нашаму, спявайце; бо

Бог - Цар усёй зямлі; спявайце ўсе

разумна» [Йс. 46:7, 8]. І таму яшчэ не-

прымальныя, што ў Старым Запавеце былі

правабразам асэнсаваных спеваў “Запа-

вету Дабралару. Такім чынам, сапраўды

іспуючыцяпер спосаб павіненЗПІКВуць,

Адпаведна, паколькі самі Інструмен-

ты зрабіліся иепатрэбныя не праз сулад-

дзе, то, нават калі якісьці спеў праз свае

складапаспалучанае суладдзе мецьме пей-

каг падабенства з інструменгамі, ён пе

можа :
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быти отметно пачеже да будеть приятно, много бо ползовати можеть
з

человека, якоже рекохом»ь.

Обличенне Лазарево 5-е

Уннаты ввели в Снмволь, еже «Егоже Ц(а)рствию не будеть конца»

вь место «Несть конца»,
Возоблнченне

Ашебы ниагг(е)ль намь е н(е)б(е)хсе бл(аўговествоваль, неже от с(вя)тыхь

о(те)дць прияхомь, ннкакоже имамывернти сему, колмН паче новопрозябшшнхь

уннатовь узаконення слушати не помышлясмь. Но клевеіцеть Лазарь,

унпацкое сие называя в Снмволь введенне, сце бо униатцкаго сонмиіца,

шнже солнца виде. А'сне реченне «укь есто», еже есть «не будеть», в Символе

греческомь от с(вя)тыхь о(те)ць положено бяше, и тако выну чтяшеся. Тем

же нискуснни людие Б(о)жественныхь Писаний н грамматики греческия

никогда преко дерзнуша гл(агола)ўти, ведять бо, яко изначала от с(вя)тыхь

о(тедць сице написася и яко греческое «укь есте», знаменусть славенскимь

дналектомь «не будеть», а не «несть», еже гречески окончавастся

 

 

быть отброшено, наоборот, да будет при-
нято, ибо приносит человеку большую
пользу, как сказано выше.

5-е Лазарсво обвниенне
Уннаты вставнли в Снмвол «Цар-

ствию Которого ие будет конца» вместо
«нетконца»,

Опроверасние
Даже если бы ангел благовествовал .

намс небес то, чего нет в преданнях свя-
тых отцов, никонм образом не поверили
бымыему, тем более не собираемся при-
слушиватьсяк узаконенням новоявленных
уннатов. Но клевешцет Лазарь, называя это
уннатской вставкой в Снмвол, нбо еце не
то члобы уннатского сборніца, но и солі-
ца не видсл. А это изрсченне«ук есте», то
есть «не будет», было вставлено в гречс-
ский Символ святымиотцамнн всегда там
было. Поэтому люди, разбнраюшисся в
Божсственном Пнсаннии грсческой грам-
матике, никогда не осмелягсяперсчить,
нбо знают, что так нзначально было запи-
сапосвятымм отцамии чі греческос «ук
ссте» на славянском наречии значиг «не
будел», а не «нел», которое по-греческіза-
канчивастся   

быць адкінуты, наадварот, хай будзе пры-
няты, бо прыносіць чалавеку вялікую
карысць,як сказана вышэй.

5-е Лазарава абвінавачанне
Уніяты ўставілі ў Сімвал «Валадар-

ству Якога не будзе канца» замест «няма
канца»,

' Аспрэчацие '
Нават калі б анёл звеставаў намз

нябёсаў тое, чаго няма ў паданнях святых
айцоў, ніякім чынамне паверыліб мыяму,
тым больш не збіраемся прыслухоўвацца
да ўзаконенняў новапаўсталых уніятаў.
Але паклёпнічае Лазар, называючыгэта
ўніяцкай устаўкай у Сімвал, бо яшчэ не
тое што ўніяцкага зборышча, але і сонца
не бачыў. А гэта слова «ук есце»,гэта зна-
чыць«не будзе», было ўстаўлена ў грэцкі
Сімвал святымі айцамі, і заўсёды там
было. Таму людзі, якія разумеюць у Боскім
Пісанніі грэцкай граматыцы,ніколі не ад-
важацца пярэчыць, бо ведаюць, што так
першапачаткова было запісана святымі
айцамі і што грэцкае «ук ёсцс» па сла-
вянскай гаворцы азначас «не будзе», а не
«нс», якое па-грэцку заканчваецца



на «п» - «укь ести», Безумнии, же Л
никто бл(а)горазумный к нимь уклонитися похо
сего «укь есте» несть ми к тому нужда гл
нашу правду яве творить. О разуме паки ин
будеть», а не «несть», доволно бесе
вь 28-мь возобличении. Тамо чти,
непшуемь будсши.

азарю подражателине,аце и хухпають
Ыы

шеть. Убо о знаменовании
аголатн, сама бо грамматнка

нужде, еже писати «не
довахомь в первой «Жезла» частн

бл(а)гочестнвый читателію, и доволень

Обличение Лазарсво 6-е '
Всячески подобаеть в Символе чести сице: «Й в Абха С(вя)таго

Г(о)с(по)да иститнаго и жиувотворяцаго»,
нмене «истипнаго»,

На сню статню нмаши ответь

вь возобличений 26-мь. Зри тамо.

а пе кроме прилагателного
“

н возобличенне.в 1-й части,

Обличенне Лазаресво 7-е
Есть в новыхь книгахь несогласие, нбо в служебникахь о небесныхь

силахь частиць выматьне напечатано, подобне и в «Скрижали»вь главе 70-й.
А в 74-й главе «Скрижали»велить приноситиио н(е)б(е)сныхь силахь.

 

 

на «и» - «ук ести». А безумные после-
дователи Лазаря хотя н ропіцут, никто из
благоразумных не пожелает к ним. при-
соеднниться. Итак, говорить о значенни

этого «ук есте» мне нет необходимости,
нбо сама грамматнка наша свидетель-
ствуст о нашей правоте. О смысле же н
необходнмости написания «не будет», а

не «нет», мыдостаточно рассуждаляв 1-й

части «Жезла», в 28-м опровержении. Там
читай, благочсстивый читатель, н, не со-

мневаемся, останешься удовлетворен..

6-е Лазарево обвнненне
В Снмволе нспременно следуст читать

«И в Духа Святого, Господа нстинпого и

животворяіцего» и не отбрасывать нменн

прилагательного «исітинного».
Наэту статью ймеешь ответ иопровер-

жение в 1-й части, в 26-м опроверженіин.

Смотритам. . -

7-е Лазарсво обвиненне
Имеется в новой книге противоречне,

нбо в служебниках не напечатано, чго сле-

дуст инзымать частицы за небсеные силы;

также и в 70-й главе «Скрижали».А в 74-й

главе «Скрижаль» велиг приноснть и за

небесные силы.   

на «і»- «ук сесці». А шалёныя паслядоўнікі
Лазара хоцьі наракаюць,ніхто з разумных
не пажадае да іх далучыцца. Такім чынам,
казаць пра значэнне гэтага «ук есце» мне
няма неабходнасці, бо сама граматыка
наша сведчыць, што мы маем рацыю. А
пра сэнс і неабходнасць папісання «не буд-
зе», а не «не», мы дастаткова паразважалі
ў 1-й частцы «Посаха»,у 28-м аспрэчанні.
Там чытай, пабожны чытач,і, не сумнява-

“ емся, застанешся здаволены.

6-е Лазарава абвінавачанне

У Сімвале абавязкова трэба чытаць:«І

ўДуха Святога, Госпада праўдзівага і жы-

ватворнага», і не адкідваць прыметніка

«праўдзівага», ..

На гэты артыкул маешадказ і аспрэ-

чанне ў 1-й частцы, у 26-м аспрэчанні.

Глядзі там.

7-е Лазарава абвінавачанне

Маецца ў новай кпізе супярэчнасць,

бо ў службоўніках не надрукавана, што

трэба вымаць часціцыза пябесныя моцы;

таксама і ў 70-м раздзеле «Скрыжалі».

А ў 74-м раздзеле «Скрыжаль» загадвае

прыпасіцьі за нябесныя моцы.
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з

Вазоабличенне

аа же не прони
Писмепа чтушымь, разум

Б(о)жественное Ев(ануце)лне не будеть согласно. Обрстается у Матфся

та. яко тожде же и разбойника распятая с Нимь
е,

же с(вя)ўтый глаголеть, яко единь от обешенную

ляше Его. Се виднтся протнвно, обаче, умно разсуждаюццымь

с(вя)таго ев(ануг(е)лис

поношаста Ему. Лука

злодею ху.

есть согла

каюшым»ь глубоко, н самое

сне велне. Тако н В «Скрнжалн»: еже клевстннкомь несогласно,

“цамь, правовернымь, есть согласие. Вь 70-й главе полагаеть творсць

«Скрижалн» древний обычай Ц(е)ркви, яко древле не приношаху частиць

о небесныхь снлахь, якоже и паша ныне Ц(е)рковь творить, древности

подражая. Вь 74-й паки беседуеть о обычай века своего, яко в то время

уже частицы полагахуся во честь Н ВЬ память снль небесныхь. И нуждное

дёло быти повествуеть /обаче, не законополагаеть/, приводя виИнословня,

яко н тни служнша вь таннстве смотрення Хр(и)стова, яко соединишася

с нами и есмы едина Ц(е)рковь,

 
 

Опроверженне
Длятех, кто чнтаёт буквы, но не вни-

кас1 глубоко в смысл, и само Божественное
Евангелие противоречиво. Сказано у свя-
того евангелиста Матфея, что распятые
вместе с Ннм разбойннки злословили па
Него; святой же Лука утверждает, что злос-
ловил на Нсго только один нз распятых
разбойнинков. Это выглядит противоречн-
во, однако рассуждаюцнійразумно найдет .
здесь большое согласне. Так и в «Скрнижа-
ли»: что протнворечне для клеветціков,
для нас, правоверных, - согласне. В 70-й
главе упомннает создатель «Скрижали»о
древнем обычае Церкви, нбо в древности
пе приносили частиц за небесные силы,
что, последуя древности, делает ныне и
пашаЦерковь.А в 74-й [главе] рассуждаст
об обычае свогго времени, ибо тогда уже
прнноснлись частицыв честь н память ио-
бесных сил, н ечиаст э10 необходнмым
(однако не узакопнваст), прнводя доводы,
что н они служнлитаннству Провидсния
Христова, ч10 сосдиняюгся с нами, и вме-
с1е мы составляем еднную Церколь,   

Аспрэчанне
Для тых, хто чытае літары, але не

ўнікае глыбока ў сэнс, і само Боскае
Евангелле супярэчлівае. Сказана ў свя-
тога евангеліста Мацвея, што распятыя
з Ім разбойнікі ліхасловілі на Яго; свя-
ты ж Лука сцвярджае, што ліхасловіў на
Яго толькі адзін з распятых разбойнікаў.
Гэта выглядае супярэчліва, аднак
разважлівы ўбачыць тут вялікую згоду.
Так і ў «Скрыжалі»: што супярэчнасць
для паклёпнікаў, для нас, прававерных, -
згода. У 70-м раздзеле згадвае стваральнік
«Скрыжалі» даўні звычай Царквы, бо ў
даўніну не прыносілі часціцаў за нябесныя
моцы, што, ідучыўслед за даўніной, робіць
цяпер і наша Царква. А ў 74-м[раздзеле]
разважае пра звычай свайго часу, бо тады
ўжо прыносіліся часціцыў гонар і памяць
нябесных-моцаў,і лічыцьгэта неабходным
(аднак ис ўзакопьвас), прыводзячы дова-
ды, што і яны служылі таемству Провіду
Хрыстовага, што паядналіся з наміі разам
мыскладаемадзіпую Царкву,



яко суть хранителне наша и м(о)л(нутвенницы к Б
и н(ы)не в некнхь ц(е)рквахь частицы в
полагатися. В нашей паки стране не пол
сице творитни завсіцевастся, по -древияго обычая
чюднтеся, ибо песть се дсло неизменясмое, з
точню чиноположение по обычаю страпы.
различнии киновин различныя имеють уставы. Об
тако н предлежацсе различне пе нзменясть
ли, яко в нашихь странахь мнози с(вяўтителне
н м(уўч(е)нинцы в проскомидии воспомнн «
особой, яко в нашихь странахь прославі
Ц(е)рковь негли н не знасть. Обаче,
убо се противность, но разлнчныхь обыч

(о)гу. Ихже ради виць
честь и память ихь обыкоша

агаются, ниже в служсбникахь
подражанию. Ниже

ансже не члець се веры,
Не весте ли, о ропотинцы, яко

аче, вера сеть еднна,

пр(е)п(о)д(о)бнин
аются, по любви нашей к нимь
тшася Б(оўгомь, ихже Гречсская

ннкто сёго гаждати дерзаст». Несть
асвь воспомнение,мы убо нашего

держимся и саблюдаем»ь, полагаюцихь же частицыв честь и память силь
небесныхь не обхуждаем», Всякь бо по своея

 
 

что являются нашими храннтелямн п
молитвенникамий пред Богом. По этим
причиннам и ныне в некоторых церквях
приносятся частицыв их честь н память;
в нашей же стране не приносятся. В
силу следованния древнему обычаю это
не предписывастся служебниками, что
неуднвинтельно, нбо это не нечто неизмё-
няемое, поскольку не часть веры, а только
чинноположенне по обычаю страны. Разве
вам не известно, о ропіцуіцие, что разные
обители имеют разные уставы? Действн-
тельно, вера едина, поэтому и указанне
различне не влняетна се едннство. Разве
вы не знастс, что в наших краях в про-
скомндин помннаются многие святители,
прсподобные и мученики(из-за особой на-

шей к ним любви, что были нрославлены
Богом в наших краях), которых Греческая

Церковь и не знает? Ннкго, однако, ис

смест злословнть паэтому поводу. Следо-
ватсльно, это не противоречне, а память о

различных обычаях. Мы почитаем и со-

блюдаем свой, но прнносяіцинх частицыВ

честь н память небесных снл не порнцаем:
следовательно, каждый должсипостулать   

што з'яўляюцца пашымі ахоўнікам і
малітоўнікамі перад Богам. З гэтых
прычын і цяпер у нскагорых цэрквах
прыноасяцца часціцыў іх гонар і памяць;
у нашай жа краіне не прыносяцца. Праз
датрыманне даўняга, звычаю тое не
прапісана ў службоўніках, што нядзіва,
бо гэта не штосьці нязменнае, паколькі
не частка веры, а толькі чынапахладанне
па звычаі краіны. Хіба вам не вядома, о

“- буркагліўцы, што розныя прытулкі маюць
розныя статуты? Насамрэч, вера адзіная,

таму і названае адрозненне не ўплывае

на яе адзінства..Ці ж вы нё ведасце, што

ў нашыхкраях у праскамідыі памінаюцца

многія свяціцелі, вялсбцыя і пакутнікі

(праз асаблівую нашу да іх любоў, што

былі ўслаўленыя Богам у нашых краях),

якіх Грэцкая Царкваі не ведае? Ніхто, ад-

пак, не смсё ліхасловіць з гэтай нагоды.

Значыцца, гэта не супярэчнасць, а памяць

пра розныя звычаі. Мы шануем ітрымасм-

ся сваіх, але тых, хто прыіосіць часцыў

гонар і памяць нябесных моцаў, недакара-

ем: адпаведна, кожныпавінен дзейнічаць

едниства веры. Не знасте”
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страны обычаюи по служебннком»ь,от а

долженствуеть.

Обличенне 8-е

В гон же «С нжалн» В главе 87 и 89
І « кр 4 ту; о ; 5

«Бла! о ССТЬ НСІ іоведатися І (оўс(по)д(е)ви».

антифоны на лнтургин:

рхнерса своего врученны МЫ, ТВоОрнТтн

н 90 повелевасть псти

А в грамоте Пансия, патрнарха Ш(аўряграда в той же «Скрижалн»

“указуеть пети: «Благослови, душе моя, Г(оўс(по)да», и прочая.

Возобличейпне

“Ведати подобаеть, яко до Седмаго собора антнфоцы на литургин

петы беяху. Послежде же В ц(аўрство Лва Премудраго уставиша с(вя)тыя

о(гцы псалмы «Благослови, д(у)ше моя, Г(оўс(по)да» и «Хвали, д(у)ше

моя, Г(оўс(по)да» петн. «Скрижали» убо творець в толкованиий литургин

дрсвннй обычай воспоминасть, еже антнфоны пети. Патриархь паки

Пансна, по последнему с(вя)тыхь о(те)дць уставу не обхужденному,

но бл(аўголюбезно прнятому, велить пети псалмы предреченныя. Яже

оба устава грикове соблюдають, ибо в своихь уставехь оба нмеють .

 
 

по обычаю своей страныи по служебни-

кам, позучсннымот своего архиерея.

8-е [Лазарево] обвнпепне
В той же «Скрижали»в главах87, 89 и

90 повелсвает петь на литургнн антнфон”

«Благо есть нсповедаться Господу», а в
грамоте Пансня, патрнарха Цареградско-
го, в той же «Скрнжали» указывает петь:
«Благослови, душа моя, Господа», н про-.

чсе,
Опровержсине

Следует знать, что до Седьмого [все-
ленского] собора на литургни антифоны
пелись, а позже, в царствованне Льва Пре-
мудрого, постаповили святые отцы петь
псалмы «Благослови, душа моя, Господа»
н «Хвали, душа моя, Господа». Следова-
тельцо, в толкованин литургин создатель
«Скрижали» упомннаст о древнем обычае
антифоцного пення. Патрнарх Пайсий в
соотвстствинй с последпнм - не отрину-
тым, а благодарно принятым - уставом”
святых огцов велит пеіь вышсназванные
псалмы. Грекн соблюдаюг оба этих уста-
ва, ибо по обопмсвонмуставам имеюг   

па звычаі сваёй краіныі па службоўніках,

атрыманыхад свайго архірэя.

8-е [Лазарава] абвіпавачание
У той самай «Скрыжалі» ў раздзелах

87, 89 і 90 загадвае спяваць на літургіі ан-

тыфон”: «Добра ёсць спавядацца Госпа-

ду», а ў грамаце Паісія, патрыярха Царга-

родскага, у той самай «Скрыжалі» ўказвае

спяваць: «Дабраславі, душа мая, Госпада»,

і іншае. :
Аспрэчанне

Трэба ведаць, што да Сёмага

[ўсеагульнага] сабору на літургіі анты-
фоны спяваліся, а пазней, за валадаран-

ня Льва Наймудрага, пастанавілі святыя
айцыспяваць псальмы «Дабраславі, душа
мая, Госпада» і «Хвалі, душа мая, Го-

спада». Значыцца, у тлумачэнні літургіі
стваральнік «Скрыжалі» згадвае даўні
звычай аптыфонных спеваў. Патрыярх
Паісій у адпаведнасці з апошнім - не
адрынутым,а ўдзячна прынятым- стату-
там” святых айцоў загадвае спяваць вы-

шэйпазваныя псальмы. Грэкі трымаюцца
абодвух гэтых статутаў, бо паводле абод-
вух сваіх статутаў маюць



обычая антнфоны убо псти чрезь пять дний
н в н(е)д(е)лю. Мыже древняго обычая не обхужд
от [віселенскаго пастыря с(вяугейшаго Пансии, п,

Ыыпо паследнм от с(вя)тыхь с(те)ць уставомь предацнымь творимь, псалмаче,

.

поюіце обычно, антифоюны же во дии токмо уреченныя. Ты же 'окаяш е. ке, 1Лазаре, повеждь намь, кто, тя судню постави сі(в Йн Ш(сркви? а (вя)тейшему пастырю

псадма же в субботу
аемь, а намь повеленное
атриарха Ц(а)рсградскаго,

, Обличение 9-е
В той же «Скрижалн», в Херувимской песии, напнсана хула -

«припеваюше»,акико органомь, вместо «тр(ц)ус(вя)тую песць приносяце».
Возоблнченне Я

Добре есть г(лаго)лати «тр(и)с(вя)тую песнь приносяцс», но унше
есть псти «тр(нусвя)ўтую песень припеваюшс» того радн яко несмы
началнинцытр(н)с(вя)таго пення, нбо то началне поють силы н(е)б(е)сныя
беспрсстанно, по свидетелству Златоустаго, глаголюіца вь м(о)л(и)тве
кь Б(о)гу: «Аіце и предстоять тебе тысяіцмаагг(е)ль

 
 

обычай на протяженин пяти дней петь
антифоны, а псалмы - в субботу и вос-
кресенье. Мы же не порицаем древний
обычай, а творим, что повелел нам со-

гласно последним уставам святых отцов
вселенский пастырь- святейшций Пансий,
патриарх Цареградскнй: псалмыпоем, как
обычно, а антифонытолько в установлен-
ные дни. Ты же, окаянный Лазарь, скажи

нам, кто тсбе дал право быть судией свя-
тсйшему пастырю и Церкви?

9-е [Лазарево] обвинение
В той же «Скрижалин», в Херувнмской

песне, написано злоречиво - «лрипевая»,
как для ннструментов, вместо «Трисвятую
песць принося». '

Опровержение
Правильно говорить «Тринсвятую

песнь припнося», петь лучше «Трие-

вятую песнь припевая», посколвку не мы

зачниатели Трисвятого пення, нбо его

беспрестанно поют небесные начала”, по

свндетельству Златоуста, говоряіцсго В

молітве к Богу: «Хотя предстоят Тебе ты-

сячи ангелов   

звычай на працягу пяці дзён спяваць
автыфоны,а псальмы- у суботу і нядзе-
лю. Мы ж не асуджаем даўні звычай, а
робім, што загадаў нам паводле апошніх
пастановаў святых айцоў усеагульныпас-
тыр - свяцейшы Паісій, патрыярх Цар-
гародскі: псальмыспяваем як звычайна, а
антыфонытолькі ў вызначаныядні. Тыж,
пракляты Лазар, скажынам, хто табе даў
права быць суддзёй свяцейшаму пастыру

“1 Царкве?

9-е [Лазарава] абвінавачанне

У той самай «Скрыжалі», у Херу-

вімскай песні, напісана ліхаслоўна -

«прыпяваючы», як для інструментаў, за-

мест «Трысвятую песню прыносячы».

Аспрэчанне

Правільна казаць «Трысвятую".пес-

ню прыпосячы», спяваць лепш «Трысвя-

тую песню прыпяваючы», паколькі ие мы

пачынальнікі Трысвятогаспеву, бо яго не-

супынна спяваюць нябесныя пачаткі”, па

сведчанні Залатавуснага, які прамаўляе ў

малітве да Бога: «Хоць служаць Табе ты-

сячыанёлаў

.,
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н тмами архагг(е)ль,

возвышаюі:цаяся
пернат:

. ть, с(вя)гьюше: «С(вяўгь, с(вя)ть,и г(лаго)л ( ; рипеваемь, а не началовожствусмь в пении, чесо

пишется «прнпеваюіце», а не «приносяіше»

Убо и у пась бл(а)го исправися вместо «приносяшце» -

Вы же, о клеветницы, хотяіце Обличити Ц(е)рковь, сами

началствую!іцыМ,
точню п

ради в греческихь преводехь

инлн «пОЮІЦе».

«прнпеваюіце».

облнчистеся о своемь невеждестве.

херувими,

ая, победную песнь поюіце, вопіюцс, взываюіце
з

серафнмин шестокрилатая,

Г(оўс(по)дь Саваофь!» Мыже инмь,

Обличенне 10-е

В стихе «Бл(аўгословинм О(т)ца и С(ы)на и С(вяўтаго Ду(уўха,

Г(оўс(подда» от[ьўемлюіцце соў от С(ы)на, глаголюіце же:

«Бл(а)гословим» О(т)ца, С(ы)на и С(вя)ўтаго Д(уха, Г(о)ўс(по)да», сливаетася

О(те)ць и С(ыўнь во еднно лице - по Савелневе ереси.

Возоблнченне

Не весть безумный Лазарь со сверстникн свонми, еже глаголеть, соузь

бо и ниже сливаеть, ниже разделяеть лиць О(т)ца и С(ы)на, точию имена к

еднному глаголу относить. О(те)ць же и С(ы)нь соотношенми противными,

еже есть

 
 

и тьмы архангелов”, херувимы“, шести-
крылые серафнмы”, возвышаюіцнеся
пернатые, поя победную песнь, восклицая,
взывая и глася: «Свят, свят, свят Господь
Саваоф!» А мыим, зачннателям, только
припевасм, а не главенствуемв пеннн, по-
этомув греческих источниках и пишется
«припевая», а не «принося» или «поя».
Следовательно, верно и у нас исправилось
вместо «прннося» - «прнпевая». А ВЫ, 0.

клеветники, желая уличить Церковь, самн

ссбя улнчнанв невежсстве.

10-е [Лазарево] обвнпение
В стихе «Благословинм Отца н Сьша

н Святого Духа, Господа», отнимая союз
и от «Сына» и пронзнося «Благословим
Огца; Сына и Святого Духа, Господа»,
сливают «Отец» и «Сын»в одно лицо

-

по
Савслисвой сресн.

Опроверженне
Не ведаст безумный Лазарь со свонми

последователямн, чо говорнг, ибо союз
и ни сливасі, ни раздсяясі лнц Отца и
Сыпа - только огиоснт имена к одпому
глаголу. Отец же и Сын связаны ошошс-
пияминпротивопоставчення,10 есть   

і цьмы арханёлаў”, херувімы, шасці-
крылыя серафімы”, узвышаюцца пяр-
натыя, спяваючы пераможную песню,
усклікаючы, заклікаючы і абвяшчаючы:
“Святы, святы, святы Госпад Саваоф!” А
мыім, пачынальнікам,толькі прыпяваем,

а не ўзначальваем спевы, таму ў грэцкіх
крыніцах і пішацца «прыпяваючы»,а не
«прыносячы» або «спяваючы». Адпавед-
на, дакладна і ў нас выправілася замест
«прыносячы» - «прыпяваючы». А вы, 0
паклёпнікі, жадаючы выкрыць Царкву,
выкрылісваё ўласнае невуцтва.

10-е [Лазарава] абвінавачанпе
У вершы «Дабраславім Айца і Сыпа

і Святога Духа, Госпада», адкідваючы

злучнік і ад «Сына» і прамаўляючы
«Дабраславім Айца, Сына і Святога Духа,

Госпада»зліваюць «Айцец» і «Сын» У
адпу асобу - паводле Савелісвай срасі.

Аспрэчанне
Пе ведае шалёны Лазар са сваічі

паслядоўцікамі, што кажа, бо злучнік і
ні злівае, пі падзяляе асоб Айца і Сына -
толькі адносіць імёны да аднаго дзеясло-
ва. Айцец жа і Сын звямшы адносінамі
проціпастаўлення, гэга значыць



о(те)чеством н с(ыўновством,
Тем же убо яко неприложен

семь Грнгорня Сннанты

и. кроме соуза разнство лнць знаменаста,
нем соуза лицами си ра

:
Зделяет.

нн отложеннемь ёго слнвастася в лице сднно ц рнцевеКто речсть в припеве
ў з «Отче Вседержителю, С; н

С(вя)тый Д(у)ше, едниа Сила и Образь», М ў, ўлове Б(о)жый,

слнтне восднно за оставяенне соуза и? Разве ума

и прочая, триехь лнць быти
ч(е)л(ове)кь лишенный.Тако и в предлежацемь стнсе суемудрствуюіцни слитне быти О(т)ца

и С(ы)на в лице едино за отложение соуз
бывшсе, народствують,

ани безумие сн, тайнос доселе

- Прилагает клеветиинк: ”
Отыемлют же нз-между О(тіца и С(ы)на соуз и и прилагают:

ко имени Ин(суўсову е лестню, пишушце «Ин(суўсь», да человечество
С(ы)на Б(о)жня разделять во ць составь от б(оўж(еЎства.

Отвстуем»ь: ,
Грамматнка учить опаспоблюдома быти, еже в грсческихь

реченннхь орфографни греческой, в латинскихь латннстей хранимей
быти, колми паче слоги нужныя хранити годствуеть, пачсже в техь
нменахь, яже

 

 

отцовством и сыновством, и без союза
значаіцнми разность лиц. Поэтому как от
добавлення союза не разделяются сво-
нми лицамн, так и от его отсутствия не
слнваются в одно лицо. Кто скажет, что в
этом припеве Григория Сннанта - «Отче
Вседержнителю, Слове Божнй, Святый
Душе, еднная Снла и Образ», и прочее, -
нз-за отсутствия союза и трн лица слн-
ваются восднно? Разве лишепный ума

человск. Так н те, кто ложно мудрствуёт,
что в вышеназванном стихе из-за отсут-

ствня союза и пронсходнт слитне «Отца»
и «Сына», являют свое безумне, бывшсе

доселе в тайне.
Прилагаст клеветиник:

НМзымают союз и мёжду «Отца» п

«Сына» н добавляют к нмеини Исуса,

обманно папнеав «Иисус», чтобы чслове-

чество Сына Божня отнести к сушшности,

отлнчной от Его божсства. :
Отвечаем:

Учит грамматика проявлять осмотри-

тельность, то ссть в греческих нзреченнях

сохранять греческую орфографию, в ла-

тинекнх - латинискую, 1ем болсе следуст

сохранять необходнмые слоги, особенно в

тех нменах, которые   

бацькоўства і сыноўства, якія і без
злучніка азначаюць рознасць асоб. Таму
як ад дадання злучніка не падзяляюцца
сваімі асобамі, так і ад яго адсутнасці не
зліваюцца ў адну асобу. Хто скажа, што
ў гэтым прыспевёе Рыгора Сінаіта: «Ойча
Усяўладны, Слове Божае, Святы Дусе,

адзіная Сіле і Вобразе»,і іншае, - праз ад-

сутнасць злучніка і тры асобы зліваюцца
ўадну? Хіба пазбаўленырозуму чалавск.

“Так і тыя, хто фальшыва мудруе, што ў

вышэйназваным вершы праз адсутнасць

злучніка і адбывасцца зліццё «Айца»і

«Сыпа», выяўляюць сваё шаленства, якое

дагэтуль было пакрыёма.
Дадае паклёпнік

Адымаюцьзлучнік і паміж «Айца»і

«Сына»і дадаюць да імя Ісуса, падманна

напісаўшы «Іісус», каб чалавецтва “Сына

Божага аднесці да сутнасці, адрознай ад

Яго боскасці.
Адказваем

Вучыць граматыка выяўляць абач-

лівасць, гэта значыць у грэцкіх выслоўя“

захоўваць грэцкую арфаграфію, у ла-

цінскіх - лацінскую, тым большварта

захоўваць неабходныя склады, асабяіва У

тых імёнах, якія
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таннство нскОе

еже прняхомь от еллинска

же «Сп(а)снтель» по оному агг(е)л

«И наречеши имя ему

знаменують. Сицевое есть пресладкое имя «Ии(суўсь»,

го Ин(суўсь тресложнаго, знаменуюцаго

скому извешенню, еже ко Иоснфу:

Ин(суўсь, той бо сп(а)сеть люди своя от грехь ихь»

[Матф. 1:21]. Аіцеже не будеть тресложно, пе будеть иметитого знаменования
.

есложно писатн.
Убо подобасть сне имя тр

,

Паки симь именемь две нзображается тайне, по свидстелству

“некосго мужа премудра: чрез два слога первая, еже есть чрез И и Й,

д(у)ша и тело знаменуется Б(о)жня С(ы)на воплоіценна, чрез третий пак

слогь треписменныйсус являстся С(вяўтая Тро(и)ца.

Аце убо единь слогь оставится, сне тайнства знаменование разорится,

Убо весма тресложно писати подобаеть.

Еце ведателноесть, яко ёднна от Сивилль прорицаше о нмени Месени,

г(лаго)люцн, яко имя его исполнить число осмьсоть осмьдесять и ОсМЬ.

Исполняется же сне число гречески пяшемым» именемь Иц(су)сь, от негоже

аце отрь]нмется

 
 

обозначают некое таннство. "Таковым
является пресладкое имя «Инсус»,
которое мы приняли из эллинского трех-
сложного Иисус, значацего «Спаситель»,
по обрашенному к НИоснфу ангельскому
возвецению: «...н наречець Ему имя Ин-
сус, ибо Онспасет людей Свонх от грехов

их» [Матф. 1:21]. И если не будет трсх-
сложным,не будет иметь и того значения.
Итак, это имя следуст писать в трислога.

Также этим нменемотображаются два
таннства, по свидетельству одного пре-
мудрого мужа: двумя первыми слогами,
то есть Й и Й обозначаются душа и тело
воплоіценного Божня Сына, а третьнм
трехбуквенным слогом сус обозначастся
Святая Тронца.

Итак, ёсли убрать однн слог, это обо-
значение таннства нсчезнет. Следователь-
но, ниепремеино подобаст писать в три
слога.

Нзвестно также, что одна из Сивилл
прорнцала об имени Мессии, говоря, что
нмясто составнт число 888. Составлястся
же это число в гречсском написанни пме-
ня Лисус, от которого гсли отнягь   

абазначаюць нейкае таемства. Такім
з'яўляецца найсалодкае імя «Іісус», якое
мызапазычылі з элінскага трохскладова-
га Іісус, якое азначае «Збаўца», паводле
анёльскага звеставання Іосіфу: «...і дасі
Яму імя:Ісус, бо Ён уратуе людзей Сваіх
ад грахоў іхніх» [Мацзв. 1:21]. Калі ж не
будзе трохскладовым, не мецьме і таго
значэння. Такім чынам, гэта імя трэба
пісаць праз тры склады.

«Таксама гэтым імем выяўляюцца два

таемствы, па сведчанні аднаго вельмі му-
драга мужа: двума першымі складамі,
гэта значыць / і /, абазначаюцца душаі

цела ўцелаўлёнага Божага Сына, а трэцім
трохлітарным ёкладам сус выяўляецца
Святая Тройца.

Такім чынам, калі прыбраць адзін
склад, гэта адзнака таемства знікне. Зна-
чыцца, абавязкова трэба пісаць праз тры
склады.

Вядома таксама, што адна з Сівілаў
прарочыла пра імя Месіі, кажучы,іито імя
яго складзе лік 888. Складаецца ж гэты лік

у грэцкім напісацніімя /ісус, ад якога калі
адняць



писмяи, разорится сия тайна. Тем же добре гречески пішется с п
последователно же,яко не зле и в словенскомь прилагастся писма н.подрах Ягреческому. З подражая

Напоследок таковыя кинги греческия пишут,
такожде пнсапо в себе имеют, убо и нам трисло
А еже клеветник наносит «да ч(е)л(ове)
ннь составь от б(о)ж(еўства», ложь сст
ибо ни дналектически от пред[ьндуш!

и словенекня древния
жно писати годствуст.

чство С(ы)на Б(о)жня разделять во
Б. От самого отца лжи отрыгненная,
іхь сене правилно нанестнся можсть,

ниже на умь кому от православныхь взыде в два лица Хр(иуста Г(оўс(по)да:
разделенне. Не в два бо лица мы Хр(нуста разделяем
несмесно познаваем»ьи прославлясмь.

; НО ВО ДВойЦЫсстеству

Обличсиие 11
О воображений треми персты Кр(суста Г(оўс(по)дня. Сотворихомь

возобличение сего обличенияв возобличении21-мпервыя части

С , Обличеипие 12
Во ирмосе семь: «Пою Тя, слухом бо, Г(о)с(по)дн, услышах и убояхся

[Авв. 3:2], до мене бо идеши,

 
 

букву и, исчезнет это таинство. Поэтому
правильно пиншетея по-гречески с буквой
и, а значит, последуя греческому написа-
нию, неплохо и в славянском добавлять
букву и. :

Наконец, так, пншется в грёческих
книгах, и в древних славянских - такое
же написание; следовательно, и нам сле-
дует, писать в три слога. А утвержденне
клеветника, что «человечество Сына
Божия относнтся к отличной от Его бо-

жества сушностн», - ложь, извергнутая
самимотцом лжи, ибо и дналектически из
предшествуюіцего Этого не следуст, и на
ум никому из православных не можст
прийти - разделить Христа Господа на

два лица. Ибо не на два Лнца мы Христа

разделяем, но две Его несмешцваемые
сушностнпризнаем и прославляем.

11-е ўЛазарево] обвиниетне

Об изображснини Креста Господия

тремя перстами. Опровержение данного

обвннення дано мной в 21-м опроверже-

нии первой частн.

12-е [Лазареве] обвнненпе

. В следуюцем ирмосе“: Пою Тебе,

«Господн! услышал я слух Твой н убоялся

[Авв. 3:2]; войдешько мне,   

літару і, знікне гэта тасмства. Таму
правільна пішаццапа-грэцку з літарай: і, а
значыць, услед за грэцкім напісаннем, до-
бра б і ў славянскімдадаваць літаруі.

Нарэшце, так пішацца ў грэцкіх
кнігах, і ў даўніх славянскіх такое са-
мае папісанне; адпаведна, і нам трэба
пісаць праз тры склады. А сцверджанне
паклёпцпіка; што «чалавецтва Сына Бо-

жага адносіцца да су1насці, адрознай ад
Яго боскасці», - хлусня, вывергнутая

самім бацькам хлусні, бо і дыялектычна

з папярэдняга тое не вынікае, і да галавы

нікому з праваслаўных не можа прыйсці -

падзяліць Хрыста Госпада на дзве асобы.

Бо пе на дзве асобы мы Хрыста падзяля-

ем, але прызнаемі праслаўляем дзве Яго

сутнасці, якія не змешваюцца. "

11-е [Лазарава] абвінавачанне

Пра выяўленне Крыжа Гасподняга

трыма пальцамі, Аспрэчанне дадзена-

га абвіпавачання дадзспа мной у 21-м

аспрэчанні1-й часткі.

12-е [Лазарава] абвінавачанне

У наступнымірмасс”: «Спяваю Табе,

“Госпадзе, пачуў я слых Твой і спалохаўся

[Авак. 3:2], увойдзешда мяне,

 



мене піца заблуждшаго». Сне «до мене вондеши» есть нелепо того радн, яко

не йдеть, но уже прниде Хр(м)стось Г(о)ўс(по)дь.

Возоблнченне
,

Обычай с(вя)тыхь пророкь ссть О вецехь, будуцинхь за нзвество

будушцсства,

велегласный

настояцям нли прешедшим временем г(лаго)лати, яко

Исаня сотворн во главе 53, прор(о)чествуя о Хр(нусте

Г(о)с(по)де, по мнозе времене хотгвшемь быти. Ово г(лаго)ла временемь
;

настояіцнм»ь, ЯКІо: «несть образа Ему и славы» [Ис.53:2], ово прешедшинм:

«Нвидехомь Его, и пе имяше видения, ни доброты» [Ис.53:2], и паки

в настояшцемь: «Сей грехн наша под[ь]емлеть», прешедшимь: «н о

нась поболе, и мы вменихомь Его В болезни суша» [Ис.53:4]. Подобне

и в предлежацемь прмосё словеса прор(о)ческая приводятся от лица

прор(о)ча, не от творцева, во времени настояіцемь за нзвество хотевшаго
з

быти пришествия Хр(нустова. И тако ничтоже есть нелепо, но бл(аўго

же и прнлично, точню инз(ь]умнвшейся главе блазненно,

Обличенне 13

Напечатано во ексапостилариивоскр(е)сномь

 
 

тца меня, заблудшего», нелепо «ко мне
войдешь», потому что не идет, а уже при-
шел Христос Господь.

Опровераенне
Принято было у святых пророкев о ве-

шах, связанныхспрёдсказаннем будуцсго,
говорить в настояіцем нли прошёедшем
времени, как делаёт многоголосый Исаня
в главе 53, пророчествуя о Хрнсте Господе,
котарый долясн был явинться по многом-

времени. Вот говорит в настояіцем вре-
мёни: «...нет в Немни вида, ня велнчня»
Вс. 53:2], вот в прошедцем: «...и мыви-
дели Его, и не было в Нем вида, когорый
прнвлекал бы» [Нс. 53:2], и снова в насто-
яцсм: «Ой ипесет на Ссбе грехн пашн»,в
прошедшем: «Онвзял на Ссбя паши немо-
ши и'понсе нашиболезни»[Ис. 53:4]. Так
и в вышеназванном нрмосе: пророческне
слова приводятся здесь от лица пророка,а
не творца, в пастояшем времени как свин-
дстельство будуіцсго пришсствня Христа.
Таким образом, нет здесь ничего нелспо-
го, только доброе и сообразное, п только
для обезумевишей головызатрудниісльно.

13-е [Тазарсво] обвнипенне
В лрстьем воскресном сксапостиа-

Ф ри,   

шукаючы мяне, які заблукаў», цедарэч-
на «да мяне ўвойдзеш», бо не ідзе, а ўжо
прыйшоў Хрыстос Госпад.

Аспрэчание

Прынята было паміж святымі пра-
рокамі пра рэчы, звязаныя з прадказан-
пем будучыні, казаць у цяперашнім або
мінулым часе, як робіць шматгалосы Ісая
ў раздзеле 53, прарочачы пра.Хрыста Го-
спада, які павінен быў з'явіцца праз вялікі
час. Вось кажа ў цяперашнімчасе: «няма
ў Ім ні выгляду, ні велічы» (Іс. 53:2], вось
у мінулым: «і мыбачылі Яго, і не было ў
Іч выгляду, які б вабіў «[Іс. 53:2], і зноў
у цяперашнім: «Ён нясе на Сабе грахі
нашы»,у мінулым: «Ёнузяў на Сябе пашы
немачыІ папёс нашыя хваробы»[Іс. 53:4).
Так і ў вышэйназванымірмасе: прарочыя
словыпрыводзяцца ад асобы прарока, а не
творцы, у“Цяперашнімчасе, як сведчанне
будучага прышэсця Хрысга. Такім чынам,
пяма тут пічога недарэчнага, толькі до-
брае і адпаведнае, і толькі для ашалелай
галавы- цяжкое,

13-е [Лазарава] абвінавачанне
У трэцім нядзельнымэксапастылары"



трётинемь, в «Шестодневе»: «Хр(мустось воскр(с)се
Сс же ссть велий соблазнь, ибо всн веруемь

Возоблнчепие

, НИКТоОже не верусть».

Иди, Лазаре, с пособники твонми к детем грамматнчествуюіцымь
зи наставят тя, яко сугубое отречецие творить увешанне, якоже зяс

не веруеть» тожде знаменусть, еже всякь верусгь. Ты саралана

не зная, како вяшцшым прикасатися дерзасши? Иди прежде шаг

грамматичествовати, таже к вяшшымь хитростем учения, ко еже сата

а не учити потіЦися. Услыши ац(о)ўс(тоўла Иакова, г(лагоўлюца: рыя

будет всякь человскь скорь услышати и косепь г(лагоўла :
во главе первой. . )латн» [Мак К19);

Х Обличсіше 14
ла есть в «Скрижали»«Ў р в вопросех Аптноха, на листе 409, сице:
услышимь, н да не прсліцаемся сугуба быти Хр(иуста, ибо

Хр(нустось сугубь есть». "
На сне зри в первой части в возобличенин9, тамо ссть отвёт доволный.

. Обличенне 15

Да в новыхь же книгахь напечатано:

 
 

в «Шестидневе»“ напечатано: «Христос

воскресе, ннктоже не верует»”, а это вели-
кий обман, ибо все веруем.

Опроверженне
Отправляйся, Лазарь, с помоіцниками

твонмик детям, нзучаюіцим грамматику,
и они паучат тебя, что двойное отрицалис
дает утверждение, как и здесь: «никто-
же не верует» значит, что каждыйверит.

Не зная этого малейшего, как смеешь ты

касаться большего? Иди прежде изучи

грамматику, а также постарайся постичь

великое искусство обучення: слушай,а не

учи. Услышь апостола Иакова: «...всякий

человек да будст скор на слышаие, мед-

лен на слова», глава І [Иак. 1:19].
е

14-е [Лазарево] обвиненне

«Скрижаль» содержит следуюшсе бо-

гохульство в вопросах Антноха, на листе

409: «Разумно услышинм, п да нс'обманем-

ся о двух сушностях Христа», ибо Христос

имеет две сушцпостин.
На этот счст смогри в 1-й часпі, в 9-м

оправерженіи,там дан нечерпываюіцийотвст.

15-е [Лазарева] ебвинеіие

- Что напечатано в новой кпиге:
 

39 «Христос воскресе. пиктоже пе ве”

рует» - буквально: Христос васкрос, Иикго

пе не веруст (не никто веруст).
ў

  

ў «Шасцідзёне»” надрукавана: «Христась
воскресе, ииктоже не верусть»”, а гэта
вялікі падман, бо ўсе верым.

Аспрэчанне
Выпраўляйся, Лазар, з памочнікамі

тваімі да дзяцсй, якія вывучаюць грама-

тыку, і яны навучаць цябе, што падвойнае
адмаўленне дае сцвярджэнне, які тут: «ННк-
тоже не верусть»азначае, нгго кожныверыць.
Не ведагочыгэтага найменшага, як смееш ты

“кранацца большага? Ідзі спачатку вывучы

граматыку, а таксама пастарайся зразумець

вялікае мастацтва навучашія: слухай, а не

вучы. Пачуй апосталаІакава:«...кожнычала-

вок няхай будзе борздыў слуханні, марудлівы

ў словах», раздзел І [Іак. 12:19].

14-с [Лазарава] абвінавачанне

«Скрыжаль»змяшчае наступную: Зня-

вагу Бога ў пытаннях Антыёха, на аркушы

409: «Разумна пачусм,і хай пе ашукасмся

цаконт дзвюх сутнасцяў Хрыста», бо Хры-

стос мае дзве сутнасці.

Нагэтыкойтглядзі ў 1-й частцы, У 9-м

аспрэчанці, там дадзены вычарпальны адказ.

15-с [Лазарава] абвіцавачанне

Што надрукавана ў новайкнізе:

аааананааа

«Хрыстосвоскресе, никтож
е не веруетэ-

літаральна: Хрыстос уваскрос, ніхто Не не Ве- ,

рыць(не ніхго верыць).

7
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4 9
9 «В болшем выходё велнкому

ц(е)рквах титлы ПОЛНЫ"

г(оўс(у)д(а)ремь тншайшимь и

г(оўс(ууда)рю говорят во всех

ые. А сами они говорять Велнкого г(оўс(у)д(а)ря

кротчайшимь, ин темь они его

г(оўс(уўд(а)рьскому ИМменн ругаются и пред людми велнчают

йне за упокой помннают, а в ектеннахь о здравии
лнцемерством. А в тайне

и спасениий не говорят, и О болярех І1 о воехь его не говорят, а говорять

вместо того «полаты каменные» и «воннство полатное», а не ц(а)рство.

“И то нхь учышленнео(те)ческому преданню разрушенне.

Возоблнченне

“Лжин о(тедць и злохитрня началник, се лестию своею - чрез орудие

свое Лазаря - тіцится войнство православное на Ц(е)рковь Б(о)жественную

вооружнти,  бл(а)гочестивыхь болярь сжесточити и раз(ьярити.

А что вяшцце, и самого бл(а)говернейшаго и бл(а)гочестинвейшаго

г(оўс(уд(а)ря ш(а)ря на гневь подвигнути. Но яко храмнна, на камени

созданная, от бурных ветров или водь многих недвижнма бываеть,

тако и православный ц(а)рь, на камени православныя веры Б(о)гомь

утверженный и нстиннною премудростию от юныя свося версты обученный,

 

 

«В большомвходе” во всех церквях огла-

шают полный титул великого государя;
сами же называют великого государя ти-
шайшнми сминреннейшим гасударем, чем
бесчестят его государево нмя н лицемерно
велнчают перед народом. Что втайне по-
минают за упокой,а в ектеннях” о здравии
и спасении не называют, бояр н воннов его
нс упомннагют, а вместо этого говорят «ка-
менные палаты» и «палатное воннство», .

а не царство. Их замысел - разрушить от-
еческое предание.

Опровержение
Это отец лжн и зачинатель зла че-

рез свое орудне - Лазаря - пытается
вооружнть православиюе воніство про-
тив Божественной Церкви, ожесточнть и
разьЯритьблагочестивыхбояр, ндажеболь-
ше - разгиевать самого благовернейшего
и благочестнвейшсго государя царя. Но
как здание, поставлеиное на камне, неру-
шимо пред бурями или половодьсм, так Н
православныйцарь, Богом утверждепный
на камие православной веры и от юных
лет обученныйистиницой премудрости,   

«У вялікім уваходзе” ва ўсіх цэрквах ага-
лошваюць поўнытытул вялікага гасудара;
самі ж называюць вялікага гасудара най-

рахманым і найпакорлівым гасударам,
чым ганьбяць яго гасударава імя і дву-
рушна славяць перад народам. Што тайна
згадваюць за супакой, а ў екцяннях" за
здароўе і збавенне не называюць, баяраў
і вояў ягоныхне згадваюць, а замест гэта-
га кажуць “каменныя палаты”і “палатнае
ваярства”, а не царства. Іхняя задума -
разбурыць айцоўскае паданне».

Аспрэчанне
Гэта бацька хлусні і пачынальнікзла,

праз сваю прыладу -- Лазара - намагаецца
ўзброіць праваслаўнае ваярства супраць
Боскай Царквы, ачэрсцвіць і раз'юшыць

пабожных баяраў, і нават больш - угне-
ваць самаго дабравернага і пабожнагага-
судара цара. Але як будынак, пастаўлены
па камні, нязрушны падчас бураў ці раз-
воддзя, так і праваслаўны цар, Богам
пастаўлены на камені праваслаўнай веры
1 з маладых гадоў навучаны праўдзівай
мудрасці,



не весть лжами, клеветами и лестми супостать ц(е)рк
бл(а)гопостоянства подвигнен быти. А его об Мбара
кі(я)зн. и боляре и все православное воннетво,т нестан
пепоколеблеми бывають. Ты же, клеветннче Лазара,к о"Ба а
нс боншися, ниже людей стыдишися, сія дерзая сТочню уа
нли- г(лагол)ати, но и писаннем народствоватин, яко снм мены
прнлагателнымн, «тишайший н кротчайший», ругаемся ямени, лнкого
г(оўс(у)д(а)ря ин шаў)ря нашего. О невеждо! О безумне! О злоб аыНе.
веси, яко добродетель тихости и кротасти тако украшасть лице аўры ; с
и сама нмь украшастся, яко драгоценный бисерь чистым златом н ж Юю
бнсером. Великь бе вождь Моисей во Исрайли, ибо от самаго Бона
Б(о)гом наречен ссть: «Се дах тя Б(о)га фараону» [Исх. 7:1], во Исхо е,
во главе 7-й. Обаче, сей вождь кротчайшим именуется а кингах Чнсля
в главе 7-й“: «Ч(едл(овехкь же Монсей кроток есть зело пачс Вс
ч(е)л(ове)кь, суших на земли» [Чис. 12:3]. Не ц(а)рь ли Д(а)в(и)дь бяше
двоюнадесяте колену Исранля? Но и сей кроток пред Б(о)гом именуется

З Такв тексте. В дсействнтельности- в главе 12 (стих3).

 
 

не может быть подвигнут ложью,клеветой
и обманом противников Церквиот своего
твердого стояния придобре. Видя его при-
мер, благочестнвые князья и бояре и всё
православное воннство также проявляют
твердость и непоколебимость. Как же ты,
клеветннк Лазарь, ни Бога не бопшься,

ни людей не стыдніцься, отваживаясь та-
кое не только помыслить или сказать, но
и в сочиненнн обнародовать, будто этими
прилагательными, «тншайший и кротчай-
шнй», мы насмехаемся е имени велнкого
государя и царя нашего? О невежда! О

безумец! О злобец! Разве не знаешь, что

добродетель тнхости и кротоститак укра-
шает царскую особу и сама ей украшастся,

как драгоценный бисер чистымзолотоми

золото - бисером? Великинм вождем был

Монсей в Изранле, ибо сам Бог назвал

его Богом: «Я поставил тебя Богом фара-

ону» [Исх.7:1], в книге Исхода, глава 7.

Однако в 7-й! главе книги Чисел вождь

этот назван кротчайшим: «Мойсей же был

человск кротчайшийиз всех людсй на зем-

ле» [Чис. 12:3]. Не царем ли был Давид

двенадцати колен Пзранлевых? Но я он

являет свою кротость пред Богом,

 

М Так в текстс; на самом деле в 12-я.   

не можа быць зрушаны хлуснёй, па-
клёпам і падманам ворагаў Царквы са
свайго цвёрдага стаяння пры дабры.
Бачачы яго прыклад, пабожныя кіязі І

баярыі ўсё праваслаўнае ваярства такса-
ма выяўляюць цвёрдасць і непахіснасць.
Як жа жты, паклёпнік Лазар, пі Бога не

баішся, ні людзей не саромесшся, ад-

важваючыся такос не толькі падумаць

або сказаць, але і ў творы апублікаваць,

“быццам гэтымі прымстнікамі, «найрах-

маны і пайпракорлівы», мы кпім з імя

вялікага гасудара і цара пашага? О невук!

О вар'ят! О злоснік! Ці ж не ведасш, што

цпота рахманасці й пакоры так аздабляе

царскую асобу і сама ёй аздаблясцца, як

каштоўныбісер чыстымзолатам1 золата -

бісерам? Вялікім правадыром быў Майсей

у Ізраілі, бо сам Бог назваў яго Богам: «Я

паставіў цябе Богам фараону» [Зых. 7:1],

у кнізе Зыходу, раздзел 7. Аднак у 7-м"

раздзеле кнігі Лікаў гэты правадыр пазва”

ны найрахманым: «Майсей быў чалавек

найрахманыз усіх людзей на зямлі» Лік.

12:3]. Ці не царом быў Давід дванаццаці

плямёнаў Ізраілевых? Але 1 ён выяўляе

сваю рахманасць перад Богам,

АЦ

1 Так у 1эксце, насамрэч У 12-х.

 



(лаго)лати ему: «Помянн, Г(о)с(по)ди, Д(а)в(н)да н вою кротость
внсгдё Г 131:1]. Напосиедокь Ц(а)рь ша)рей и Г(оўс(по)дь г(оўс(по)дсй
сго» Пс. С (аўситель и Б(о)ўгь нашь, кротка и смиаренца Ссбе

Хр(и)стос», ановаты н всемь от себе научитися завеіцавает, г(лагоўля
бл(а)говоли (ануг(елнсте, в главе 11: «Научитеся от Мене, яко кроток есмьзаааерацемь, и обряіцете покой д(у)шам вашым» [Матф.11:29].

бо, Лазаре, рцы нам, кос н каково есть ругание, егда преславныя

Ца Ўобродетели имя прилагаём и причитаем Уажочестчвейшему
г(оўс(у)д(а)рю ц(а)рю нашему за всцсдейственное его сся да родетелн

присное соблюденне. Отсюду явно есть, яко ненавистиик добродетели,

кротости и тихости прегордый диаволь научи тя сне титлование,

последователно же н самую добродетель, обхуждатн. Прилагаеши,
безбожне Лазаре, к первой и вторую не меншую злобу, клевеіца, яко пред

людми величаем г(оўс(у)д(а)ря нашего ц(а)ря лнцемерством, а в тайне

за упокой помннаем. Невеждо, за упокой м(о)л(иутва дается сице:
«Помянн, Г(о)с(по)дн, д(у)шю преставленнаго раба твоего, нм(я)р(е)кь».

Мы же о бл(а)гочестивомь г(о)с(у)д(а)ре нашем сице молбу приносим:
«Помяни,

 

 

когда пройзносинт: «Вспомни, Господи,
Давилдан все сокрушенне его»[Пс.131:1].
Наконец, Царь Царей и Господь господов
Христос, Спаситель и Бог наш, завецает
всем учиться от Нсго и проснт называть
Его кротким и смнренным, у Матфея еван-
гелистав 11-й главе: «...научитесь от Меня,
нбо Я кроток н смирен сердцем, н найдете
покой душам вашим»[Матф.11:29]. Итак,
Лазарь, скажи нам, какое здесь посмеянние .

н в чемоно, когда прилагаеми причнтасм
имя этой преславной добродстелі благо-
честивейшему государю царю нашему за
действительное се соблюденне? Теперь
понягно, что непавистник добродетели,
кротости и тихости - прегордый дьявол -
научил тебя этому титулованцю,а значит,
и порнцанню самой добродстелн. Прила-
гасшь, безбожный Лазарь, к первой злобе
и вторую, пе меньшую, клевешца, ч10 мы
лицемерно велнчаем нашего государя
царя перед людьми,а втайне помннаемза
упокой. Невежда, молитва за упокой про-
нзцосіся так: «Помяни, Господи, душу
пресгавлснного раба твоего, имярек», а о
благочесгтивом государе пашем такую мо-
латву мывозноснм: «Помяци,   

калі прамаўляе: «Згадай, Госпадзе, Давіда,
іўсе яго пакуты»(Пс. 131:1]. Нарэшце, Ула-
дар уладароў і Госпад госпадаў Хрыстос,
Збаўца і Бог наш, наказвае ўсім вучыцца
ад Яго і просіць называць Яго рахманым
і пакорлівым, у Мацвея-евангеліста ў 11-м
раздзеле: «...навучыцесся ад Мяне, бо Я
рахманы і пакорлівы сэрцам, і знойдзе-
цеспакой душам вашым» [Мацв. 11:29].
Такім чынам, Лазар, скажы нам,які тут
здзек і ў чым ён, калі дадаемі прылучаем
назву гэтай слаўнай цноты найпабожна-
му гасудару цару нашаму за праўдзівае
яе датрымание? Цяпер зразумела, што
зненавіснік цноты, пакоры і рахманас-
ці - найпыхлівы д'ябал -- навучыў цябе
гэтаму тытулаванню, адпаведна, і дака-
ранню самой цноты. Дадасш, бязбожны
Лазар, да першай злосціі другую, не мен-
шую, плявузгаючы, што мы крывадушна
ўзвялічваем нашага гасудара цара перад
людзьмі, а ўпотай згадвасм за супакой.
Невук, малітва за супакой прамаўлясцца
так: “Згадай, Госпадзе, душу памерлага
слугі твайго, імярэк», а за пабожнага га-
судара нашага такую малігву мы ўзносіч:
«Згадай,



Г(о)с(по)ди, раба твоего», се целаго н живаго
еднна в м(о)л(н)тве о усопшнх воспомннастся.
в возобличенни 18. Напоследок клевецецин, клеветннче
н о воехь ц(а)рскихь м(о)л(н)твы не даемь, но о палатах, камей арх
вонистве палатнем, а не ц(а)рскомь. Сне твое обличение оплеваипа с
обругати подобасть, н уста лжнвыя жезломь, аки псу лаюіцем за анг,
неже отвсть давати, не веси бо, еже г(лаго)лешіі. Слышать.вын,самі
бл(а)гочсстивии кн(я)зи и боляре и православіюе воннство яко не б м
суть в наших недостойныхь м(о)л(н)утвах пред Б(огомь. Палатажосі»а
воспоминастся, что ино знаменусть, точню весь сигклить ца) скай
сходяіцийся В ц(а)рскня палаты. Се же чрезь образь граммагическай Я,

риторский, именуемый синекдохе, еже различными образами бываеть сгда
единно нз другаго конмь-лнбо обычаемь познавается, яко зде От содержаіцня
палаты содержнмый сигклить разумеется. Ты, безумішче, сего малейшаго не

гане еднну часть, душу, яжс
Но о ссм нмашн пространисе

МОГИЙ

 
 

Господи, раба твоего», то есть цело-
го и живого, а не одну его часть - душу,
едннственно упоминаемую в молитве об
усопших; об этом смотри пространнее в
18-м опроверженни. Клевешцешь, нако-
нец, клеветннк, что не воссыласм молнтв
о боярах и царских воннах, а о «палатах
каменных» и «палатном воннстве», а не

царском. Это твое обвинение пристало
нам скорсе оплевать н осмеять,а уста твой

лжнвые заткнуть жезлом, как лаюіцему

псу, чем давать ответ, потому как не зіиа-

ешь, что говоришь. Слышат постоянно

сами благочестнвые князья,и бояре, н пра-

вославное воннство, что не забываем мы

нх в наших недостойных молнтвах пред

Богом. Когда же упоминаётся палата, обо-

значаст оца ни что ппос, как весь царский

синклит”, собнраю:іційся в царских пала-

тах, - все это с помоіцью грамматнческого

и риторнческого образа, называемого «си-

пекдоха», когда при различин образов

какнм-лнбо способом одно познастся че-

рез другое, как н здесь под нанмепованием

палаты понимается синклнт. Ты, безумец,

не в силах уразуметьэтого   

Госпадзе, слугу твайго», гэта значыць цэ-
лага і-кывога, а не адну яго частку - душу,
якая адна толькі й згадваецца ў малітве
за памерлых; пра гэта глядзі шырэй у
18-м аспрэчанні. Плявузгаеш, урэшце,
паклёпнік, што ие ўзносім малітваў за
баяраўі царскіх вояў, а за «палаты камен-

ныя»І «палатнае ваярства», а не царскае.
Гэта тваё абвінавачанне гадзіцца нам

«хутчэй» абпляваць і абсмяяць, а вус-

“НЫ Твас хлуслівыя заткнуць посахам, як

брахліваму сабаку, чым даваць адказ,

бо не ведаеш, што кажаш, Чуюць па-

стаянна самі пабожныя князі, і баяры, І

праваслаўнае ваярства, што нс забываем

мы іх у пашых няваргых малітвах перад

Богам. Калі ж згадваецца палата, азначае

яца пе што іншас, як увесь царскісінкліт”,

што збіраеццаў царскіх палатах,- усё гэта

з дапамогай граматычнага і рыгарычнага

вобраза, які называецца «сінскдахэ», калі

пры рознасці вобразаў якім-небудзь чы”

нам адио спазнаецца праз другое, ЯК1 тут

пад пайменнем палатыразумеецца сінкліт.

Ты, шалёны,не ў стане зразумецьгэтага

 



како вяшцшая в Б(о)жественном Писанни безумнемь твонмь
разуметиеа анн? Повеждь намь, еда во прмосе семь «Светися,светися,

анПерусаламе, слава бо Г(оўс(по)дня на тебе ВазТнкуйыце з

веселися, Сноне», и прочая, стенамь творець перусалим И титися

желаст и горе Снону лнковатн, веселитися, а ио людем паче по “русалыме

и в Споне жнвушымь? Негли сонзволиш, яко падачы й, тако, нбо

стены и гора неод(уушевленна суша, воскр(е)с(е)ния р(нустова не знають,

“темже и светнтися его ради нли ликовати и веселитися не могуть. Но под

ею именмачрезь образець синекдохе жителие ею на веселине призываются.

Поддбне н зде чрезь палату сигклить умствуется, а чрез вой не иное какое

воннство, якоже ты укорнтедне г(лаго)леши «палатное», но православиое

ц(аўрское, готовое б вере православной, о бл(аўгочестнвом ц(аў)ре и его

ц(аўрстве со всеми враги и супостаты верно ратовати. Не отрицаемь и

того, яко н о каменныхь палатахь, градех, домех Г(охс(по)да Б(о)га молим,

да и тыя Б(о)гь сознждет,

 

н. Сравнн: Ис. 60:].

 
 

малейшего, как смеешь, при твоем без-
умин, мнить себя способным обьять в

Божественном Пнсанин большее? Скажи
нам, нсужели в этом ирмосе «Восстань,
светнсь, [Иерусалнм], нбо пришел свет
твой, и слава Господня взошла над то-
бою”. Лнкуй ныне и веселися, Споне»,

и прочее, творец обрацает призыв све-
титься к стенам Иерусалнма и ликовать,
веселиться к горе Снон, ане к людям, жи- .

вушинм в Иерусалиме и около Снона? Не
согласншься ли, что к людям? Войстиину,
так, нбо стеныи гора - неодушсвленныс
предметы, о воскрёсении Христовом им
нензвестно, поэтому светиться нли ли-
ковать и веселнться ие могут, но под их
именами, в внде сннекдохи”, призывают-
ся на веселье нх жители. Также и здёсь:
под палатой нмеется в внду синклнт, а
под вонпами не какос-то, как ты мол-
виншь с укором, «палатное воннство», а
православиое царскос, готовое самодт-
вержеццю восвать за православную веру,
за благочесіивого царя и его царство со
весмн прагами и прогнвннками. Не отри-
цасм и гого, что молимся Господу Богу и
за каменные палаты,города, доча, чтобыи
нх Бог воздвигай,

ААА

Ў Сравнн: Не. 60:1.   

найменшага, як смееш, пры тваім ша-
ленстве, лічыць сябе здольным асягнуць
у Боскім Пісанні большае? Скажы нам,
няўжо ў гэтымірмасе: «Паўстань,свяціся,
[Ерусалім], бо прыйшло святло тваё,і сла-
ва Гасподняя ўзышла над табою”. Радуйся
цяпер і весяліся, Сіёне»,і іншае, - творца
звяртае заклік свяціцца да муроў Ерусаліма
і радавацца, весяліцца да гары Сіён, а
не да людзей, якія жывуць у Ерусаліме
і каля Сіёна? Ці не пагодзішся, што да
людзей? Дапраўды,так, бо сценыі гара -
неадушаўлёныя рэчы; пра ўваскрасенне
Хрыстова ім невядома, таму свяціцца
або радавацца і весяліцца не могуць, але
пад іх імёнамі; у выглядзе сінекдахі“,
заклікаюцца на весяленне іх жыхары. Так-
сама і тут: пад палатай маецца паўвеце
сінкліт, а пад ваярамі- не якоесьці, як ты
кажаш з дакорам, «палатнас», ваярства, а
праваслаўнае царскае, гатовае самааддана
ваяваць за праваслаўную веру, за пабож-
нага цара і яго царства з усімі ворагаміі
супернікамі,

Не адмаўляемі таго, што молімся Го-
спаду Богу і за каменныя палаты, гарады,
дамы,каб

1

іх Бог ставіў,

ааанаананаццц

Ў Параўнай: Іс. 60:1. 7



якоже ца)рствуюший прор(оукь о Иерусалнме
Г(оўс(по)дн, бл(а)говоленнемь твонмь Снона н да созн;
Нерусалнмскня» [Пс. 50:20], пли «да ос(вя)тит Н соблюдстаот, ены
протнвнаго случая», якоже видетн есть в м(о)л(н)твахь, на б ванне
н ос(вя)ценне дому читаемыхь, но сня бывают»ь взоромь евоўк
хотяшихь в нихь жити, а не камення ради. Итако везде о жителсхь арк
намереннемь, нх же ради о жилиіцин моленне деемо бываегь. Ты жс каянне,
сего не разумея, необхуждаемос хулиши и бываешин проклятом о не.
днаволу, егоже руку работы и части ннкако нзбегнешн, ац “еабэдной9ж , ,; аце к собориой
и апостолской Ц(е)рквнсо благопокореннемь не прибсгнеши ”

глаго]ла: «Ублажи,

Обличенне 16 .
Напечатано в «Скрнжале», яко Хр(и)стось над языкн несовершенно

царствуеть. Златоустый же на послание Павла ап(о)ўстола г(лаго)леть, яко
всеми царствуеть, верными и противныміи.

Возобличенне
Сугубо есть Ц(а)рство Хр(и)стово, еднно по созданню, другое по

присвоенню. По созданню

 
 

как говорит царствуюіций пророк об
Иерусалиме: «Облагодетельствуй по бла-
говоленню Твоему Снон; воздвигни стены

Исрусалнма»[Пс. 50:20], нли «да освятнт

и сохранит от всякого пронсшествия», как
виднм в молнитвах, чнтаемых на основа-
нне и освяшение дома; но пронзносятся
они ради людей, которые собираются в
них жить, а не ради камней. Итак везде

в первую очередь о жителях, ради кото-

рых совершается молитва о жилніце. Ты

же, окаянный, не понимая этого, порнца-

ешь не порицаемое и являеішься оруднем

проклятого дьявола, благодаря которому

никак ие нзбегнешь ий рабства, ни сего

участи, если не обратншься с послуша-

ем к соборной и апостольёкой Церквіі.

16-е [Лазарево] обвниецие

Напечатано в «Скрижалн», будто

Христос несовершсино царствует над па-

родами, а Златоуст (в слове] на посланне

апостола Павла говорнт, что царствуст над

всеми, веруюіцнмии неверуюішимн.
Опровержение

Двойственно Царство Христово -

одно созданное, другое прнобрстенное. В

созданном   

як кажа ўладарны прарок пра Ерусалім:
«Ушчасліві, Госпадзе, добрай воляй Тваёю
Сіён,і хай паўстануць муры Ерусалімскія»
с. 50:20], або «хай асвяціцьі захавае ад
усякага здарэння», як вынікае з малітваў,
што чытаюцца на заснаванне і асвячэнне
дома, але прамаўляюцца яныдзеля люд-
зей, якія збіраюцца ў іх жыць, а не дзеля

камянёў. І так усюдыў першую чаргу пра

жыхароў, дзеля якіх здзяйснясцца малітва

“ пра жытло. Ты ж, пракляты, не разумеючы

гэтага, абураешся тым, чым абурацца ня-

можна, і з'яўляешся прыладай праклятага

д'ябла, дзякуючыякому ніяк не пазбсгнеш

ні няволі, ні яго долі, калі не павернешся З

пакорай да саборнай і апостальскай Царк-

вы.

16-е [Лазарава] абвінпавачапнеё.

Надрукавана ў «Скрыжалі», быццам

Хрыстос педасканала валадарыць пад

народамі, а Залатавусны [у слове] на пас-

лание апостала Паўла кажа, што валада-

рыцьпад усімі, вернікаміі няверпікамі.

Аспрэчанне '

Дваістае Царства Хрыстова - адне

створанае, другое набытае. Уствораным

 



убо всей твар!

и о семь ёсть Златоустаго слово, р
1-- злымь и благимь, вернымь и противнымь ц(а)рствуеть,

асколники приводнмое. По присвоенню

точню любяцымь Его и творяшымь волю его, подчнняюіцым»ь себе
паки
волею ц(а)рствню Его,Ц(а)рствусть. Злым же и непокоривымь, иже сатане

волею подчнияются, не У царствуеть, и того ради несовершенно глаголется

царствоватн. П о сем» «Скрнжалн» творець воспомннаст, научився сего

ц(аўрствь разделення от самаго Златоустаго, таможде о семь беседуюцаго,

“н от бл(а)женнаго Феофнлакта в толкованни на апостола. Зри о семь в

возобличенини28-м 1-я части, и узрнши, яко «Скрижаль»со о(т)дцыс(вя)тымни

согласуеть, расколницы же безумно разсуждають, безумне обхуждают»ь.

' Обличенине17

Напсчатано в «Скрижали» простцем крестити по нужде, правила

же с(вяўтыхь ап(оўстоль п Перваго собора [віселенскаго ниже днакону

повелевають крестнти.

На сне облинчение доволно. ответовася в возобличенини 17 первыя

«Жезла» части.

 
 

царствует над всякнм твореннем - злыми
н добрымн, веруюшими н неверуюіцими;
именно о нём говорится в слове Злато-
уста. упоминаемом раскольннками. В
приобрстенном же царствует только над
любяшими Ёго и соблюдаюцнми Его
волю, добровольно отдаюіцими себя Его
царствию; над злыми же п протнвяіци-
мися, дабровольно подчиняюіцнми себя
сатане, сце пе царствует, и поэтому гово- .

рится, что царствует несовершенно. Об
этом также упоминаст творсц «Скрижа-
ли», паучнвишнись этому раздселению царств
отлого же Злагоуста, беседуюіцего об этом
[в упомянутом слове], н от блажецного
Фсофилакта в толковании на [посланне]
апослола [Павла]. Смотрин об этом в 28-м
опроверженнн 1-й части, и увидншь, что
«Скрижаль»согласуется со святымі отца-
ми,а раскольннки рассуждаіют - безумно,
упрскают-- безумно.

17-е [Лазарсво] обвиненне
Папсчагано в «Скринжали», чіо при

крайпей необходамосіи [разрсшастся] кре-
стить простым ліодям; а правила святых
апостолов и Первого вселенского собора не
разрешают крестиь даже дпакопу,

На эо обвинснне дан достагочный
огвет во 17-м опровержённи 1-й части
«СКезла»,   

валадарыць над усялякім стварэйнем -
злымі і добрымі, вернікамі і нявернікамі;
менавіта пра яго сказапа ў слове Зала-
тавуснага, згаданым раскольнікамі. У
набытым жа валадарыць толькі над тымі,
што любяць Яго і выконваюць Яго волю,
добраахвотна аддаюць сябе Яго валадар-

ству; над злымі ж і тымі, хто працівіцца,
добраахвотна падпарадкоўваецца сатане,
яшчэ не валадарыць, і таму кажацца, што
валадарыць недасканала. Пра гэта таксама
згадвае творца «Скрыжалі», навучыўшыся
гэтаму падзелу валадарстваў ад таго ж
Залатавуснага, які гутарыць пра тое [у
згаданым слове], і ад дабраславёнага
Фсафілакта ў тлумачэнні на [насланне]
апостала [Паўла]. Глядзі пра тое ў 26-м
аспрэчанні 1-й часткі, і ўбачыш, што
«Скрыжаль» згаджаецца са святымі
айцамі, а“раскольнікі разважаюць - бяз-
глузда, папракаюць- бязглузда.

17-е [Лазарава] абвінавачанне
Надрукавана ў «Скрыжалі», ио пры

скрайняй патрэбе [дазваляецца] хрысціць
простым людзям, а правілы свяіых
апосталаў 1 Першага ўсеагульнага сабору
по дазваляюцьхрысціць нават дыякану.

Па гэтае абвінавачанне вычарпаль-
на адказна ў 17-м аепрэчанаі 1-й часткі
«Посаха»,



Вымаюці с Обличенне 18
частинцу о бл(аўгочес

сго, но глаголють: «Пбнаа”Медре пе молять ўга е “араанч
Возобличение

Снце в греческихь служебницехь пишстся «Помянн
м(о)л(н)тва о здравин и сп(аўсении, убо сице и в словенск
печатати. Добре же г(лаго)лется «Помяци, Г(оўс(по)дн» ибоше ааасгь
нли помнит ны Г(о)с(по)ддь, а не забывасть тогда ВСЯ “благаянама
душевная и телесная от Него, яко от источника всехь благь нет а
Нижес мните, безумнии расколницы, яко усопшыя точню сице памін
годствует, г(лаго)люіце «Помяни, Г(о)с(по)дн». Се бо н на великом, хола
тако с(вя)іценникь, якоже и диаконь,сіце же и самь архиерей вся саны
чины, наченше от ц(а)ря даже и до всехь православныхь помипаюіце
г(лаго)лють: «Да помянеть Г(о)с(поддь Б(о)ўгь во Ц(аўрствин своемь
Н(е)б(е)снемь», людие же, припадаюце, г(лаго)лють глась онь разбойничь

Г(оўс(по)ди»,

амь'

втай: «Помянннась, Г(о)с(по)ди,егда приндешиво ц(а)рствни Твосмь».
ЕЁце н по «Изрядномь» велегласно г(лагоўлется: “«Помяші,

Г(оўс(по)дн, с(вя)тейшаго патриарха», нли

 
 

18-е [Лазарево] обвниенне
Изымая частицу за благочестивого

царя, не молятся Богу о его здравин,а го-

ворят: «Помяни, Господи».

Опроверженне .

Так напнсано в греческих служеб-

ннках: «Помянн, Господи» в молитве о

здравии и 'спасенни, значит, так следует

печатать и в славянских. Это к.месту, Что

говорится «Помяни, Господи», нбо если

упоминает или помнит о нас Господь, а

не забывает, тогда от Него, как нсточника

вссх благ, изливаются на нас все душсвные

и телесные блага. Позтому не думаііте,

безумные раскольннки, что усопцціхтоль-

ко так следуст поминать, глася «Помяніі,

Господи». Ибо вот, и на великом входс как

свяшенннк, так н днакон, да и сам архи-

ерей, поминая все саны и чины, пачиная

от царя н до всех православных, пройзно-

сит: «Да помянет Господь Бог в“царствни

своем небесном», а люди, кланяясь, про-

износят про себя те слова разбойннка:

«Помяни нас, Господи, когда придець во

царствинТвоем».
Также н после «Пзрядно»" громко

восклнцастся: «Помяни, Господи, свягей-

шего патрнарха», или   

18-е [Лазарава] абвінавачанне
Вымаючычасціцу за пабожнага цара,

не моляцца Богу за яго здароўе, а кажуць:
«Згадай, Госпадзе».

Аспрэчанне

Так напісана ў грэцкіх службоўніках:
«Згалай, Госпадзе» ў малітве за здароўе І

збавенне, значыцца, так трэба друкаваць

і ў славянскіх. Гэта дарэчна, што кажац-

ца «Згадай, Госпадзе», бо калі згадвае

“ці памятае пра нас Госпад, а не забывае,

тады ад Яго, як крыніцыўсіх дабротаў,

праліваюцца на пас усе душэўныя і ця-

лесныя ласкі. Таму не думайце, шалёпыя

раскольнікі, што памерлых толькітак варта

памінаць, кажучы «Згадай, Госпадзе». Бо

вось, і падчас вялікага ўваходу як святар,

так і дыякан, дыі сам архірэй, згадваючы

ўсё саныі чыны, пачынаючыад цара 1 да

ўсіх праваслаўных, прамаўляе: «Хай зга-

дае Госпад Бог у валадарстве сваімнябес-

ным», а людзі, кланяючыся, прамаўляюць

пра сябе тыя словы разбойнікаў: «Згадай

пас, Госпадзе, калі прыйдзеш у валадар”

стве Тваім». , '

Таксама і пасля «Асабліва»" гучна

ўсклікаецца: «Згадай, Госпадзе, найсвя-

цейшага патрыярха», або

285



286 пр(е)столнаго архиерея, н втай: «Помяни, Г(о)с(по)ди, с(вя)тую обитель
р - «Помяни, Г(о)с(по)дн, градь сей»; «Помяни,  Г.(о)с(по)ди,

аваюцнкь», и прочая; «Помяни, Г(о)с(по)ди, аааа, и прочая.

Напоследок: «Помяни,Г(о)с(по)дн, и мое пааа еодп(нтва
сня не о усопшихь токмо, но и 0 живыхь г(лаго)лется. Всуе убо клевешст

безумный Лазарь со сверстники свойми лжсю всю Православную Церковь.

Облнченне 19

Архнерен велять служинти над пятию просфорами, а не над седмню по

преданию,по образу Мелхнседека, иже приять от Авраама седмь укруховь.

Возоблинчение

Не невемы некихь ц(е)рквей обычая, яко над седмню служать

просфорами: -не во образ, якоже г(лаго)лете, седми  хлебовь

Мелхиседековыхь, но во образь оныя трапезы, егда Хр(цстось Г(оўс(по)дь

нзволн седмню хлебовь четыре тысяши народа насытити”, но лучше

есть над пятню служити, во образь оныя трапезы, егда пятию хлебы

пять тысяць народа насыти““. Ибо болшее есть чюдо пятию хлебамипять

тысяіць насытиятин, неже седчню хлебами четыре

35. Матф.15:38; Мар.8:9.
49. Матф.14:21; Мар. 6:44; Лук.9:14; Ин. 6:100.

 

 

престольного архиерея, и про себя: І
«Помяни, Господи, эту святую обитель»,;
«Помяни, Господи, этот город»; «Помяни,
Господи, находяцихся в плаванни», и
прочее; «Помяни, Господи, носяцнх плод»,
н прочеё. В конце: «Помяни, Господи,
н мое недостоннство». Вот же молитва
эта пронзносится не только за усопшнх,
но и за жнвых. Итак, тіцетно обвиняет
безумный Лазарь с себе подобнымивсю .
Православную Церковь во лжи.

19-е [Лазарево] обвниенине
Архнереи велят служить над пя-

тыд просфорами (а не над семыю, как в
преданни, по примеру Мелхиседека, при-
пявшсго от Авраама семь кусков хлеба).

. Опроверженне
Не является пеизвестнымдля нас та-

кой церковный обычай, что над семью
просфорами служат: пе в память, как ут-
верждасге, семи хлебов Мелхнседековых,
по в память лой трапезы, когда Христос
Господь насытил семыю хлебамн четыре
тысячи людсі”; однако правильнсе слу-
жить над пятью в память101, когда пятыю
хлебамн насыгил нягь тысяч", ибо боль-
шее чудо пакорміцьпяью хлебами пять

- тысяч, Чем семы- четыре.

У Маіф. 15:35; Мар. 8:9. 7
“Ма.14:21; Мар, б“ЫМ; Лук. 914; Пп. 06:10.   

прастольнага архірэя, і сам сабе: «Згадай,
Госпадзе, гэтае святое месца»; «Згадай,
Госпадзе, гэты горад», «Згадай, Госпадзе,
тых, якія ў плаванні», і іншае; «Згадай,
Тоспадзе, тых, якія носяць плод», і іншае.
Пры канцы: «Згадай, Госпадзе, і мянс,
нявартага». Вось жа малітва гэта гаворыцца
не толькі за памерлых, але і за жывых.
Такім чынам, дарэмна абвінавачвае шалёны
Лазарз сабе падобнымі ўсю Праваслаўную
Царкву ў хлуені.

19-е [Лазарава] абвінавачанне
Архірэі загадваюць служыць над

пяццю прасфарамі (а не над сямю,як у
паданні), па прыкладзе Мелхісэдэка, які
прыняў ад Аўраама сем кавалкаўхлеба.

Аспрэчание
Не ёсць невядомынамтакі царкоўны

звычай, што над сямю прасфарамі слу-
жаць: не ба памяць, як сцвярджаеце, сямі
хлябоў Мелхісэдэкавых, але на памяць
пра тую трапезу, калі Хрыстос Госпад
насыціў сямю хлябамі чатыры тысячы
людзей”; аднак больш правільна служыць
над пяцціо на памяць пра тую, калі пяццю
хлябамі насыціў пяць тысяч“, бо большы
цуд пакарміць пяццюхлябамі пяць тысяч,
чым сямю - чатыры.

Э Мац. 15:38; Мар. 8:9.
Р. Мацея, 14:21; Мар. бЛук, 9:14; Ілан, 6:10.



тысяцин. Чесо ради н на всеношномь бдеции пять ане селы

. , ь

ообразьсед Г(лаго)лють расколницы, яко седмь хлебовь пмеють,8каво образь седмин хлебовь, от Авраама Мелхинседекови дапыхь ай ыти

во сведетелство с(вяўтаго Афанасня. Но ни ,

И

приводять
Библна

Мелхиседекомь Аврааму принесеных,г 9 седми хлебахь,
(лаго)леть, точню п о

4 й Я росто т
ниже Афанасніі с(вя)тый о семь пишсеть,н ложьсе ссть на его Мана ,

ие. Ец е
седмочнслие просфорь г(лаго)лють быти во образь седми век
соборовь и седми дней. Носия вся от свосго нмь учышленияс рна
а не от сведстельства Б(о)жественныхь Піисаннй. Мнага нна с мочнслнят
ПинсанниБ(о)жественномь обретаются,но иесть удобно имисе о росфорна
утверждатн, еже весма е соблюдатн. Амопросфорна

Ешце Кр(е)сть с(вя)тый, на просфорахь пишемый, крыжемь латиискимь
инменують расколницы. Мы же на се ответь сотворихом в возобличенни
23-м на Никиту. Уподобляют же Кр(еЎсть сей креслу, на нем же посаждент
Хр(н)стось, внегда жидове ругахуся ему. Сне велия есть хула и пестерлимая
на Кр(еўсть Г(о)с(по)днь укорнзна. Кресла мыне знаем,

 

7. Быт. 14:13.

 
 

Поэтомуи на всеноіцном бденнипосвяіца-
ются пять, а не семь хлебов. Утверждают
раскольники, будто семь хлебов - в па-
мять семн хлебов, данных Мелхиседеком
Аврааму, и прнводят свндетельство свято-
го Афанасия. Но Бнблия упомннает не о
семн хлебах, принесенных Мелхнседеком
Аврааму, апросто о хлебе”, как не пяшет

о том н святой Афанасинй, н это - клевета

против его творений. Также полагают, что

семь просфор - в память семнвеков, семи

соборов и семн дней [творення]; но все это

прнводят опи по свонм нзмышлсцпиям,а не

по свидетельству Божественного Пнсания.

Имёется множество другнх семнчинеслий

в Божественном Пнсанин, но ними ипевоз-

можно обосновать использование семи

просфор и строгого придерживання этого

числа.
Также святой Крсст, отображаемыі на

просфорах, называют расколыннки латин-

ским крыжем(ответ на это мы дали В 23-м

опровержений Никиты) и уподабляют

этот Крест креслу“”, на когорое.был по-

сажен Христос, когда гврен насмехалнсь б

Него. Это - великое богохульство н непро-

стительное бесчсстие Крсета Господнего.

О кресле нам ничего ис известно,

15 Быт.14:18.
е Кресло - стул.   

Таму і на ўсяночнымчуванні асвячаюць
пяць, а не ссем хлябоў. Сцвярджаюць
раскольнікі, быццамсем хлябоў-напамяць
пра сем хлябоў, дадзеных Мелхісэдэкам
Аўрааму, і прыводзяць сведчанне святога

Афанасія. Аднак Біблія згадвае пе пра
сем хлябоў, прынесеных Мелхісэдэкам

Аўрааму, а проста пра хлеб”, як не піша
пра тое і святы Афанасій, і гэта - паклёп

на яго творы. Таксама мяркуюць, што сем

7 прасфор - на памяць пра сем стагоддзяў,

сем сабораў і сем дзён [стварэння]: але

ўсё гэта падаюць яныпа сваіх выдумках,

а не па сведчанні Боскага Пісання.

Масцца мпоства ішцых сямілікаў у Боскім

Пісанні, але імі немагчыма абгрунтаваць

выкарыстанне сямі прасфор і строгага

датрыманіягэтага ліку. , ..

Таксама святы Крыж, які выяўляецца

па прасфарах, называюць раскольшкі

лацінскім крыжам(адказ па гэта мыдалі

ў 23-м аспрэчанні Мікіты), і прыпадабня-

юць гэты Крыж да крэсла, па якое быў па-

саджаны Хрыстос, калі габрэі кпіліз Яго.

Гэта -- вялікае блюзнерства і недараваль-

нае зняважание Крыжа Гасподняга, Пра

крэсла нам пічога не вядома,

ААА

к Быц. І.Ё18.



288 бо ни едниь от с(вя)тыхь св(ац)г(е)лиет о крссле нам инзвествуеть,

Я, гаот к тому, окаяннни, яко архнерсомь, седяшым на кресле,

аняемся вместо седсвшаго Хр(н)уста на кресле, от жидовь ругателие
покл
олепопрегбенми починтаннаго. Лгуть и клевецуть, безумини, мы

бо архнерен, яко образь Хр(н)стовь на себе носяіцын, за честь ихь и
і з

достоннство почнтаем'ь, помняце оное: «емуже честь - честь», «емуже

дань - дань»“, а не вместо ругання. Да рекуть безбожний, откуду

“спе взяша, яко кресло архнерейское вместо кресла Хр(и)стова с(туцы
з

с(вяутыми предадеся и поклоненне архнереомь вместо ругання бывасть

Хр(нустова. Напоследокь г(лаго)лють, яко на иконахь оскр(е)с(е)ния

Хр(и)стова Кр(е)сть двосложный, иже без подложия под ногама пишется

Хр(н)стовыма того" ради, да всемь яве будете, яко не двоесложным

кр(е)хстом, но тресложным победи днаволы Хр(и)стось и разори адь.

Сне баснословне есть безумно. Вопроснте бо иконописцов, аце рекуть

кр(е)сть быти под ногама Хр(и)стовыма, а не паче образь верей: и врать

адовых, Хр(н)стомь сокрушенныхь? Еіце прилагаеть блядословный Лазарь,

яко кр(е)сты, нжё нашиваютсяна всякихь с(вя)ценных .

9 Рым. 13:7.

 
 

ибо ни однн из святых евангелнстов не со-
обіцает нам о кресле. Прилагают к тому,
окаянные, будто мы покланяемся сидяіце-
му на кресле архнерею вместо сидевшего
на крссле Христа, которого евреи в на-
смешку почнталн коленопреклоненнями.
Лгут и клевсішцут, безумные, нбо мы по-
читаем архиерсев как носяших на себе
образ Христа, за нх честь и достоннство,
помня: «кому честь - честь», «кому по- .

дать - подать»”, а не насмехасмся. Пусть
скажут, безбожники, откуда они взяли,
что архнерсііское кресло. было завецано
святыми отцами вместо крсела Христова
н поклопенне архиереям является напо-
минапнесм о поруганни Христа. Наконец,
утверждают, что на иконах Воскресення
Хрнаіюва пишется двухчастный Крест, то
есть без подножня под ногами Христа, для
того, чтобы всем было очсвидцо, что не
двухчастным, а трехчастным крсстом ло-
бедия Христос дьяволов и разрушилад.

Это выдумки безумцсев: спросите у
нкопописцев, пеужели они скажут, что под
ногами Христа - крест, а пе образ затворов
и враг ада, Христом сокрушенцых? Также
прилагае: пустослов Лазарь, что кресты,
нашиваемые па разные свяшопные

Р Рум. 13:77

“е

  

бо ні адзін са святых евангелістаў пе
паведамляе нам пра крэсла. Дадаюць да
таго, праклятыя, быццам мы пакланяемся
архірэю, які сядзіць на крэсле, замест

Хрыста,які сядзеў на крэсле і перад якім
габрэі са здзекам укленчвалі. Хлусяць і
паклёппічаюць, шаленцы, бо мы шануем
архірэяў, як тых, якія носяць на сабе
вобраз Хрыста, за іх гонар і годнасць,
памятаючы: «каму гонар - гонар», «каму
падатак - падатак», а не здзекуемся.
Хай скажуць, бязбожнікі, адкуль яны
ўзялі, што архірэйскае крэсла было ў
запавеце святых айцоў замест крэсла
Хрыстовага і пакланенне архірэям з'яў-
ляецца напамінам пра зневажанце
Хрыста. Нарэшце, сцвярджаюць, што
на абразах Уваскрасення Хрыстовага
пішацца дзвюхчасткавы Крыж, гэта
значыць без падкладкі пад нагамі Хрыста,
дзеля таго, каб усім стала зразумела, што
пе дзвюхчасткавым, а трохчасткавым
крыжам перамог Хрыстос д'яблаў І
разбурыўпекла.

... Тэта выдумкі вар'ятаў: спытайцеся ў
ікапашісцаў, няўжо яны скажуць, што пад
нагамі Хрыста - крыж, а пе выявызавалаў
1 брамы пекла, зламаных Хрыстом? Так-
сама дадае пустаслоў Лазар, шго крыжы,
натывацыя на розныя святыя

АЦ

“Рым. 137. “



одсждахь» и на сосудсхь ц(е)рковныхі пишутся

Кр(е)ста Г(о)с(по)ддня, но образь кресла. О Хх
О безбожностн! Кто слыша когда крссло к г) хулы б(о)гомерзския!

кр(е)сть креслом? Кр(е)сть ссть распяло, па наь нмепованиое нли

па смерть осужденнни, кресла же суть па пихь же саракапанахуся

ради по трудсхь. Креслами ли бл(а)гословляють? архне с ўпокоения

Креслами ли знамепаемся сами? Креслами ли миром помаз б маслом
с(вяўтымь болныя, яже вся творнм, сицсвое ““ знамя, За н масломь

пишется и на просфорахь? Креела ли ц(а)рие, архнереии вен православний

па персехь своихь посят, нзобразивше распятие Г(оўс(по)дне? Е виии

кресле Хр(иустось распять есть? Рцы, безбожный Лазарс! К сты ца
прес(вяўтый, а не кресло, Кр(е)сть преб(о)жсственный а аа са

н славнмь, а хуляіцыя и проклинаем». ” Ум»

Окончеваеть ненстовый Лазарь настояцсе се обличение снми словесы:

«с кр(е)стомь трисоставным, на нсмже распятся, Хр(н)стось разбойника в
Рай посла». Что нзумленне пиншеши,аіце разбойникь внесе в Рай Кр(еўсть
Г(оўс(по)день? Кто пакн изнесе и? Како "

пе нмеють образа

 

49 да тагеіпет: бі(а)гословвляют».

 
 

одеждын рнсуемые на церковных сосудах,

не имеют образа Креста Господнего, но

образ кресла. О богомерзкое злословие! О

безбожность! Слышал ли кто когдз-либо,

чтобы кресло нменовалось крестом нян

крест - креслом? Крсст - это распятне,па

котором в древности распинались осуж-

денные на: смерть; крёсла же для того,

чтобы па них садиться для отдыха после

трудов. Кресламни ли благословляют ар-

хнереи и иерен? Креслами лн крестнмся

сами? С помоішцыю ли крссел помазуем

мироми святым слеем больных, если все

творнм этим знаком , который ото-

бражен н на просфорах? Крёсла ли как

олицетворяюіцие распятне Господне насят

на свосй груди царин, архнереии все право-

славные? Разве на кресле распят Хриегос?

Говорн, безбожный Лазарь! Это - пресвя”

той Крсст, а не кресло, прсбожественный

Крест, которыйцелуем и славиуе а против

пего зло говоряшнх - проклниасм.

Заканчиваст псистовый Лазарь это

свое обвнненисе следуюіцими словам:

«...е трсхчастным Крёстом, па котором

распяя себя, Христос послал разбойннкав

Рай». Что безумно пишешь, будто разбой-

пик внсс Крест Господи в Рай? Кто же

тогда его нес? Н как   

адзенніі маляваныя на царкоўных сасудах,
нё маюць вобраза Крыжа Гасподняга,
а вобраз крэсла. О , богазненавіснае

ліхаслоўс! О бязбожнасць! Ці чуў хо

калі-нсбудзь, каб крэсла называлася

крыжам або крыж - крэслам? Крыж -

гэта распяцце, на якім у старажытнасці

распіналіся асуджаныя на смерць;

крэслыждля таго, каб на іх сядаць дзеля

адпачынку пасля працы. Ці ж крэсламі

- дабраслаўляюць архірэі дыісрэі? Ці ж

крэсламі хрысцімся самі? Ці ж з дапамогай

крэслаў памазваем мірам і святым ялеём

хворых, калі ўсё дзеем гэтым зцакам “,

які выяўленыі па прасфарах? Ці ж крэслы,

як увасабленне распяцця Гасподняга,

носяць па сваіх грудзях Цары, архірэі

ды ўсе праваслаўныя? Хіба на крэсле

ўкрыжаваны Хрыстос? Кажы, бязбожнік

Лазар! Гэта - найсвяты Крыж,а пе крэсла,

найбоскі Крыж, які цалуем і славім, а тых,

хто на яго ліхасловіць, - праклінасм. ,

Закацчвае апантаны Лазар гэта сваё

абвіпавачанце паступиымі словамі:

«...3 лрохчасткавым крыжам, па якім

укрыжаваўся, Хрыстос паслаў разбойшка

ў Рай». Што за бязглуздзіцу пішаш, быц”

цам разбойнік унёс Крыж Гасподўрай:

Хта ж тадыяго нёс? І як



290
нудне по Воскр(ехс(г)нни Хр(нустове вкопаша и в ае, срамоты свосяў “Чай Кр(дусть бяше, сгоже абрете с(вя)тая Елена, мати «Ца)ря
ради: на? И который Кр(е)сть воздвизашсся рукама архнерсйскцма
ааоскреси от гроба в дснь всеч(е)стнаго и Воздннкчння? Како во

многнхь градсхь и обнтелех, н зде, В ц(а)рствуюіцем граде бай“ бац
дрсва Кр(е)ста Г(оўс(по)дня обретаются,аіце вРай внесеся разбойникомь?
От снхь словесь яве тя всякь бл(а)горазсудный лжива и нейстова познати

“можеть. Соблазнь ти есть, безумному, Кр(е)сть Г(о)с(по)день, нам же,
вернымь, Б(о)жня снла?, еюже о(т)ца твоего сатану /от егоже сея лжи

научился еси/ выну побеждаемь. Прочее о кр(е)сте двосоставномь зри

в возобличенни23-мь первыя «Жезла»части.

: Обличенне 20-е

Никонь патриарх и вси власти бл(а)гословляют обема рукама

в премененню по чину жидовскому, якоже и Иаков патрнархь
бл(а)гословляше внучата си Ефрема и Манасию, премененныруцесвоя творя

во образ кр(е)ста.
Возобличенне

Образь несть образа образь, но самаго первообразнаго. Иаковь, обема

рукама

9. 1 Кор. 1:18.
  

 

нуден по Воскрссенни Христовом закопа-
лн его в землю, нз-за своего позора? Чей
был Крест, обретенный святой Еленой, ма-
терыю царя Константнна? И какой Крест
был воздвнгнут архнерейскими руками и
воскреснл деву из гроба в день всечестно-
го своего Воздвижения? Какнм образом во
многих городах и обнтелях, в том числе и
здесь, в царствуюіцсмгороде Москве,ока-
зались части дёрсва Креста Господнего,.
если он был внесеин разбойником в Рай?
По этимсловамвсякийв здравом рассудке
увидит: ты

-

лжецн сумасшедшнй. Соблазн
длятебя, безумного, Крест Господний, для
нас же, веруюцнх, Божня сила”, которой
отца твоего сатану (у которого паучнлся
ты этой лжн) всегда побеждаем. Прочсе о
двухЧастномкресте смотрив 23-м опровер-
жсицни1-й части «Жезла».

20-е [Лазарсво] абвинение
Патрнарх Никон и все власти благо-

словляют обснми руками, скреіцнвая по
сврсйскому чицу, как благословлял свонх
внуков Ефрема и Мапассцю патрнарх На-
ков, складывая своируки в виде крсста.

Оправержение
Образ: являстся ограженнемне образа,

а самого первообраза. Наков, обенміі рУ-
кач

Ў“ 1Кор, Г:І8.   

юдэі пасля Уваскрасення Хрыстовага
закапалі яго ў зямлю, праз сваю ганьбу?
Чый быў Крыж, знойдзенысвятой Аленай,
маці цара Канстанціна? І які Крыж быў
узняты архірэйскімі рукамі і ўваскрэсіў
дзяўчыну з труны ў дзень пашаноўнага
свайго Узвіжання? Якім чынам у многіх
гарадах і прытулках, у тым ліку і тут, у
царскім горадзе Маскве, апынуліся часткі
дрэва Крыжа Гасподняга, калі ён быў уне-
сены разбойнікам у рай? Па гэтых словах
кожны,хто ў сваім розуме, пабачыць: ты -
хлус і вар'ят. Спакуса для цябе, шалёнага,
Крыж Гасподні, для нас жа, вернікаў, Боская
моц”,якой бацьку твайго сатану (у якога ты
навучыўся гэтай'хлусні) заўсёды перамага-
ем. Іншае пра дзвюхчасткавы крыж глядзі ў
23-м аспрэчанні1-й часткі «Посаха».

20-ефЛазарава] абвінавачанне
Патрыярх Нікан і ўсе ўлады даб-

раслаўляюць абедзвюма рукамі, скры-
жоўваючы па габрэйскім чыне, як
лабраслаўляў сваіх унукаў Яфрэма і
Манасіо патрыярх Іакаў, складаючысвае
рукі ў выглядзе крыжа.

Аспрэчанне
Вобраз з'яўлясцца адбіткам пе вобра-

за, а самаго першавобраза. Іакаў, які абе-
дзвюма рукамі
ААА

Ў Кар. І:1Х. '



бл(а)ўгословнвый внучата си, кр(е)стообразно прелагая я, б
Г(о)с(по)день. Такожде архиерси, обсма рукама баца)і рази Кр(еўсть

премененнемь ею, воображают тойже Кру(еЎсть Го) ословляюце с

Наковле бл(а)гословенне, еже образ бяше Кр(сУста аа Убо не

первообразнаго, воображает. К тому не чтемь в нгам, «уоднябою

воздвизавша руце, но точню кр(е)стообразно па главы виучать Во кова
Архнерей же воздвизають, убо пе Иковле воображают бя(агословенне

з
“ чно Хр(н)стово, нже нзведь вонь ученнки «до Вифании и воздвигь руце си)

М

бл(а)гослови ихь. Егда же бл(а)гослови, отступи от нихь и воз:
на небо» [Лук. 24:50, 51], и седе одесную Б(о)ўга-О(тіца. По тоашаеся

творят архнерен, внегда рсіци днакону: «Премудрость», прости Ва

бо руце сн, бл(а)гословляють люді, и отходя от нихь во олтарь, и седаюгь,
на горнемь месте. Несть убо се жидовствование, но Хр(н)усту Г(о)с(по)д
в бл(а)гословенни подражанне. У

Обличение 21-е
О истиннем кр(е)стнем знаменин, како подобает архнерсом люди

бл(а)гословлятии всемна себе кр(е)хстное знамение воображатн двема персты
предаша известно списание пр[е]п[о]д[о]бнни о(туцы Иоаннь Златоустый,
Кнрилль Иер(у)с(а)лимский, Мелетий Антнохнйский, Феодорить

 
 

благословивший своих внуков, сложнв Их
крестообразно, изобразнл Крест Господний.
Также и архиереи, благословляя обенмиру-

ками с нх переменой, нзображают тот же
Крест Господний; следовательно, не бла-

гословенне Иакова изображают, бывшее

образом Креста Господнего - первообраза
для обонх. Кроме того, в книге Бытияне го-

ворнтся, что Наков возносил руки, но только

что возложил нх крест-накрест на головы
внуков. Архнереи же возносят, следователь-
по изображают благословенне пе Икова, а

Христа, которыйвывел учеников «до Вифа-

нии и, лодняв руки Свон, благословил нх. М,

когда благословлял их, стал отдаляться от

них и возноситься па небо» [Лук. 24:50, 51],

и сел одсспую Бога-Отца. По этому образу

творят архиерси, когда днакон пронзносит

«Премудрость»: став прямо, ВознСсЯ обе

руки, благословляіют людей и, отходя От пх

валтарь, садятся на горнемместе" Итак, это

пе жидовствованне, а подражанне благосло-

вению Христа Господа. :

21-е [Лазарсво] абвннение

Об нстинином крестном знамении, как

должны архнерен благословлять людей,

а все нзображать на себе двуперстное

крёстное зпаменне - об этом оставияй

нзвестиые сочииення преподобные отцы

Иоанн Златоуст, Кнрилл Нерусалнмекнй,

Мелстий Антнохнйский, Феодорит   

дабраславіў сваіх упукаў, склаўшы іх
крыж-накрыж, выявіў Крыж Гасподні. Так-

сама і архірэі, дабраслаўляючы абедзвюма

рукамі з іх перамяненнем, выяўляюць той

самы Крыж Гасподні; значыцца, не дабрас-
лавенне Іакава выяўляюць, якое было во-

бразам Крыжа Гасподняга - першавобраза

для абодвух. Акрамя таго, у кнізе Быцця

не гаворыцца, што Іакаў уздымаў рукі, але

толькі што паклаў іх крыж-накрыж на гало-

- вы ўнукаў, Архірэі ж уздымаюць, значыц-

ца, выяўляюць дабраславенне ие Іакава,

а Хрыста, які вывеў вучняў «да Віфаніі

і, падняўшы рукі Свае, дабраславіў іх. І

калі дабраславіў іх, пачаў аддаляцца ад ІХ

і ўзносіцца на неба»(Лук. 24:50, 51], і сеў

праваруч Бога-Айца. Па гэтым вобразе дзе-

яць архірэі, калі дыякай прамаўляе«Му-

драсць»: стаўшыпрама, узняўшы абсдзве

рукі, дабраслаўляюць людзей1, адыходзячы

адіх у алтар, сядаюцьна ўзвышніммесцы.

Такім чынам, гэта не жыдаваннс, а перай-

манпе дабраславення Хрыста Госпада.

21-е [Лазарава] абвінавачанне

Пра сапраўдны знак крыжа, як

павінны архірэі дабраслаўляць людзей,

а ўсе накладваць па сябе двума пальцамі

знак крыжа - пра гэта пакшулм! вядо-

мыя творы найвялебныя айцы Ілан: За-

латавусны, Кірыл Ерусалімскі, Мялецій

Антыяхійскі, Феадарыт

(1
94
м



с Грекь И в «Стоглаве», во главе 31, снце возглашають с прочиимь

аае Ь. «Аше кто пе бл(а)гословлясть двема персты, якожс

аа Н не воображаст кр(е)стнаго знамення, да будеть прокляті».

н Храдстось пч Возобличенне 7

О бл(а)гословенинн архнерейскомь доволно г(лаго)лахомв аааненнн

22-м в первой «Жсзла» части, о треперстном кр(ехста воо 'ражении

в возобличении 21-м таможде. Зде оста намь точню реіши, яко лжеть

окаянный Лазарь со сВонмн едннобезумники на с(вяутыя Б(о)жня,

ибо ннгдэже обретается в пнсаниихь с(вя)таго Иоаннна Златоустаго,

Кирилла н Мелетия, еже двема персты изображати кр(е)стное знаменне

и на не нзображаюцнх сице проклятие. О Максиме Греке и 0 Феодорите -

в возобличенни21-мь первыя «Жезла»части. «Стоглаву» же пе повинуемся,

ибо несогласно-древнему Ц(е)ркве Восточныя обычаю поучаст.

Облнчение 22-е

В пятокь стр(аўстныя недели пред Ев(ан)г(е)лиемь и по Ев(ан)г(е)лии

напечатано: «Слава долготерпению Твоему, Г(о)с(по)ди» вместо «Слава

стр(аўстем Твонм, Г(оўс(по)дн».
Возобличенне

Греческнмь писаннемь хотяіце согласовати, повелехом напечататн:

«Слава долготерпениню

 

 

и Максим Грск. И в «Стоглаве», в гла-
ве 31, наряду е прочнми толкованнями
провозглашается следуюіцее: «Если кто
не благословляст двумя перстами, как и
Христос, нлн не инзображает крестного
знамення, да будет проклят».

Опроверженне
О архнерсйском благословецни я дос-

таточно сказал в 22-м опроверженнив 1-й
частн «Жезла», о триперстном изображе- :

ний креста - в 21-м опровержении там
же. Здссь остается нам только сказать, что
клевецст окаянный Лазарь со свонмя еди-
нобсзумцами на святых Божних, нбо нигде
в твореннях святого Иоаннна Златоуста,
Кирилла и Мелетняне говорится о двуперст-
ном нзображснни крестного знамення и о
проклятнітех, кто изображенияне соверша-
ст. О Максиме Греке и Феодоринте- в 2]-м
опровержении в. 1-й частн «Жезла», а «Сто-
главу» мы не повипусмся, пбо он поучаст
против древисго обычая Восточной Церкви.

22-е [Лазарсво] обвиненне
В пяшцу Страстной недели” до и

после [чтения нз] Ёвашелня напечатано:
«Слава долготерненцю Твоему, Господи»
вместо «Слава страстям Твонм, Господн».

Опропнержсіие
“Келая содівегст вовагьгреческцм 180-

ренпям, новелели мы папечагаіь: «Слана
доліетернешцю   

і Максім Грэк. І ў «Стаглаве», у раз-
дзеле ЗІ, побач з' іншымі тлумачэннямі
агалошваецца наступнае: «Калі хто не
дабраслаўляе двума пальцамі, як і Хры-
стос, або не выяўляе знаку крыжа, хай
будзе пракляты». !

Аспрэчанне
Пра архірэйскае дабраславенне я да-

статкова сказаў у 22-м аспрэчанніў 1-й Част-
цы «Посаха», пра трыперснае выяўленне
крыжа - у 21-м аспрэчанні тамсама. Тут
застаецца намтолькі сказаць, што бэсціць
пракляты Лазар са сваімі роўнашаленцамі
святых Божых, бо нідзе ў творах святога
Іаана Залатавуснага, Кірыла і Мялеція не
сказана пра двуперснае выяўленне хроснага
знаку 1 праклён тых, хто такога выяўлення
не дзее. Пра Максіма Грэкаі Фсадарыта- у
21-маспрэчанні ў 1-й частцы «Посаха», а
«Стаглаву» мы не падпарадкоўваемся, бо
ён вучыць супраць даўняга звычаю Усход-
няй Царквы,

22-е [Лазарава] абвінавачанне
У пятніцу Страсцога тыдня” дыі пас-

яя [чытання з] Евангелля надрукавана:
«Слава даўгацяриліваеці Тваёй, Госпадзе»
замест «Слава страсцямТваім, Госпадзе».

Аспрэчание
Жадаючы адпавядаць грэцкім 1во-

рам, загадалі мы надрукаваць: «Слава
даўгацяринлівасці '



Твоему, Г(оўс(по)ди», тако бо в греческинхь стош
есть неприлично, ибо премпогнми стихамн, тропарым

Ш(е)рковьстр(аўсти Хр(и)стовы, яже в той дсць пзволипась ра арата
Прилагаст славу и долготерипенню Его, яко толнкая о ацані
мертвенойплотн, ешце н н(ы)не в той же, но уже в безсме гной, растрадавь в

долготерпенне бл(а)говолить нмети, не казня нась й н астрастней

нашихь, пебл(а)годарныхь суіцихь толикаго Его еже за ны страдания,поно“ Ыы

« Грподехь», ннже

премногому свосму милосердню мнлуя н соблюдая к покаянню, еже несть”
з

бсзместно, но лспо и прилично.

Обличсицие23
В с(вятую неделю Пасхн архнерей стансть пред престоломь

архнднакона же или протоднакона поставить противь себе, а нПЫХь
поставить на полудень лнцемь и на западь, и нае северь, и чтуть вси
Ев(ан)г(е)лне, пременяюіцеся на пять частей. Сне же взято от римлян
и армень, а по преданню с(вя)тыхь ап(оўс(то)ль н с(вяўтыхь о(те)ць
Ев(ан)г(е)лие чести велено архиерею или нерсю, на горнемь месте стоя за
с(вя)тым престолом, а в ц(е)ркви единому архидиакону, или протоднакону,
нлн диакону подобаст

 
 

Твоему, Господи», ибо так в греческих

«Трнодях», что неявляется непринемлемым,

поскольку страсти Хринстовы, которые

претерпел [Оц] за нае в тот день, Церковь

прославляет многочнсленными  стиха-

ми, тропарямн” и, пеннями славы. Также

прилагает славу Его долготерпенню, ибо,

столько претерпев за нае в смертной пло-

ти, и ныне во плоти, но уже бессмертной

н бесстрастной, проявляет к нам долго-

терпенне,не карая нас - неблагодарныхза

такне Его страдання - по мере беззаконні

наших, но по велнкому Своему милосер-

дню милуя и храня для покаяния. Штак],

это не есть нелёпо, по верно и сообразно.

23-е [Лазарсво] абвниение

В светлое Воскресение архнерсй ста-

новится перед прсстолом, а архиднако-

нае нли протоднакона” ставит напротив,

остальных - лнцами на юг, запад и се

вер, н все читают Евангелие, меняясь, по

пять частей. И это занмствовано у рнмлян

и армян, а, по преданню святых апосто-

лов и святых отцов, архнерею нли иерею

Евангелие подобает читать стоя на горнем

месте, за свягыч престолом; в Церкви -

только архнднакону, нли протоднакону,

или днакону“.   

Тваёй, Госладзе», бо так у грэцкіх
«Трыёдзях», што не з'яўляецца непры-

мальным, паколькі страсці Хрыстовы,
якія зведаў [Ён] за нас утой дзець, Царква

ўслаўляе шматлікімі вершамі, трапарамі”

1 спявапнямі славы. Таксама дадае славу

Яго даўгацярплівасці, бо, столькі зпёс-

шыдзеля нас у смяротнай плоці, і цяпер

у плоці, але ўжо песмяротнай і бясстрае-

цевай, выяўляе да нас даўгацярплівасць,

“пе караючынас - няўдзячных за такія Яго

пакуты - па меры беззакопняў пашых,

але з вячікай Сваёй міласэрнасці мілуе

і захоўвае для пакаяння. (Такім чынам],

гэта не ёсць педарэчна, але дакладнаі ад-

паведна.

23-е [Лазарава] абвінавачанне.

У светлую Нядзелюархірэй становіцца

перад прастолам, а архідыякана” абопра-

тадыякана” ставіць насупраць, астапінх

тварамі на поўдзень, захад і поўнач, і ўсё

чытаюць Евангелле, змяняючыся, па пяць

частак. І гэта запазычана ў рымлянІ ар”

мян, а паводле падання святых апосталаў

і святых айцоў архірэю або ісрэю Еван-

гелле трэба чытаць стоячы на ўзвышнім

месцы, за святым прастолам; у царкве

толькі архідыякану, або пратадыякану, 400

дыякану”.
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цести. А еже они стоять пред престоломь, В Неже дарам чтугь

Ев(ан)г(е)лие, тсмь с(вяутому пр(е)столу ругАСА ыа

бсзчестяце, пе пр(е)столь безчестят, но седяіц У

Хр(нуста, С(ыўна Б(о)жия, Творца всея тварн.

Возабличенне

Древний се есть обычай в Ц(е)ркви с(вя)тей Восточной, якоже видети

годствуеть в греческихь уставехь и «Пентикостарни», а не от латин или

“армень взятый, нже сицеваго обычая не имеють, ннже когда имеша. Вина

же сего есть, да будеть воспомннание послання с(вя)ўтыхь ап(оўс(то)ль

н уч(е)н(н)кь во вся концы земли от Хр(н)ста Г(о)ўс(по)да, еже сотворин

Г(оўс(по)дь по своемь Воскр(е)с(е)ний, рекь: «Шедше в Мары весь,

проповедите Ев(ан)г(е)лне всей твари» (Мар. 16:15]. Во вся убо ц(е)ркве

страны ноходять ни нерей со Ев(ан)г(е)лиемь, воспоминаюіце с(вя)тыхь

ап(оўс(то)ль на вся страны мира шествование с проповедию Ев(ан)г(е)лия

Хр(и)стова. Архиерей же стойть пред пр(еўстолом»ь, а не на горнемь месте,

являя присутственное ляцемь к лицу Хр(иўстово со ученики в Галилен

беседованне, а не с н(е)б(е)снаго горняго пр(е)стола повеление, убо не

у вознеслся бяше. Руганне же симь никоеже бываеть, но чинь послания

от Хр(иУста Г(оўс(по)да с(вя)тыхь ап(о)с(то)лов нзображается -

 
 

Эти же, стоя перед престолом во время
чтения Евангелня, насмехаются со святого
престола. А бесчестя прсстоя, не престол
бссчестят, а сндяшцего на нем Инсуса Хрн-
ста, Сына Божия,Творца всякого создания.

Опровержение
Это древний обычай святой Вос-

точной Церкви, как следует из греческинх
уставов и «Пентнкостарни»”, а не занм-
ствованный у латннян или армян, которые -

такого обычая не нмеют н никогда не
нмели, Прнчннатакая, чтобы было папо-
мннание о послании Христом Господом
святых апостолов н учеников во все кон-
цы земли, что сотворил Господь после
своего Воскрёсення, сказав: «...ндите по
всему мнру и проповедуйте Евангелие
вссй “гвари» [Мар. 16:15]. Во всех церк-
вях страны выходят нерен с Евангелнем,
напомнная о шествин святых апостолов
по всем странам мара с проповедыю Хри-
стова Евангелия, и архиерей стонт перед
престолом, а пе на горнем месте, олнце-
творяя беседование Христа лицом к лицу
с Его учецикамив Галилее, ане повеление
с небеспого горнего прсслола, нбо тогда
сце не вознесся. И в этом нег насмешкі,
а вссго лніць огображепне чина послання

. ХристомГосподомсвятых апостолов--   

Гэтыя ж, стоячы перад прастолам падчас
чытання Евангелля, здзекуюцца са святога
прастола. А ганьбячыпрастол, не прастол
ганьбяць, а Ісуса Хрыста, Сына Божага,
Створцу кожнага стварэння, які сядзіць
наім. ч '

Аспрэчанние
Гэта даўні звычай святой Усходняй

Царквы, як вынікае з грэцкіх статутаў
і «Пенцікастара»”, а не запазычаны ў
лацінян ці армян, якія такога звычаю
не маюцьі ніколі не мелі. Прычыната-
кая, каб быў напамін пра пасланне Хры-
стом Госпадам святых апосталаў і вучняў
ва ўсе канцы зямлі, што зрабіў Госпад
пасля свайго 'Уваскрасення, сказаўшы:
«..Адзіце па ўсім свеце і абвяшчайце
Евангелле ўсякаму стварэнню» (Мар.
16:15]. Ва ўсіх цэрквах краіны выходзяць
іерэі з Евангеллем, нагадваючы пра шэс-
це святых апосталаў па ўсіх краінах свету
са звеставаписм Хрыстовага Евангелля,
і архірэй стаіць перад прастолам, а не на
ўзвышнім месцы, увасабляючы размову
Хрыста тварам да твару з Яго вучнямі ў
Галілеі, а не загадванне з нябеснага вы-
шиняга прастола, бо тады яшчэ ие ўзнёсся.
І ў гэтым няма здзеку, а толькі адлюстра-
ванне чыну паслання Хрыслом Госпадач
святых апосталаў -



в честь и славу Г(о)с(по)да нашего Ин(су)ўса Хр(пуста.

, Обличесиие 24

В повыхь книгахь напечатапо в крешеной м(о)л(и)тве: «Молимся Тебе
Г(оўс(по)ди, духь лукавый, помрачение помысловь и мятежь мыслие

наводя, да не снидеть со крсіцаюіцымся», и сия ссть рсчь отметная

На сие обличенне сотворнхом ответ доволный в первой «Жезла» части4
в возоблнченини20-м.

,

Обличесние 25

Да в томь же креіцении чиипь положень миропомазання от главы

и до ногу, н то взято от жидовства, а которые стихи.были сотворены от
с(вя)тыхь с(те)ць па мнропомазание,ите все отставлены.

Сне облнченне возобличися в первой «Жсзла»части в возоблнчении18.

Обличенне 26

В требнике м(о)л(иутва с(вя)ўтаго Трифона заклинателнаявсяких» гадовь,

мухь, червей, мшиць есть неведомо какая волшебная, ибо воспоминасть

в ней, еже послати агі(е)ла Б(о)жня, иже над зверми, н железомь

и свинцомь убиеть ихь, и заклинаеть имепемь великимь, на камени

написаным»ь, не носившим»его, но разседшымся яко воскь от лица огня.

 
 

в честь и во славу Господа нашего Иисуса

Христа.

, Обвнпенние 24
Напечатано в новой кннге в молнтве

на креіцение: «Молимся Тебе, Господи,

духь лукавый, помрачение разума и бес-

порядокь вь мысляхь наводяіцнй, да не

сннзойдеть сь крестяіцимся», и это Долж-

но быть отвергнуто. '
На даннос обвиненне я дал нсчерпы-

ваюіций ответ в 1-й части «Жезла», в 20-м

опроверженни.

25-е [Лазарево] обвннепне
Что в [последовании] того же кре-

шёния помецен чни миропомазання” с
головыдо пог, что взято от евреев; и ВСС
стихи, сотворенные святыми отцами на
миропомазанне, удалены.

Это обвнпение опровергиуто в І-й ча-

сти «Жезла»в 18-м опроверженйн.

26-е [Лазарево] обвииепне
В требнике имсется молитва свя1ото

Трифона против всякнх гадов, мух, чер-

вей, мышей, нсведомо какая волшебная,

ибо просит в ней послать ангела Божия,

который над зверямн, который убьст НХ

железом и свннцом; и заклинает великим

нменем, написанным на камне, который

не смог устоять пред этим нменем н рас-
ступилея, как воск от огня.   

на гонар і славу Госпада нашага Ісуса
Хрыста.

24-е [Лазарава] абвіпавачанне

Надрукавана ў повай кнізе ў малітве

на хрост: «Молимся Тебе, Господи, духь

лукавый, помраченине разума и беспоря-

докь вь мысляхь наводяіций, да не сни-

зойдсть сь крестяіцимся», і гэта павінна

быцьадкінута.
На дадзенае абвінавачанне я даў вы-

чарпальпыадказ у 1-й частцы «Посаха», у

20-м аспрэчанні.

25-е [Лазарава] абвінавачанне

Што ў [паслядоўнасці] таго ж хро-

сту змешчаны чын мірапамазання” з га-

лавы да ног, што ўзята ад габрэяў; 1 ўсе

вершы, створаныя святымі айцамі на

мірацамазапне, выкінутыя. ..

Гэта абвінавачанне аспрэчана ў 1-й

часцы«Посаха», у 18-м аспрэчанні.

26-е [Лазарава] абвінавачанне

У трэбніку масцца малітва святога Трыфа-

па супраць усялякіх гадаў, мух, чарвякоў,

мышэй, немаведама якая чароўная, бо

просіць у ёй спаслаць анёла Божага, што

над звярамі,які заб'е іх жалезамі свінцом;

і заклінае вялікім імем, напісаным на

камені. які не змог сгрывацьгэтага імя і

разышоўся,як воск ад агню.
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Возобличенне

Несть рабь болнй г(о)с(по)днна своего, «аце Ма дому

веелзевуломь нарекоша, колми паче домашняя сго?» [ а . Реша

древле фарисен о Хр(н)сте Г(оўс(по)де: «Сей цы парныаесыдазкме9

веелзевуле, князе бесовстемь» [Матф. 12:24]. Что убо д а, аа

фарисен, мятежницы Ц(е)ркве Хр(н)стовы, именуютьоаа оз

Трнфоца с(вяўтаго волшебннком, не знаюіце разума и сил о

“с(вя)тыя, снлу нмеюіцыя отгнания всякихь червей и гадовь? Видимь, яко
3

усомневаются о семь словеси, еже «послати агг(е)ла своего, нже над зверми,

и железомь и свинцомь свяжет вась и убнеть». Но право разсуждаюіцему

разумови ничтоже есть безместно. Первие, убо удобно есть верити, яко

агг(е)л особный есть пад звермн, ибо н стихии,и ц(а)рства, градыаюае

агг(е)лы правители, якожс яве есть ОТ Б(о)жественнаго Пнсания.

О

агі(е)ле,

нже над огнем, воспомннает Иоаннь с(вя)тый во Апокалипси, во главе [4,

сице: «Йинь агг(е)ль изыде нзо олтаря, имыйвласть на огни» [Откр.14:18];

о агг(е)ле водь той же во главе 16 снце: «И слышахь агг(е)ла водь,

г(лаго)люша»[Откр.16:5]; о агг(е)ле воздуха той же во главе 7 сице: «Й видех

четыре агг(е)лы, держаіцыя четыре

 

 

Опгроверженне
Довольно для слугн, «чтобы он был,

как господни его. Если хозяйна дома на-
звали веельзевулом, не тем ли более
домашних его?» (Матф. 10:25]. Сказалив
древности фарисено Христе Господе: «Он
нзгопяст бесов не нначе, как [(снлою] всель-
зевула, князя бесовского» [ІМатф. 12:24].
Что ж за днво, ссли новые фарнсси -
смутители Церкви Хрнстовой - именуют .
слугу Христова святого Трифона вол-
шебииком, не понимая смысла и силы
сго святой молитвы, изгоняюіцей всяких
червей и гадов. Видим, что смуцшают его
слова «...послать апгела своего, который
пад зверями, н свяжст вас н убьгт жслезом
и свинцом», Но для рассуднтельного ума
ничтё не являстся нелепым. Во-первых,
легко поверить, что есть отдсльный ацгел
пад зверями, нбо и стихии, н царства,нго-
рода нмсют свонх ангелов-покровителей,
как 10 следуст нз Божественцога Писацня.
Об ангеле огня упомніает свягой Ноацн
[Велнкого] в Лнокалинсисе, глава 14: «І
нной Ангел, нмеюіций власть пад огнем,
Вышсл ог жертвенника» [О:кр.14:18]; об
аштеле вод оп же, глава 16: «П услышал я
Апгела под,который говорил»[О1 кр.16:5];
об аніеле воздуха оп же, глава 7: «...вндся
я четырсх Ангелов, слаях на четырех
углах земли, держашиіх четыре   

Аспрэчанне
Дастаткова для слугі, «каб ён быў,

як гаспадар ягоны. Калі гаспадара дома
назвалі вельзевулам, дык ці не тым бо-
лей хатніх яго?» [Мацв. 10:25]. Сказаліў
даўніну фарысеі пра Хрыста Госпада: «Ён
выганяе дэманаў няйначай, як [моцай]
вельзевула, князя дэманаў» [Мацв. 12:24].
Што ж за дзіва, калі новыя фарысеі -
узрушальнікі Царквы Хрыстовай - назы-
ваюць слугу Хрыстовага святога Трыфана
чараўніком, не разумеючы сэнсу і моцы
яго святой малітвы, якая праганяе ўсялякіх
чарвякоў і гадаў. Бачым, што бянтэжаць
яго словы: «...паслаць анёла свайго, які
над звярамі, і звяжа вас і заб'е жалезамі
свінцом», Але для разважлівага розуму
нішто не з'яўляецца недарэчным. Па-
першае, лёгка паверыць, што ёсць асобны
анёл над звярамі, бо і стыхіі, і царствы, і
гарады маюць сваіх анёлаў-заступнікаў,
яктое вынікае з Боскага Пісання. Пра
ансла агнюзгадвае святыІзан [Багаслоў]
у Апакаліпсісе, раздзел 14: «І іншы анёл,
які Меў уладу над агнём, выйшаў ад
ахвярніка» [Адкр. (4: 18]; пра анёла вод
ёнжа, раздзел 16; «І пачуў я анёла водаў,
які казаў» (Адкр, 16: 5]; пра апёла паве-
тра ёнжа, раздзел 7: «...бачыў я чатырох
анелаў, ЯКІЯ стаялі пачат ырох кутах зямлі
гірымалі чаыры



ветры земскня, да пе дышсть ветрь па землю» [Откр.7:1], н про

О агг(е)лехь ц(аў)рствь кто не весть, ибо в Данниле агг(е)ль аўр1ая.

Перскаго воспоминастся сице: «Князь же ц(а)рства Перска е рства

протнву мие» [Дан. 10:13]. Чрез князя же зде разумеется агі(е)ль кож
и чрез князя еллинскаго агг(е)ль ц(а)рства Еллинискаго таможе: аа

еллинский грядяше»[Дан. 10:20]. Подобне грады, роды Храм ае ь же

сшцеже и всяк ч(е)л(о)вск" имеет агг(е)ла си храпитоля, по неложному
словесн оному предвечныя Правды в Матфен, во главе 18: «Да не п зры

еднпаго от малыхь сихь, г(лаго)лю бо вамь, яко агг(е)ли ихь на н(сбассхь

выпу видять лице О(т)ца моего Н(е)б(е)снаго» [Матф. 18:10]. Несть убо

усумиителио же н зверемь агг(е)ла своего имети. Сей нхь пегли агг(е)ль

в начале мнра бытия привождаше ко Адаму, ко еже имене прнятню? Сей

в ковчесгь Ноев попуждаше, сей хранит я и правит. Несть убо пелепо

яко Трифон с(вя)тый агг(с)ла, нже над зверми, просить от Б(оўга. А еже

жслезом н свннцем связатия и убитн, се являет витийскнм образцемь силу

агг(е)лскую, зверей укротителную и губительную гадовь, мшнць и прочихь.

Еюже снлою древле

 

9 Аф тагаіпет: верный.

 
 

ветра земли, чтобы не дул ветер ни на

землю» [Откр.7:1], и т. д. Кто не знает

об ангелах царств, нбо в книге Данинла

упомннается ангел Персидского царства:

«Но князь царства Персндского стоял про-

тив меня» (Дан.10:13]. Под князем здесь

имеется в внду ангел, как и под князем

эллинским'- ангел Эллинского [царства]:

«...придет князь Грецни» Дан. 10:20].

Также города, народы, храмы, обители да

н любой человек нмест свосго ангела-хра-

нителя, по неложному слову превечной

Истнныв(Евангелинот] Матфея, вглавс І 8:

«...не презнрайте ни одного из малыхсих,

ибо говорю вам, что Ангелыих на пебесах

всегда видят лице Отца Мосго Небеспого»

[Матф. 18:10]. Следоватёльно, не стОнТ

сомиеваться, что и звери нмсіют своего ан-

гела. Не этот лиангел в начале бытия мира

приводил их к Адаму для прннятия нмен?

Этот сгонял в Ноев ковчсг, этот храннт их

и направляст. Следовательно, пет нслепо-

сти в том, что святой Трифонігроснт Бага

прислать ангела, коіорый над зверямі!.

А «покарать нх жёлсзом и свинцом И

убнть» - здссь с помошью поэтнчсеко-

го образа говорнтся об ангельской моіци,

укрошаюшей зверсй и нетребляюшсйга-

дов, чышей н прочих. С помоцью этой

мои в Древием   

вятры зямлі, каб не веяў вецер ні на зям-
лю» [Адкр. 7:1], і г. д. Хто пе ведае пра

анёлаў царстваў, бо ў кнізе Данііла згад-

васцца анёл Персідскага царства: «Але

князь Персідскага царства стаяў супроць

мяне» [Дан.10:13]. Пад княземтут масцца

наўвеце анёл, як і пад князем элінскім -

анёл Элінскага [царства]: «...прыйдзе

князь Грэцыі» [Дан. 10:20]. Таксама га-

рады, народы, храмы, мапастыры, ды і

- любы чалавек мае свайго анёла-ахоўніка,

паводле непадманнага слова спрадвечнай

Праўдыў [Евангеллі ад] Мацвея, раздзел

18: «...не пагарджайце ніводнымз малых

гэтых: бо кажу вам, што анёлыіх на ня-

бёсах заўсёдыбачацьаблічча Айца Майго

Нябеснага» (Мацв. 18:10]. Адпаведна, не

варта сумнявацца, што ізвяры маюцьсвай-

го апёла.Ці пе гэты анёл папачатку быцця

свету прыводзіў іх да Адама для атры-

мання імёнаў? Гэтызганяў У ПНосў каўчэг,

гэ1ы ахоўвае іх і скіроўвае. Злачыцца,

няма недарэчнасці ў тым, што святы Тры-

фан просіць Бога спаслаць апела, які над

звярамі. А «пакараць іх жалезамІ свінцом

і забіць» - тут з дапамогай паэтычнага во-

браза гаворыцца пра анёльскую моц, якая

ўгаймоўвае звяроў і выпішчае галаў, мы

шэй і іншых. З дапамогай гэтай моцы ў

Старажытным
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,
во Егнате на м(о)л(н)тву Мо

песня мухн, скоты егнпетскня П

Связоваше паки, аки жслезом, звери,

Ноеве вен звери крогцн быша,Т

медведеви с кравою, орлу с гусемь, ЯСТ

лежати. Сня убо сила укротнтелная же

с(вя)таго Трифона образуется, еже не т9

исеову убнваше агг(е)ль жабы, скиннпы,

аче, нежели стрелець свинцем от пиіцали.

сгда укротителною силою в ковчезе

ако якоже лву со еленемь, волку со овцою,

ребу с кокошню смирно стояти и

лезомь и убивателная СВИНЦОМЬ ОТ

чню несть безместие, но витийскос

украшенне. Много обыче Б(оўжсственное Писание сице украшатися, якоже

внёгда г(лаго)лати: «Верся железная и врата медная Хр(ийўстось сокрушиль

есть»”?, и на безчнеленныхь сему подобных местех.Тако убо умствуюцым о

сем железе и свинце будеть православно, а не волшебно. Безумныйже Лазарь

со сверстники своими,сего разума не достигь, приидо во изумление, еже и

с(вя)гаго Трифона волшебствомь клеветати.

Напоследокь, ниже оно правовернымь усумнение раждаеть, еже

г(лаго)леть с(вя)тый Трифонь: «Заклинаю вы именем» великим,

 

з Сравни:Пс.106:16.

 

 

Егнпте по молитве Мойсея ангел убивал
лягушек, блох, песьнх мух, египетско-
го скота скорее, чем стрелец свинцом нз
пицали. Связывал же зверей, как желе-
зом, когда силой укроішцения всех зверей,
находнвшихся в Носвом ковчеге, сделал
кроткимн- так, что лев с оленем, волк с
овцой, медведь с коровой, орел с гусем,
ястреб с курицей мнрно стояли н лёжа-
ли. Именно эту снлу укроіцсния железом.
и убивания свинцом призывает святой
Трифон,что не являстся нелепостыю,а по-
этическнм украшеннем. Во многих местах
Божественно Писания находнм подобные
украшення, например, когда говорнм, что
«Христос сокрушнл врата медные и верен
железные сломил»”, и на прочих бес-
чиелённых мсстах, подобных этому. При
таком воспрнятнислов о железе и свинце
явится их православное, а не волшебнае
понимапне, Безумныйжс Лазарь с себе по-
добпыми, не поняв этого смысла, вышел
нз ума, ибо н святого Трифона обвиняст в
волшебстве.

Наконец, пе порождаст у правовер-
ных сомиения и то, что святой Трифон
говорит: «Заклинаювас великим именем,

 

У Сравинн:Пс. 106:16.   

Егіпце па малітве Майсея анёл забіваў жаб,
блых (камароў), скочак, егіпецкае быдла
хутчэй, чым стралец свінцом з пішчалі.
Звязваў жа звяроў, як жалезам, калі моцай
утаймаванняўсіх звяроў, што былі ў Ное-
вымкаўчэгу, зрабіў рахманымі - так, што
леў з аленем, воўк з авечкай, мядзведзь З
каровай, арол з гусаком, ястраб з курыцай
мірнастаяліі ляжалі. Менавіта гэтую сілу
ўтаймавання жалезам і забіцця свінцом
заклікае святы Трыфан, што з'яўляецца
не недарэчнасцю, а паэтычнымаздаблен-
нем. У мпогіх месцах Боскага Пісання
зпаходзім падобныя аздабленні, напры-
клад, калі кажам, што «Хрыстос разбурыў
браму медную, і жалезныя кайданы
паламаў»?, і ў іншых незлічоных месцах,
кшталту гэтага. Пры такім успрыманні
слоў пра жалеза і свінец раскрыецца іх
праваслаўнае, а не чароўнае разуменне.
Шалёны ж Лазар з сабе падобнымі, не
зразумеўшыгэтага сэнсу, пазбыўся розу-
Му, бо 1 святога Трыфана абвінавачвае ў
чараўніцтве.

Нарэшце, не спараджае ў прававер-
ных сумнення і тое, шго святы Трыфан
кажа: «Заклінаю вас вялікім імем,

Бара

“ Нараўнай: Пс. 106:16;



на каменн напнсаннымь», не носнвшемь сго, но разседшимся Яко в

от лица огня. Аіце бо и не имамывести, где и когда бысть е дань

занеже с(вя)утый Трифонь сне г(лаго)леть, достойно ссть ве аа обаче,

яко пе ложь сеть: можаше бо или самь видсти сне дело, или ралам

непнсаннымь от древннхь прняти. Имамы в посланни с(вяўтаго и ть

ап(оўс(то)ла, яко архаг(ь)гель Михайль беседоваше со диаволомь о т уды

Монссове”, чесо, обаче, не обретасмь во всемь Ветхомь Зазетс,Не
веруем ли убо с(вя)тому ап(о)с(то)лу Иуде? Не будисе, веруемь, и крепко

веруемь, аце бо и в Писании не обретастся, по преданнемь приийде даже
до с(вяхтаго ап(о)с(то)ла Иуды. Подобие, аце о семь чюдеси, от с(вя)таго
Трнфона воспомннаемом, Писаннемь увецания лишаемся дбаче: занеже
с(вя)тый г(лаго)лет, веровати подобаеть, яко бысть се:. или ему самовидцу

бывшу, нли поне преданиемь принде во ушеса его. Нелепо бо есть па
с(вя)таго мыслинти лжнва его быти. Ниже рцы, противниче, яко дело сс есть

неподобное, подобно бо

 

Э Нуды, 9.

 
 

написанным на камне», который нс может

устоять пред этнм именем и расступает-

ся, как воск от огня. Хотя мы н ие имеем

сведений, где и когда это было, однако,

поскольку это говорит святой Трифон, сле-

дует верить ему, что это не ложь: Мог или

сам это видеть, или перенять от древіих

как устное предание. Видим нз Посла-

ння святого апостола Иуды, что архангел

Михаил беседовал с дьяволом о теле Мо-

исея?, чего, кстати, не находим во всем

Ветхом Завете. Следовательно, святому

апостолу Иуде не стонт верить? Да не бы-

вать этому - вернм, и твердо верим, что

если н нет в Писании,то дошло до свято-

го апостола Иудыв виде предания. Также

не находим в Гінсании упаёминанняо чуде,

виденном святым Трифоном, однако, по-

скольку говорит святой, следует верить,

что так было: или он видел сам, или до-

шло до его ушсйкак.преданне, ибо нелепо

думать, что святой лжет, И не говорите,

протнвннки, что это невероятно, нбо воз-

можно,

У Нуды, 1:9.   

напісанымна камені», які не можа стры-

ваць гэтага імя і расступаецца, як воск

ад агню. Хоць мыі пе масм звестак, дзе і

калі гэта адбывалася, аднак, паколькі гэта

кажа святы Трыфан, варта даць яму веры,

што гэта не мана: могабо сам гэта бачыць,

або пераняць ад старажытных як вуснае

паданне. Бачымз Паслання святога апо-

стала Юдыі, што арханёл Міхаіл гутарыў

з д'яблам пра цела Майсея”,чаго, дарэчы,

“не зпаходзім ва ўсім Старым Запавеце.

Значыцца, святому апосталу Юду не варта

верыць? Не бывацьтаму - верым, і цвёрда

верым, што каліі няма ў Пісапні, то дайш-

ло да святога апостала Юды ў выглядзе

падання. Таксама пе знаходзім У Пісанці

згадкі пра цуд, бачаны святым Трыфанам,

аднак, паколькі кажа святы, варта даверу,

што так было: ці ён бачыў сам, ці Дайш-

ло да яго вушэйяк падай, бо педарэчна

думаць, што святы хлусіць. І не кажыце,

праціўнікі, што гэта неверагодна, бо маг-

чыма;

ААА

гэ Юды,9.
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т

есть; и вяшцшая сего ВелікнМ»

великое, токмо НМЯ Б(о)жнес,

нменемь содеваются. Не ино же есть нмя

по г(лагодлу псаломника: «Во Иср(ан)ли

велне нмя Его» [Пс.75:2], н пакин: «Велий Г(оўс(по)ддь и хвалень зело,

н величню Его несть конца»,

Твоему великому, яко страшно и С

прор(о)ка, в главе 10;

[Пс.144:3] и паки: «Исповедятся нменн

(вя)то» [Пс.98:3]; и по словесн Исремии

«Велнй ссн Ты, и велие нмя Твое» [Иер.10:6];

и по с(вя)тому ап(о)с(то)лу Павлу: «Даде имя Ему, еже паче всякаго имяне»

[Фнл.2:9] в посланник Филиппнсном»ь,во главе 2. О семь нмяни великомь и

вяшшая содеваются. Пиншуть еврейстин рабинове, яко жсзль Монсеовь имяше

на себе написано нмя Б(о)жне, егоже ради нмяне вся силы Монсеомь бывшыя

деяхуся: воды в кровь прелагахуся, жабы, скнипы, песня мухи раждахуся,

струпы гнойныя бываху, и иная чудсса творяхуся, море разделися и паки

совокупися, и прочая. Аіце снмь верити есть моішно, чесо ради усумнимся

прочетше, яко камень не возможе стерпети великаго имяне Г(о)с(поддня,

пачеже нмеюше сего образь у того же Монсеа, иже твердый и неплодный

камень умягчи

 
 

н большее совершается тем велнким име-
нем, которое есть не иное, как только имя
Божне, по слову псалмопевца: «у Изранля

велико нмя Его» [Пс. 75:2], и еце: «Велнк
Господь и достохвален, и велнчие Его не-
исследнмо», [Пе. 144:3] и сіце: «Да славят
великое и страшное имя Твое: свято оно!»
[Пс. 98:3]; и по слову Иеремнн пророка,
глава 10: «Тывелик, и нмя Твое велинко»
[Нер. 10:6]; н согласно святому апосто- .
лу Павлу: «...дал Ему нмя выше всякого
именн» [Фил. 2:9] в Послании к филип-
пийцам, глава 2. Нменемэтим и большсе
совершается. Пншут еврейскне раввйны,
что па жезле Монсея было написано нмя
Божне, которым дёялось все, что совер-
шал Монсей: вода преврацалась в кровь,
множінлись лягушки, блохи, песьн мухи,
появлялись гнойпыс язвы, и ные чуде-
са совершалнсь, расступилось и снова
сомкпулось море, и прочсе. Если можно
поверигьв это,чего ради нам сомисваться,
прочтя, что камень не смог устоять пред
вслйкнм пменем Госцодинм, особенно
имея прообраз в дсяннях 1010 же Монсся,
который смягчид лвердую и иеплодную
скалу,   

і большае дзеецца тым вялікімімем, якое

ёсць не што іншае,як толькі імя Божае, па-
водле слова псалміста: «Ягонае імя вялікае
ў Ізраілі» [Пс, 75:2], і яшчэ: «Вялікі Го-
спад і праслаўленывельмі,і веліч Ягоная
недаследная», [Пс. 144:3] і яшчэ: «Хай
славіць вялікае і грознае імя Тваё: святое
яно!» [Пс. 98:3]; і паводле слова Ераміі
прарока, раздзел 10: «Тывялікі, і імя Тваё
вялікае» [Ерам. 10:6]; і згодна са святым
апосталам Паўлам: «...даў Яму імя вышэй
за ўсякае імя» [Піліп. 2:9] у Пасланні да
піліпян, раздзел 2. Імем гэтымі большае
дзеецца. Пішуць габрэйскія рабіны, што на
посаху Майсся было напісана імя Божае,
якім дзсялася ўсё, што здзяйсняў Майссіі:

вада ператваралася ў кроў, памнажаліся
жабы, блыхі (камары), скочкі, з'яўляліся
гнойныя раны,і іншыя дзівосы дзсяліся,
разышлося і зноў зышшлося мора,і іншае.
Калі можна паверыць у гэта, дзёля чаго
пам сумпявацца, прачытаўшы, што камень
не змог стрывацьвялікага імя Гасподняга,
асабліва маючы правобраз у дзеях таго
самага Майсся,які змякчыўцвёрдуюі ня-
плоднуіюскалу,



и уплодотворн, якоже реки ему из себе нзлняти“? Сця во В

Завете, но не меншая и в Новой Бл(а)годатино велнцемь име; Па ўыша
дсема бываіють, по словесіі оному: «Именем монм бесы нж ауУсове
возг(лаго)лють повы, змня возмуть. Аіце и что смертно напага языки

нхь, па педужныя руки возложат, и здрави будут» [Мар.16:17 15], банан

весть от верных, яко нменем Ии(суўсовымь хромни ходять, слеп ят
глусни слышат, немии г(лаго)лють? Именем Ин(су)совым рокае

очнцаются, разслаблениин укрепляются, мертвии востают от гробовУ.в,
Нменем великим Ин(суўсовым горы от свои; ж

ввергаются””, змин, сено в злато ратварнютсяі“сявыаасста ая
удобно бывают. Имснем Ин(суўсовым м(о)л(н)гвою жес(вяўтыя
м(уўдч(е)ннцы Арнандыразседеся камень и сокры ю от гоняшихь на
семь в Пролозе вь 18 дснь септеврия. Того же пмене прес(вяўтаго сила
подобне чюдодсііствова с(вяўтая первом(у)ўч(е)ница и равноаг(оўст(о)лная

Фекла - воспомннастся о сем в том же Пролозе н того же м(еўс(я)ца

числа 24-г[о]. Несть убо усумнително, аіце или во Ветхом Завете, или в
Новой Ба(а)годати камень не може имене велнкаго Б(о)жия стерпёти Це

волшебство убо се есть, но сила преснлнаго Б(о)га, иже самь да заградит

уста г(лаго)люіцихь неправду на с(вя)таго Трифона и на ІП(е)рковь

Г(оўс(по)дню хулыизносяіІЦНХЬ. '

56 Исх. 17:6; Чинс. 20:10, 11.

55. Матф. 11:5; Лук.7:22.

е Матф. 21:21.
 
 

- з с і і з ;
и потекли нз нёе воды?! Эти [чудеса] Со- і пацякліз яе воды??? Гэтыя [дзівосы] дзеяліся

вершались в Ветхом Завете, но не меныьшне
совершаются великнм именем Инсусовым І! В
Новом Благовсствованни, по данному слову:
«менем Моймбудут изгонять бёсов; будут гово-
рить новыми языками, будут брать змей; и если
что смертоносное выпьют, пе Повредит им; воз-
ложат руки на больных, и они будут здоровы»
[Мар. 16:17, 18]. Кому нз веруюішцих не нзвест-
но, что нменем Пнсусовым хромые пачннают
ходить, слепые - видеть, глухне - слышать, не-
мые -- говорить? ИменемПнсусовым прокажен-
ные очишаются, расслабленные укрспляются,
мертвые восстают из могнл“Великнм именем
Нисусовымгоры сдвнгаются со своих мсст И 00-

рушиваютсяв море”, зменн сено преврашаются

в золото и совершается все сверхьестественное.
Имевем Нясусовым и моліавой святой! мучо-

ницы Арнаднырасступнлся камень и укрыл еб
от преследоватслей - читай об этом в Прологе,

под 18 сентября. Снлой Его пресвятого имени

чудодействовалаи святая первомученнца равно-
апостольная” Фекла - 06 э1оч упомннастся в том

же Прологе, 24-го чнсла того же месяца. Итак,

пет сомнення, что как в ВетхомЗавсте,так иВ Но-

вом Благовествованни пе может камень устоять

пред великим нменем Божинм. Следоватёнь-
но, не волшебство это, а сила могушсствённюго

Бага, Который сам да заставит умолкнуі» уста

говаряшнх неправду на святого Трифона и про-
нзносяшнх злословия против Церкын Господней.

Ж. Нсх, 17:6; Чне. 20:10,11.

9 Маф. 11:5; Лук. 7:22.

У Матф. 21:21.   

ў Старым Запавеце, але не мсишыя дзеюцца
вялікім імем Ісусавымі ў Новым Дабравссці,
паводле дадзенага слова: «імем Маім будуць
выганяць нячыстых, будуць гаварыць новымі
мовамі; будуць браць змей: калі што смерлагуб-
нае вып'юць, не зашкодзіцьім; пакладуць рукі
на хворых, і яныбудуць здаровыя»[Мар. 16:17,

18]. Хто з вернікаў не ведае, што імемІсусавым

кульгавыя пачыпаюць хадзіць, сляпыя - ба-

чыць, глухія - чуць, НЯМЫЯ - гаварыць? Імем

“ Ісусавым пракажоныя - ачышчаюцца, рассла-

бленыя - умацоўваюцца, мёртвыя - паўстаюць

з магілаў." Вялікімімем Ісусавымгорызрушва”

тоццаса сваіх месцаўі абвальваюццаў мора“,

змсі і сена ператвараюцца ў золата 1 дзеецца

ўсё звышнатуральнае,Імем ўсусавымі малітвай

святой пакутніцы Арыядны расступіўся ка”

мень і схаваў яс ад пераследнікаў - чыгайпра

тое ў Пролагу, пад 18верасня. Моцай Яцо свя-

тога імя цудадзеіла і святая першапакучтаца

раўнаапостальпая" Фёкла - пра гэта згадваецца

ў тым самым Пролагу, 24-га чысла таго сачага

месяца. Такім чынам, няма сумневу, што як У

СтарымЗапавеце, так іў Новым Дабравесіі ие

можа камснь стрываць вялікага ІМЯ Божага, Ад-

паведна, не чараўніцтва гэга, а МОЦ магутнага

Бога. Які сам хай прымусіць ЗчоўКНУЦЬ вусны,

якія кажуць няпраўду на святога Трыфана1 мо-

вяць ліхаслоўе на Царкву Гасподнюю.

АД
“Зух. 17:6; Лік. 20:10. ПІ.

“Мацв, 11:5; Лук. 7:22;

М. Мацв. 21:21.
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Обличенне 27

В том же требиике напечатано во нсповеданни каюіцихся: «Попь седнть,

а каюіцийся пред ннмь прнпаль на еднно колено, а руце простерль к нему»,

н то взято от латннь.
Возоблнченние

С(о)лнечное сняннё здравымь зеницамь ссть светь, недугуюшым

же помрачение. Тако н здравому умовн изображение в начале тайны

“исповедання, в требнице положеное, есть в ползу, недугую!ции же разумом

главе есть нападение. Что вамь, о клеветницы окаяннини, есть повреждением,

яко напечагася: попь СеДЯІЦЬ, каюцийся же припадаюц? Не на едино

колено, якоже клевеіцете, но на оба. Не весте ли, яко судия седить, судинмый

же тренецегь н припадает к судии ногама? Судиа есть иерей каюіцемуся,

имсяй власть вязатн его н решити. Что убо дивно,аіце в некоторыхь странах

нерей седить, кагіцнйся же припадазеть - не точию на колена, но даже и до

лица земли? Найпачеже понеже сне припадание не тако есть пред иереем,

яко пред самым Суднею жнвых и мертвых. Пред иерсем же точию яко место

держацымь самого Хр(и)ста “

 
 

27-е [Лазареве] обвиненне 27-е [Лазарава] абвінавачанне

В том же требнике напечатано в ис- У тым самым трэбніку надрукава-

повёданиий каюішихся: «Поп сидит, а на ў спавяданні тых, што каюцца: «Поп

каюіцийся припадаёт перед ним на одно сядзіць,а той, хто каецца, прыпадае перад

колено, а руки простирает к нему», и это ім на адно калена,а рукі выцягвае да яго»,

занмствовано у латннян. і гэта запазычана ў лацінян.
Опроверженне 7... Аспрэчанне

Снянне солнца для здоровых очей - Ззянне сонца для здаровых вачэй -
свет, а для больных - мрак.Так и для здра- святло, а для хворых - змрок. Так ідля
вого рассудка описание начала таннства . здаровага розуму апісанне пачатку та-
исповеди, поданное в трсбиике, является емства споведзі, пададзенае ў трэбніку,
пользой, а для больной рассудком головы з'яўляецца карысцю,а для хворай на ро-
напастью.В чем, о окаянные клеветникн, зум галавы- навалай. У чым, о праклятыя
вам видится прегрсшение, если напеча- паклёпнікі, вам бачыцца зграшэнне, калі
тано: поп сндит, а каюшнйся припадзет
на коленн- не на одно колено, как клеве-
шете, а на оба? Разве нс ведомо вам, что
судья снднт, а подсуднимый зрспсіцет и
принпадаст к ногам суды? Иерсй является
для каюіцегося судьей, нмеюшцнм власть
карать и миловать. Чему здесь днвнться,
если в некогорых странах иерей сидит, а
каюіцийся прнпадает не только на колени,
ио и до земли, потому ч10 это прсклонс-
ние ие столько пред нересм, сколько пред

надрукавана: поп сядзіць, а той, хто каецца,
укленчвае - не на адно калена, як хлусіце,
а па абодва? Няўжо ж выне ведаеце, што
суддзя сядзіць, а падсудны трымціць і
прыпадае да ног суддзі? Іерэй для таго,
хто каеццёе,- суддзя, які мае ўладу караць
і мілаваць. Чамутут дзівіцца, калі ў нека-
торыхкраінах ісрэй сядзіць, а той, хто ка-
ецца, не толькі ўкленчвае, але і прыпадае
да зямлі, таму што гэга - прыпадание пе

ч так перад іерэем с мі зёй
самимСудией живых н мерівых; пред ие- жмвых імертвых,апелад ерэсм аа
самогоХрыста как пред олнцетвореннем як перад увасабленнем самога Хрыста .  



Б(о)га нашего, рекшаго: «Слушцаяй вась мене слушает, й
вась мене отметается» [Лук. 10:16]. Последователнюже н отметаяйся же

нерея Хр(н)уста почнтаеть. Обаче, ведати годствусть, в 1а яко почитая

не мните себе, о ропотницы,яко чрез все время нсповедапняка припадает;

коленахь стоить н лицемь припадь лежнть. Не тако есть, по аначадаая на

по нзбавленни всехь греховь своихь, яже стоя со многимь а
честнымь кр(е)Хстомь с(вя)ценнику поведасть, умилився ыаран пред

сокрушивь, слезно прнипадасть, желая проіцення и разрешения аа па
годствуеть в великомь Требнице кневскомь, и симь образом показуе
смпренне свое н истиннос покаяние. Иерей же, слыша грехиего и позна зя
движение с[е]рд[с]чное - ово от слезь и воздыхания, ово от сми сннаго
прнпадання,- разсуждаеть достоннетво илисвязания, иян разрешения Песль
убо сне дело нелепое, ниже от латннь взятое, но похвалное и от древияго
Ц(с)ркве Восточныя обычая принятое. Не падшилиу ногь Хр(нустовых жена-

же вндети”

грешннца оставление

 
 

Бога нашего, сказавшего: «Слушаюіций
вас Меня слушает, и отвергаюішцнйся вас

Меня отвергается» [Лук. 10:16]. Следова-
тельно, почитая ниерея, почитает Христа.
Впрочем, надо сіце знать, когда припадать;
не думайте, о ропіцушне, что каюіций-

ся на протяжении всей йсповеди стойт
на коленяхи прнпадает до земли. Это не
так - только вначале, по нзбавленин от
всех свонх грехов, которые, стоя с великим

страхом пред честнымкрестом, нсповеда-
ет свяшенннку, прнладает он со слезамн

умиленияи сердечного сокрушення, желая

проішцения и отпуіцения [грехов], что яв-

ствуст из Великого кневского требннка",и

таким образом показываёт свое смиренне
и нстинное покаяпне. А нёрей, слушая его

грехи и распознавая движение сердца - то

по слезам и воздыханнію,то по смнренно-
му преклонению,- решает, достойны они

наказания или же проіцения. Итак, это не

есть нелспо и не занмствовапо у латиняі!,

но является дрсвним обычаем Восточной

Церкви и достойно похвалы. Не лав лиВ

ноги Христу, грешная женіцина получнла
прошение

З Великий киевский требник - требник Пе-

тра Могнилы, киевского митрополита, издан-

ныйв 1647 г.
ж

  

Бога нашага, які сказаў: «Хто слухае вас,
Мяне слухае, і хто вас цураецца, Мяне
цураецца»[Лук. 10:16]. Адпаведна, шану-
ючыіерэя, шануе Хрыста. Зрэшты, трэба
яшчэ ведаць, калі прыпадаць; не думай-
це, о буркатліўцы, што той,хто каецца, на

працягу ўсёй споведзі стаіць на каленах
і прыпадас да зямлі. Гэта не так - толькі

напачагку, пасля вызваленняад усіх сваіх
грахоў, якія, стоячыз вялікім страхампе-

' рад пашаноўным крыжам, вызнае святару,

прыпадае ён са слязьмі замілаванняі сар-

дэчнага жалю, жадаючы даравання і ад-

пушчэння [грахоў], што вынікае з Вялікага

кіеўскага трэбніка", і такім чынам паказ-

вае сваю пакору і праўдзівае пакаянне. А

ісрэй, слухаючыяго грахі і распазнаючы

рухі сэрца -- то па слязах і ўздыханнях,то

па пакорлівым прыпаданні, - вырашас,

вартыя яны пакаранняці дараванія. Такім

чынам,гэта не ёсць недарэчна1 не запазы”

чапа ў лацінян,а з'яўляецца даўнімзвыча-

см Усходняй Царквыі варта ўхвалення. Ці

пе ўпаўшыў ногі Хрысту грэшная жапчы-

на атрымала дараванне

ААА

з. Вялікі кіеўскі трэбнік - гаворка нра

трэбнік Пяіра Магілы, кіеўскага мітрапаліта,

выдадзеныў 1647 г.
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умоли согрешеннй, В Луце, в главе Ўнеа ўзаеЎ аа

Иц(су)с(о)выхь Ианрь умолин діцере воскр(е)с е азва косці вішня

Не падшн ли у ног Сп(а)снтелевых женарана с ей Мао ўс ж

ризамь его, умоли нецелейне рацы свося”? деж нер Тв а рант

Хр(нустово, чесо ради Иоанн с(вя)тый Лествичник свидстелс ут яко

разбойникь пред пимь каяся, не востав от земли, Моля Юю слезами, донеле же

от всех получн оставление. Многие зело снцеваго припадання обретаются

“образы, яже на утвержденне предлежацаго дела приводити- есть свешу в
з

полудне возжигати, ябо бл(аўгое есть дело и похвалное, сжекасшемуся со

смнренным припаданнем разрешения желати же и прнимати. о ашцеля сице

смнренный поклон, 0 гордый противниче,отягчает, чти самое последование

нсповедания, и узришн,яко под великаго смирения изображеннем, в Малойи

Белон Россни соблюдаемаго, есть снизхождение жестоковству”” твоему, ибо

по абычаю здзшному да точию «поклонншася» напечатася: И речеши ему:

поклонися. Тогда жсе прекланяет»ь главу исповедуемый.

Повеждь, противннче, есть. ЛИ сей малый поклон добродетель и

смиренне? Негли речеши, ей? . .

 

9 Лук.7:37-48.

58. Лук. 8:41,42, 49-55.

5. Лук. 8:43-48.
з Аа тагаіает: /жестоков]бий/ствуў.
 
 

 

 

грехов - в [Евангелииот] Луки, глава 7?“Не Т грахоў -- у [Евангеллі ад] Лукі, раздзел п“

пав лнв ноги Пнсусу, Манр вымолнлвоскре- Ці яе ўпаўшыў ногі Ісусу Ігір вымаліў

шсние дочерн-в [Евангелииот] Луки, глава уваскрашэнне дачкі - у [Евангеллі ад]

87“ Не павлив ноги Спаснтелю, истекавіцая Лукі, раздзел 82 Ці не ўпаўшыў ногі

кровью женіцина, коснувипісь Его одсжд, Збаўцу. жанчына, што сцякала крывёю,

получила псцеленне свосіі раны?” Здесь крануўшыся Яго адзежы, атрымала аца-

же нерей олицетворяст Христа; поэтому И ленне сваёй раны?“ А тут іерэй уваса-

рассказываст святой Мобнн Лествичник, бляе Хрыста; таму і распавядае саяты Іаан

как каялся прод ним разоойник, не поды- Лесвічнік, як каяўся перад ім разбойнік, пе

маясь с земли, прося слезно, пока от всех [ падымаючысяз зямлі, просячы слёзна, па-
не получил прошцення. Сушсствуст великое куль ад усіх не атрымаў даравання. Іспуе
множество примеров подобного преклонё- вялікае мноства прыкладаў падобнага
мия, приводить которые в подтверждсине прыпадання, падаваць якія ў пацвярджэн-

нбоблагоеаанносделоалякаюше, не сказанага - што апоўднісвечку запаль-

гося - со смирением и поклоном желать и ваць, бо добрая і ўхвальная справадлятаго,
а да” хто каецца, - з пакорайі паклонам жадаць

получать прошение. Но еслитебе в тягость ; й? Калі ж бе
такой смиренный поклон,о гордый против- такпакорлівыпаклон...цяжар жала

ник, чнтай само последованне исповедн, н а“ а жар, ”

увидниь, что только при условий велііко- праціўнік, чытай саму паслядоўнасць
го смирёння, которому следуют в Малой споведзі, 1] убачыш, што толькі пры ўмове
и Белой Россян, возможно оправдацне вялікай пакоры, якой трымаюцца ў Малой
твосй жестокостн, нбо по здёшнсму обы- ! Белай Расіі, магчымае апраўданне тваёй
аіа, после «поклопнсь» напечатано жорсткасці, бо па тутэйшым анак толькі
кланятыся]: скажешь ему: поклонинсь, и пасля «пакланіся» надрукавапа [кланяц-

тогда нсповбедусмый склоняст голову. ца]: Г скажаш яму: паклася, і тады той,
Скажи, протнаник, является Ян Эгог хто вызнае грахі, схіляе галаву.

малыйпаклон добродетельюи смиреннем? Скажы, праціўнік, ці з'яўляецца гэты
Не скажець ли? малыпаклон цногай1 пакораіі? Ці не ска-
ан жаш?

М Да Я .

«ЯНазчо зе Лук, 77-45,
пааама У Лук, 8442, 49-55,
Лук, ЗАЗ 48, (“Лук КЗЯХ. 



Убо рцы ми, како болшніі поклон иссть вяшцее смирение? Ашс»
вяшшсе смиренне, вяіцше нмать быти н похвалио. Вемы нзвестню,яко есть

ты, противииче, пред мирскимич(е)л(ове)ки, аце в коем доле пракая
ся согрешити, падаешидо ліца землииие востаешіі,донеле же полобнах ти

проіцения. Колмипачс подобает прод нереомь, место Хр(иустово дс жашну,
до лица земли прападати, желаюіце прошсния о согрешениих яно (од,
Ей, слико хуждшсе сеть согрешсііие, еже пред Б(оўгомь пеже согреша У.

сже пред ч(е)л(ове)ки, толико вяшшаго требусть смарення жен Ца аня,
Престаниубо хулити добродстелныя правы! Имь же подражати кто тя аяння,

Сотвери,горделивче, попе то, ежс обычай содержить природныяти тарны,н
никто тя о семь имать порицати,разве аце прнложишіпеобхудимая гаждати.

Обличсиие 28 ,
В том же служебнице напечатано, еже с(вя)цценнику, причацаюшцуся

ч(е)стныя крове Хр(н)стовы, г(лаго)лати в себе: «Причацаюся азь, рабь
Б(о)жни, нм(яўр(е)кь». Та же речь есть латинеких поповь, они бо крешаюць
и причашцають, тако г(лаго)люіце: «Крецаю тя и причацаютя азь, попь,
пм(я)е)кь».

 
 

Хорошо, тогда скажн мне, что большнй

поклон не обозначает большего смирения.
Если же смнирение - большее, то большей
достойно и похвалы. Знаем, конечно, что
ты сам, противник, если приключіпся
тсбе в чем согрешнть, падаешь пред миря-
намя лнцом на землю н не встаешць, пока
не получніць проіцения. Тем более по-
добает прнпадать до землн пред иерсем,
олнцетворением Христа, желая получить
процення за грехи перед Богом. Да, на-
сколько хуже согрешенне, которое пред
Богом, чем согрсшение, которое перед
людьми, настолько большего требуст оно
и смнрения, и покаяния. Итак, перестань
поноснть добродетельные обычан! Кто

заставляет тебя нм следовать? Постунай,

гордёлнвец, хотя бытак, как велит обычай

твосй родной страны, н никто тсбяза то не

упрекнет, разве ёсліі приложншь порнца-
нне не порицасмого, “

28-е [Лазарево] обвиненне
В том же служебннке напсчатано,

что свяішценник, причацаюіцинйся честной
крови Христовой, пронзносит про себя:

«Причацаюсь я, слуга Божий, нмярск».
Эго - слова латииских свяіцёенннков, 1100
они крестят и причацают, пронзнося:
«Крсцу тебя и причашаі1с0я я, свяіцсн-
ник, имярск».   

Добра, тады скажы мне, што большыпа-
клон не азначае большай пакоры. Калі
ж пакора большая, то большай вартая
і ўхвалы. Ведасм, вядома, што ты сам,

праціўнік, калі давядзецца табе ў чымзгра-
шыць, падаеш перад парафіянамі тварам
на зямлю і не ўстасш, пакуль не атрымаеш
даравання. Тым больш належыць прыпа-
даць да зямлі перад іерэсм, увасабленнем

Хрыста, жадаючы атрымаць дараванне за

“грахі перад Богам. Так, наколькі горшае

зграшэнине, якое перад Богам, за зграшэ!-

не, якос перад людзьмі, настолькі большай

патрабуе яно і пакоры, і пакаяння. Такім

чынам, перастань бэсціць цнатлівыя

звычаі! Хто прымушаецябе імі кіравацца?

Паводзься, пыхлівец, хоць бытак,як кажа

звычай тваёй роднай краіны, і ніхто цябе

за тое не папракне, хіба калі прыклёдзсш

абурэнне тым, чым абурацца пяможна.

28-с [Лазарава] абвінавачанне

У тым самым службоўніку падру-

кавапа, што святар, які прычацчаецца

пашаноўнай Крыві Хрыстовай, прамаўляе

пра сябе: «Прычашчаюся я, слуга Божы,

імярэк». Гэта - слова лацінскіх святароў,

бо яны хрысцяць і прычашчаюць,

прамаўляючы: «Хрышчу пяче 1 прычаш-

чаю цябе я, свягар, імярэк».
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Возаблинченне
;

Велнцни столпи ц(е)рковнни Васнлий Великий и Иоаннь Златоустый

свонх литургнах, еже г(лаго)лати сня иереом: «Причацаюся

азь, рабь Б(о)жий». Вы же, безбожнин противиицы, сия гадаю, не нма

ли досаждаете? Ашс бы и латнни от ею прнемше подобие г(лаго)лали,

ншчесо же бы намь вреда сотворили, пачеже и Г(оўс(по)да молим, да едипо

с нами будуть и все по уставам и правнлом с(вя)тыя Восточныя Грн

“творят. Ложь убо есть, еже г(лаго)лете, яко от лагин сие прияхом. Подо не

же, приводнмое вами, ёсть неподобие, ибо велие есть разньствие, еже

г(лаго)лати «причааюся»и «крецаю тя», оное бо есть залога страдателнаго,

сне же действителнаго; действнтелнаго же со страдателным есть подобие

таково, каково н(е)бо со землею. И тако ничесо же успевает ваше спе подобие

на ны, точню обличает вась самых гордость и безумие, сне яко невежествуете,

овое же яко небл(а)гопокоривиесте.

узакониша В

Обличенне 29

В древних книгах печатных н писменых писано: «Сп(а)си нась,

С(ы)не Б(о)жнй, воскр(с)сый из мертвых, поюіцих Ти «Аллилуна»,

3-ж[ды]». И тако славится С(ыўнь со О(т)цем и С(вяўтым' Д(у)хом. Н(ыўне

же напечатано «Аллнлуна», І-ж[ды]», и темь С(ы)на со О(т)цемь и

С(вяўтым Д(у)хомь не славять.

 
 

Опровержепне
Великие столны Церкви Василий Ве-

ликнй и Ноани Златоуст установили В свонх

литургиях,что нереи пронзпосят следуюіцие

слова: «Принчацаюсь я, слуга Божий». Вы

же, безбожные протнвннки, порицая это, не

нх ли поносите? Если бы даже и латниянеза-

имствовали отних такое пронзношенне, не

причинилибынамэтимннкакоговреда, ведь

и Господа молнмо том, чтобы были с нами

одно н все совершалнло уставами правилам '

святой Восточной Церкви. Следовательно,
ложь говорнте, будто мы занмствовали это
у лапінян. Приводимое же вами подобне
такнм не являстся, ибо большая разннца в
том, чтобы говорить «причаіцаюсь»и «крё-
шутсбя», ибо в первом случае нмеет место
страдательный залог, а во втором - действи-
тельный, а подобие между действнтельными
страдаісльнымтакое же, как между небоми
землсй. Итак, ннчемне вредят нам приводн-
мыс вами сравиення, только являют гордость
н безумне вас самих: во-первых,что вы неве-
жественны. во-вторых, что непослушны.

29-е [Лазарсво] обвинецне
В. длревинх печагных н рукописных

книгах нанисано: «Спаси нас, Сыне Божий,
воскресший из мертвых, поюіцих тебе «Ал-
лилуйа» трижды, н лак просланляются Сы
с Огцом и Святым Духом. Теперь же «Алан-
луйа» напечапано сднножды, и поэточу Сына
с Оіцоми Свягыч Духомпе прославляюг,   

Аспрэчанне
Вялікія стаўпы Царквы Васіль Вялікіі

Іаан Залатавусныўстанавіліў сваіх літургія,

што іерэі прамаўляюць наступныя словы:

«Прычашчаюсяя, слуга Божы». Вы ж, бяз-

божныя праціўнікі, асуджаючыгэта, ці не іх

бэсціце? Калі б нават і лаціняне запазычылі

ад іх такое прамаўленне, не нанеслі б нам

гэтым ніякае шкоды, бо і Госпада ж молім

пра тое, каб былі з намі адно і ўсё дзеілі па

статутах і правілах святой Усходняй Царк-

вы. Значыцца, няпраўду кажаце, быццам мы

запазычылі гэта ў лацінян. А падабенства,

якое вы падаяце, такім не з'яўляецца, бо

вялікая розніца ў тым,каб казаць «прычашча-
юся»і «хрышчу цябе», бо ў першым выпадку
мае месца залежныстан, а ў другім - неза-
лежны, а падабенства паміж незалежнымі
залежнымтакое ж, як паміж небамі зямлёй.

Такім чыцам, пічым не шкодзяць нам пада-
ваныя вамі параўнанні, адно што выяўляюць

пыхуі шалсіиства вас саміх: па-першае, што
выневукі, па-другое, што ўпартыя.

29-е [Лазарава] абвінавачание
«Удаўніх друкаваных і рукапісных кнігах

пашсана: «Збаў нас, Сыне Божы, паўсталы

з мёртвых, якія спявасм Табе “Алілуя”»,
зройчы,і так праслаўляюцца Сын з Айпомі
Святым Духам, Цяпер жа «Алілуя» надрука-
вана аднойчы,і таму Сыпа з Айцомі Святым
Духамне праслаўляюць. ”



Возобличение
Рече ааая к Филиипу,

покажннамь О(т)ца Твосго» [Ноан. 14:81. з
О(тце н О(тдць во Мне абя [Иоан. ала,еабаста анапо едннаго ёстества есть н Д(уўхь С(вя)ўтый со О(т)цемь н,“Сыномы
три бо лица суть, еднио же сстсство в Б(о)зе. Убо последователі яко
п. Д(уўхь с(вя)тый во О(тдце и С(ыўне, О(тедць же и С(ыь в Де

вопроснвшу «Г(оўс(по)ди,

С(вя)те еста. Тем же, шце едино от нихь лице славится, по последованню”І

и прочая два лица славитася. Симь предложенным г(лаго)лемь, яко с
м(оўл(н)твы н стинхн иныя едпному токмо лицу коему Б(о)ўжню арылнчны,
нныя же всем тремь нпостасем. Аце есть с тыхь' к лицу единому, тогда
аце прнлагастся «Аллнлуна», прилично еднножды прилагастся да
не трикратнымь «Аллиілуна» вознепшует кто Тро(н)цу.в едино лице
слняну быти, якоже в кондаце субботы сыропустныя: «Тех м(о)л(н)твамн
Хр(и)сте Б(о)же, в мнре совершенце тебе славяіцыя сохрани, поюіцих Ти
«Аллилуна», еднножды токмо г(лаго)лется «Аллилуиа», ибо м(о)л(и)тва
есть к единому лицу -Хр(и)стову. И во всехь кондацехь акафиста, иже
к пресладкому Ии(суўсу, посдиношци полагается «Аллилуна» тояже “вины
радн. Тако и в стисе предлежа:цем», занеже бываеть

 

8 В тексте ошинбочно - с(вя)тыхь.
 
 

Опроверженне
Говорит Христос Господь Фнлиппу,

попроснвшему «Господи! покажи, нам
Отца» [Ноан. 14:8]; «Разве тыне верншь,
что Я в Отце и Отец во Мне?» [ИНоан.
14:10]. Это из-за, еднной суішцности, но
одну суіцность с Отцоми Сыпомимеет н
Святой Дух, ибо у Бога три нпостаси, но

одна суішциость. Следовательно, н Святой

Дух пребываст в Отце и Сыне; и Отец, н

Сын - в СвятомДухе. Поэтому, если про-
славлястся одна из нпостассй, тсм самым
прославляются и две остальные. Этинмут-
верждаем, что некоторые молитвыистихи
могут относиться только к одной нз Божи-

их нпостасей, а некоторые - ко всемтрем;
если к одной из них, тогйда «Аллнлуйа»

следует прилагать сднпожды (чтобы от
троскратного «Лллнлуйа» не прншло

кому в голову, что Тройца является одной
ипостасью), как в кондакс” сыропустной
субботы”: «Их молитвами, Христе Боже,

в мирс совершенномТебя прославляю:цих
сохрани, лоюіцинх Тебе «Аллилуйа». Едн-
нождытолько говорится «Аллилуйа», ибо

молва обрашепа только к Христу; по
этой же причине во всех кондаках акафин-

стах к пресладкому Писусу «Аллялуйа»
полагаётся еднножды. Так н в рассмагріі-
ваемомстихе, поскольку молитва   

Аспрэчайне
Кажа Хрыстос Госпад Піліпу, які

папрасіў: «Госпадзе! пакажы нам Айца»
Пзан. 14:8]; «Хіба ты не верыш, што Я ў
Айцы, і Айцец ува Мне?» Паан. 14:10].

Гэта з-за адзінай сутнасці, але адну сут-
насць з Айцом і Сынаммае і СвятыДух,

бо ў Бога трыіпастасі, але адна сутнасць.
Адпаведна; і СвятыДух перабывае ў Айцы

і Сыне, і Айцец з Сынам- у СвятымДуху.

“Таму, калі праслаўляеццаадназ іпастасяў,

тым самым праслаўляюццаі дзве астатнія.

Гэтым сцвярджасм, шо некаторыя ма-

літвыі вершымогуць адносіццатолькіда

адной з Боскіх іпастасяў, а пекаторыя -

да ўсіх трох; калі да адной з іх, тады

«Алілуя» трэба дадаваць аднойчы (каб ад

трыкротнага «Алілуя» не прыйшлокаму

да галавы, што Тройца з'яўляецца адной

іпастассіо), як у кандаку” сырапуснайсу-

боты”: «Іх малітвамі, Хрысце Божа, заха-

вай у даскапалым супакоі тых, што Цябе

праслаўляюцьі спяваюць Табе “Алілуя”».

Аднойчытолькі гаворыцца «Алілуя», бо

малітва скіраваная толькі да Хрыста; з

гэтай самай прычыны ва ўсіх кандаках

акафіста” да пайсалодкага Ісуса «Алілуя»

дадаецца аднойчы. Так і ў разгляданым

вершы, паколькі малітва



1 г
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“Додху» -

м(о)л(ц)утва кь единому лнцу Б(о)г

Б(о)жнй, воскрссый

прилагати «Аллнлуна».

греческих обретается, тако Н

такожде пнсати Н нечатати годствуеть.

а-Слова, сице: «Спаси нась, С(ы)не

нз мертвых, ПОЮІЦНХ Тн», еднножды подобастгі

Тако бо в древниихь и в НоОвыхь служебинках

в виленских печатуется, убо в московских

Обаче, нсдобре наносится, яко не славится сице С(ы)нь со О(т)цемь

;

н

и с(вя)тымь Д(у)хомь, аіце бо явьственными - «Слава О(т)цу и С(вя)тому

словесы Не полагастся. Обаче, по последствованию

славится, якоже бо нже чтеть С(ы)на, чтеть и О(тца, чтеть же н Д(уўха

С(вяўтаго, ибо вся три лица единаго суть естества н еднныя славы. Тако аце

и единнождыв молитве, яже к еднному есть лицу, полагается «Аллилуна».

Обаче, вся Тро(н)ца славима бываеть: поминаемое лице явьственне,

прочая же последствователне. Ашеже стихь или м(о)л(иутва бываеть

ко всемь тромь нпостасем Б(о)жественным обіце, тогда бл(а)голепо

трижды прилагается «Алянлуна» (якоже в. пость поется вместо «Бо)гь» -

«Г.(оўс(по)дь»). По семь стинсе: «От ноци утреннюеть д(уххь мойк Тебе,

Б(оуже» - «Аллнлуна» трнжды, да нменемь симь, «Б(о)же», единство

славнтся естсства,

 
 

обрашсца к одной нпостасн Бога-Слова:

«Спаси нас, Сыне Божий, воскресший из

мёртвых, поюшихТебе», «Аллнлуйа»сле-

дует прилагать единожды,Так -- в древних

и в новых гречёских служебниках, так
печатается и в виленскинх,а значит, и в мо-
сковских следует писать и печатать так же.

Итак, упрекают нзс, что Сынне про-

славляется с Отцом и Святым Духом, пбо
не сказано словами прямо - «Слава Отцу :

н Святому Духу». Однако прославлястся
опосредованно, ибо кто почитает Сына,
почитает и Отца, н Святого Духа, ибо все
три ипостаси нмсют еднную суіцность и
одно прославленне, даже если в молитве,
обрашсішой к одной ипостаси, полагастся
однократное «Аллинлуйа». Итак, прослав-
ляется вся Тройца: упомннасмая ипостась
прямо, а остальные опосредованно. Если
же стих нлни молитва обрашсны ко всем
трем божесівенцым нпостасям сразу,
логда прскрасно подходит тройное «Ал-
лилуйа» (во время поста посгся вместо
«Бог»- «Господь»). После стнха «Ог ночи
утреніностдух мой к Тебе, Божс» трижды
«Аллилуйа», чтобыэтим именем, «Божс»,
прославнть единство суішпости,   

скіравана да адной іпастасі Бога-Слова:
«Збаў нас, Сыне Божы, паўсталыз мёрт-

вых, якія спяваем Табе», «Алілуя» трэба

дадаваць аднойчы. Так - у даўніх і ў но-

вых грэцкіх службоўніках,так друкуецца1

ў віленскіх, а значыць, і ў маскоўскіх трэ-

ба пісаць і друкавацьтаксама. -
Такім чынам, папракаюць нас, што

Сын не праслаўляецца з Айцомі Свя-
тым Духам, бо не сказана словамі про-

ста: «Слава Айцу і Святому Духу». Ад-
нак праслаўляецца апасродкавана, бо
хто шануе Сына, шануе і Айца, і Святога

Духа, бо ўсе тры іпастасі маюць адзіную

сутнасць і адно ўслаўленне, нават калі ў
малітвс, скіраванай да адной іпастасі, да-

даецца аднаразовае «Алілуя». Такім чы-
нам, праслаўляецца ўся Троіца: згаданая
іпастась прама, а іншыя апасродкавана.
Калі ж верш ці малітва скіраваныяда ўсіх
трох Божыхіпастасяў адразу, тады выдат-
на падыходзіць патройнае «Алілуя»(пад-
час паста спявасцца замест «Бог» - «Га-
спад»). Пасля верша «Ад ночыраніцуе дух
мой даЦябе, Божа»тройчы«Алілуя», каб
гэтымімсм, «Божа», праславіць адзінства
сугнасці,



трнкратнымь же «Аллинлуна» тро(н)чество лиць Б(о)жествсі

и по опомь: «Приложиимь зла, Г(о)с(по)дн», такожде «Аллилуна» Подобне

да славится чрез едцно «Г(оў)с(по)ди» единство естсства М 3-жды),

«Аллилуна» - трончество нпостасей. Тако убо бл(а)горазум б б
с(вя)тии, по принлйчню стиха полагаюше овогда За Я.а о(т)цы

еднножды «Аллнлуна», неповинне от вас, клеветіциков страж У хуненае,
егоже аце пе нзменнте на хваление, вскоре отМСтит вам са

Ц(е)рьков. Не индемь вопреки тому, яко обретастся и еднноу о)ддь и

Хр(н)стову 3-ж[ды] «Аллилуна». Но се бываеть не взоромь сді му лицу

его Б(о)жествсцнаго, точию негли взоромь б(о)жества человечестваЯ бою
во еднной нпостаси Б(о)га-Слова совокуплення. Обретается н Свя ою

Б(о)жннмь певаемое «Аллилуна», но ннымь, неже Б(о)гу, знаменованисмь,,

Обличсцие 30-с

В новых кннгахь напечатано: Достойно есть, яко вонстиину
бл(а)житипія, Б(огоро)д(ц)цу. Та же речь развратна, истинная же речь ссть:
Бл(а)жити тя нли величати тя, Б(огоро)д(ц)це.

Возобличенне
Совершенным умом правяшцуся, тойжде разум есть «бл(аужити“я,

Б(огоро)д(и)цу», иже «бл(а)жититя, Б(огоро)д(н)це»,

 
 

а троекратным «Аллилуйа» - Тронцу Бо-

жественных ипостасей. Также н после

«Прнложнимзла, Господи» тряжды«Ал-

лнлуйа», чтобы однократным «Господи»

прославить едннетво сушности, а трое-

кратным «Аллнлуйа» Тронцу нпостасей.

Вот так святые отцы, благоразумно - по

смыслустиха - установивишие здесь тро-

екратиное, там однократное «Аллинлуйа»,

неповинно от вас, клсветников, СНОСЯТ

оскорбления, за которые, если не заме-

ннте нх прославленнем, вскоре ОтомсТят

вам Господь н Церковь. Мыне отрицаем,

что троекратное «Аллилуйа» бываёт об-

раіцено нсключнтельно ко Христу, но ие

как к одной из Божественных ипостассй,

а как к единству божествённого [и] чело-

веческого, их сочетанню в одной нпостасн

Бога-Слова. Поется «Аллнлуйа» и Божн-

им святым, но нным, чем Богу, образом.

30-е [Лазарево] обвинение
В новой книге напечатано: Достойно

есть, воисітцну, блажить тебя, Бого-

роднцу; я эти слова развратиы, нсіннные

же таковы: Блажшть тебя, нам величать

тебя, Богородцце.

, Опровержение
Полагаюшнйея па здравый рассудок

видит в «блажнть тебя, Богороднцу» 707

же смысл, чго н в «блажнть тебя, Богоро-

дицё»,
“

  

а трыкротным «Алілуя» - Тройцу Боскіх
іпастасяў. Таксама і пасля «Дадай ім зла,

Госпадзе» тройчы «Алілуя», каб адна-

кротным «Госпадзе» праславіць адзінства

сутнасці, а трыкротным«Алілуя» - Трой-

цу іпастасяў. Вось так святыя айцы, якія

разважліва - па сэнсу верша - устанавілі

тут трыкротнае, там адпакротнае «Алі-

луя», бязвінна ад вас, паклёпнікаў, зно-

сяць абразы, за якія, калі не замспіце іх

“праслаўленнем, неўзабаве папомсцяцца

вамГоспад і Царква. Мыне пярэчым, што

трыкротнае «Алілуя» бывае скіраванае

выключна да Хрыста, але не як да аднойз

Божых іпастасяў, а як да адзінства боска-

га [і] чалавечага і іх спалучэння ў адпой

іпастасі Бога-Слова. Спяваецца «Алілуя»

і Божым святым. але іншым, як Богу, чы-

нам.
.

30-е [Лазарава] абвінавачанне

У повай кнізе надрукавана: «Годна

ёсць, сапраўды, славіць цябе, Багародзіцу»

і гэтыя словы распусныя, праўдзівыя ж

такія: «Славіць цябе, або праслаўляць

цябе, Багародзіца»,
Аспрэчание

Той, хто пакладаецца на здаровыро-

зум, бачыць У «славіць цябе, Багародзіцу»

той самы сэпс, што і ў «славіць цябе, .

Багародзіца»,

309



ч

аце падсежь
а и в слав

оро)д(н)цу», того ради !

«Бар а»
Имаши

амымь тобою, клеветниче, приемлемый
падеже «Б(огоро)д(м)цу».

винителный вместо звателна и Ф

н не едннь есть, но зЗзанежс В

енскомь положися на винителном

греческомь Стойть

подобно положенный  падежь

гвятой песня 5-го гласа: «Тя паче ума и словесе, Міа)т(е)рь Б(о)жию/

аасто «М(аўти Б(о)жня», в лёто безлетнаго неийзрсченно рождшуі,

вернии еднномудренно величаем», и паки: «Тя, пенскусомужную невесту,

“М(ауг(е)рь Слова, С(вя)тую Д(е)ву /вместо «С(вя)тая Д(е)ва»/ величаемь»,

п в 9 песни 8-го гласа: «Ія, браку нейскуснмую Мі(ауце)рь Б(о)га

Вышняго» вместо «Ія, браконенскусимая Мі(аутия Б(о)га Вышняго».

И пакн в н(е)д(е)лной полуноіцнице: «Достойно есть, яко войстину,

бл(а)жнти 1я, Б(о)га-Слова» вместо «Б(о)же-Слове». Сихь не обхуждаеши

убо, ниже предлежашаго [гінмна б(о)городична леть ти бяше обхуждати за

положение винителна вместо звателнаго падежа. Бысть же сие тобою, негли

Б(о)жнимь попуіценнем, да всякому возрасту яве будет твое невежство и

безумие вместо славы мира сего, юже хитро ловиль еси твоймь буесловиемь.

 
 

хотя падсжи разные, но поскольку по-
гречески стонт «Богороднцу», то и
по-славянски переведено в виннтельном
падсже: «Богороднцу». Употрсбляець ий
сам, клеветник, вннительный падеж на
месте звательного, напрнмер, в 9-й пес-
не 5-го гласа”: «Тсбя паче ума и словес,
Матерь Божню (вместо «МатиБожня»), в
лето безлетного нензреченно родившую,
верные, еднномудренно велнчаем», и еце: .

«Тебя, пе познавшую мужа невссту, Ма-
терь Слова, Святую Дсеву (вместо «Святая
Дсва») велнчаем», и в 9-й лёсне 8-го гласа:
«Тобя, не познавшую брака, Матерь Бога
Всевышнего»вместо «Тебя, не познавшую
брака, Мати Бога Вссвышнего»; н еце в
воскресной полуночнице”: «Достойно
ссть,”вонстину, блажить тебя, Бога-Сло-
ва» вместо «Божс-Слове». Итак, здесь ты
не порицаешь, поэтому не пмеешь права
порицать и дапный богороднчный гнмиза
употребленне вннительного падежа вме-
сто звательного, Стало так по звоей внне
или по Божьему попушцению, дабы вместо
славысего мира, за когорой лыгнался сво-
нм пустословием, было явлсно всякому
возрасту 1вое невежсство и безумие.   

хоцьсклонырозныя, але паколькі па-грэцку
трэба «Багародзіцў», то і па-славянску
перакладзена ў вінавальным склоне
«Багародзіцу». Ужываеш і сам, паклёпнік,
вінавальны склон замест клічнага, на-

прыклад, у 9-й песні 5-га голасу": «Цябе
больш розуму і словаў, Маці Божую (за-
мест «Маці Божая»), якая невымоўна
спарадзіла без узросту, вернікі, адзінай
думкай праслаўляем», і яшчэ: «Цябе, ня-
вссту, што не зведала мужа, Маці Слова,

Святую Дзеву (замсст «Святая Дзева»)
праслаўляем», і ў 9-іт песні 8-га голасу:
«Цябе, якая не зведала шлюбу, Матку Бога
Усявышняга»замест «Цябе, якая не зведа-
ла шлюбу, Маці Бога Усявышняга»;і яшчэ
ў нядзельнай апаўночніцы”: «Годна ёсць,
сапраўды, славіць, Бога-Слова» замест
«Божа-Слове». Такім чынам,тут ты пе на-
ракасш, таму не маешправа наракацьі на
дадзены багародзічны гімн за ўжыванне
вінавальнага склону замест клічнага.
Сталася так па тваёй віне, або па Божым
лапушчэнні, каб замсст славыгэтага све-
ту, за якойтыгнаўся са сваім пустаслоўём,
было відавочнае для кожнагаўзросту тваё
невуцтваі шаленсіва.



Обличецие 31 '
Да в повых книгах напечатано: «Ч(еўстиейшуюхерувимисл .

без сравнепня серафим». Серафими же напечатаны ветреии, и авнейшую

ложная Богоро)д(п)це похуление. А по преданнію с(вяўгых отец нхь рсчь

решци: «Ч(еустнейшую херувимь и славнейшую вонстини вабным
н(е)Хб(е)сных силь, а не ветрениих. у серафим»

Возобличенае
Д(ухь нёсть виднмь плотскима очнма, умь паки не можеть умствовати'

д(у)ха, разве во образехь, чювством подлагасмых. Тако г(лаго)леть кня:
всехь любомудрцев; «Не можеть быти во уме, еже не бяше в коем-любо
чювстве». Тем же Б(о)гь, невеіцественная хотя ч(е)л(о)в(еўкомь вт,
являеть во образехь видинмыхь и плотскнхь. Самь нзволин Б(о)гь-О(те)ць
явитися Даннилу во образе ветхаго денми, Илии на Кармнле-горе во гласе
тонце, и па Фаворе, н на Иордапе такожде во гласе, Д(уўхь С(вя)тый явися
на Иордане во образе голубине, на Фаворе во облаце, в день Пентикостни во
огненныхь ЯзЫыЦцехХь.

 
 

31-е [Лазарево] обвннение
Что в новой книге напечатано: «Чест-

нейшую херувнм и славнейшую, без

сравнення серафинм», и серафимы отне-

сены к воздушным силам”, что является

бесчестнем Богородицы. По преданию

святых отцов, правильно сказать: «Чест-

нейшую херувимп славнейшую вонстину

серафим» - небесных сил, а не воздуш-

ных,
Опровержепне

Дух невидим для телесных очей и

непостижнм для разума, разве только В

чувственных образах. Так говорит князь

всех любителей мудрости: не можёт быть

в сознаннито, что не находится в каком-

либо чувстве. Поэтому Бог, желая явить

людям невешественное, являет сго в 0б-

разах видимых и всіцествепных. Сам

Бог-Отец захотел явинться Данинлув обра-

зе старца Илии, на горе Кармеліў- тонкім

голосом, на Фаворс и Нордапе также голо-

сом. Святой Дух явилея на Пордане в виде

голубя, на Фаворе в виде облака, в Дёнь

Пятндесятиицыв внде огненных языков.   

3і-е [Лазарава] абвінавачанне
Што ў новай кнізе надрукавана:

«Пашаноўнейшую за херувімаў і слаў-

пейшую без параўнання за серафімаў»,

і серафімы аднёесепыя да паветраных

моцаў”, што з'яўляёцца ганьбаваннем

Багародзіцы. Паводле падання святых

айцоў правільна сказаць: «Пашаноўней-

шуюза херувімаў і слаўнейшую сапраў-

дыза ссрафімаў» - нябесных моцаў, а не

“ павстраных.

Аспрэчанне

Дух нябачны для цялесных вачэй і

неспасцігальны-для розуму, хіба што ў

пачуццёвых вобразах. Так кажа киязь

усіх аматараў мудрасці: не можа быць

у свядомасці таго, што пе знаходзіцца ў

якім-пебудзь пачуцці. Таму Бог, жадаючы

паказаць людзям нярэчыўнае, з'яўляе яго

ў вобразах бачных і рэчыўных. Сам Бог-

Айцец захацеў з'явіцца Даніілу ў вабра-

зе старца Ільі, на гары Кармэль - тонкім

голасам, на Фаворыі па Тардане таксама

голасам. Дух Святыз'явіўся на Іардане ў

выглядзе голуба, на Фаворы ў выглядзе

воблака, у дзець Пяцідзясягніцыў выгляд-

зе языкоў агню.

з



к

являются в лнцахь ЮНОШНХь, ЯКО Аврааму, Лоту, Товии,

Иногдаже в лицахь лва, орла, вола, ч(е)л(о)в(е)ка, огня,

ветра, колесниц, колёсь, зверей различных, по приличству являсмаго дела ко

знаменованию показуемыя веіши, Яко Иезекннлевн, Дапинлу и Б(о)гослову

во Апокалипси. Обаче, не суть всІЦеСТВеННи, якоже являются, но д(у)ховии,
якоже веруемь, научени о(т)цы с(вя)тыми и пеалмопевцем, г(лаго)люшым»:

Агтг(е)ли

Б(огоро)д(н)Це.

«Творяй агг(е)лы Своя духи» [Пс.103:4].

Подобие, егда г(лаго)лется в «Скрижали», яко херувимы суть огненни,

серафими же ветрени. Не мните, окаяннии расколницы,ве громь серафимовь

веіцественнымь быти или на воздусе пребыват, идеже раждаются ветри,

ниже херувнмовь огнемь нли пламенем такожде вешественнымь естественне

умствуйте, д(у)хове'бо суть невеіцественнии, но точню ови во огненномь

виде являютсяи огнени г(лаго)лются за просветительное, чистителное,

согревателное. Ибо ннзшыя чнныпросвецають человеки, очніцають, якоже

Иезекииля углемь, и достойныя разжизають

 

 

Ангелыявляются в виде юношей, как Ав-
рааму, Лоту, Товии, Богородице, а нногда
в виде льва, орла, вола, человека, огня,
ветра, колесниц, колес, различных зве-
рей (смотря, насколько соответствует
являемое тому, что оно призвано зна-
меновать), как Иезекинлю, Даниилу и в
«Апокалипсисе»Богослову. Итак, не веце-
ственны, поскольку являются, но духовны,
поскольку мыверуем, будучи наученысвя- .

тымиотцамни псалмопевцем,говоряіцнм:
«Ты творишь ангелами Твонми духов»
[Псе.103:4]. У

Также говорится в «Скрнжали», что
херувимыогненные, а серафнмывоздуш-
ные. Не мните, окаянные раскольники,
что серафимы являются веіцественным
ветрбм или находятся в воздухе, где рож-
даются ветры, и не думайте, что херувнмы
тоже есть оіоць или пламя, тождественные
естественным, нбо духи невеішцественны,
но эти являются исключительно в виде
огня и называются огиенпыми за про-
свецшаюццине, очніцаюіцие, согреваюшис
[свойства], поскольку низшие чнны про-
свешаюг и очиіцаюг людей, как Незекиниля
углем, а достойных разжнгаюг   

Анёлы з'яўляюцца ў выглядзе юнакоў,
як Аўрааму, Лоту, Товіі, Багародзіцы, а
часам у выглядзе льва, арла, вала, ча-
лавека, агню, ветру, калясніц, колаў,
розных звяроў (гледзячы, наколькі адпа-
вядае тое, што з'яўляецца, таму, што яно
павінна азначаць), - як Езэкіілю, Даніілу
і ў «Апакаліпсісе» Багаслову. Дык вось,
не' рэчыўныя, паколькі з'яўляюцца, але
духоўныя, паколькі мы верым, будучына-
вучаныясвятыміайцаміі Псальмістам,які
кажа: «Ты творыш анёлаў Тваіх з духаў»
Ше. 103:4]. :

Таксама гаворыцца ў «Скрыжалі»,
што херувімы вогненныя, а серафімы
паветраныя. Не думайце, праклятыя
раскольнікі, што серафімы з'яўляюцца
рэчыўнымветрам або знаходзяцца ў па-
ветры, дзе нараджаюцца вятры, і не ду-
майце, шло херувімытаксама ёсць агонь
ці полымя, тоесныя натуральным,бо духі
пярэчыўныя, але гэтыя з'яўляюцца вы-
ключна ў выглядзе агию і называюцца
вогненціямі за прасвятляючыя, ачышчаль-
пыя,сагравальныя [уласцівасці], паколькі
шжэйшыя чыныпрасвятляюць і ачышча-
юць людзей, як Езэкііля вуглём, а годных
распальваюць



и согревают в подобную свою теплоту. Овші же вет
ожнвалятелное, скорое и исудсржанное хожденіс, за невиднмо
двизателнос. За сне убо силысице суть нменуеми, а не е, певедомое,

.. . , 8 за огня и
веіцественнаго естество или за воздушнос пребывапне. Сих уб ветра

илн умовь н(с)О(е)сныхь, а не воздушныхь или ветреннос убо духовь,
а а : стественныхь

аа рыта и. славньшая “егороўд(нуца веякаго кроме сравиецня
нменуется, еже песть хулепие, яко безумныйблядословить Лаза
хваленне. рь, но велие

Г(лаго)лется же «бсз сравнення», а пе «вонстину», нбо тако стонть

вь греческихь преводахь. Добре ссть утвердителиое наречне венстинну
па своемь месте полагати, но зде паче прилично есть без сравнения, или

«несравнитслно»г(лаго)лати. Ибо зде акн сравиненпе творець творя херувимы
и серафнмы Б(огоро)д(н)уцы и вышше ихь превозноснть ю похвалами
Убо уньше есть сице г(лаго)лати: «Честныцую херувимь и славньшую
без сравнения /неже «вонстинну» серафимь, без пстления Б(оўга-Слова

реныг(лагоўлются за

рождшую, суцую Б(огоро)д(и)цу тя велнчаем».

 

 

н согрсвают до теплоты, подобной своёй.
Другне же называются воздушнымнза жи-
вое, скорое и неудержнмое перемеіценне,
за [свойства] невиднмости, неведомости,
движсння. Вот почему называются силы
подобнымобразом,а не за естество веце-
ственного огня и ветра нли за пребыванне
в воздухе. Итак, Богородица нменустся
бсз сравнення честнейшей н славнейшей,
чемэти духин, нли небесные(а не воздуш-
ные, или естественно-ветреные) разумы,
что являстся не бесчестинем, как лжет без-
умный Лазарь, а велнкой хвалой.

Говорится же «без сравнецня», а не
«вонстину», ибо так в переводе с грече-
ского. Утверднтельное наречне войстину
хорошо в соответствуюіцемместе, но здесь

более подходнт без сравнения, или «не-
сравпенно», нбо здесь, как бы сравиивая
Богороднцу с херувнмами и серафимами,
творсц превозноснт ее высшими похвала-
мн. Итак, лучше говорить: «Честинейшую
херувим н славнейшую без сравнення (а
не «вонстнну») серафим, без нетления Бо-

га-Слово роднвшую, сушую Богороднну
тебя велнчаем».   

і саграюць да цеплыні, падобнай да сва-
ёй. Іншыя ж называюцца паветраныміза
жывое,хуткае і нястрымпае перасоўванне,
за [ўласцівасці] нябачнасці, невядомасці,
руху. Вось чаму называюцца моцыпадоб-
ным чынам, а не за сутнасць рэчыўнага
агню і ветру або за знаходжанне ў павстры.
Такім чынам, Багародзіца называецца без

параўнання пашаноўнейшайі слаўнейшай,
чымгэтыядухі, або нябесныя(а не павё-

“-траныя, або цатуральна-встравыя) розумы,

штоз'яўляецца не ганьбай, як хлусіць ша-

лёныЛазар, а вялікай хвалой.

Таворыцца ж «без параўнання», а

не «сапраўды», бо так у перакладзе з

грэцкай. Сцвярджальнае прыслоўе са-

праўды дарэчы ў адпаведным мёсцы,

але тут больш падыходзіць без параў-

пання, або «непараўнальна», бо тут, як

бы параўноўваючы Багародзіцу з Хе-

рувімаміі серафімамі, творца ўслаўляе

яс найвышэйшымі пахвалачі. Такім чы-

пам, лепш казаць: «Пашаноўнейшую за

херувімаў і больш слаўную без параўнання

(а не “сапраўды”) за серафімаў, якая

без загацы Бога-Слова нарадзіла, існую

Багародзіцу цябе ўслаўг'яем».

ч



Обличсние 32-е

А у каноновь говорят» В припевахь: «Прес(вя)тая Б(огоро)д(н)це,

спасн нась», и то неистинпо, ДОСТОНТь бо реіци рамы: «Прес(няўгая

Г(оўс(по)же Б(огоро)д(н)це, спаси нась», понеже родз, (бзс(пала. томь

с(вя)гни и пр(е)п(о)д(о)бнии Иоаннь и Фнлофей, н Антоний Печерский

пишють, по Г(о)с(по)де Г(оўс(по)жу Б(огоро)д(н)цу исповедають.

Возобличенне

Истиннно есть, ЯКО СИЦе г(лаго)лемь припевь: «Прес(вяўтая

Б(огоро)д(н)це, спаси нась» того ради, яко в греческомь тако

обрстается, кроме приложения звателнаго оного падежа «Г.(о)с(по)же».

Но не клевеците, противницы, не хотети нась еже исповедати

прес(вя)тую Д(е)ву” Г(о)ус(по)ўжею быти, не токмо бо есть Г(оўс(по)жа,

но н Б(огоро)д(н)ца. Аіцеже Б(огоро)д(и)ца, последователно ссть, яко

Г(о)с(по)жа есть и Ва(а)дд(ы)ч(и)ца и Ц(а)рица есть, и безчисленных

нныхь титль достойная Б(о)гомати. Но сокраіцения ради зде еднно токмо

от всех началньшее и изрядншее полагастся, еже Б(огоро)д(и)ца. Иная

кто изчислитн может, ихже достойна есть, славлений? Ц(е)рковь -поеть о

Б(огоро)д(и)це: «Недоумеет всякь языкь хвалити 1я достойно,

 
 

32.-е [Лазарсве] обвниение

А в канонах говорят в принпевах:

«Пресвятая Богороднце, спаси нас», и это

неправильно, ибо нам следует говорить:
«Прссвятая Госпоже Богороднце, спаси
нас», поскольку она родила Господа. О
том пишут святые и преподобные Иоанн,
Филофей и Антоннй Печерскнй, от Госпо-
да исповедают Богородицу Госпожой.

Опроверженне
Правда, что говорим в припеве «Пре-

святая Богороднце, спаси нас», потому что
так в грсческом припсвс, за исключсни-
ем звательного падежа «Госпожс». Но не
клсвецнте, протинвники, что мыне хотим
исповедовать Пресвятую Дсву Госпожой,
ибо она не только Госпожа, но и Богоро-
днца? Если же Богородинца, следовательно,
она и Госпожа, н Владычнца, и Царица,
и нпых беечиеленных титулов достойная
Богомагерь. По ради сокраішення здесь
прнводнтся только самое главное н осо-
бенное - Богороднца, Кто может счесть
нцые прославлення, когорых опа до-
стойна? Церковь пост о Богороднце: «Не
постигаст всякий язык славіць тебя до-
стонно,   

32-е [Лазарава] абвінавачанне
А ў канонах кажуць у прыспевах:

«Найсвяцейшая Багародзіца, збаў нас»,

і гэта няправільна, бо нам трэба казаць:

«Найсвяцейшая Гасподжа Багародзіца,
збаў нас», паколькі яна нарадзіла Госпа-

да. Пра тое пішуць святыя і найвялебныя
Іаан, Філафей і Антоній Пячэрскі, ад Го-
спада вызнаюць Багародзіцу Гасподжай.

Аспрэчанне
“Праўда, што кажам у прыспеве «Най-

свяцейшая Багародзіца, збаў нас», бо
так у грэцкім прыспеве, за выключэн-
нем клічнага склону «Гасподжа». Але не
плявузгайце, праціўнікі, што мы не хХо-

чам вызнаваць Найсвяцейшую Дзеву Га-

споджай, бо яна не толькі Гасподжа, але

і Багародзіца. Калі ж Багародзіца, значыц-
ца, яна і Гасподжа, і Уладарка, і Валадар-
ка, і іншых незлічоцых тытулаў годная
Маці Божая. Але дзеля скарачэння тут
падасцца толькі самае галоўнае і асаблі-
вас - Багародзіца. Хто можа злічыць

іншыя праслаўленні, якіх яна годная?
Царква спявае пра Багародзіцу: «Не ў ста-
пе кожная мовагодна цябе праславіць,



ни зуместь же умь премарный пети тя, Б(огоро)д(н)це»; и паки: «Радуй

Ш(а)рице м(аут(е)реми девамь Славо,всяка бо доброгласна б(о) паанс
уста мудряіцеся не могуть тебс воспети достойцо, ні зуместь коразума
всякь твоего Рождества разумети». Яве убо есть, яко аше бы ився но разумь

словеса была во едииь сочстана припевь, не будеть равпая достоннстаў

ея похвала. Убо во краткомь прнпеве главизну токмо всехь хвалениё,

яже есть реченне «Б(огоро)д(н)ца», доволно есть полагатн. Того бо рад

есть и. Г(о)с(по)жа, и Вя(адд(ы)ч(н)ца, и Ц(а)рица, и прочая, яко ссть
Б(огоро)д(н)ца. Достойную же сй честь Той самь весть н умсет воздатн“ зиже изволи ю в М(а)т(е)рь Себе нзбрати, Егоже ис нею, елико удобна есть
намь, песнмн непрестанныма, вериии, величаем»ь.

Обличенис 33 :
Да в новыхь же книгахь напечатано: «Едннородный С(ыўне и Слове

Б(о)жніі», сня речь двоелична. В томь же стисе: «Смертию смерть поправый»
и та речь временная. А в прежнихь книгахь печатныхь и писмепыхь
напнсано:

 
 

ин не в силах ум премнрный воспеть
тебя, Богородице»; и еіце: «Радуйся,

Царице матерей н девам Славо, ибо вся-

кне доброгласные славяне Бога уста,
умудрившись, не могут тебя воспеть до-
стойно, как не сумеет постигнуть всяк,

нмеюший разум, твоего Рождества».

Итак, очевидно, что если даже все хва-

лёебные слова собрать в одном припеве,

похвала не будет равной ее достойнству.
Следовательно, в кратком припеве доста-

точно и вершнны всех прославлсний, то

есть изречесния «Богородица». Поэтому

она и Госпожа, н Владычица, н Царнца, н

прочее, поскольку является Богороднцей.

Достойную же се честь Самзнаст и умсет

воздавать Тот, Который избрал ее Себе в

Матерн, Которого вместе с ней по силам

пашнм, верные, велнчасм нспрестанными

песнямн.

53-е [Лазареве] обвиисипие
Что в новой книге напечатано: «Еди-

нородный Сыне и Слове Божнй» - здссь

речь о двух нпостасях; в том жо стнхе:

«Смертьюсмерть поправ»- это времени.

А в прежннх печатных и рукописных кИи-

гах написано:   

і не ў стане розум спакойны апяяць цябе,
Багародзіца», і яшчэ: «Радуйся, Вала-
дарка мацярок і дзеваў Слава, бо ўсякія
пекнагалосыя вусны, што славяць Бога,
умудрыўшыся, не могуць годна цябе апя-
яць, як ня зможа спасцігнуць кожны, хто
мае розум, Народжанага табой». Такім

чынам,відавочна, што калі.нават усе хва-
лебпыя слбвысабраць у адным прыспеве,

пахвала не зраўнаецца з яе годиасцю. Зна-

чыцца, для кароткага прыспеву дастаткова

і вяршыніўсіх услаўленняў, гэта значыць

слова «Багародзіца». Таму янаі Гасподжа,

і Уладарка, і Валадарка,І іншае, паколькі

з'яўляецца Багародзіцай. Годную ж яе па-

шану Сам ведае і ўмее аддаваць Той, Які

выбраў яе Сабе ў Маці, Якога разамз ёйца

сілах нашых, вернікі, славім НясПЫННЫМІ

песнямі.

33-е [Лазарава] абвінавачанне

Што ў повай кнізе надрукавана:

«Адзінародны Сыне і Слове Божас», -

тут гаворка пра дзве іпастасі: ў тым

самым вершы: «Смерцю смерць Звая-

ваў», - гэта часова. А ў рапейшыхдрука-

ваных і рукапісныхкнігах напісана:



«Едннородпый С(ы)нь, Сло

стисе: «Смертиюна смерть
во Б(о)жне», сня речь сдннолична. Да в томьже

паступи, или поправь», сия речь во веки вечныя.

Возобличение :

Правилно хотяіцему г(лагоўлати подобасть ко второму лицу глагола

наклонения молитёлна времене будуіцаго прилагати падежь звателный,а не

именителный, лица молимаго. Яко в настояіцемь гнмне па конце полагается
з

а -. .

глаголь: «Спасинась». Убо к нему добре придается звателный падежь, сице:
« - “

“«Едннородный С(ы)не и Слове Б(о)жнй, спасн нась», недобре же бяше:

«Едннородный С(ы)нь, Слово Б(о)жие, спаси нась», зватслный бо имать

быти, а не нменнтелный падежь с снмь г(лаго)ломь молителным».

О союзе пакн и, положенномь между С(ы)номь и Словом»ь, глаголемь,

яко безумно наносять клеветннцы единаго лица быти на два разделенне его

ради. Кто бо речеть, яко Ц(е)рковь разделяеть Б(о)га-Слова на два лица,

поюшци: «Породн С(ы)на Ёммапуила, Б(о)га же п ч(е)л(ове)ка», за сего союза

и приложенне?

 
 

«Едннородный Сын, Слово Божнё» -

здесь речь о двух нпостасях; н в том же

стихе: «Смертью на смерть наступив, или

поправ»- это на веки вечные.
Опровержение

Если хочець сказать правильно, следу-

ст употребить с глаголом повелнтельного

наклонения второго лица будуіцего врсме-
ни звательный,а не имеснительный падеж
лица, к которому обрацаешься. Как в дан- .
ном гимне в конце полагастся выраженне
«спаси нас». Итак, с ним согласуется зва-
тсльный падеж: «Единородный Сыне н
Слове Божий, спаси нас», а неправильно:
«ЕЁдннородный Сын, Слово Божне, спа-
си нас», нбо этот повелнтсльный глагол
требует зватсльного, а не нмепительного
падёжа.

О союзе и, стояцем между «Сыном»
н «Словом», скажем: безумие, что в со-
зе клеветинки видят раздсленне одной
нпостаси на две, Разве кто-то скажст, ч10
Церковь разделяст Бога-Слово на две
ипостасин приложением союза и: «Породн
Сына Эммануйла, Бога и человека»?   

«Адзінародны Сын, СловаБожае», - тут

гаворка пра дзве іпастасі; і ў тым самым

вершы: «Смерцю на смерць наступіў, або

перамог», -- гэта на вяківякоў.
Аспрэчанпе

Калі хочаш сказаць правільна, трэ-
ба ўжыць з дзеясловам загаднага ладу
другой асобы будучага часу клічны, а
неназоўны склон асобы, да якой звяр-
таешся. Як у дадзеным гімне ў канцы

павінен быць дзеяслоў «збаў нас». Такім
чынам, з ім суадносіцца клічны склон:
«Адзінародны Сыне і Слове Божае, збаў

нас», а няправільна: «Адзінародны Сын,

Слова Божае, збаў нас», бо гэты загадны

дзеяслоў патрабус клічнага, а не назоўнага
склону.

Пра злучнік і, які стаіць паміж «Сы-
нам»1 «Словам», скажам: шаленства, што
ў злучніку паклёпнікі бачаць падзел ад-
ной іпастасі на дзве. Ці ж хтосьці скажа,
што Царква падзяляе Бога-Слова на дзве
іпастасі дадаваннемзлучніка і: «Спарадзіў
Сына Эмануіла, Бага і чалавека»?



Или внегда г(лаго)лется «Б(о)же и Г(о)с(поўдн снль» и Г
н. Вл(а)д(ы)ко живота моего», или «Ц(аўрю мой и Боже «І (о)с(по)дн

подобная? Ей, ннкто правоумный сице дсрзнеть (лагодаг,бо, н тымь

не лица разделясть, но имена, приличная единому лицу Б()га-Слова «н»

связусть и прилагасть.
ова, зде

Еше сусмудрствуют, яко «см(е)ртию см(е)рть попра» ест
временная, «см(е)ртню же на см(е)рть наступи»есть во векн вечныя бле- 7

всякаго оспованиняи разума кромег(лаго)люгь, ибо противне сие разумстися”
нмееть, занеже бо «наступити» еднно токмо натоптанне знамснор
виднтся, «попрание» же совершенное потоптанне, или ногами сокрушенне,
являсть, якоже поется в день с(вя)тыя Пасхи: «Смертню смерть поправый»,
спречь «разорнвый, умертвивый н победивый». Лучшеубо есть г(лагоўлати
«смертню смерть поправый», неже «на смерть наступивый». Оно пакк--
«смертню на смерть поправь»- есть безумных сочинение и слепых невеждь
в грамматическомразуме читание, имже

 
 

Или когда пронзносится «Боже и Госпо-

ди снл», нли «Господн и Владыко жизни

моей», нли «Царю мой и Боже мой» и

тому подобное? Вонстину, никто разум-

ный не отважится такое сказать, нбо союз

и разделяёт не лица, а соеднняет здесь н

прилагает нмена, относяіциеся к единой

нпостаси Бога-Слова.

Также ложно мудрствуют, Что

«смертыю смерть поправ» - временно, а

«смертью на смерть наступив» - на веки

вечные. Утверждают это без всякого Ос-

новання и смысла, нбо все обстонт как

раз наоборот, поскольку «наступать»

обозначает однократное наступленне, а

«попранне» - полное наступленне, Или

топтанне ногами, как и МостСсЯя В святой

день Пасхн: «Смертью смерть поправ», то

ссть «разорив, умертвнв и побсдив». Птак,

правильнее сказать «смертью смерть по-

прав», чем «на смерть наступив», нбо это

«смертыю на смерть наступив» - выдум-

ка безумных и прочтенне несведуцинх 8

грамматическом смысле, которым.   

Ці калі вымаўляецца: «Божа і Госпадзе
моцаў», або «Госпадзе і Уладыка жыцця

майго», або «Валадару мой і Божа мой»,

і да таго падобнае? Дапраўды, ніхто раз-

умны не адважыцца такое сказаць, бо

злучнік і падзяляе пе асобы, а злучае туг

і дадае імёны, што адносяцца да адзінай

іпастасі Бога-Слова.
Таксама фальшыва мудруюць, што

«смерцю смерць зваяваў» - часова, а

“ «смерцю на смерць наступіў» - на вякі

вочныя. Сцвярджаюць так без усялякай

падставыі сэнсу, бо ўсё адбываецца аку-

рат наадварот, паколькі «наступаць» азна-

чае аднаразовае наступание, а «зваяваў»

- завершанае наступанне, або стаптай-

не нагамі, як і спяваецца ў святы дзень

Вялікадня: «Смерцю смерць зваяваў»,

тэта значыць «разбіў, усмерціў і перамог»,

Такім чынам, больш правільна казаць

«смерцю смерцьзваяваў», чым «на смерць

наступіў», бо гэта «смерцю на смерць

наступіў» - прыдумка вар ятаўІ прачы-

танпе недасведчаных у граматычным сэн”

се, да якіх
.
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ю і уподобився Лазарь: сицс, якоже здо яве есть, буесловствуст, а не

б(о)гословствует».

Обличенне 34-е

Да в новыхь же служсбникахь напечатано: «Бо)гь нашь

м(о)л(н)твами с(вя)таго славнаго и всехвалнаго апостола ша дасть тебе

глаголь, бл(а)говествуюіцему снлою многою во исполнсиие в(ан)г(е)лиа

“возлюбленнаго С(ыў)на», и прочая. И та речь от Хр(иЎста отвратна, указусть

днакону Ев(ан)г(е)лие Хр(и)стово нсполнити.

' Возобличенне

Просяшу днакону от архнереа бл(а)гословения ко еже бл(а)говестити

Ев(ан)уг(е)лие, добре нерей молить Б(о)га, да дасть ему глаголь,

бл(а)говествуюцему силою многою, не токмо ему ко чтению, людемь

же ко слышанию, но паче во исполненне Ев(ан)г(е)лиа делесы самыми,

сиречь, да еже усты чтется и ушинма слушается, то самымь деломь

совершится и исполнится, да не.токмо слушателне или читателие слова

Г(оўс(по)дня будем, но и делателне. Ибо «бл(а)жени слышаіцие слово

Б(оўжне и храняцие е» [Лук.11:28], - рече Хр(и)стось Г(о)с(поддь.

Й паки: «М(аўти Моя и братия Моя суть '

 

 

уподобинлся Лазарь, нбо, что очевидно, пу-
стословствует здесь, а не богословствует.

34-е [Лазарево] ебвиненне
Что в новых служебниках напечатано:

«Пусть Бог наш молитвамисвятого, слав-
ного и всехвального апостола даст тебе
глагол благовествовать силою многою во
исполненине Евангелия возлюбленного
Сына», н прочсе. И это против Христа, .
нбо днакону прнказывается нсполннть
Евангелие Христа.

Опроверженне
Когда днаконпросит у архнерся благо-

словення на благовествованне Евапгелія,
иерсй усердно молит Бога, чтобыдал ему
глагол благовествовать силою многою- не
только ему для чтення и людямдля слуша-
ния, ио скорсе для исполнення Евангелиня
самнми дслами, то ссть, чтобы устами
прочтенное и ушамін услышацое совер-
шилось и пеполіилось на самом деле,
чтобы быть нам пе только слушатслями
налі чнтагелями слова Господнего, нои
делателями. Нбо «блаженны слышаішцне
слово Божие и соблюдаюцне сго» (Лук.
12:28]; - говорит Христое Господь: и ёше:
«матерь Моя и братья Монсуль   

стаў падобны Лазар, бо, што відавочна,
пустасловіць тут, а не багасловіць.

34-е [Лазарава] абвінавачанне
Што ў повых службоўніках надру-

кавана: «Хай Бог наш малітвамі святога,
слаўнага і ўсяхвальнага апостала дасць
табе слова дабравесціць вялікай моцай
дзёля здзяйснення Евангелля любага
Сына»,і іншае.І гэта супраць Хрыста, бо
дыякану загадваецца здзейсніць Евангел-

ле Хрыста. ,
Аспрэчанце

Калі дыякан просіць у архірэя дабрас-
лавення на звеставанне Евангелля, ісрэй
старанна моліце Бога, каб даў яму слова
звеставаць вялікай моцай - не толькі яму
для чытання і людзям для слухання, але
хутчэй для здзяйснення Евангелля самімі
справамі, гэта значыць, каб вуснамі пра-
чытанае і вушамі пачутае здзейснілася і
спраўдзілася на самай справе, каб быць
намне толькі слухачамі або чытачамі сло-
ва Божага,але і работнікамі. Бо «дабраш-
часныя тыя, што слухаюць слова Божае і
трымаюццаяго»[Лук.11:28], -- кажа Хры-
эе Госпад; і яшчэ: «Маці Мая і браты
ас-



слышацини слово Б(о)жне и творяшиын е» [Лук.8:21] Си : б

противиицы, исполненне прнемлите, несть бо от Хада езумиии

но сму прнятио. Не миите же себе несмыслейно, яко Е отвратно,

Хр(цустово несть полно, нли несовершенное. Несгь сей в(ан)г(е)лне

словесахь снхь, но преждереченный, еже заповедн Хр(устонызда» во

исполняти и совершати, ежо да дасть ипамь Г(о)с(поддь м(о) деломь

с(вя)тыхь св(ан)г(е)листовь творити, непрестанно молнмь “(«твами

Обличение 35

Да напечатано во отпустах всехь: «Хр(иустось, истинный Б(о)гь
нашь, м(о)л(н)твами преч(и)стыя Свося М(а)(е)ре», и та речь несличн:
достонт бо говорити «м(о)л(и)твами преч(и)устыя Его М(а)те)ре» а

Возобличепне

Кто пе внднть и от самыхь ненскусныхь людей писания яко лучше
есть г(лагоўлатн «Хр(иустось, нетинный Б(оўгь нашь м(о)л(н)твами
преч(нустыя Своея», нежели «его Му(аг(е)ре», ибо, «Своея» есть

вместонменне притяжателное М(ауце)ре Хр(иўстовы, «его» паки можеть

нного лица м(а)т(е)рь указывати

 
 

слушаюіцне слово Божие и исполняюіцие

его» [Лук. 8:21]. Такое, безумные против-

някн, исполценне примнте, ибо оно не

против Христа, но по Его слову, и не мни-

те в безрассудстве своем, будто Евангелне

Христово неполно или несовершенно. Не

таков смысл этих слов, а вышссказанный:

делом нсполнять и совершать заповеди

Христовы, что да позволит нам Господь

совершать молитвами святых евангели-

стов - о том непрестанно молим.

35-е [Лазарсво] обвиненне

Что напечаганд во всех отпустах”:

«Христос, нстиннный Бог наш, молитвами

Пречнстой Своей Матери», и это певерно,

ибо следует говорить «мойнтвами Пречин-

стой Его Матери».
Опроверженине

Кто, даже из самых неопытных В пи-

санни людей, не виднт, что правильнсе

говорить «Христос, инстинный Бог наш,

молитвами Пречнстой Своей», чем «Его

Матери», ибо «Свосй» являстся при”

тяжательным местонменнем от Матери

Хрнстовой, а «его» может указывать на

матерь иного лица   

гэта слухчыслова Божагаі выканаўцыяго»

[Лук. 8:21]. Такое, шалёныя праціўнікі,

здзяйспенне прыміце, бо яно не супраць

Хрыста, але па Яго слове, і не думайце ў

неразважлівасці сваёй, быццам Евангел-

ле Хрыста няпоўнае або недасканалае,

Не такі сэнс гэтых слоў, а вышэйсказаны:

справай напаўняць і здзяйсняць запаветы

Хрыста, што хай дасць нам Госпад дзеяць

малітвамі святых евангелістаў - пра тое

г няспынна молім.

35-е [Лазарава] абвінавачанне

Што надрукавана ва ўсіх адпустах”:

«Хрыстос, праўдзівы Бог наш, малітвамі

Найчысцейшай сваёй Маці», і гэта

няправільна, бо трэба казаць «малітвамі

Найчысцейшай Яго Маці».

Аспрэчанне “,

Хто, пават з самых неспрактыкаваных

ў пісанні людзей, пе бачыць, што больш

правільна казаць: «Хрыстос, праўдзівы

Бог наш, малітвамі Найчыстай Сваёй»,

чым «Яго Маці», бо «Сваёй» з'яўлясцца

прыпалежным займеннікамад Маці Хры-

стовай, а «яго» можа паказваць на маці

іншайасобы
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ше творити. Вьскую убо, невеждо, доброе хулнши? Вопросз мне!
и тако су грамматики нскуснвшнхь, и наставять тя по
о семь н малыхь отрочать,

напечатаному тлаголати.

Обличение 36-е

Да в служебникахь напечатана ектенна после Ев(ан)г(е)лна о здравни,

а совершена за упокой. Сия жс сктенна положсна От с(вяўтыхь о(те)ць о

“здравни, ныне же совершеназа упокой, н то сталь раздор.

' Возоблинченне

“Не токмо мы, живуіцни в мире семь безмирномь, но и прсселившнися

от него во вечности пределы, пже во Хр(и)ста веровавшии бл(а)гочестио,

еднна Ц(е)рковь есмы н едино есмытело и уды Хр(п)стовы. Темь же не

точию жертва и м(о)л(и)твы приносятся К Б(о)гу о живыхь, но и усопшихь в

надежди воскресення,в начале бо Б(о)жественныялитургии на проскомидии

положеннымь бывшым»ь частнцамь о живыхь, абие полагаются, и усопшихь.

По «Изряднемь» помннаются втай от иереа живии, абие же

 

 

и тем самым порождать сомнение. Зачем
жс, невежда, поносиіць хорошее? По-
проси хотя бы малых дётей, изучавших
грамматику, и оннпаучат тебя говорить по
папечатанному.

36-е [Лазарсво] обвиненне
Что в служебннках сктенняо здравий,

напечатанная после [чтения нз] Еванге-
лия, совершена за упокой. Данная сктениня-.
была установлена святыміотцамиза здра-
вис, теперь же предназначастся за упокой,
н в этом раздор. а

Опроверженне
Не только мы, живуіцне в этом неспо-

койноммарс, но и переселнвшиеся из него
в предслывечности, то есть благочестнво
веробавшие в Христа, составлясм еднную
Церковь и единое тсло и члены Христовы.
Вот почему жертва и молитвыприносятся
Богу не только за живых, на н за усопших
в ожнданннвоскрессния, нбо когда в нача-
ле Божсственной литургии в проскомнанн
полагаются частинцыза жнвых, тотчас по-
лагаются и за усопших; после «Нзрядио»
нерей помннает про себя живых, тотчас   

ітым самым спараджаць сумнеў. Навошта
ж, невук, бэсціш добрае? Папрасі хаця б
малых дзяцей, якія вывучалі граматыку,1
яны навучаць цябе гаварыцьпа надрука-
ваным.

36-е [Лазарава] абвінавачанне
Што ў службоўніках екцяння за

здароўе, надрукаваная пасля [чытанняз]
Евангелля, дзеецца за супакой. Дадзеная
скцяння была ўстаноўлена святымі айцамі
за здароўе, а цяпер прызначаеццаза супа-
кой, і ў гэтым разлад.

Аспрэчанне
Не толькі мы, што жывём у гэ-

тым песпакойным свеце, але і тыя, што
перасяліліся з яго ў абсягі вечнасці, гэта
значыць пабожна верылі ў Хрыста, скла-
даем адзіную Царкву і адзінае цела і
члены Хрыстовыя. Вось чаму ахвяра
і малітвы прыносяцца Богу не толькі
за жывых, але і за памерлых у чаканні
ўваскрэсення, бо калі цапачатку Боскай
літургіі ў праскамідыі кладуцца часціцы
за жывых,адразу кладуцца і за памерлых;
пасля «Асабліва» ісрэй згадвае пра сябе
жывых,а следам



и усопшинн. Вь молнтвахь на Пентикостню
воспомннасть же абие ни умершыя. Вь ектсцци
полуноіциице, дсется м(о)л(н)тва о жнвыхь, .
Что убо пслепо вамь, о клеветннцы? Мнитеся
литургни, вь сктенци, яже по Ев(ан)г(е)лии, помні:
Неглн от Лютра илиот Калвнна, нли от пхь учителя днавола ссго на
хухнання, они бо пе велять творнти о усопцинхь памят:

нензменному Ц(е)ркве обычаю, емуже от древіин
научихомся, сотворше 0 живыхь молитву, усопшихь не забываем
да и намь тожде от Ц(е)рквнпо отшествин нашем» ст времянны 1
пособство, зело ко пристанніцу поспешествуюшцсе е)б(е)сному.

Молится персй о жнвыхь,
яже по повечерни и по

помниаются же абие н умершни.
яко вь Б(оўж(е)ўственной

аются по живыхь усопшни?
учитеся

2? Мы же по древнему
Хь книгь гречсскихь

желаюце
хь даруется

-

Обличенне 37 ,
Вь томь- же служебнице папечатань тропарь «Бя(а)гоабразный

Иосифь» без конца сего - «но во третий день воскресль еси Сп(з)се
даруя мировивелию м(н)л(оЎсть». И темь ”

 
 

и усопшнх; в молитвах на Пентикостиню”
модинтся иерей о живых,тотчас поминает
и умерших; в ектеннипосле повечерня" н
после полуночннцы совершается молнтва
о жнвых, тотчас помннаются и умершне.
Что здесь нелепо для вас, о клеветннки?
Считаете, что в Божественной литургни, в
ектенни, которая после [чтения из] Еванге-
лня, после жнвых поминаются усопшине?
Не от Лютера ли нли Кальвина, няя от
нх учителя дьявола научнлнсь вы этому
навету, нбо это они велят пе поминать
усопшнх? Мыже по древнему нензменно-
му обычаю Церкви, которому научились
нз древних греческих книг, сотворнв мо-
літву о жнвых, не забываем н усопших,
желая, чтобы и пам после нашего ухода
из этого мира Церковь оказывала такое же
вспомоцсствованне, весьма действенное
в небесном приюте.

37-е [Лазарсве] обвиисиие
В том же служебнике тропарь «Благо-

честивый Посинф» напечатан без данного
завершсния - «...но на третий дспь Ты
воскрее, Спасе, даруя миру великое мило-
сердие», чем   

1 памерлых; у малітвах на Пенцікостыю”
моліцца іерэй за жывых, а следамзгадвае
і памерлых; у екцянні пасля павячэр'я”
і пасля апаўночніцы дзеецца малітва за
жывых, а следам згадваюцца і памерлыя,
Штотут недарэчнае длявас, о паклёпнікі?
Лічыце, што ў Боскай літургіі, у скцянні,
якая пасля [чытання з] Евангелля, пасля
жывых згадваюць нябожчыкаў? Ці не ад

Лютара або Кальвіна, або ад іх настаўніка

“д'ябла навучаныя вы гэтаму паклёпу, бо

гэта янызагадаюцьне згадваць памерлых?

Мыж па даўнім нязменным звычаі Дарк-

вы, якому павучыліся з даўніх грэцкіх

кніг, правячы малітву за жывых, не за-

бываем і памерлых, жадаючы, каб і нам

пасля пашага зыходуз гэтага свету Царква

аказвала такую самую падтрымку, дужа

дзейсную ў нябесным прытулку.

37-е [Лазарава] абвінавачанне

У тым самым службоўніку трапар

«Пабожны Іосіф» надрукаваны без дад-

зенага заканчэння: «...але па трэці дзень

Тыўваскрае, Збаўца, даючысвету вялікую

міласэрнасць», чым

321



они Воскр(е)с(е)ння Хр(и)стова не нсповедають.

Возобличение

Слово, неприличное делу и времени, или без времене повесть, есть яко

муснкня в печали. Вь день Рождества Хр(нустова страсти Его, погребенне

н Воскресенне праздновати кто похвалить? Тако и в память погребения

и смерти, Воскресення Хр(иустова память совершати зело неприлично.

По входе убо великомь в литургий

“погребення Хр(п)стова и покрывая аеромь потирь и блюдце с(вяўтое
творя с(вя)ценникь воспоминанние

(акн Иосинфь с Никоднмомь гробь Г(о)с(по)л(е)нь каменемь), прилично

г(лаго)леть тропарь сей: «Бл(а)гообразный Иосифь, со древа снемь

пр(е)ч(и)стое Тело Твое, плацаннцею ч(н)стою обвивь и вонями, во гробе

нове закрывь, положн», Изде окончевасть, занеже бо доселе речь есть 0

погребении, конець же отлагаетея, занеже не у творится зде воспоминание

Воскр(еўс(е)ння. Мы во Воскр(еўс(е)ние Хр(и)стово веруемь и поемь

велегласно: «Хр(и)стось воскресе из М(е)ртвыхь». Во время же

 
 

не прнзнают они Воскресепия Христова.
Опроверженне

Слово, несоответственное делу и
времени, нли несвоеврсменный рассказ,
как музыка в печали. Кто одобрит в день
Рождества Христова празднованне Его
страстей, погрсбения и Воскресення?
Также как весьма недостойно” совершать
поминовение  Воскресення Христова
вместо поминовення Его погребення н.

смерти. Поэтому после великого входа в
литургни свяшценник, совершая помнно-
венние погребення Христова и покрывая
асром (как Иосиф с Никодимомгроб Го-
сподець камнем) потир и святое блюдце,
пронзноснт соответствуюіцинй тропарь:
«Благочестнвый Иосиф, сняв с Креста
пречастос Тело Твое, плашаннцею чин-
стой обвив н, благовониями[намазав], во
гробе новом, закрыв, положни»; и здесь
закацчивает, поскольку досюда говорит-
ся о погребении, а окончанине отлагастся,
ибо ие здесь соверіцается помнновенис
Воскрссения, А мы, веруя в Воскресецне
Христа, многоголосо поем: «Христос вос-
кресе нз мертвых», а в соответствуюшее   

не прызнаюць яны Уваскрасення Хрысто-
вага. .

' Аспрэчанне ,

Слова, неадпаведнае справе і часу, або

аповед не ў час, - як музыка ў смутку. Хто

ўхваліць у дзень Раства Хрыстовага свят-

каванне Яго страсцяў, пахавання і Ува-

скрасення? Таксама як дужа непрыгожа

згадваць Уваскрасенне Хрыстова замест
згадвання Яго пахавання і смерці. Таму

пасля вялікага ўваходу ў літургіі святар,
згадваючыпахаванне Хрыстова і пакрыва-
ючы аерам (як Іосіф з Мікодымамтруну
Гасподнюю камнем) пацір і святы спода-
чак, прамаўляе адпаведны трапар: «Па-
божныІосіф, зняўшыз Крыжа ўсячыстае
Цела Тваё, плашчаніцаю чыстай абвіўі,

пахошчамі [памасціўшы], у новым скле-
пе, зачыніўшы, паклаў»; і тут сканчвае,
паколькі дасюль кажацца пра пахаванне, а
заканчэцце адкладаецца, бо не тут дзеецца
памінанне Уваскрасення. А мы, верачыва
Уваскрасенне Хрыстова, шматгалоса спя-
ваем: «Хрыстос уваскрос з мёртвых», а ў
адпаведны



приличное прилагаем консць опь тропаря предлежашаго, як
шед(г)лю по Пасце чтуце тропарь сей по «Б(о)гь г О ВО третию

н(е)д(е)лю, егда бывасть глась 2, поюіце в едаОХ(подь», нов

клевстницы г(лаго)лють, яко не -неповедуемь ВоскресенняХобі
ова,веруемь бо и нсповедуемь и сго Воскр(е)с(е)ния силою сами воскреснут

животь вечный надежду ипмамы. респутив

Обличсиие 38 ,
Да в новыхь же книгахь напечатано: «Едниь с(вяўгь, едиіп, Г(оўс(п

Нн(суўсь Хр(н)стось, в славу Б(о)га-О(т)ца». Ито есть Хр(нустов о)дь

раздсленне. А в правилехь написано: «Аше кто по сосдниешш Х (аўстоно
нмя разделяеть по Г(о)с(по)дьству ипо силе,да будсть проклять» ” 9

Возобличепие
Князю тмы подчинився, Лазарс, темно клевешешн, г(лаго)леши бо в

гимне сем разделенне имене Хр(и)стова быти, а не поведасціі, в котором»
рсченни. Аше вь пресладкомь имени «Ии(су)Ўсь», пншемомь нами чрез «И»
и «И», то зле наносншни,ибо зде писмена два полагастася сия, таннствь ради,
помяненыхь в возобличении6-мь,

 

 

время прилагаем окончанне данного тро-
паря и чнтаемсго как в третье воскресенье
после Пасхи вслед за «Бог Господь», и
поем по воскресецьям, когда бывает глас
2. Итак, злословят клеветники, будто мы

не исповедуем Воскресення Христова,
нбо веруем и нсповедуем, и самн надеемся
воскрёснуть для вечной жнзнн силой Его
Воскресення. ,

38-е [Лазарево] обенненне
Что в новой книге напечатано: «Один

свят, однн Господь Инсус Христос, во сла-

ву Бога-Отца», и это - разделенне нменн
Хрнста, а в правилах запісано: «Если кто
после соедннения разделяст нмя Христа
по Господству и снле, да будсг проклят».

Опровержсине
Подчннив себя князю тьмы, темно

клевсіцешь, Лазарь, нбо говорнць, будто
в этом гимне разделено нмя Христа, но
не соабцаешь, в каком нзрсченин. Если в
прссладком нмени Мнсус, которое мыпи-

шёмчерез «И»и «И», то неправ, нбо здесь
полагастся писать две буквы- по причннё
таннств, упочянутыхв 6-м опровержённі,   

час дадаемзаканчэнне дадзенага трапара
і чытаемяго як у трэцюю нядзелю пасля
Вялікадня ўслед за «Госпад Бог», і спява-
ем па нядзелях, калі бывае голас 2. Такім
чынам, ліхасловяць паклёпнікі, быццам

мы не вызпаем Уваскрасёння Хрыстова-
га, бо верымі вызнаем,і самі спадзяемся

ўваскрэснуць для вечнага жыцця моцай
Яго Уваскрасення.

38-е [Лазарава] абвінавачанне
Што ў новай кнізе надрукавана:

«Адзін святы, адзін Госпад Ісус Хрыстос,

на славу Бога-Айца», і гэта - падзел імя

Хрыста, а ў правілах запісана: «Калі хто

пасля паяднання падзяляе імя Хрыста па

Госпадству і моцы, хай будзе пракляты».

Аспрэчанне .

Падпарадкаваўшы сябе князю цем-

ры, цёмна плявузгаеш, Лазар, бо гаво-

рыш, быццаму гэтымгімне падзелена імя

Хрыста, але не кажаш, у якім сказс. Калі

ў пайсалодкіміменіІсус, якое мы пішам

праз «І»і «І», то не маеш рацыі, 00 тут ис-

абходна пісаць дзве літары - з прычыны

тасмстваў, згаданыху 6-м аспрэчаннь



а не радн разделения Хр(цуста н

с(вяўтыхь наносиши. Мы бо еднно В
а два лица, яко ты правилом с(те)ць

Нем лнце веруёем быти, два же

естсства нсповедуемь. Ліцеже В СИХь реченняхь «в славу Б(о)га-О(т)ца»,

на роднтелном положенных»ь, вместо сего дателна «Б(оўгу-О(т)цу»,

го не нась порокусши н гаждаеша, но с(вяўтаго ап(о)ст(о)ла Павла,

напнсавшаго в послании си, еже К Филнпписиомь, в главе 2-й, сице:

«И всякь язык нсповесть, яко Г(оўс(по)дь Ии(суўЎсь Хр(иЎўстос во славу
“Б(о)га-О(т)ца» [Фил. 2:11]. Смееши ли, клеветннче, на ап(оўст(о)ла

62 4,

с(вя)таго хулу отрыгатн? Негли заградишася ти уста и прилпе языкь

твойгортани твоей”, Будн убо немь на Ц(е)рковь лаяти, яже с Павломь

с(вя)тымь поеть, «яко Г(оўс(по)дь Ии(су)ўсь Хр(ч)устось есть во славу

Б(о)га-О(т)ца». Амин.

Обличение 39

Да в новыхь же «Скрижалехь» напечатано: «Кр(еўста образь от двою

древу слагати и покланятися, и аіце кто от неверныхь укорить, яко древу

покланяемся, можемь два древа разлучити и образь кр(е)ста раздрушити

и яко праздна и не суша непіцеватидрева». И то есть

9. Прит. 23:2. '

9. Нов. 29:10, Пс. 21:16, Пс. 136:6, Иез. 3:26.
 
 

а не с целью разделення Хрнста на две

ппостасн, в чем обвиняешь ты правила

святых отцов, ибо мы исповедаем в Нем

одну нпостась, но две суішности. И если

в данном изреченин «в славу Бога-Отца»

употреблено в роднтельном падеже вме-

сто дательного «Богу-Отцу»,то не нас ты

порочншь и порнцаешь,а святого апосто-

ла Павла, напнсавшего в своем Посланни
к филиппийцам,глава 2: «...н всякий язык .
нсповедал, что Господь Иисус Христос в
славу Бога Отца» [Фнл. 2:11]. Смеешь ян,
клевётник, нзрыгать понашение на свято-
го апостола? Пусть умолкнут твон уста?!
и язык твой прилипнст к гортани твоей?”:
не смей лаять на Церковь, которая поёт со
святым Павлом, что Господь Инсус Хри-
стос ёсть во славу Бога-Отца. Амин.

39-е [Лазарево] обвнпенне
Что в новой «Скринжали» напечатано:

«Образ крсста слагают двумя поперечн-
нами п покланяются; и ссли кі0-либо из
неверных упрскнет, что покланяемся дерс-
ву, можем две поперечннырассоеднинить и
разрушить образ креста, и воспринимать
поперечнныкак обычное дерево». И это -

“ Прні. 23:2; '
У Нов. 29:10; Пе. 21:16; Пе. 136:6; Нез. 3:26;   

а не з мэтай падзелу Хрыста на дзве
іпастасі, у чым вінаваціш ты правілы

святых айцоў, бо мы вызиаем у Ім адну

іпастась, але дзве сутнасці. І калі ў дадзе-

нымвыслоўі «на славу Бога-Айца» ўжыта

ў родным склоне заместдавальнага «Богу-

Айцу», то не нас ты ганьбіш і-дакараеш,

а святога апостала Паўла, які напісаў у

сваім Пасланніда піліпян, раздзел 2: “...і

кожныя вусны вызнавалі, што Ісус Хры-
стос ёсць Госпад на славу Бога-Айца»

[Піліп. 2:11]. Ці-маеш права, паклёпнік,

блюзнерыць супраць" святога апостала?

Няхай змоўкнуцьтвае вусны” і язык твой
прыліпие да гартані тваёй”: не смей бра-
хаць на Царкву, якая спявае са святым
Паўлам, што Госпад Ісус Хрыстос ёсць на
славу Бога-Айца. Амін.

39-е ЧЛазарава] абвінавачанне
Што ў новай «Скрыжалі» надрука-

вапа: «Вобраз крыжа складаюць двума
перакладзінамі і пакланяюцца; і калі хто-

небудзьз няверпікаў папракне, што пакла-
нясмся дрэву, можам дзве перакладзіны
раз'яднаць і разбурыць вобраз крыжа, і
ўспрымаць перакладзіны як звычайнае
дрэва». І гэла-

У рыт. 232,
“Воў29:10, Це. 21:16, Пс. 136:6, Бзэк. 53:26.



разарушенине, а не поклоненне, а два древа сложинті - ст
но крыжь латииский. ь то не кр(еўсть,

. Возобличенне

Вь прешедшсмь обличсинии ратиикь быль сст на с(вяўтаго
Павла, о пребезумне Лазаре! Вь настояішцем»ьже бореіци велинкаго сварарна

3 илника
нучнтеля Ц(е)ркве Афанасна Александрийскаго, Оць бо г(лагоўлеть во

ответе
четыредесять первом, еже ко Антноху, снце: «Егда же кто пась от неверныХь
укорнль бы, яко древу поклоняюіцыяся, можемь, два древа разлучивше”

явше

и образь кр(еўста раздрушнвше, яко праздиа сия непіцсвати
Како дерзаеши, окаянне, уста твоя хулная отверстина сего великаго аля

иже всему арпанству моіень быше уста заградити? Оць ли хулітель?
Онь лн укоритель? Опь ли ругатель Кр(еЎста с(вя)таго? О не бан лы?

се н на умь воспуститн! Веждь убо, окаянне, яко раздрушити «(суст е

укорснне образа кр(е)стнаго есть ругателство, разарушитипакикр(еўсть

 
 

разрушенне, а не поклоненне; а две сло-
женные поперечины - это не крест,

латинский крыж. З
Опроверженне

В предыдуцем обвиненни ты вы-

стулил против святого апостола Павла, о

прсбезумный Лазарь, а в этом сражасшцься

с великимсветильннком и учнтелем Церк-

ви Афанасием Александрнйским, ибо это

он говорит в 41-м ответе Антноху: «И если

бы упрекнул нас кто-либо нз неверных,

что поклоняемся дереву, можем, рассое-

диннв две поперечиныи разрушив образ

креста, воспрнннмать их как обычнос

дерево». Как же дерзнул ты, окаянный,

раскрыть свои злословяцне уста на этого

великого учителя, которому было по си-

лам заставить замолкнуть все арнанство?

Онлизлословит? Он лі бесчестнт? Онли
кошунствуст над святым Крестом? О, да

не посмсем н подумать об этом! Знай же,

окаянный,что разрушенне креста с целью

его бесчсстия- кошунство, но разрушенне

крсста   

разбурэнне, а не паклансяне;а дзвё склад-
зеныя перакладзіны - гэта не хрэст, а
лацінскі крыж. .

Аспрэчапне

У  напярэднім абвінавачанні ты

выступіў супраць святога апостала Паўла,

о найшалёны Лазар, а ў гэтым змагасшся

з вялікім свяцільнікамі настаўнікам Царк-

вы Афанасігм Александрыйскім, бо гэта

ёц кажа ў 41-м адказе Антыёху: «І калі б

папракнуў нас хтосьці з нявернікаў, што

пакланяемся дрэву, можам, раз'яднаўшы

дзве папярэчыны і разбурыўшы вобраз

крыжа, успрымаць іх як звычайнае дрэ-

ва». Як жа адважыўся ты, пракляты, рас-

крыць свае ліхаслоўныя вусны на гэтага

вялікага настаўніка, якому было пасілах

прымусіць змоўкнуць усё арыянства? ці

ж ёнліхасловіць? Ці ж ён няславіць? Ці ж

ён блюзиерыцьса свягога Крыжа? О,хай

не пасмесмі падумаць прагэта! Ведайжа,

пракляты, што разбурэнне крыжа з мэтай

яго зпеслаўлення - блюзнерства, алё раз”

бурэнне крыжа



бл(а)гословныя р

несмысленне, ко ере

кр(е)сты раздрушаемыя,

творять, несть ругание и В

ади вины и нуждынекня деля несть ругателство. Понди,

броковачемь и златоделателемь: коль многия узришн

но занежс не во укорение, но потребыделя сие
о грехь не вменястся. Чти правило Шестаго

собора 73-е и узрнши, яко повелевасть образы кр(е)стныя - нли пнсанныя

на земли, нлн от некня ВеШиИ сложенныя - раздрушати, да не попраны

будуть. Подобне и зде мошно есть, г(лаго)леть великин Афанасий,

“кр(е)ста образь раздрушитине укорително, - се не буди! - но нуждыради, да

пе наругается имя хр(и)стнанское и да покажемь, яко не древу поклоняемся

простому, но образу кр(е)ста жнвотворяіцаго. Древо бо тожде, ае не будеть

имети образа кр(е)стнаго, праздно быти непіцуется. Несть убо се кр(е)ўсту

ругателство, но бл(а)горазумное действо.

А яко от двою древу кр(ехсть сложенный есть истинный образь

Кр(еуста Г(о)с(по)дня, имаши доводства в первой части «Жезла»,

 

 

по достаточным основанням ий по не-
обходнмости коіцунством не является.
Сходи, недоумок, к чеканіцнкам серсбра
н золотарям: сколь много увидиць раз-
рушаемых крестов, но поскольку пе на
бссчестие, а по необходимости это де-
лают, не является это кошунством и не
счнтается грсхом. Прочнтай 73-е правило
Шсстого [вселенского] собора и увидиць,
что повелеваст крестные образы- будь то .
нарнсованные на земли нли сложенные
каким-лнбо способом- разрушать, чтобы
не были попрапы, Также издесь: говорит
великий Афанаснй о разрушесниё креста
пе для бесчсстия(этому да не бывать!), но
по необходимости, дабы не было осмеяно
нмя христнан и дабы показать, что по-
клопіемся не обычному дерсву, но образу
жнвотворяшсго креста. Также и дерево, не
инмеюцее образа крсста, счнтастся про-
стымдеревом. Нтак, не кошунство это пад
крестом, а благоразумнос дсйстнне.

Доводыо 101, что сложенный нз двух
поперсчни крест являет нстнниый образ
Креста Господнёго, смогри в 1-й части
«Жсзла», .   

па дастатковых падставахі па неабходнасці
блюзнерствам не з'яўляецца. Схадзі, дур-
ню, да чаканшчыка срэбра і залатароў:
як шмат пабачыш крыжоў, што разбура-
юцца, але паколькі робяць тое не дзеля
знеслаўления, а па неабходнасці, гэта не
з'яўляецца блюзнерствам і не лічыцца
грахом. Прачытай 73-е правіла Шоста-
га [усеагульнага] сабора і пабачыш, што
загадвае крыжовыя вобразы - ці то на-
маляваныя на зямлі, ці то складзеныя
якім-небудзь спосабам - разбураць, каб
не былі патаптаныя. Таксама і тут: кажа
вялікі Афанасій пра разбурэнне крыжанез
мэтайзнеслаўлення (гэтага хай не будзе!),
а па пеабходнасці, каб не было пасмеху з
імя хрысціян і каб паказаць, што пакла-
няемся не звычайнаму дрэву, але вобразу
жыватворнага крыжа. Таксамаі дрэва, не
складзенае крыжам, лічыцца простым
дрэвам. Дык вось, не блюзиерства гэта з
крыжа, а разумнае дзся!іне.

Довады пра тое, што складзены з
дзвюх папярэчыц крыж выяўляе праўдзівы
вобраз Крыжа Гасподняга, глядзі ў 1-й
частцы «Посаха»,



в возоблнченини

возобличенни15.

двадссять третнемь, в сей второй части в

с. Обличение 40

Да в техь же книгахь напечатано: «Кр(суста на себе носити

А кто носить кр(еўсть, и тоть не надсется ноши переночсва не велено.

передісватни». ІЁ то от с(вяўтыхь о(те)ць преданню попранне атн или дя

Возобличенние '

О слепоты! О безумня или, паче, о вражды! О клеветы безстудныя!я!
О злобы! Внждьте, о православини ліюдне, како сей злочестивый
порокусть книгу б(о)годухновенную «Скрижалнь, сгда г(лагодлегь, ое
велнть «Скрижаль»кр(е)ста на себе носити: не нзвецастже каковагах су н
хитрозлобно се деласть, да простый народь, услышавь спеслово воз 9,с“
н отразнится от Ц(е)ркве н от пастырей. Не возбраняеть «Сірына»,о
православнни людне, кр(е)ста на персехь свомхь всемь вернымь ности,
пачеже похвалясть его сицевое ношенне. Но толкуя оное слово Хр(н)стово 2
«ниже хоцеть по Мне ити, да возметь '

 
 

в 23-м опровержённи, в данной 2-й час-

ти - в 15-м опровержении.

40-с [Лазарево] обвнненне

Что в той же кннге напечатано:

«Креста на себе носить не велено. А кто

носнт крест, тот пусть не надсется ночь

переночевать нли дець передневать». И

это -. попранне предання святыхОтЦов.,
-Опроверженне

О слепота! О безумне или, скорсе,

вражда! О бесстыдная клевста! О зло-

ба! Смотрите, о православные люди, как

этот бесстыдник ўнтро порочит бого-

вдохновснную книгу «Скрижаль», говоря,

что «Скрижаль» велит пе носить на себе

креста: ведь нс сообіцаст, какого креста,

деласт это коварно, чтобы прастой народ,

услышав это слово, возмутнлся и отстТу-

пился от Церквии пастырей. Не запрешаст

«Скрижаль», о православные людн, всем

веруюіцимносинть крсст на свосй груд,а,
наоборот, одобряет такое его пошсние. Но

толкуя слова Христа - «...если кто хочет

идти за Мною, [отвергнись себя,и]   

у 23-м аспрэчанні, у гэтай 2-й часіцы,

у 15-м аспрэчанні.

40-е [Лазарава] абвінавачанне

Што ў той самай кнізе надрукавана:

«Крыж на сабе насіць не дазваляецца. А

хто носіць крыж, той хай пе спадзяецца

ноч пераначаваць або дзень перадняваць».

І гэта - адступленне ад падання святых

“айцоў.
Аспрэчанне

О слепасць! О шаленства ці, Ху

чэй, варожасць!.О бессаромны паклёп! О

злосць! Гляньце, о праваслаўныя людзі, ЯК

гэтынягоднік хітра ганіць богапатхнёную

кнігу «Скрыжаль», кажучы, што «Скры-

жаль» загадвае пе пасіць на сабс крыжа:

бо не паведамляе, якога крыжа, робіцьгэта

падступна, каб просты народ, пачуўшы

гэла слова, абурыўсяі адступіўся ад Царк-

вы і пастыраў. Не забараняе «Скрыжаль»,

о праваслаўныя людзі Усім вернікач

насіць крыж на сваіх грудзях, а, наадварот,

ухваляе такое яго нашэнне. Але тлумача-

чы словы Хрыста:- «...каліхто хоча ісці за

Мною, (адрачэцца ад сябе 1] вазьмі
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кр(е)сть свой», - кр(е)сть глаголеть не дрсвяцый,толыкнй,елкамь

бяше Хр(нустось отягчень, всякь Да возметь и носи р сь

с безмерным трудомь. Кая бо полза есть и како мошіо столь великимн

кр(г)устами всемь хотяіцымь спастися “ по градомь, по весемь, по храмомь,

по путемь, халугамь ходнти? Но кр(е)сть сей быти г(лаго)леть д(уў)ховный,

сиречь, умеріцвленне плоти н страстей ся и присное смерти помннацпне. Й

повелевасть тако выну смерть си пред очима имети в сетованни о гресех,

якоже тать, или разбойннкь, иже несеть кр(еусть свой на место мучения/в

древнихь бо вецехь на кр(е)стехь злоден вешенн бываху, н сами кр(е)стную

внселннцу на место мучения ношаху/, не бываеть весель и радостень, но

скорбень и слезень, не чая себе вяіцше жити. Тако, г(лаго)леть, и хотяіцему

спастнся кр(е)сть сей умеріцвлення плотии см(е)рти поминания подобаеть

выну во уме сн, со слезами и стенаниемь, носити и не обешатисебе, еже

преношцевати или предневати, но во всяк чась готову на смерть быти. А не

г(лаго)леть

 

“. Магф.16:21; Мар.8:34; Лук.9:23.

 

 

возьмикрест свой, [н следуй за Мною»],?
- говорит не о деревянном кресте, таком,
каким был отягчен Христос, чтобывеякнй
взял и нес его на своем плече с безмерным
трудом. Ибо какая польза? И как возмож-
но ходнть с такими большими крестами
по городам, весям, храмам, путям, хижн-
нам всем, кто хочет спастись? Но здесь
нмёется ввиду крест духовный, то есть
умершцвленне плоти и се страстей н по-.
стояцная память смерти. И велит всегда
в сожалеішиио грехах помнить о смёрти
так,как вор, нли разбойнцк, несуіцнй свой
крест на место мучения (ибо в древнне
века злодсев вешалина крсстах, и они самн
несли распятне на место мучення), кото-
рый, не надеясь больше жить, пе бываст
в веселня и радости, а в скорбн н слезах.
Так, говорит, н хотяшему спастись вссгда
следует умственно, в слезах п стенанни,
нести свой крест умеріцвлення плотинн па-
мяти смерти, и ие надеяться переночесвать
или персдниевагь,а во всякнй час готовому
быль ко смерти. Но ие говорит

Ца

““Маіф, 16:24; Мар. 85:38; Лук. 9:23;   

крыж свой,[і ідзі за Мною»]”, - кажа не
пра драўляны крыж,такі, якім быў абця-
жараны Хрыстос, каб кожныўзяўі нёс яго
на сваім плячыз невымоўным цяжарам. Бо
якая карысць? І як магчымахадзіць з такімі
вялікімі крыжамі па гарадах, вёсках, хра-
мам, шляхах, халупах усім, хто хоча мець
збавенне? Але тут маецца наўвеце крыж
духоўны,гэта значыць утаймаванне плоці
іяе страсцяў ды пастаяннае памятанне пра
смерць.І загадае заўсёдыў скрусе за грахі
памятаць пра смерць так, як злодзей, або

разбойнік, які нясе свой крыж на месца
пакуты(бо ў даўнія часызлодзеяў вешалі
на крыжах,і яны самі неслі распяцце па
месца пакуты),'які, не спадзеючыся бо-
лей жыць, не бывае ў весялосціі радасці,
а ў смутку і слёзах. Гэтак - кажа - трэба
кожнаму, хто жадае збавення, заўсёды
разумовагу слязах і стагнанні, несці свой
крыж утаймавання плоці і памятапня пра
емерць ды не спадзявацца перапачаваць
або перадняваць,а ў кожную гадзіну быць
гатоваму да смерці. Але не кажа

АЦ

“ Мацв. 16:23; Мар. 8:34; Лук, 9:23;



«Скрижали» творець, яко посяй кр(суста Г(оўс(поўдня
па себе не надеется преноіцевати ли предневати. Ложь се
пли от злобы Лазаревы и его пособииковь рождепная 1 ас
с(вя)гыя и па соблазнь простым людемь. Темь же мы
д(у)шь вашихь, о правовернин ліюдие, суце, можны
бегайте сихь прелестииковь, гонзайте расколинкова,з
от ихь душевреднаго учення или паче, рсшцн достонтт,
прелстивше, отторгнуть выот обіцеств

изображение
Ь, От безумня

а расколь Ц(с)ркве
пастырне и стражие
вы и увеіцаваем --

атыкайте ушсса ваша
ліцення, да некако

ан'едниства Ц(е)рквс. Последователио
жс, да не нзобшцать вы жнзнн вечныя, яже во Ц(аўрствии Н(е)б(с)снемь

Обличение41-е
Да в тех же книгах напечатано, яко с(вяўтии зде нась не присеіцзють

п не могуть являтися, и то с(вя)тымь есть похуленне. Сам Хр(н)устось
в Ев(ан)г(е)лни г(лаго)лет: «Сподоблшинся векь онь улучити , [...] равнн
суть агг(е)лом» [Лук. 20:35, 36], «с(ы)нове света» [Иоан. 12:36] суть. По
сему Хр(н)стову словеси могут с(вя)ўтийприсеішцати нась и являтися, яко
н агг(е)лн. И мнозис(вя)тино(т)цы,

 
 

творец «Скринжали», что носяцнй на
себе образ креста Господня не надестся
пёреночвать нли передневать - ложь это,
рожденная безумнем или злостыо Лазаря
и сго последователей для раскола святой
Церкви и обмана простых людей. И поэто-
му мы,являюіцнеся пастырямин стражами
душ ваших, о правоверные люди, молнм
вас и проснм - сторонитесь этих обман-
шиков, нзбегайте раскольннков, затыкайте
ваши ушиот нх душспагубного учсния или,
скорсе стонт сказать, оболыцениня, чтобы
нс отвёргли вас, обманув, от обіцення н
еднпства с Церковью,а значит не лншили
жизнивечной в Царствии Небесном.

41-е [Лазарево] обвиннение
Что в той же книге напечатано, будто

святые нас здесь не поссіцают и не могут
являться, и это - попошеннёе святых. Сам
Христос говорнг в Евапгелин: “«...сподо-
бнвшисся достигнуть того века “...? равны
Ангелам» [Лук, 20:35, 36], являются «сы-
нами свёта» [Ноан. 12:36]. По этому слову
Христа святые могут нас поссіцать и памяв-
ляТься, как и ангелы.І многне святые оО1цЫ,

 

““ Сравии полную цнтату: «...а сподобнв-

шнеся достиенуть того века и воскресеныя и

мертвых ни женяпкя, ны замуже пе выходят и

змеретьуженемогут, ибо они равны Ангелами

ть сыны Божсци, будучи сыпами воскрсссння»,   

творца «Скрыжалі», што той, хто носіць на
сабе выяву крыжа Гасподняга, не спадзяец-
ца пераначаваць або перадняваць - хлусня
гэта, спароджаная шаленствамі злосцю Ла-
зараі яго паслядоўнікаўдзеля расколу свягой
Царквыі падману простых людзёй. І таму
мы, якія з'яўляемся пастырамі і вартавымі
душ вашых, о прававерныя людзі, молім вас
і просім- абыходзьце гэтых ашуканцаў, паз-
бягайце раскольнікаў, затыкайце вашы вушы

- перад іх шкодным для душы вучэннем або,

кажучы больш дакладна, спакушэннем, каб

пе адарвалі вас, падмануўшы, ад сумоўя і

еднасці з Царквой, а значыць нс пазбавілі

жыцця вечнага ў Валадарстве Нябесным.

41-с [Лазарава] абвінавачапне

Што ўтой самай кнізе надрукавана, быц-

цамсвятыя нас тутне наведваюць І нб МОГУЦЬ

з'яўляцца, і гэга - зняважаіне святых. Сам

Хрыстос гаворыць у Евангеллі: «...а тыя,што

спадобіліся дасягнуць таго вску “...” роўныя

анёлам»[Лук. 20:35; 36], з'яўляюцца «сынамі

святла» (Іаан. 12:36]. Паводле гэтага слова

Хрыста святыя могуць нас наведваць І нам

з'яўляцца,як і анёлы. Гмиогія святыя айцы,

Аа
ай поўную цыгагу: «...а шыя, што

Я хо ёскуіўваскрэсення3

выходзяць, і

 

спадобіліся дасягнуць Іпа.

і жэняцца, ш замуж не яць, і

могуць, бояныроўныя Анёламі

ў. дучы сынаміўваскрэсення
».

мёртвых, н

памерціўжо не

ёсць сыныБожыя, бус
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отходяце от сего света, уч(е)н(п)комь свонм г(лаго)лаху, яко «аіце и отходнмь

телесне, но д(у)хомь с вами пребыватн будемь».

Возобличение .

Великнй равне во премудростн, якожо и ВО с(вяўтости Афанасий

премудро и бл(а)гочсстно написа сие, яко обычно агі(е)ли В (лицахь

с(вя)тыхь угодіковь Б(о)жнихь верцымь являются, ибо во единой черте,

нлив песекомомь времени, чтутся. Ипогда с(вя)тни являются, якоже чтемь о

“с(вя)томь Николайво акафисте в кондаце шестомь, сице: «Ибо многаждыво

еднномь часе, по земли и по морю спутникомь и соплавникомь предваряя,

пособствуешин», еже несть прилично д(у)шамь с(вя)тымь, тыя бо суть яко

временем», тако и местомь определены- егда бо суть на небесехь, тогда от

земли отсутствують: Убо занеже снце не могуть являтися, последователно

есть, яко аіце являются,то агі(е)ли Б(о)жии вместо ихь от Б(о)га посылаются.

Утверждается сие непіцевание словомь От Патерика о некоемь старце

добродетелномь, еже

 

 

отходя из этого мира, говорят своим уче-
инкам, что «уходнм телесно, но духом с
вами пребывать будем».

Опроверженне
Великий мудростью своей, равно как

н святостью Афанасніі написал премудро
и благочестиво, что ангелам привычно
являются веруюіцим в облнках святых
угодннков Божних, которые находятся за
одной непрсодолнмой чертой времени. .
Иногда святые являютсятак, как чнтаёмв
акафисте святому Николаю,в 6-м кондаке:
«Ибо многим одновременно помогаець,
по земле и по морю странствуюіцих со-
провождасць», что несвойствецно душам
святых, ибо для ннх определено как время,
так и место - если они на нсбесах, тогда
отсутствуют на земле. Нтак, поскольку не
могут являться так, следовательно, если
н являются [зримо], то [это] вместо них
посыласт Бог свонх апгелов. Подобное
миенне подтверждастся словом нз Пагс-
рика“ о пекоем дабродетельномстарце, о
чем   

зыходзячы з гэтага свету, дакляруюць
сваім вучням, што «зыходзім цялесна, але
духам з вамі перабываць будзем».

Аспрэчанне
Вялікі мудрасцю сваёй, таксамаякі

святасцю Афанасій напісаў мудра і пабож-
на, што анёлызвыклі з'яўляцца вернікам
у абліччахсвятых угоднікаў Божых, якія
знаходзяцца за адной непераадольнайры-
сай часу. Часам святыя з'яўляюццатак,як
чытаему акафісце святому Мікалаю,у 6-м
кандаку: «Бо многім адначасова дапамага-
еш, па зямліі па моры падарожных супра-
ваджаеш», што неўласціва для душ святых,
бо для іх вызначаныяк час, так і месца -
калі яны на нябёсах, тады адсутнічаюць
на зямлі. Такім чынам, паколькі не могуць
з'яўляццатак, значыцца,калі і з'яўляюцца
[бачна], то [гэта] замест іх пасылае Бог
сваіх анёлаў. Такое меркаванне пацвяр-
джаецца словам з Патэрыка” пра нейкага
дабрадзейнага старца, пра што



чтется в Пролозе м(е)с(ядца пулна 17 дие. Той старсць по престсвоем правило обыче пети со учеником свопм: прес М шуауч(е)н(ин)ку заповедь его, преста с ннмь псти. Молівшуся м см же

у гроба сго, приидс глась сицевь: «Еда азь оставихь тя тыУ
еси заповедь, юже дахь тебе. Еда азь бехь пояй с тобою, но Б(о)ўгьч(е)л(ове)колюбець посылая с(вя)таго агг(е)ла свосго во образе мосмь,сже петн с тобою, Азь бо в месте семь, ндеже Б(о)гь повеле ми бытн
Агіе)ль же Б(о)жний за преступленне твое отступиль есть от тебе». И
Фсофилакть во главе осмой на Матфеа г(лаго)леть, яко д(уўша, отшед ШшиИ
в мире, не скитастся, праведных бо д(уўшн в руце Б(о)ўжий суть. Убо
полудесннаго света светлсе, яко агг(е)ли б(о)ўжниявляются вместо угодниковь
б(о)жниіхь. Обаче, могуть и сами с(вяўтии б(о)жни являтися паче обычая
аце будет о сем Б(о)жне нзволение, яко Самуйль пророкь явися Саўлу,
по н сие несть обычное явление, Афанаснй же с(вя)тый г(лаго)летьо абычном,
Подобный сему вопрось моіцно зде

 

 

читается в Прологе“ под 17 нюля. Тот
старец по своем преставленнивзял за пра-
вило петь со свонм ученнком; когда же
ученнк преступил его заповедь, перестал
с ним петь. Йвот, когда ученнк молился
на его могиле, послышался голос: «Когда
я тебя покннул, ты преступнл заповедь,
которуюя тебе дал. Разве я псл с тобой?
Нет, это Бог человеколюбец посылал сво-
его святого ангела в моем образе, чтобы
пел с тобой, нбо я в том месте, гдё Бог
повелел мне быть. ІІ ангел Божнй отвер-
нулся от тебя за твое прсступлёенне», І
Феофилакт в 8-й главе [своего слова на
Евангёлие] от Матфея говорит, что душа,
отойдя, не скнитастся по миру, нбо души
праведных находятся в руце Божней. Вот
же яснее солнечного света, что ангелы Бо-
жни являются вместо угодников Божних.
Впрочем, могут и самі святые Божне яв-
ляться вопреки обычаю, если будет на то
Божне сонзволенне, как явился Саулу про-
рок Самунл, ио это - необычное явленне,
а святой Афанасий говорит об обычном.
Здссь стонт привести соответствуюіцій
вопрос:   

чытаецца ў Пролагу пад 17 ліцсня. Той
старац пасля свайго сканання ўзяў за
правіла спяваць са сваім вучнем; калі ж
вучань парушыў яго запавет, перастаў з
ім спяваць.І вось, калі вучань маліўся на
яго магіле, пачуўся голас: «Калі я цябе
пакінуў, ты парушыў запавет, які я табе
даў. Хіба я спяваў з табой? Не, гэта Бог ча-
лавекалюбец пасылаў свайго святога анёла
ў..маім абліччы, каб спяваў з табой, бо я

“ў тым месцы, дзе Бог загадаў мне быць.

І анёл Божы адвярнуўся ад цябе за тваё

злачынства». І Феафілакт у 8-м раздзеле

[свайго слова] на [Евангелле ад] Мацвея

кажа, што душа, адышоўшы, не блукае
па свеце, бо душыправедных знаходзяц-
ца ў руцэ Божай. Вась жа ясней сонечнага

святла, што анёлы Божыя з'яўляюцца за-

мест угоднікаў Божых. Зрэшты, могуцьі

самі святыя Божыя з'яўляцца насуперак

звычаю, калі будзе на тое Божая воля, як

з'явіўся Саулу прарок Самуіл, алегэта -

незвычайная з'ява, а святы Афанасій кажа

пра звычайную. Тут варта падаць адпавед-

нае пытанис:
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помянут!:

о м(оўл(н)твах, яже к ним от Н

б(о)гословцы ответуют, утверждаю

тако Василий Велнкнй в кн(и)зе о девстве, и про ,

е о попсчении мертвых, в главе 13, отрицаст, г(лаголя,

бь согласится, аіце разделим»ь снце, якоАвгустинь В КНИЗ

яко не ведятТь. Еже ихь разнствне удо

ведят ли с(вяўтна б(о)жни, бл(а)го ему в жизин ссі угодившиі,

ась, н о нуждахь нашнх? На сне мнозн

це, яко ведят. Тако Двоесловь в книзе 12,

чии. Обаче, бл(а)женый

естественне н обычно всехь не ведять, но Б(оўгу нмь открываюцу, яже волит

“по благодати своей, во своем естсстве, яко в Зерцале, являюіцу, увеіцаются

о молитвах н 0 нуждахь нашинхь. Подобне и в настояіцем деле разделитнся

можёт, яко д(у)ши с(вя)тыхь выну на месте, себе от Б(о)га дарованном,

пребывают н не имеют обычая, еже являтися людем. Обаче, аце паче обычая

Б(о)гь свонмь повелит смотреннем, еяже виныради сам»весть, явствоватися

могуть. И тако неложный есть Ответ с(вя)таго Афанасия, г(лаго)люіцаго

о обычном явленни. Клеветницы же, не ведуше сего разсудити, ропіцуть

Н безумне свое вселенней яве Творят.

 

 

знают ли святые Божие, угоднвшие Емув
этой жнзнн, о наших к ннм молитвах и 0
наших потребностях? На это многие бого-
словы отвечают утвердительно, что знают.
Так у ([Григория] Двоесловав 12-й книге,
так у Василия Великого в книге о дсві-
честве и у прочнх. Впрочем, блаженный
Августин в книге о попечении мертвых, в
главе 13, отрнцает, что знают. В этой раз-
ности мпенинйне будет протнворечия, если .
признаем, что обычно обо всех не знают
по сушеству, однако Бог, по благодатн
своей показывая нм,как в зеркале, что по-
желает, сообіцаст им о наших молнтвах
и потребностях. Также и в данном дсле
можно принзнать, что души святых всегда
находятся в месте, определенном для них
Богой, и пе имеют обычая являться лю-
дям; однако, еслн Бог попустит но только
Ему одному нзвестной причине, могут яв-
лягься. П поэтомуответсвятого Афанасня
неложси, нбо речь об обычном явленни.
Клевегиики же, пе зная, как здесь рассу-
днть, ропшут и являют всему миру свое
безумие,   

ці ведаюць святыя Божыя, якія дагадзілі

Яму ў гэтым жыцці, пра нашыда іх
малітвы і пра нашы патрэбы? На гэта
многія багасловыадказваюцьсцвярджаль-
на, што ведаюць. Так у [Рыгора] Дваяслова
ў 12-й кнізе, так у Васіля Вялікага ў кнізе
пра дзявоцтва, і ў іншых. Зрэшты, дабра-
шчасны Аўгусцін у кнізе пра апекаванне
памерлых, у раздзеле 13, адмаўляе, што
ведаюць. У гэтай разбежнасці думак не
будзе супярэчнасці, калі прызнаем, што
звычайнаўсіх не ведаюць па сутнасці; ад-
нак Бог, з ласкі сваёй паказваючыім, як у
люстэрку, што пажадае, паведамляе ім пра
нашымалітвыі патрэбы. Таксамаі ў гэтай
справе можна прызнаць, што душысвятых
заўсёдызнаходзяцца ў месцы, вызначаным
дляіх Богам,і пе маюць звычаю з'яўляцца
людзям; аднак, калі Бог дапусціцьз толькі
Яму адначу вядомай прычыны, могуць
з'яўляцца. І таму адказ святога Афанасія
пефальшывы, бо гаворка пра звычайную
з'яву. Паклёпцікі ж, не ведаючы, як Тут
разважыць, наракаюцьі выяўляюць перад
усім светамсваё шаленства.



А еже писапо, яко сподобльшцися векь онь улучити равин суть агі(е)ло
м,

нетинно ссть, но от равности несть се последователно, еже нмь обы
являтися людемь. Обсцанне паки с(вяўгыхь, иже отхо повлятие

дяце от временныхьобеіцахуся духом» с нами пребыватн, разумеется снце:яко в молітвах свонх
пась не забывають,а не яко д(у)шамисуть с нами,теми бо предстоят престолу
Р(оўс(по)дню, емуже н насьда сподобит Хр(нустось Б
м(о)л(н)твами предстояння. ме (бг нхь с(вятымм

Обличсиие 42
Да в повых же книгахь напечатано: «Приндинте, поклонимся ин

припадемь к самому Хр(н)сту, Ц(аў)реви и Б(о)гу нашему». В сей речи
имя Хр(н)стово раздслено - «Г(о)с(по)да Ин(суўса» отнято А ВП анек
с(вяўтыхь о(те)ць написано: «Аіце кто разделяегь нмя Хр(и)стово Х б ,
проклять». Ма

Возобличенне
Видсхомь правило с(вяўтаго Кирняла Александрнёскаго, но сего

пе обрстохомь, аіце кто разделяет имя Хр(иустово, по аіце «кто разделяст
оба состава по соединении,да будеть проклят». Проклннаемь и мывся,

 

 

И поскольку истинно написано: «...спо-
добнвіцнеся достнгнуть того века, равны
Ангелам», то нз этой равности не следу-
ет, что для них являться людям- обычиое
дело. Обеішцанне же святых, которые, уходя
нз временной жизни, обеіцают пребывать
с намнв духе, понпмаетсятак: не забыва-
ют нас в свонх молнтвах, а не пребывают с
нами душамн, ибо душами они предстоят
престолу Господню, стать перед которым
да сподобит Христос Бог н нас нх святыми
молитвамн. .

42-е (Лазарево] обвиненне
Что в новой книге напечатано: «При-

днте, поклоннмся и припадсм к самому

Христу, Царю и Богу нашёму». В этом нз-

реченининмя Христово разделено - отнято

«Господа Инсуса», а в правялах святых

отцов записано: «Если кто разделяст нмя

Христова,да будет проклят».
Опровержение

Смотрелн мы правило свягого Кирил-

ла Александрнийского н пе нашли «ёслй

кто разделяст нмя Хрислово», но «если к190

разделяетдве сушцностн по соёединенни, да

будет проклят». Проклннаём н мы всех,   

І паколькі праўдзіва напісана: «...а тыя,
што спадобіліся дасягнуцьтаго веку “...?
роўныя анёлам», то з гэтай роўнасці не
выцікае, што для іх з'яўляцца людзям -
звычайная справа. Абяцанне ж святых,
якія, пакідаючы часовае жыццё, дакляру-
юць быць з намі па духу, разумеецца так:
яс забываюць нас у сваіх малітвах,а пе пе-

рабываюцьз намі душачі, бо душамі яны

стаяць перад прастолам Гасноднім, стаць

“перад якім хай спадобіць Хрыстос Богі

нас іх святымі малітвамі.

42-е [Лазарава] абвінавачанне

Што ў новай кизе надрукавана:

«Прыйдзіце, паклопімся і прыпадзем да

самога Хрыста, Валадараі Бога нашага».

У гэтымсказе імя Хрыстова падзелена -

адкінута «Госпада Ісуса».а ў правілах свя-

тых айцоў запісана: «Каліхто падзяляе імя

Хрыстова, хай будзе пракляты».

Аспрэчанне

Глядзелі мы правіла святога Кірыла

Александрыйскага і не знайшлі, «калі хто

падзяляе імя Хрыстова»,але «калі х19 падз

зяляе дзве сутнасці пасля паяднання, хан

будзе пракляты». ПраклінасмІ мыўсіх,
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“н на пермногих местех. Обаче, снцевЫыМм

два во Храдсте лнца нсповедаюіцыя. Имена же ; Хтось до

потребе -- овогда оба купно полагасміь, сиречь, Ин(суўсь ) ва) і а.яю

в молитве: «Г(оўс(по)дди Ин(су)се Хр(иЎсте, Б(о)же наш, ПОЎ Уйнас ах

овогда едино токмо нмя пресладкое Ин(су)сь,яко: каяспадчайну й,

д(у)уши моей утешснне», и премногаіци во акафисто н(су : 9 с д

самое токмо имя Хр(н)стось воспоминаемь, яко: «Хры мне 'сила,

Б(о)гь н Г(о)с(по)дь», н во отпусте: «Хр(иўстось, истинный (о)гь нашь»,

имень воспомннаниемь не

разделяем единого Хр(н)ста во два состава, темь же сей клятве не подпадаем.

А яко от молнтвы сея отложихом сня два имена, «Г(о)с(по)ду Ии(суўсу»,

подражаемь в сем составнвшему сню м(о)л(и)тву и книгам тако греческимь

печатнымь и древнймь рукописаннымь, якоже и славенскимь харатенным

древним»ь, н киево-печерским»ь, в ннхже сия имена не обретаетася.Приидите

в книгохраннлницу патринаршую и виждте, како изначала сия м(о)л(и)тва

читана бяше, а не ропшите несмысленно между собою, несть бо се разврать

и поврежденине, но древности подражанне.

 

 

кто исповедает во Христе две нпостаси.
Имена же Христа употребляем по не-
обходнмости - иногда два сразу, то есть,
«Инсус» н «Христос», как в молитве: «Го-
споди Инсусе Хрнсте, Боже наш, помнлуй
нас»; нногда только одно пресладкое нмя
«ПИнсус»: «Иисусе сладчайший, душн
моей утешенне», н неоднократно в акафи-
сте Нисусу; ниогда упомннаёмтолько само
нМмя «Христос»: «Христос мне сила, Боги.

Господь», и в отпусте: «Христос, истини-
ный Бог наш», и во многих нных местах.
Однако такнм упомннанием именне раз-
делясм едниого Христа на две сушностіі,
и поэтому не подпадаем данному прокля-
тню. А что отняли от этой молитвыдва
имени, «Господу Иисусу», следуем в том
составитслю молинтвыи кннгам- как гре-
ческимпсчатными древиинм рукопиеным,
так и древинм славяпским, писанным на
пергаменте, п кнево-нечерским, в которых
данные нмена отсутствуют. Придите в па-
трнаршсе книгохраннлцце и посмотрите,
как нзначально читалась данцая молитва,
а не роітцие безумно между собой, нбо
Э не ерсеь н некаженне, а следованне
древностіі.   

хто вызнае ў Хрысце дзве іпастасі. Імёны
ж Хрыста ўжываем па неабходнасці -
часам два адразу, гэта значыць, «Ісус»
і «Хрыстос», як у малітве: «Госпадзе
Ісусе Хрысце, Божа наш, злітуйся над
намі»; часам толькі адно найсалодкае імя
«Ісус»: «Ісусе найсалодкі, душы маёйсу-
цяшэнне», і шматразова ў акафісце Ісусу;
часам згадваем толькі само імя «Хры-
стос»: «Хрыстос мне моц, Богі Госпад»,і
ў адпусце: «Хрыстос, праўдзівы Бог наш»,
1 ў шмаглікіх іншых месцах. Аднактакім
згадваннем імёнаў не падзяляем адзінага
Хрыста иадзве сутнасці, і таму не падпа-
дасм пад згаданыпраклён. А што аднялі ад
гэтай малітвыдваімені, «Госпаду Ісусу»,
ідзем тут за складальнікам малітвыі
кнігамі як грэцкімі друкаваныміі даўнімі
рукапіснымі, так і даўнімі славянскімі,
пісаныміма пергамене,і кіева-пячэрскімі,
у якіх дадзеныя імёны адсутнічаюць.
Прыйдзіце ў патрыяршае кнігасховішчаі
Гляньце, як адпачатку чыталася дадзеная
малітва, а пе абурайцеся бяздумна паміж
сабой, бо гэта не ерась і скажэнне, а да-
трыманне даўніны.



с Обличенние 43 !
Да в м(оўл(н)тве «Свете тнхий» напечатапо «с(вяўтаго бл(аўженнаг

«Ии(суўсе Хр(нусте», а «С(ы)на Б(о)жня» отставлено са Хата»,: е
вышереченней клятве с(вяўтыхь о(те)ць подлежить, Да в той жс М(о)л( спапсчатано: «Животь даяй, тем тя мнрславить» путве

Возобличенне
Не то есть добро в пісацийхь, емуже от юности

то, еже согласуст весма древинмь праведнымь книгам тако рсченмі
якоже и разумомь. Тем же и сей [г]нмігь, аше нечто изменень яваястая ;
преждеписаннаго, не абне гаждення есть достонць, по взыскатн подобасть
како онь от творца си сложнся и в древнейшихь обретастся книгахь
Обретается же слово в слово сице, яко н(ы)це нсправися. Приндите й
виждьте в кннгохраннянице, а не любопрителне стязайтеся, от стязания
бо вашего и прения хуленине раждается, еже Б(оўгу есть премерзско
и Ц(еў)ркви нестсрпимо.

Повеждте, где в семь [гінмне отставленно «С(ы)на Б(о)жия, н кое есть

нзучихомся, но

имеплЕго прес(вя)таго разделение? Всуе клевеіцете,

 
 

43-е [Лазарсво] обвииение
Что в молитве «Свете тихнй» напс-

чатано «святого блаженного», «Пнсусе
Христе», а «Сын Божий» отнято; дацное
разделение подпадает вышсназванному
проклятню святых отцов. И в той же мо-
литве напечатано: «даруя жнзнь, за это
мир Тебя славит».

. Опроверженне ,

Не то хорошо в Пнсанни, чсму с юных
лет мы научились, но то, что оно со0т-

ветствует очень древним благочестивым
книгам как в слове, так и по смыслу, По-

этому, если данный гимн был как-лнбо

измененв сравиенийс запнсаннымранее,

пе нужно сразу сго отбрасывать, а следу-

ет посмотреть, как был сложсі творцоми

как запнсан в древнейших книгах. А запи-

сан он слово в слово так, как ныне нами

исправлено. Придите и посмотрите В кни-

гохранилнце, а не состязайтесь“в спорах,

ибо от вашего состязапня и спора рожда-

стся богохульство, мерзкое пред Богом и

нестерпимое для Церквн. С

Скажите, где в этом гнимне отнято

«Сына Божия», н в чем разделенне Его

пресвятого имени? Клевеіцете попусту,   

43-е [Лазарава] абвінавачанне
Што ў малітве «Святло ціхае» надру-

кавана «святога дабрашчаснага», «Ісусе
Хрысце», а «Сын Божы» адкінута; дадзе-
ны падзел падпадае пад вышэйназванае
пракляцце святых айцоў. І ў той самай
малізве надрукавана: «даючы жыццё, за
гэта свет Цябе славіць».

7... Аспрэчанне
.. Не тое добра ў Пісанні, чаму з юных

' гадоў мы навучыліся, але тое, што яно ад-

павядае вельмі даўнім набожным кнігам

як словам, так і сэнсам. Таму, калі дад-

зены гіми быў нейкім чынам змененыў

параўнанні з запісаным раней, не трэба

адразу яго адкідаць, а варта паглядзець,

як быў складзенытворцамі як запісаны ў

найдаўнейшыхкнігах, А запісаныён сло-

ва ў слова так, як сёця намі выпраўдена.

Прыйдзіце і гляньцеў кпігасховішчы,а но

спаборнічайце ў спрэчках, бо ад вашага

спаборніцтва і спрэчак паўстае блюзнер»

ства, брыдкае перад Богам і нясцерпнае

для Царквы. ,

Скажыце, дзе ў гэтым гімне адията

«Сына Божага», і ў чым падзел Яго най-

святога імя? Абывам плявузгаць,
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мэ едино зде инзменися - «пришедше на запад солнца» вместо «арнедшу

солнцу на западь» и «темь жс мирь Тя славить» вмссто «атожерадивесі

мирь славить Тя», оўт]ставися же союзь «и» от «С(ы)на»и ак це, всему

миру» от «жнвоть даяй». Но разсудитни видстивамь годе" У гы.аце в

том [г]інмне, по немь же вы побораете, не прнложися некі й ся,

нами же к первообразному праведне возведеся. Сице изпа гала в реческай

Ц(е)ркви пояху, и н(ы)не сице же постся, яко н(ыўне напечатахомь, Сице

“н в начале Росснйскня Ц(е)ркве бяше преведсио, якоже свидетелствують

древиня книги, яже придите и виждте. Но некто суемудрець н ч(е)л(ове)кь

паче продерзнвый, неже бл(а)горазумивыйдерзне от своего ума ово изменити,

ово же приложити, емуже людне неискуснии в невеждестве подражаху,

Н(ы)не же бл(аўгодатню и слепцы умудряюіцаго Б(о)га ясне видяіце, яко

далече бехомь от истнннаго превода, потцахомся еже древнимь прас(те)ць

нашихь путемь шествовати,да тако”

 

 Адтаггіпепі: еже принять ц(е)рковь Россиіская,

 

 

одно здёсь только изменено: «придяназа-
пад солнца»вместо «когда солнце пришло
на запад»и «за это мир Тебя славит» вме-
сто «за что весь мир Тебя славит», также
отнят союз «и»от «Сына»и в конце «все-
му мнру»от «даруя жизнь». И вам следует
понять и увидеть, что в гимне, за который
вы сражаетесь, никто ничего нё добавлял
и не изменял, мытолько вернули сму пер-
воначальное благочсстнвое звучание. Так .
пёлив Грсческой Церкви нзначала, н ныне
постся так, как мы напсчаталн. Так было
персведено и в начале Российской Церкви,
как свидетельствуют древние книги, на
которые можсте прийти и посмотреть. Но
какой-то ложпый мудрец и человек скорее
предсрзкнй, чем благоразумный, поемел
по свосму разуменню здесь нзменить и
придожить, чему неопытные людив неве-
жестве своем следуют, Ныне же по Божиней
благодати, умудряюіцей и елепцов, ясно
видя, как далеки были от нстниного иИс-
ревода, решили мы ндти дрсвішм путем
наших праотцов, и так,

  

адно тут толькі зменена: «калі прыйшоў на
захад сонца» замест «калі сонца прыйш-
ло на захад»і «за гэта свет Цябе славіць»
замест «за што ўвесь свет Цябе славіць»,
таксама прыбранызлучнік«і» ад «Сына»і
ў канцы«ўсяму свету»ад «даючы жыццё».
І вам неабходна зразумець і ўбачыць, што
дагімна,за які вы змагаецеся,ніхто нічога
педадаваў і не змяняў, мы толькі вярнулі
яму першапачатковае пабожнае гучанне.
Так спявалі ў Грэцкай Царкве адпачатку,
і цяпер спявасццатак, як мы надрукавалі.
Так было перакладзена і на пачатку
Расійскай Царквы, як сведчаць даўнія
кнігі, на якія можаце прыйсці і глянуць.
Але нейкі фальшывы мудрэц і чалавек,
хутчэй, падзвычай дзёрзкі, чым разумны,
асмеліўся ца сваім разуменні тут змяніць
І дадаць, што нявопытныя людзі праз сваё
невуцтва пераймаюць, А сёння з ласкі Бо-
жай, якая робіць мудрымі і сляпых, ясна
бачачы, як далёка былі ад сапраўднага
перакладу, вырашылі мы пайсці даўнім
шляхам нашыхпродкаў,і так,



от грековь писаний пе погубнвши и цело сохраншин
токмо разума, но н реченинй ве '
же бл(аўгое дело не хухнацияв
достойно.

весма будет с нею не
рно нстолкованнымь единством едино. Сне
ашсго, о клеветинцы, по бл(а)годарствия есть

Обличсине 44
Да в новыхь же книгахь напечатано: «Г(оўс(по)ди, прибежиіце быль

еси намь». Еіце же п в тропаре напечатано: «На пр(е)хстоле быль еси
Хр(нусте, со О(т)цемь». Ите рсчи Хр(иўсту в похулецце и отметны Сею
речню сказують памь Г(о)с(по)дне прибежи[шце] и па пр(е)столе Его бытне
мимошедшсе.

, Возобличенне .
Имеяй умпая очеса видить добре быти преведено: «Г(оўс(по)дн

прибежніце быль еси» вместо «бысть намь», ибо звателный падежь выну
полагается со вторымь лицемь, никогдаже с третиимь; второе же лице
есть «был еси», «бысть» же третие паче, нежс второе. Убо нмать быти
«Г(о)с(по)дн, прибежніце быль еси», а не «бысть нам». Во времени же несть
погрешение, ибо яко «бысть»,тако и «быль еси» есть временс прешедшаго.
Добре ив тропаре исправися:

 

 

не растеряв греческих писаний и сохранив
нх в целости, будем соответствовать нм не
только в смысле,но ив слове. И это благое
дело достойно не роптания вашего, о клс-
ветники, а благодарности.

44-е [Лазарево] обвиненне
Что в новой книге напечатано: «Го-

сподн, прибежніце быль еси намь», и в
тропаре: «На престоле быль еси, Христе,
со Отцемь», что является богохульством
протия Христа и ересью: этнмутверждают,
что Господь был временным прибежніцсм
и временно находился на престоле.

Опроверженне
Тот, кто смотрит очамнума, виднт, что

переведено правильно: «Господи, прибе-
жне быль есн» вместо «бысть намь», ибо
звательный падсж вссгда употреблястея
со вторымлицоми никогда - с трстьимі во
втором же лице - «быль еен», а «бысть» -

трстье, а не второе. Следовательно, долж-

но быть «Господи, прибежніце быль еси»,

а не «бысль намь». Но во времени ошибки
нет, нбо как «бысть», лак и «быльеси»от-

носятся к прошедшесму. Также правильно
исправлено ив тропаре:   

не пагубляўшы грэцкіх пісанняў і
захаваўіцыіх у цэласці, будзем здпавядаць
ім не толькі ў сэнсе, але і ў слове. І гэтая
добрая справа вартая не абурэння вашага,
о паклёпнікі, а падзякі.

44-е [Лазарава] абвінавачанне
Што ў новай кнізе надрукавана: «Го-

споди, прибежніце быль сси намь», і ў
трапары: «На престоле быль есн, Хри-

“ сте, со Отцемь», што з'яўляецца знявагай

Хрыста і срассю: гэтым сцвярджаюць,
што Госпад быў дачаснымпрытулкамі да-

часна перабываў на прастоле.
Аспрэчанне

Той, хто глядзіць вачыма розуму, ба-

чыць, што перакладзена правільна: «Го-

споди, прибежніце быль еси» замест

«бысть намь», бо клічны склоп заўсёды

ўжывасцца з другой асобайі піколі - з

трэцяй; у другой жа асобе - «быль есн»,

а «бысть» - трэцяя, а пе другая. Значыц-

ца, павінна быць «Господи, прибежнце

быль еси», а не «бысть намь». Але ў часе

памылкі няма, бо як «бысть»,так і «быль

сси» адносяцца да мінулага. Таксама

правільна выпраўлена і ў трапары:



сн со О(т)цемь», ибо н(ы)не чтемь сей тропары о

деле прешедшем во время смерти Хр(нустовы. Убо Но)дь апр(сустоле

прешедшаго времене. Есть и н(ы)не Хр(нустосе (д)с(по дь Н Ф с столе

н вовеки будеть со О(т)цемь, по и сгда во гробе лежаше плот і , был со

О(тдцемна пр(е)столе Б(о)ж(е)ством, н во аде с душсю, ив ансі анне.

Что убо есть зде отметно, якоже блядословять клеветннцы? Разве буйство

«н па пр(е)столе быль е

нхь и непокорство жестоце казннтелно.

Обличенне 45

“Да во всех новых книгах напечатано во многих местех

Хр(нустово имя в разделенни, а в правиле тротием с(вя)ўтаго Кирилла

Александрийскаго написано: «Аце кто лнцема двема, рекше, составома

суцыя во ап(оўс(то)лскихь и ев(ан)г(е)льскихь писанних, разделяеть

гласы, или о Хр(нусте от с(вя)тыхь г(лаго)лемая, или от самого Хр(иўста

о себе, н ово убо, яко ч(е)л(ове)ку от Б(о)жня Слова особно разумевая,

прилагает б(о)голепныяже, иже от.Б(о)га-О(т)ца Слову, да будеть проклять».

Возобличение .

Правнло сие не о разделенини имень

 

 

«...н напрестоле быль еси со Отцем»ь», ибо
ныне в этом тропаре читаетсяо событин,
пройзошедшем во время смерти Христа,
а значнт и глагол должен быть в прошед-
шем времени. Христос Господь и теперь
находнтся на престоле и вовеки пребудет с
Отцом,но когда во плоти лежал в могиле,
как Божеств был на престоле с Отцом, и
душой в аду, и в Раю с разбойником. Где
же здесь ересь, как злословят клеветникн? .

Разве что нх безумие и упрямство, достой-
нае жестокого наказания.

45-е [Лазарсво] ебвннепне
Что по всей новой книге во многих

местах нмя Христа напечатано с разде-
леннем,а в 3-м правиле святого Кирнлла
Алекёандрийского записано: «Если кто
раздсляст на две нпостаси нзречення н
абраіцення, нмеюіцнеся в апостольских и
свангельских сочниеннях, нли сказанные
святыми о Христе, нли самим Хринетом
о Ссбе, и разумеет нх как обраценные к
отдсльному от Бога-Слова человеку или
отдельному от Бога-Отца Слову, да будст
проклят». :

Опровержсинне
В правиле этом пс о разделенни пмси   

«...и на престоле быль еси со Отцемь»,
бо сёння ў гэтым трапары чытаецца пра
падзёю, што адбылася падчас смерці Хры-
ста, а значыць і дзеяслоў павінен быць у
мінулым часе. Хрыстос Госпад і цяпер
знаходзіцца на прастоле, і давеку будзе з
Айцом, але калі ў плоці ляжаў у магіле,
як Боства быў на прастоле з Айцом,і ду-

шоюў пекле, і ў раі з разбойнікам. Дзе ж
тут ерась, як ліхасловяць паклёпнікі? Хіба
штоіх шаленства і ўпартасць, вартыя жор-
сткага пакарання:

45-с [Лазарава] абвінавачанне
Што па ўсёй новай кнізе ў многіх мес-

цах імя Хрыста надрукавана з падзелам,
а ў З-м правіле святога Кірыла Алексан-
дрыйскага запісана: «Калі хто падзяляе на
дзве іпастасі сказыі звароты, што маюцца
ў апостальскіх і евангельскіх творах, або
сказаныя святымі пра Хрыста, або самім
Хрыстомпра Сябс, і разумее іх як зверну-
тыя да асобнага ад Бога-Слова чалавека
або асобнага ад Бога-Айца Слова, хай буд-
зе пракляты».

Аспрэчанне
У правіле гмымне пра падзел імёнаў



Г(оўс(по)да нашего Ин(суўса Хр(н)уста г(лаго)леть “ибо п
Ев(ан)г(е)лне ап(оўс(тоўль и вся с(вя)іценная писания снцевыяа, Я,
в пнихь же седнио нмя Ни(суўсь нлн сднио Хр(н)стось полагастся,яко;«паречеши имя Его Ин(суўсь», «отвецавь же, Ин(суўсь рече» набезчнсленныхь тако мсстехь. Подобне ин Хр(и)ўстось кроме Ин(с Уса
полагастся, яко: «Гы еси Хр(нустось, С(ьышь Б(оўга жанваго, и
«мессна прнде, глаголемый Хр(иустось», н на безчисленных местехь
Но г(лаго)леть правило, яко нже разделясть речення и гласы, пныя
причитая яко Б(о)гу от ч(е)л(ове)чества особио, ниыя же яко ч(е)л(ове)
от Б(о)га-Слова особцо, а не совокуплецно прилагая я Хр(нусту, (оў
же и ч(е)л(ове)ку, той да будеть проклягь; яко аце кто не хошсть ре
Б(о)га быти, нже от Марии рождьшася, пострадавша и погребенна
но токмо ч(е)я(ове)ка рождецна, страдавша и погребенца, нли С(ь)на
преблагословенныя Марии не инменуеть всемогуца Творца и Б(оўжня
С(ы)на, но токмо Б(о)жню Слову сие припнсуеть, отлучнвше человечество,
сей да будсть проклять,

 
 

Господа нашего Иисуса Христа речь,
нбо полны апостольское Евангелие и
все свяіценные писания таких мест, где
инспользуется только имя «Инсус» или
только «Христос», как: «наречешь Его
именем Иисус», «н отвечая, Иисус ска-
зал», н так в бесчисленных местах. Также
нспользуется и «Христос» без «Инсус»,
как: «Ты - Христос, Сын Бога живого» и

«придет Мессия, называемый Христом»,
и в [других] бесчнсленных местах. А пра-
внло говорнт: кто разделяет изречення и
обрашсния, одни обраіцая как к Богу (от-
дельцо от Его челбвечности), другне же
как к человеку (отдельно от Бога-Слова), а
не совокупно абрашцает нх к Христу, Богу
и человеку, тот да будет проклят; что если
кто не признаст Его Богом, рождснным
Марней, пострадавшнм и погребенным,
а только человеком - рожденным, стра-
давшим и погребенным, нлин'называест
Сына преблагословенной Марнни сыном
всемогуіего Творца н Бога, но только
Богом-Словом (отбросив [Его] чсловеч-
ность), тот да будст проклят,   

Госпада нашага Ісуса Хрыста гавор-
ка, бо поўна ў апостальскім Евангелліі
ўсіх святых пісаннях такіх месцаў, дзе
ўжывасцца толькі імя «Ісус» або толькі
«Хрыстос»,як: «дасі ЯмуімяІсус», «і ад-
казваючы,Ісус сказаў»,і так у незлічоных
месцах. Таксама ўжываецца і «Хрыстос»
без «Ісус», як: «Ты - Хрыстос, Сын Бога
жывога» і «прыйдзе Месія, званы Хры-
стом», і ў [іншых] незлічоных месцах.
ЗА правіла кажа: хто падзяляе сказыі

звароты, адны скіроўваючы як да Бога
(асобна ад Яго чалавечнасці), іншыя ж

як да чалавека (асобна ад Бога-Слова), а

не сукупна скіроўвае іх да Хрыста, Бога

і чалавека, той хай будзе пракляты; што

калі хто не прызнае Яго Богам, народжа-

пым Марыяй, пацярпелым і пахавапым,

а толькі чалавекам - народжаным, па-

цярпелым, пахаваным, ці называе Сына

пайдабраславёнай Марыі сынам усе-

магугнага Створцы і Бога, але толькі

Богам-Словам (адкінуўшы[Яго] чалавеч-

пасць), той хай будзе пракляты,
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или состава, во Христе полагасть. Мы же глаголемь и

православно исповедуем», яко Б(о)га родн Марна, Моў рае н
погребень бысть пась ради,и яко Ин(су)сь прссладкий бсть (ы)нь (о)жий,

есть Творець, есть всемогуіций, ёсть же единосоставень. смь же сей мы

клятве никакоже подпадаемь. Раколникь же Лазарь со свонмі! строптивыми

други, яко везде, тако и зде безумнемь свонмь на Ц(е)рковь клевету нанося,

нбо два лнца,

самымь делом прежде казни ц(е)рковныя обіцения верныхь отлучается.

Обличенне 46

В новыхь же книгахь входь напсчатань не против старых книгь и

м(о)л(м)твыархнерейския и нерейския отставлены. Итем они возгордилися,

мнятся чисти быти,ёце же и людемвелять в ц(е)рковь входити без молитвь,

что ссть к Б(о)гу безстрашне.
, Возобличенне

Еже-лнбо в новых служебннках напечатася, все есть против

греческнхь древнихь и славенскихь. Отставленныя же книги нечиим

неискусствомбяху развраіцёенны.

 

 

нбо видит во Хрнете две ипостаси, или два
лица. А мыговорнм н православно испо-
ведуем, что Он -- Бог, рожденный Марней,
Бог, пострадавшинйза нас и погргбенный,
и что пресладкнй Инсус есть Сын Божий,
есть Творец, всемогуший и однонпо-
стасный. Поэтому данное проклятне не
затрагиваст нас ннконм образом. А рас-
кольник Лазарь со своими строптивыми
друзьями, как везде, так и здесь клевеца-

в свосм безумни против Церкви, уже этим,
ёце до церковного наказания, отлучаст
себя от обіцення с веруюццими.

46-е [Лазарево] обвиненне
Также в новой книге вход папечатан

не по старым книгам; отброшсны так-
же архиерсйскне и нерейские молитвы:
п этим они впалив грех гордости, мнят
ссбя праведииками,да сіце и людямвелят
в церковь входнть без молитв, а это - пе-
зпание страха Божия.

Опровержение
Все, что напёечатано в новых служсб-

инках, соогветствуст древннм греческинм
и славянским, а огмененные книги были
нзврашснычыей-то нсопытностыю.   

бо бачыць у Хрысце дзвеіпастасі, або дзве
асобы. А мыгаворымі праваслаўна вы-
знаем, што Ён - Бог, народжаны Марыяй,
Бог, які пацярпеў за нас і быў пахаваны,і
што найсалодкі Ісус ёсць Сын Божы, ёсць
Створца, усемагутны 'і аднаіпастасны.
Таму дадзены праклён не закранае нас
ніякім чынам.А раскольнік Лазар са сваімі
непакорлівымісябрамі, як усюды,так ітут
плявузгаючыў сваім шаленстве на Царкву,
ужа гэтым, яшчэ да царкоўнага пакарання,
адлучае сябе ад сумоўя з вернікамі.

46-е [Лазарава] абвінавачанне
Таксамаў новайкнізе ўваход надрука-

вапыне па старыхкнігах; адкінутыятак-
сама архірэйскіяі іерэйскія малітвы;і гэ-
тымяныўпаліў грэх пыхі, уяўляюцьсябе
праведпікамі, ды яшчэ й людзям загадва-
юць у царкву ўваходзіць без малітваў, а
гэта - няведаннестраху перад Богам.

Аспрэчанне
Усё, што падрукавана ў новых

службоўніках, адпавядае даўнім грэцкімі
славяпскім, а адмененыякнігі былі пера-
кручаны праз чыюсьці недасведчанасць.



О м(озцн)утвахь нерейскихь сетуеши, Лазаре,
ааракааба кто нмь творсць, откуду суть преведены

ке обретаются, в кневекихь пе видехомь ихь, и како
в наши кингн влезоша - не вемы. То вемы,яко аце п б(о)гобоязниый некмужь сложия, по мало безразсудснь, воспоминасть бо в техь м(о)л(и)тва .
тако нелепая н страшпая, яко и едциою в толико беззаконне па, ну
с(вя)ценнику несть леть до кончнны литургнсати, аше васкрос
и мертвыя, аце вонстиинну совесть ему о сих гресех зазирасть, отнюдь не
подобасть литургню служити. Ашеже Б(о)гь сохраниль есть, его от тсх
падсннё, то вскую лжеть на себе пред Б(о)гом? Речешин негли, яко смирения
ради, но не весн ли, яко ложное смирсние есть паче гордости, лучше убо
незазнраюшцсисовести 0 сицсвыхгресех крометех м(о)л(и)гвь ко служению
нными пристойными уготовавшуся, приступнти, неже сицевое ложнос
исповеданне творя, многнмь соблазнь во уме деяти. Како бо не помыслить

яко суть отставленны.

кто снце:

Печалншься, Лазарь, об иерсйских мо-
литвах, что отброшены. Спросн прежде, о
невежда, кто нх творец, откуда взят перс-
вод. В греческих [книгах] их нигде нет, В
кневскнх -- не видели, и как в наши попа-
ли - не знаем. Однако знаем то, что хотя
и сложнл их нский богобоязненный муж,
но был он немного безрассуден, ибо упо-
минаст в тех молитвах такие нелспостн
и ужасы: что даже едннождытолько со-
грешившнй свяшенняк до конца жизни
не может совершать литургии; даже если
воскресит мертвых, даже если вонстниу
он раскайвается в своих грехах - пикак
не может совершать литургию. Ёсли же
Бог сохранинл сго от тех падений, такза-
чемклевеіцет на себя перед Богом? И если
скажсць, что смирсиия радн, так разве не
знасшь, что ложиое смирение - хуже гор-
дости, нбо лучше без этих молитв и без

раскаяння в подобных грехах приступить к

служснню, подгоговив себя другими под-

ходяшинми [молятвамн], чем, ненскренно
исповедуясь, творить соблазн в умах мио-
гнх, Нбо как возможно, чтобы кто-нибудь

не подумал:   

Перажывасш, Лазар, за іерэйскія малітвы,
што адкінутыя. Спытай перш, о невук,
хто іх творца, адкуль узяты пераклад. У
грэцкіх [кнігах] іх нідзе няма, у кіеўскіх
не бачылі, і як у нашыя трапілі не веда-
см. Аднак ведаемтое, што хоцьі склаў іх

нейкі багабаязны муж, але быў ён крыху
безразважны, бо згадвае ў. тых малітвах
такія недарэчнасціі жахі: што святар,калі

нават аднойчытолькі зграшыў, да канца

“жыцця не можа правіць літургіі; наваткалі

ўваскрэсіць мёртвых, нават калі насамрэч

ён раскайваецца ў сваіх грахах - ніяк не

можа правіць літургіі. Калі ж Бог захаваў

яго ад тых падзенняў, 10 нашто пагаворвае

па сябе перад Богам? І калі скажаш, што

дзеля пакоры, дык хіба не ведаеш, што

фальшывая пакора - горшая за пыху, бо

лепей без гэтых малітваўі без раскаянняў

падобпых грахах прыступіць да служэння,

падрыхтаваўшысябе іншымі прыдатпыми

[малітвамі], чым, няшчыра спавядаючыся,

ствараць спакусу для розумаў многіх. Бо

як магчыма, каб хто-небудзь не падумаў:
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38.2
нстннне сне содслаль есть И Тако недостойне

приступаеть, занеже правила с(вя)тыхь о(те)ць вазораняюты, нляи аше сихь

не творнль есть, то ложь г(лаго)леть пред Б(о)гомь. аа,пакиесть грсхь и

от отца есть днавола. Убо дабы не быти греху сему и со лазиу, отложенны

суть непотребныя сия м(о)л(н)твы,а не гордости ради, якоже ты глаголеш

безбожне, Лазаре.

Без мольітвь же в ц(е)рковь людемь входити не вемы кто от

нлн с(вя)діценникь по

“еп(нуск(о)повь повелеваеть. Клевецешин окаянне, Лазаре. Чтн новыя

требники, обряіцешив ннхь м(о)л(и)твы, приличныя очиіцения требуюіцым»ь.
з

Обличенне 47

Да ш(ыўне же по многимь ц(с)рквамь девятый чась поють с вечернею,

а в Номоканоне” напнеано: «Аіце кто не чтеть или не слушаеть третияго,

шсстаго и девятаго часа, ниже да ясть».

Возоблнченне

Часы уставленны суть от .с(вя)тыхь о(те)ць во бл(а)годарствие

и воспоминнанне страстей Хр(н)стовыхь. Первый убо поется, яко в первый

час дне, связавше, Ин(суўса нудее

з Афтаггіпет: ап(д)ст(о)ль.

 

 

или свяшценннкв самомделе это сделал и
так недостойно приступает [к служению],
хотя правила святых отцов запреіцают,
нли, ёслн этого не делал, говорит ложь
пред Богом. А ложь - грех, нсходяіцнй от
своего отца дьявола, Іітак, этн ненужные
молитвы отброшены, чтобы не бывать
тому греху, а не нз-за гордости, как ут-
верждаешь ты, безбожный Лазарь.

А кто из епископов велит людям е

входнть в церковь без молитв - не зна-
ем. Клевешцешь, окаянный Лазарь: читай
новые требннки, найдешь в них соот-
ветствуюіцне молитвы, необходимые для
очніцення.

“ 47-е [Лазарево] обвнненне
Что ныне по многимцерквям дсвятый

час поют с вечериней", а в Номоканоце”
паписано: «Если кто не читаст илиие слу-
шает трстьсго, шсстого н дсвятого часа,
пусть ничего ние ест».

Опровержепне
Часы уставлены святыми отцамн для

благодарсиия н поминания страстсй Хри-
стовых. Первый поетея, нбо в первый час
дня, связав, павели нуден Писуса   

альбо святар на самай справе гэта зрабіў
і так нягодна прыступае [да служэння],
хоць правілы святых айцоў забараняюць,
або, калі гэтага не рабіў, кажа няпраўду пе-
рад Богам. А хлусня- грэх, які зыходзіць
ад свайго бацькі д'ябла. Такім чынам,гэ-
тыя непатрэбныя малітвы адкінутыя, каб
не стацца таму граху, а не праз пыху, як
сцвярджаеш ты, бязбожныЛазар. “

А хто з епіскапаў загадвае людзям
уваходзіць у царкву без малітваў не веда-
ем. Плявузгаеш, пракляты Лазар: чытай
новыятрэбнікі, знойдзеш у іх адпаведныя
малітвы, неабходныя для ачышчэння.

47-е [Лазарава] абвіпавачанне
Што сёпня па многіх цэрквах дзявя-

тую гадзіну” спяваць з вячэрняй”, а ў На-
макапоне” напісана: «Калі хто не чытае
або пе слухае трэцяй, шостай і дзявятай
гадзіны,хай пічога не есць».

Аспрэчанне
Гадзіны ўстаноўлепыя святыміайцамі

для падзякі і згадвання страсцяў Хры-
стовых. Першая спяваецца, бо а першай
гадзіне дпя, звязаўшы,павялі юдэі Ісуса



ведоша от Канафы в преторь, по оному свидетелств И
с(вя)таго написапному: «Ведоша Ин(суўса от Канафы во М бе
же утро», в зачале 18 [Иоан. 189:28]. Третий чась постся бл(аугодай с
Хр(м)ста Г(о)с(по)да, яко в третий чась нзволн раса” бараўара
яво осуждень бысть на распятне по толкованню некоторых Учатолей,
н бысть се начало распятню Его. Шсстый пакичтстся от Ц(е)ркве яко В
распять на кр(ё)сте висяшс, чесо ради и тропарь обычно поется снце нае
«в шсстый день же и чась на Кр(еўсте пригвождей в Ран дерэновенный:
от Адама грехь и согрешений пашихь рукописанне раздери Хр(иусте
Б(о)же, н спасн пась». Девятый, напоследокь, чась поется величаюше
н славяце Хр(нуста Сп(аўса, яко в девятый чась изволи нашего ади
ожнвлення на кр(е)сте умрети, по свидетелству ев(ан)г(е)лскихь ына,
списателя Матфеа: «О девятом же часе возопи Ин(су)Ўсь гласомь велием:
Или, Или» [Матф.27:46], и прочая, и абне прнлагаеть: «Ин(су)сь же
пакн возопивь гласомь велинм, испустн д(у)ххь» [Матф.27:50], чесо ради
и тропарь прнлично часу чтется ”

 

9 В тексте ошнбочно: 59.

 
 

от Канафыв преторию, по данному свиде-
тельству, записанному святым Иоанном:
«От Канафы повелин Иисуса в преторию.

Было утро», глава 18 [Иоан. 18:28]. Тре-
тий час поется как благодарение Христу

Господу, ибо в третий час был расіят,

то есть, по толкованню ияекоторых учи-

тедей, был осужден на распятне, что и

стало началом Его распятня. Шестой же

[час] чнтается Церковью, ибо в это время

висел распятый на крссте, почему и тро-

парь обычно постся, что «в шестой день

и час пригвоздн на Кресте грех, совер-

шенный Адамомв Раю, п разорви свиток

наших прегрсшений, Христе Боже, и спа-

си нас». Наконец, девятый час постся для

величания и прославлення Христа Спаса,

нбо в дсвятый час нашего ради воскрс-

сення умер на кресте, по свидетсльству

описателя евангельских таннств Матфея:

«...около дсвятого часа, возопіл Иисус

громким голосом: Или, Или!» [ІМатф.

27:46], н прочсе, и вслед прилагает: «Ни-

сус же, опять возопив громкимголосом,

нспустил дух» [Матф. 27:50], почему ин

тропарь, соответствую:цийчасу, чнтастся   

ад Каяфы ў прэторыю, па дадзеным
сведчанні, запісаным святымІаанам: «Ад
Каяфы павялі Ісуса ў прэторыю. Была
раніца», раздзел 18 [Іаан. 18:28]. Трэцяя

гадзіна спяваецца як падзяка Хрысту Го-
спаду, боатрэцяй гадзіне быўукрыжаваны,
гэта значыць, па тлумачэнні некаторых
настаўнікаў, быў асуджаны на распяцці,
што і стала пачаткам Яго ўкрыжавання.

Шостая [гадзіна] чытаецца Царквой, бо

“ў гэтычас вісеў распяты на крыжы, чаму

1 трапар звычайна спяваецца, што «ў шо-

стыдзень і а шостай гадзіне прыбі цвіком

да Крыжа грэх, учынены Адамаму Раі, і

парві скрутак нашых зграшэнняў, Хрыс-

це Божа, і збаў нас». Нарэшце, дзявятая

гадзіпа спяваецца дзеля ўзвялічвання і

праслаўлення Хрыста Збаўцы, бо а дзя-

вятай гадзіне нашага дзеля ўваскрэшання

памёр на крыжы,па сведчанні апісальніка

свангельскіх тасмстваў Мацвея: «...каля

дзявятай гадзіны ўскрыкнуў Ісус моцным

голасам: Ілі,Ілі!» (Мацв.27:46], і іншае, І

адразу дадае: «А Ісус, зноў ускрыкнуўшы

моцным голасам, выпусціў дух» (Мацв.

27:50], чаму і трапар, адпаведныгадзіне,

чытаецца: :
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344 Иже в дсвятый чась нась радн плотшю смерть вкуснвый», н прочая",

Й йн сему таннствь воспоминанню годствоваше первый чась пети

в первый чась дне, В третий - третий, шестый - В шестый и дсвятый--
е

з

в девятый. Но пуждь радн ч(е)л(о)в(е)ческихь ба(а)горазсудно инако

вообычанся, еже первый чась абие пети по утренн, третий же й шестый

прод литургнею, девятый паки пред вечернею, ибо день во время

равноноцеденствня нмея часовь два надёсять, пред вечеромь имееть чась

“девятый. Й тако добре чась дсвятый поется пред вечернею, ибо и ап(оўстоли

с(вяўгии в чась девятый во святилиіце хождаху на молитву, якоже чтемь в

Деянннхь, во главе 3: «Вкупе же Петрь н Иоаннь восхождаста во святилиіце

на молнтву в чась девятый» [Дсян. 3:1], и Корнилнй сотник, в девятый

чась моляся, достоинбысть видети мужа во одеждесветле, сиречь агг(е)ла,

якоже чтемь в: Деянинх, в главе 10: «И в девятый чась моляхся в Дому

моем, и се мужь ста предо мной во одежди светле» [Деян.10:30]. И соборь

Лаоднкийскнй чась девятый купно

 

з Аф тагеіпет: суль и иныя часов вины, зри в Пролозе, марта27.

 

 

«Который в девятый час нас ради плотью
смерть вкусил», н прочсе. В соответствин
с данной последовательностью тайнств
первый час следует петь в первом часу
дня, третий - в третьем, шестой - в ше-
стом и дсвятый - в девятом. Но нз-за
человеческих потрсбностей возник нной
благоразумный обычай, что первый час
поется сразу по утренц", а трстий и ше-
стой перед литургией, девятый же - перед .
вечсрней, ибо дснь, во время равиоден-
ствня равный двенадцати часам, перед
вечеромнмест дсвять часов. Справедливо,
что дсвятый час поется перед вечерней,
пбо н святые апостолы ходилив дсвятый
на молитву в святилиіце час, как чинтаём
о том в Деяннях, глава 3: «Петр п Ноанн
шли вместе в храм в час молитвыдевя-
тый» [Дсян. 3:1], н сотник Корнилий,
молясь в дсвятый час, сподобинлся видеть
мужав свстлой одсжде,то ссть ангела, как
читаемв Дсяннях, глава 10: «...в дсвятом
часу молился в свосм доме, и вот, стал
предо міюю муж в светлой одежде» [Деян,
10:30]. Н Лаоднкийскнй собор упоминцаст
девятыйчас вместе   

«Які а дзявятай гадзіне нас дзеля плоц-
цю смерць спазнаў», і іншае. Паводле
дадзенага парадку тасмстваў першую
гадзіну трэба спяваць а першай гадзіне
дня, трэцюю - а трэцяй, шостую - а шо-
стай і дзявятую - а дзявятай. Але праз
чалавечыя патрэбы паўстаў іншыразум-
ны звычай, што першая гадзіна спяваецца
адразу пасля ютрані“, а трэцяя і шостая
перад літургіяй, дзявятая ж - перад вя-
чэрняй, бо дзень, падчас раўнадзенства
роўныдванаццацігадзінам, перад вечарам
мае дзевяць гадзін. Справядліва, што дзя-
вятая гадзіна спявасцца перад вячэрняй,
бо і святыя апосталы хадзілі а дзявятай
гадзіне на малітву ў святыню, як чытаем
пра тое ў Дзеях, раздзел3: «Пётр і Янішлі
разам у храма дзявятай гадзіне малітвы»
[Дзеі 3:1], і сотнік Карнілій, молячыся
а дзявятай гадзіне, спадобпіўся бачыць
мужа ў светлайвопратцы, гэта значыць
анёла, як чытаем у Дзсях, раздзел 10:
«...а дзявятай гадзіне маліўся ў сваім до-
ме,івось, паўстаў перада мною мужусвет-
лай вопратцы»[Дзеі 10:30]. І Лаадыкійскі
саборзгадвае дзявятую гадзіну разам



с вечернею воспоминнаеть,г(лаго)ля вь правиле осмомь падесяті :
подобасть тому же служенню м(о)л(нутвь всегдашнинхь, всче нахь, Мі
дсвятаго часа оставлятн». Се убо зрите, соперницы, яко пристойцо са насу
девятому времяс вечернеію. . “су

А сже возбранясть ясти не слушавшему или не четшему часа дсевята
веждте, яко во Древней Ц(ёуркви постяіцёся ввечерь нуждней пи Ан
причашахуся, якоже вндетиесть у с(вя)таго Иоацна Златоустаго в беседе Й
во правоученни 13 на посланне, еже к Рнимляномь, ндеже г(пагоўлегаьси с:
«Ввечерь нуждныя токмо да прнчацастся пиіци». И тако от предложсннаго
Номоканона несть напосителио, сже часу девятому чтену вкупе со прочиими
быти, но ап(оўст(о)ломь с(вя)ўтымь подражаюіе и Лаодикнйскаго собора
помяненню последуюцце, с вечернею пети годствусть. .

Обличение 48 ,
Да по новым же служебцикамь с(вя)ценницы часомь отпусту

В ш(а)рскнхь дверехь и проіценияне творять, о томь пншет

 
 

с вечерней, говоря в І8-м правнле сле-
дуюіцее: «Поэтому не следует отменять
совершення обычных вечерних молітв
и девятого часа». Вот же смотрите, про-
тивннкн, что по времени девятый час
привязан к вечерне.

А что запреіцается есть не слушав-

шему или'не читавшему дсвятого часа,

знайте, что в древией Церкви постяіци-

еся прнчацалнсь необходнмой пніцей

вечером, как следует из 13-й беседы на

Посланне к рнмлянам (нравоученне 13)

святого Иоанна Златоуста, где сказано:

«Вечером да причацается только необхо-

днмой пнцей». Такимобразом, нз данного

Номоканона не следуст, что девятый час

должен читаться вместе'е остальцымі,

но, следуя святым апостолам н поста-

новяснию Лаоднкийского собора, сго

нсобходнмо петь с вечёрней.

48-е (Лазарсво] обвниенне

Что согласно новымслужебннкам,на-

ходясь в Царских вратах”, свяіценцнкиІС

совершаіот отпуста часов” и проіцення", 0

чем пишстся   

з вячэрняй, кажучы ў 18-м правіле на-
ступнае: «Таму не варта адмяняць дзеяння
звычайных вячэрніх малііваў і дзявятай
гадзіны». Вось жа гляньце, праціўнікі,
што па часе дзявятая гадзіна прывязаная
да вячэрні. :

А шта забараняецца ссці таму, хто

не слухаў або не чытаў дзявятай гадзіны,

ведайце, што ў даўняй Царкве тыя, хто

пасціўся, прычашчаліся неабходнай сжай

“ увечары,як вынікаез 13-й гутаркі на Пас-

ланне да рымлян (павучанне 13) святога

Іаана Залатавуснага, дзе сказана: «Увеча-

ры хай прычашчасцца толькі неабходнай

сжай». Такім чынам, з дадзенага Нама-

канона не вынікае, што дзявятая гадзіна

павінна чытацца разам з астатнімі, але,

ідучы за святым апосталам і пастановай

Лаадыкійскага сабора, яе исабходна .спя-

ваць з вячэрняй.

48-е [Лазарава] абвінавачанне:

Што паводле новых службоўнікаў,

знаходзячыся ў Царскай браме”, свягары

нс дзеяць адпусту гадзінаў" 1 даравания”,

пра шло пішацца
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«Стоглаве» во главе 41: «Повелеваемь во всехь с(вя)тыхь б(о)жнихь
в“ : А
ц(е)рквахь быти отпусту часомь пред обсднею в ц(а)рскихь дверехь ин

ошценню».
прош Возобличенне

Яко кр(е)цение с(вя)тое прняхомь от грековь, тако и книги ихь
целусмь, в нихже занеже отлусть часомь и проіцения не обретается, и мы

з

полагати от умышления нашего нс дерзасм».

«Стоглав» же аце и воспомннаеть, но не можеть ны понуждати, ибо

несть в семь согласень греческимь книгамь.

Обличенне 49

Да в новыхь же служебникахь на отпусте литургин «достойно» есть

отставлено. .

: Возобличенне

«Несть ученикь над учителя своего: довлееть ученику, да будеть яко

учитель его» [Матф.10:24, 25], -.рече Г(о)с(по)дь в Матфей, во главе 10.

Аіце великая Ц(е)рковь Ц(а)реградская есть намь учителница, от нея бо

вере научихомся, не прилагаеть же во отпусте на литургии «достойно»,

якоже вь кннгахь греческихь видети леть есть и в служенин литурги

с(вяўтыя у грековь

 

 

в «Стоглаве», глава 41: «Повелеваем во
всех святых Божинх церквях быть отпусту
часов перед обедней в царскнх вратах и
прошению».

Опровержсинне
Как прннялн мысвятое крешенне от

грсков, так и книги их целуем, а посколь-
ку в них нет отпуста часов н процения,то
и мыприлагать по своему уемотренню не
дерзаем.

А «Стоглав» хотя и советует, но не
может нас обязывать, ибо не согласуется в
этомс греческнми книгамин.

49-е [Лазарево] обвиненне
Что в новых служебиикахв отпусте на

литургии отнято «достойно есть».
. Опровержение
«Ученик не выше учителя. х...» до-

вольно для ученика, чтобы оп был, как
учитель сго» [Матф. 10:24, 25], -- говорит
Господь в [Евангелинот] Матфся, глава

“10. Еслн великая Цареградская Церковь,
наша учнительннца (ибо от пес научнлісь
мы вере), непрняагаст в отпусге на лиатур-
гнин «достонно», как видно нз греческнх
кнЯг н слышно при совершснни святой   

ў «Стаглаве», у раздзеле 41: «Загадваемва
ўсіх святых Божых цэрквах быць адпусту
гадзійаў перад абедняй у царскай брамеі
дараванню», .

Аспрэчанне
Як прынялімысвятыхрост ад грэкаў,

так і кнігі іх цалуем, а паколькі ў іх няма
адпусту гадзінаў і даравання, то і мыда-
давацьпа сваім разуменні не адважваемся.

А «Стаглаў»хоцьі раіць, але не можа
нас абавязваць, бо не згаджаецца ў гэтым
з грэцкімі кнігамі.

49-е [Лазарава] абвінавачанне
Што ў новых службоўніках у адпусце

на літургіі адкінута «годпа ёсць».
Аспрэчанне

«Вучань не вышэйшыза настаўніка,
х...Э Даволі вучніо, каб ён быў, як настаўнік
ягоны» [Мацв. 10: 24, 25], - кажа Го-
спад у (Евангеллі ад] Мацвея, раздзел 10.
Калі вялікая Царгародская Царква, наша
настаўніца(бо ад яс павучыліся мыверы),
пе дадае ў адпусце па літургіі «годна», як
бачна з грэцкіхкніг і чутно пры адправе
святойлітургіі ў грэкаў,



слышати моіцно, убо годствуеть н памь с нею ие прилагати
учителнинцы нашся мудрствовати, '

ниже паче

в , Обличение 50-е
новыхь жо книгахь напечатан г г

Ев(ануг(е)лня: «Слава Тебе, Г(оўс(поўли,сава.ЗабаМаа, ечннна: й 1 : ечь двоечннна
ко Хр(н)усту Б(оў)гу, а не совокупна. ”

Возобличенне
аакаевепнче, папосиши от удвосння славыдва лица во Хр(н)сте

ЛУ Р сен два естества быти, ибо Ц(е)рковь Православная
еднно лице, два же естества во Хр(н)сте Г(о)ўс(по)де исповедуеть. По занеже
па нныхь многихь мсстсхь не взоромь дву лицу или сстеству, яко в припеве в
канонахь, усугубляеть славу, г(лаго)ля «Слава тебе, Б(о)же нашь, слава тебе»
ндеже суть тропарико с(вя)тей Тро(н)це, но изГь]являя усердне ен и любовь
ко Б(о)ўгу, убо и зде не г(лаго)лемь, яко сие усугубление ссть за сугубство
естеств во Хр(н)сте Г(оўс(по)де, но ради изр(ь]явления любве яже к Нему
усердныя. Темже яко инде необхуднме, тако и зде похвално усугублястся:

 
 

литургниу греков,то вслед за ней и нам не
стонт прилагать, чтобы не мудрствовать
выше нашей учитсльницы.

50-е [Лазарево] обвиненне

Что в новой книге напечатано до и по-

сле [чтения нз) Евангелия: «Слава Тебе,

Господи, слава Тебе», н это говорит 0 двух

ипостасях, а не двух сушцностях Христа

Бога. :
Опроверженне

Безумно, клеветник, видніць в удвос-

нии «Славы» выражсние двунпостасности

Христа, лучше бытысказал о двусуіцио-

сти, ибо Православная Церковь исповедуст

в Хрнсте Господе одну ипостась, но Две

суцности. Но поскольку'в иных многих

местах не из-за двух нпостасей нли суш-

ностей (как в припеве канонов) удвайваст

«Славу», глася: «Слава Тебе, Боже наш,

слава Тебе», как в тропарях ко святой Тро-

нце, но нзьявляя свос усердне и любовь

к Богу, то и здесь нельзя сказать, что Это

удвоенне обозначаст две суіцности Хри-

ста Господа, потому как является только

изьявленнем усердной любви к Псму. По-

этому, как в искоторых местах удванвастся

обязательно, здесь - радн прославлення:   

то ўслед за ёй і нам не трэба дадаваць, каб

не мудраваць вышэй нашай настаўніцы.

50-е [Лазарава] абвіпавачанне
Што ў новай кнізе надрукавана дыі

пасля [чытання з] Евангелля: «Слава Табе,

Госпадзе, слава Табе»,і гэта кажа пра дзве

іпастасі, а не дзве сутнасці Хрыста Бога.
7... Асарэчанне

. Бсзразважна, паклёпнік, ба-

“чыш у падваснні «Славы» выяўленне

двуіпастаснасці Хрыста, лепш бы ты

сказаў пра двусутнасць, бо Праваслаўная

Царква вызнае -ў Хрысту Госпаду адну

іпастась, але дзве сутнасці. Але паколькі ў

іншых многіх месцахне з-задвух іпастасяў

або сутнасцяў (як у прыспеве канонаў)

падвойвае «Славу», усклікаючы: «Слава

табе, Божа наш, слава Табе», як у Трапа-

рах да святой Тройцы, але выяўляючы

сваю стараннасцьі любоў да Бога,то І тут

нельга сказаць, што гэта падвасние паз-

начае дзве сутнасці Хрыста Госпада, бо

з'яўляецца толькі выяўленнем стараннай

любові да Яго, Таму, як у некаторых мсс-

цах падвойвасцца абавязкова, тут - дзеля

праслаўлення:

38.
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“Итемь являют четвертое лице.

С Тебе Г(о)с(поўдн, слава Тебе». Ты же, безбожне раздорничс, везде на

Ц(сдрковь папаствуя помыслин, коея мзды от Женнха ея в д(е)ць нетиннагое ў , а
комуждо воздаяння пмаши сподобитися,аце не воспоеши палинодни.

Обличсіие51-е

Да в новыхь же книгахь напечатано пред отпустомь «Слава»
М

“а

и «Н(ы)не»: «Г(о)с(по)ди, помнлуй» 3-ж[ды], а четвертое «Бл(а)гослови».

Возоблинчснне

“Добре г(лаго)леши, Лазаре, яко «Г(оўс(по)ди, помилуй» 3-ж(ды] чтется

ко тринпостасному Б(о)гу, но четвертое «Бл(а)гослови» зле относнши

ку Б(о)гу, ибо сне 'есть ко архиерею, аце служнть онь, и г(лаго)лется:

«Вл(а)д(ы)ко, бл(а)гослови»; аіцеже иерей служить, то просто г(лаго)лется:

«Бл(а)хгослови». И тако безумио наносиши от сего четвертое лице быти

в Б(о)ж(е)Ўстве тринпостасном.

Обличенние 52 с

Да они же патрнархь и власти стоять на местехь свойхь и говорять
«Мир»всемь» на всю ц(е)рковь, а та речь достоить говорить свяшценннку

служацему. Й темь они гордятся, свяшценническую службу ставять нивочто.

 

 

«Слава Тебе, Господи, слава Тебе». Ты
же, безбожный мятежннк, во всём напа-
дая на Церковь, задумайся, какую награду
получншь от ее Жениха в день нстиннного
воздаяния каждому, если не воспоешь па-
линодни”,

51-е [Лазарево] обвниенне
Что в новой же книге перед отпустом

«Слава» н «Ныце» Трнжды напечатали.
«Господн, помилуй», а четвертое - «Бла-
гослови», чем явиличетвертое ліцо.

Опровержсине
Правильцо говорншь, Лазарь, что

«Господи, помилуй» пронзиосится триж-
ды к триипостасному Богу, по четвертос
[обраценне] -- «Благослови»-- к Богу от-
носуіць ошибочно, нбо оно обрашцсно к
архнерсю; и сели служит оп, говорится:
«Владыко, благослови», а если служит
персі, то говорится просто «Благослови»,
Вот так безумио видиіць чствертую ио-
стась в трннпостасном Божсстве,

52-е [Лазарево] обвиненне
Что те же натрнарх и власти стоят на

свонх местах и говоряг «Мир всем» на
вею церковь, а эги слова следуст гово-
рать служаіцему свяшенцціку. [І этим они
возгорднансь, свяшенинческую службу
ставягииво чго. ;   

«Слава Табе, Госпадзе, слава Табе». Тыж,
бязбожны мяцежнік, ва ўсім нападаючы
на Царкву, задумайся, якую ўзнагароду
атрымаеш ад яе Жаніха ў дзень праўдзівай
адплаты кожнаму, калі не ўзнясеш спеву
палінодыі”. - !

51-е [Лазарава] абвінавачанпе
“Што ў новай жа кнізе перад адпу-

стам «Слава»і «Цяпер» надрукавалі трой-
чы «Госпадзе, памілуй», а чацвёртае -
«Дабраславі», чымдадалі чацвёртую асобу.

Аспрэчацие
Добра кажаш, Лазар, што «Госпад-

зе, памілуй» прамаўляецца тройчы да
трохіпастаснага" Бога, але чацвёрты[зва-
рот] - «Дабраславі» -- да Бога адносіш
памылкова, бо ён скіраваны да архірэя;
і калі служыць ён, кажацца: «Улады-
ка, дабраславі», калі ж служыць іерэй,
то кажацца проста «Дабраславі». Вось
так шалёна бачыш чацвёртую іпастась у
трохіпастасным Бостве.

52-е [Лазарава] абвіпавачание
Што тыя ж патрыярх і ўлады стаяць

на сваіх месцахі кажуць «Супакой усім»
на ўсюцаркву, а гэтыя словы трэба ка-
заць свягару, які служыць. І гэтым яны
выяўляюць пыху, службу святара ставяць
у нішто.



А днакони говорять: «Главы наша Г(оўс(по)л(е)ви приклоннмь» Й
они говорять к ссбс, а не к народу, п то есть гордость и раздорь А Банннна
Васнлна Великаго написано: «Аше и грешень с(вяўценцнкь по савершснна
жсртва прнноснтся, содействусть бо Д(уўхь С(вя)тый». ' рама

Возобличесние
Яко все с(вя)ценнодействне началнсе приличесствуеть архиерсох

паки врученнемь с(вядценннком, тако н мирь людсмь даяти. свойствансе
есть архнерсомь, ихь же врученнемь нереомь, С(вя)шценницы бо сь
наместницыархнерейстинн.

Архперсен убо, еже хотять, попуцають иерсомь действоватн
а еже хотять себс оставляють, а не похніцають нереомь, яко: мн Юю
ос(вя)тнтн, жертвенннкь совершнти, иерса поставити, весма (вяшенинкомь
возбраняють. «Мирь» паки людямь даяти, внегда самнмь архнергомь
отсутствовати, нереомь попуіцають, присутствуюце паки, сами «мирь»
даяти нзволяють. Й в лепоту, ибо еп(н)уск(о)пу «мирь всемь» г(лаго)люшу,
не токмо людне,

 
 

А днаконыгласят: «Головы наши перед
Господом склоннм», и эти слова говорят
онн про себя, а не обрацают к народу,

что - гордыня и раздор. А в правилах

Василия Великого запнсано: «Даже сели

н грешен свяшенник, приносится совер-
шенная жертва, ибо содействует Святой

Дух».
. Опровержсинине . .

Как совершать все свяшеннодсйствие
пренмушцсственное право имеют архне-

рен, а по их поручению - свяішенннки, так

и давать «мир» людям более свойственно

архнереям, а по нхпорученню- нереям,

ибо свяіцепннки являются наместинками

архнерсев.
Следовательно, архнёрен могут поз-

волять нерсям дсйствовать там, где по-

считают возможным, нли же оставляют За

собой (а не отбнрают у нерсев); освяіце-

ние мира, воздвиженне алтаря, возведение

перея- [все это] строто запрсіцают свяце”

никам. Однако если архнерей отсутствует,

нерсю разрешастся давать «мир», если яе

присутствуст, сонзволяст давать «мир»

лично. И хорошо, нбо когда «мпр всем»

гаворнт епископ, не только люди,   

А дыяканы абвяшчаюць: «Галовы нашыя
перад Госпадам схілім»,і гэтыя словыга-
вораць япы пра сябс, а не звяртаюць да
народа, што - пыха і разлад. А ў правілах

Васіля Вялікага запісана: «Нават калі і

грэшны святар, прыносіцца дасканалая

ахвяра, бо садзсіць Святы Дух».
Аспрэчанне

Як архірэі маюць пераважнае права

дзеіць усё святадзейства, а па іх даручэн-

“ні - святары,так і даваць «супакой» лю-

дзям больш уласціва для архірэяў, а паіх

даручэнні - ісрэяў, бо святарыз'яўляюцца

намёснікаміархірэяў,
Адпаведна, архірэі могуць дазваляць

ісрэям дзеяць там, дзе палічаць магчымым,

або пакідаюць за сабой (а не адбіраюць у

ісрэя); асвячанне міра, узвядзенне алтара,

пастаўленне іерэя - [усё гэта] строгазаба-

рапяецца для святароў. Аднаккалі архірэй

адсутнічае, ігрэю дазваляецца даваць «су-

пакой», калі ж прысутнічае, мас ласку да-

ваць «супакой»асабіста. І добра, бо калі

«супакой усім» кажа стскай, не толькі

людзі,
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но самь нерсй «мира» сподоблястся И, яко менший, от болшаго

бл(а)гословляется. Ашеже бы архнерсю присут аыаўны иерей г(лаго)лал,

«мнр» всемь», Н архнерей от нереа бл(а)гословлялся ы купно с прочними,

еже есть нелепо. Или аце бы архнерей «мира» от нереа не сподоблялся,

то бы неправедно было, еже реши «мирь всемь». Убо да сня пелепая

гонзутся, прилнчнио архперси «миромь» люди бл(а)гословляіоть, аце

и внегда не св(я)ценнодействовати имь. Подобныя ради вицы

“и «бл(а)гословение Г(о)с(по)дне на всехь» в конце литургин дають

архиереи,а не нереі.
“Днаконь пакн, г(лаго)ля «Главы наша Г(о)с(по)д(е)ви приклоннмь»,

народь увеіцеваеть и себе же ему сочстаеть, купно бо и главу с народомь
Г(оўс(по)д(е)ви прнклоняеть. И тако несть раздорь в днаконехь, ниже

гордость во еп(и)скопехь.

Правило паки с(вя)гаго Василна приводится зде неприлично, ибо
ннктоже отрицаеть тайнамь, аіце н грешну с(вя)іценнику литургисаюцу,
соверішатнся.

 

 

но сам нерей сподобляется «мнра» и, как
меньшнй, благословляется большнм. А
еслн бы нерей в присутствин архиерея
гласил «мир всем», то н архнерей благо-
словлялся бы вместе с остальными, что
является нелепостью. Или если бы архн-
ерей не сподоблялся от иерея «мира», то
было бы неправдой сказать «мир всем».
Следовательно, во инзбежанне данной
нелепости архиерей лнчно благослов- .
ляют людей «миром», даже когда и не
свяшценнодействуют, По этой причине и
«благословенне Господнее на всех» в кон-
це литургии дают архиерси,а не нерсі.

Днакон же, глася «Головы наши пред
Господом преклоцим», призывает народ,
относя к нему іі себя, нбо вместе с па-
родобі склоняем голову перед Господом.
Поэтому нет раздора в днаконах, как и
гордости в спископах.

Правило же святого Василия [Велнко-
го] приводится здесь не к месту, ибо пикто
и пе отрицаст, что таніство совершастся
даже тогда, когда литургисаст грешный
свяшсиник.   

але сам іерэй спадабняецца «супакою»і, як
меншы, дабраслаўляецца большым.А калі
б іерэй у прысутнасці архірэя абвяшчаў
«супакой усім»,то іархірэй дабраслаўляўся
б разам з іншымі, што з'яўляецца недарэч-
насцю. Або калі 6 архірэй не спадабняўся
ад яго «супакою», то было б няпраўдай
сказаць «супакой усім». Значыцца, дзеля
пазбягання дадзенай недарэчнасці архірэі
асабіста дабраслаўляюць людзей «супа-
коем», нават калі і не святадзеяць. З гэтай
прычыныі «дабраславенне Гасподняе на
ўсіх» у канцылітургіі даюць архірэі, а не
іерэі,

А дыякан, які абвяшчае «Галовы на-
шыя перад Гоёпадам схілім», заклікае
народ, адносячыда яго і сябе, бо разамз
народам схіляе галаву перад Госпадам.
Таму няма разладу ў дыяканах,як і пыхі
ў епіскапах. .

Правіла ж святога Васіля [Вялікага]
прыводзіццца тут не да мёсца, бо ніхтоІ
не адмаўляе, што таемства дзеецца нават
тады,калі літургісае грэшнысвятар.



Облинчсіше 53
“

Да в новых же кцигахь от Рождества Хр(нустова в летопинсца
убавлено осмьлегь, и се они напечаталіі, подобяся слугамь антихристовыма.
не токмо леть числа от создания мира погубляють, но и дни и мес(ядцы
с новою свосю верою, а старымн ересми н(ы)не начннають, даже место
своему властелю антнхристу приготовять, якоже в Риме бысть: в лето 1581
а от создання мира 7082, папа Григорий вторый надссять календарь премен

Возобличение " "
Вонстннну чсловекь еси Б(оўга не бояся и людей не срамляяся

о окаянне Лазаре, клевсіцеши бо Ц(е)рковь нестерпимыми лжи! Повеждь,
безстудне чсловече, где чель еси от Рождества Хр(иустова болше нлн меншс
леть бытн, неже якоже от всехь родовь хрнстнанскихь-считаются дон(ыўне
1667? Рцы, како осмь леть убавлено? Се единь еси, снце сусмудрствуя
Но кто тиверу иметь? Разве тебе подобный безумннк». У”

О Грнгорнипакипапе,

 
 

55-е [Лазаресво] обвиинепие

Что в новой книге в летойсчислении

от Рождества Христова убавлено восемь

лет, и это они напечатали, уподобляясь

слугам антихриста: не только нечисленне

лег от создания мира теряют, но тсперь,

со свосй новой верой н старымиересями,

вводят [новые] и дни, и месяцы, пока не

приготовят места своему властнтелю ан-

тихристу, как сталось в Риме в 1581 году,

а от создання мира 7082, - папа Грнгорнй

ХІІ нзменил календарь. .

Опровержение
Вонстину ты” человек, Бога не

бояіцнйся н людей не стыдяцинйся, о ока-

янный Лазарь, нбо клевеіцець на Церковь

нестерпимой ложью! Скажи, бесстыдный

человек, где ты прочитал, что прнбавлены

илиубавленыгода от Рождества Христова,

которых всеми христнанскинми народамн

доныне насчитывастся 1667? Скажи, ка-

кнмобразом убавилось на восемь лет? Ты

еднинственный, кто так ложно мудрствует.

Но кто тебе поверит? Разве тебе подобпый

бсзумец.

О Григорни же, папе,   

53-е [Лазарава] абвінавачанне

Што ў новай кнізе ў летазлічэнні ад

Раства Хрыстовага адкіпута восем гадоў,

і гэта яны надрукавалі, прыпадобніўшыся

да слугаў антыхрыста: не толькі злічэнне

гадоў ад стварэння свету губляюць, але

цяпер, са сваёй новай верай і старымі

ерасямі, уводзяць [новыя] і дні, і меся-

цы, пакульне падрыхтуюць месца свайму

ўдадару антыхрысту, як сталася ў Рыме ў

“1581 годзе, а ад стварэння свету 7082, -

папа Рыгор ХІІ змяніў каляндар.
Аспрэчапне

Напраўду ты чалавек, які не баіцца

Бога і людзей не саромеецца, о пракляты

Лазар, бо плявузгасіі па Царкву нясцерп-

най хлуспёй! Скажы, бессаромнычалаве”

ча, дзе ты прачытаў, што дададзены а00

адняты гады ад Нараджэння Хрыстовага,

якіх усімі хрысціянскімі народамі дасён-

ня налічвасцца 1667? Скажы, якім чынам

зменшылася па восем гадоў? Тыадзіны,

хто так фальшыва мудруг. Але хто табе

паверыць? Хіба такі самы шалёны,ЯК ТЫ.

А пра Рыгора, папу,
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» пзменнвшемь календарь, купио же дии и м(е)с(я)цы, Ў Кимь прю

хошеши нмети? Мы сго нзменения отчуждаемся, держимь же "редання
с(вятыхь о(тедць, якоже приять Ц(е)рковь нзначала, и інслимь

лето ныне по дрсвіимь греческнмь кингамь и по нзвестнейшимь
летописцем от создания мнра 7175, от воплоіення же Г(о)с(по)да
нашего Ии(суўса Хр(иўста 1667, дни н м(е)с(я)Дцыпо древнему соблюдаюіцце.
Несть намь причастня е римляныза ихь отступство, тебе же с нами за лжи,

клевстыи хулення.

Облинченне 54-е

Во всей Четыредесятнице в седмніцныхь днехь «Октая»петине велено,

и то онн взяли От римлянь.

Возаблнченне

От римлянь Новаго Рима, снречь от Ц(а)риграда, патриархисей обычай
прняхом»ь,а не от римлянь Ветхаго Рима. Зри, клеветниче, во всехь тнпнкахь
греческихь и в славенскихь уставахь древнихь, и обряшеши, яко точню
в н(е)д(е)лн октай поется во с(вя)тую 40-цу, в прочия же дни точию Минся
и «Трнодь».

 

 

нзменизвшем календарь, а также дии и
месяцы, с кем хочешь спорить? Мыего
нзменення отвергаеми следуем преданню
святых отцов, как принято в Церкви нз-
начально, и нечнсляем ныпе по древним
греческим кннгам и по самымизвестным
летописцам 7175 [год] от создання мира,
а от воплоіцення Господа нашего Иисуса
Христа 1667, соблюдая дни и месяцы по-
прежнему. Нет нам обіцения с рнмлянами.
за нх отступннчество, а тебе с нами за
ложь, клевету и злословие.

54-е [Лазарсво] обвиненне
Во все воскрссенья Четыргедссят-

ницы” велено нс петь октон“, и это они
занмствовалиу рымлян.

с Опровержение
От рнмлян Нового Рыма, ло ссть

Царьграда, приняли патрнархи этот
обычай, а не от рнмлян Старого Ринма,
Смотри, клеветийк, во всех гречсских
типиках”“ и славянских древних уставах
и увнднць, что только по воскресеньям
постся «Октой» в святую Четыредесятни-
цу, в осгальцые же дни [чнтаюлся] только
Мианся” п «Трнодь»,   

які змяніў каляндар, а таксама дніі меся-
цы,з кім хочаш спрачацца? Мыяго змепаў
не прымаем і йдзем за паданнем святых
айцоў, як прынята ў Царквеадпачатку,і
лічымцяпер па даўніх грэцкіх кнігах і па
самых вядомых летапісцах 7175 [год] ад
стварэння свету, а ад уцелаўлення Госпа-
да нашага Ісуса Хрыста 1667, адлічваючы
дні і месяцы па-ранейшаму. Няма ўнас
стасункаў з рымлянамі за іх адступніцтва,
атабе з наміза хлусню, паклёп і ліхаслоўе.

54-е [Лазарава] абвінавачанне
Ва ўсе нядзелі Чатырыдзясятніцы“

загадана не спяваць актоі"“, і гэта яны
запазычылі ў рымлян.

Аспрэчанце
Ад рымлян Новага Рыма, гэта зна-

чыць Цараграда, прынялі патрыярхі гэты
звычай, ане ад рымлян Старога Рыма.
Глядзі, паклёпнік,ва ўсіх грэцкіх тыпіках”
і ў славянскіх даўніх статутах,і ўбачыш,
шло толькі ў нядзелі спяваецца «Актой» У
святую Чатырыдзясятніцу,у астатнія ж дні
[чытаюцца] толькі Мінея"і «Трыёдзь»,



Облячецие 55
Да в новыхь же киигахь напечатано в пренесении ч(еустныхь даровь

поклонення имь но творити, а г(лаго)лють, яко во входе семь а
песовершенны. Н то ихь мудрствованне неистннно, истинно же г(лаго) й А
«О ос(вяўценныхь ч(е)стныхь дарехь Г(о)с(но)ду номолимся Да
ос(вя)тятся ли? Нн, нбо ос(вя)ценнысуть, но да будуть нам ос(вяўтнге» а

Возобличенне “н,
На сие облнченне безумное сотворихомь ответь разумный в первой

части «Жсзла»сего в возобличеніти13, 14, 15. рач

Обличсине 56
Ектенни сугубыя оставили на вечерии н на утрени, и на литургип

н то взято от рнмлянь же. ,

Возобличсине .
Неправедно клевеішцешн, раздорниче, от римлянь сня нась г(лаго)ля

прнемшинхь, от греческихь бо служебниковь сне напечатахом, в шіхь же
всехь неннако обретается. И тако вся Воёсточная держить Ц(с)рковь, ейже
и мы, снце творяіцце, согласни бываем.

Обличенне 57

Да в новыхь же книгахь напочатано:

 

 

55-е [Лазарево] ебвнненне “ 55-е [Лазарава] абвінавачанне

Что в новой же книге в принесений Што таксама ў новай кнізе ў пры-

чеёстныхдаров напечатано, чтобыне совер- нясенні пашаноўных дароў надрукава-

шали нм поклонення; и утверждают, что в на, каб не дзеялі ім пакланення; і сцвяр-

этом входе дары являются не прннесенны- джаюць, што ў гэтым уваходзе дары

ми. И это их мудрствованне ненстннно, а з'яўляюцца непрынёсенымі. І гэта іх му-

нстинное гласит: «О освяіценных чсстных драванпе непраўдзівае, а праўдзівае кажа:

дарах Господу помолимся». Освятятся ли? «Пра асвячаныя пашаноўныя дарыГоспа-

Нет, поскольку уже освяцались, пусть же ду памолімся». Ці асвяцяцца? Не, паколькі

освятят инас. ўжо асвячаліся, хай жа асвяцяцьІ пас.

Опровержение : Аспрэчанне ,

На это бсзумное обвнненне дали мы На гэтае шалёнае абвінавачанне далі

разумпыйответ в 1-й части данного «Жез- мы разумныадказ у 1-й частцы дадзенага

ла», в опроверженнях13, 14, 15. «Посаха», у аспрэчапнях13, 14, 15.

56-е [Лазарево] обвинение 56-е [Лазарава]абвінавачанне

Двойные сктенни оставлены па вс- Дзайныя екцянні пакінутыя на вячэр-

черне, на утрене, и на литургни, н Эго ні, на ютраніі на літургіі,і гэта запазыча-

занмствовано также от рнмлян. на таксама ад рымлян. :

Опроверженне Аспрэчанне ,

Нсеправедлнво клевецешьў сын раз- Несправядліва паклёпнічаеш, сыне

дора, говоря, что мы позанмствовали у разладу, кажучы, ио мы запазычылі

римлян, нбо это напечатано намипо грече- “ ў рымлян, бо гэта надрукавана намі па

скнм служебннкам, в которых все нменно грэцкіх службоўніках, У якІХусё мецанча

так, а не ниаче. Этого прндерживается Вся так, а не іначай, Гэтага трымаецца ўся ус

Восточная Церковь, которой и мы, дслая ходняя Царква, якую і мы, чынячытак, пе

так, следуем. раймасм. ;

57-е [Лазарево] аобвнпенне 57-е [Лазарава] абвінавачаніе

Что в новой книге напечатано: Шта ў новаіі кнізе надрукавана:  
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І виде г(лаго)леть Исзекннль - и се ветрь велий грядяше от севера»
« М “ , ,

[Иез. 1:4]. Йто сеть неистинно, Иезекниль бо виде д(у)хь велий,а не ветр',-

тве его. ,
омь писано в прор(о)чее

”" Возобличение

Духь сугубь есть, вешцественный и невешсственный. Невеіцественнин

суть абс 2 Б(о)гь иагг(е)ли и д(у)шыч(е)л(ове)ческия, иже и невидими.

Вешественный д(у)хь есть воздухь и ветр. Аішце убо Иезекниль виде

«пнеума», Или д(у)хь, грядуць яве, Яко ветрь, ибо сей некако видиМь

быти можеть, а пе вешцественный. Тоя ради вины нецый от сказателей

Б(о)жественныхь Писаннй «пнеума»зде - «ветрь», а не «духь»- положнша,

с ниміже и мы держаіце, сице чтемь: «Й видехь, и се ветрь воздвижеся».

Сице бо чтемь и в оётрожскихь Бнблиахь. Убо всуе ны укаряеши, лаятелю.

Обличение 58

Да вновыхь же книгахь напечатано два естества б(о)гочеловека, а в

правилехь написано: «Аце кто нменуеть Хр(и)ста б(о)гоносна ч(е)л(ове)ка,

да будеть проклять». Достопть намь имети совершенна г.

   

 

«Ия видел, - глаголет Пезекииль,- И вот,
бурный ветер шел от севера» [Нез. 1:4]. И
это ненстинио, ибо Иезекниль видел бур-
ныйдух,а не ветер -- об этом писано в его
пророчестве. “

Опроверженне
Дух нмеет два значения - вешцествен-

ное н невеіцественное. Невеіцественны н
невидимыдухи - Бог, ангелы и человече-
ские души. Веішцественный дух - воздух.
и ветер. Иезекниль же видел «пнеума»,
или духа, ндуцего в виде ветра, нбо сам
он - невнднмый, а не, веіцсственцый.
По этой причине кто-то из толкователей
Божсственного Писания персвел здесь
«писума»как «ветер», а не «дух», а вслед
за ними и мы читаем: «Йя видел, н вот
шслёстер», нбо так в Острожской Библия.
Итак, зря нас упрекасць, врун.

58-е [Лазарсво] обвипенне
Что в новой кинге напечатано о двух

сушцностях богочсловёка, а в правинлах
записапо: «Если кто назовет Христа бо-
гопосным человеком, да будст проклят».
Надлежнт нам нмаль совершеного   

«І я бачыў, - кажа Езекііль, - і вось буйны
вецер ішоў з поўначы» [Езек. 1:4]. І гэта
непраўдзіва, бо Езэкііль бачыў дух буры, а
не вецер - пра гэта пісана ў яго прароцтве.

Аспрэчанне
Духмае два значэнні-- рэчыўнаеі ня-

рэчыўнае. Нярэчыўныя і нябачныядухі -
Бог, анёлы і чалавечыя душы. Рэчыўны
дух - паветра і вецер. А Езекііль бачыў
«пнэўма», або духа, які йдзе ў выглядзе
ветру, бо сам ён нябачны, а не рэчыўны.З
гэтай прычыныхтосьці з тлумачальнікаў
Боскага Пісання пераклаў тут «пнэўма»як
«вецер», а не «дух», а ўслед за імі і мы чы-
таем:«І я бачыў,і вось ішоў вецер», бо так
у Астрожскай Бібліі. Словам, дарма нас
папікаеш,хлус.

58-е [Лазарава] абвіцавачанне
Што ў новай кнізе надрукавана пра

дзве сутпасці Багачалавска, а ў правілах
запісана: «Калі хто назаве Хрыста бага-
носным чалавскам, хай будзе пракляты»,
Намтрэба мець дасканалага



Б(о)га и совершенна ч(ел(ове)ка,а ие Б(о)гоч(е)л(овека.

Б с Возобличенне '

сзумне главыот буесловня познавастся. Б
имертвый душсію (по сказанню нменевастана

связацный

спе реченне «Б(о)гоч(е)л(ове)кь»тожде бытибуееловншш, ежеб(оўгонеў “да
ч(е)л(ове)кь? Несть ли ти известно, яко о(т)цы с(вя)тни аны

нменуются,б(о)гоч(е)л(ове)комь же ии едниь от них» нарсчеся, сднньбовета
Ни(суўсь Хр(иустось Б(о)ўгоч(е)л(ове)кь, сже ссть Б(о)гь и чсловскь, занежс

з А

нместь оба естества - б(о)жество н ч(е)л(ове)чсство во единой нпост

б(о)жественной. Добре же сне речение «Б(оўгоч(е)л(ове)кь», сложне из ВУ
нмень, полагастся, ибо нзрьявляеть нпостасное соединенне б(оўжестая
же н ч(е)л(о)вечества в Г(о)с(по)дде пашсмь Ии(суўсь Хр(нусте даста

б(о)гоч(е)л(ове)ка пменуюіце, б(о)гопоспа не нарицаемь и нарицаюцхь
сице предаемь анафеме.

Обличенне 59
Да в повыхь же книгахь напечатано на преждес(вя)дценныхь

лнтургняхь на преношений даровь «Всехь вась да помянеть Г(о)ўс(по)дь
Б(о)гь» говорить не велено. И то

 
 

Бога и совершенного человека, а не Бого-
человека. ;

Опроверженне ;
Безумную голову по глупым речам

узнаешь. Кто же не увиднт, о Лазарь,

проклятый и мертвый (судя по значению

твоего имени) душой чсловек, что тыбез-

умен, если изречение «Богочсловек» глупо

приравниваешь к «богоносный чсловск»?

Разве тебе не известно, что богоноснымн

называют святыхотцов, и ни одного ИЗ ННХ

не называют богочеловеком, нбо только

Нисуе Христос является Богочеловеком,

то есть Богом н человеком, поскольку

имеет обе суішцности - божественності

и человечности - в одной божествепной

ипостасн. Поэтому правильно, что изрече-

нне «Богочеловек» состоит из двух нмеи,

нбо отображаст нпостасное сослнісние

божсственнести и человечпостн в Господе

нашем Инсусе Хрнсте, которога“называем

Богочеловеком, а не богоносцем; утверж-

даюіцих подобное предаем анафеме.

59-е [Лазарсво] обвипение

Что в новой книге напечатана: па

литургнях преждсосвяіценных [даров] в

приношенин даров не говорить «Вссех вас

да помянет Господь Бог», и Э10 -   

Бога і дасканалага чалавека, а не Багача-

лавека.
Аспрэчанне

Шалёпую галаву па дурной гаворцы

пазнаеш. Хто ж не бачыць, о Лазар, пра-

кляты і мёртвы (мяркуючы па значэнні

твайго імя) душой чалавек, што ты малё-

ны, калі выраз «Багачалавск» бязглузда

атаясамліваеш з «баганосны чалавек»?

Ці ж табе не вядома, што баганосныміна-

“зываюць святых айцоў, і ніводнага з іх не

называюць Багачалавекам, бо толькі Ісус

Хрыстос з'яўляецца Багачалавекам, гэта

значыць Богам і чалавекам, паколькі мае

абедзве сутнасці - боскасціі чалавечнасці -

у адной боскай іпастасі. Таму правільна,

што выраз «Багачалавек» складаецца З

двух імёнаў, бо адлюстроўвае іпастаснае

паяднанпе боскасці і чалавечнасціў Го-

спадзе нашымІсусе Хрысце,якога назвалі

Багачалавекам, а не баганосцам; тых, хто

сцвярджае падобнае, аддаем анафеме.

59-е [Лазарава] абвінавачанне

Што ў новай кпізе вадрукавана:

на літургіях ранейасвячаных [лароў] У

прынашэяні дароў не казаць «Усіх вас хай

згадае Госпад Бог», 1 гэта -
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356 с(вя)тыхь о(те)Дць преданню нарушенне,

Возоблнченне

Ннгдеже обретается снцевос с(вяўтыхь о(те)ць преданне, еже сне

помннанне на преждсс(вя)ценныхь творити. Зрите, клеветницы, во всехь

сческихь преводехь, и не обряшцете сего поминания. Вопросите всехь

родовь православных,аце нмсють сего поминания обычай, и отрекуть вам".

Вина же сего есть тажде, еяже ради н проскомидиа не бываеть, м(о)л(и)твы

“не чтутся, яже на облачение переа, ни м(д)л(и)тва предложения, ни прочня,

яже о совершении даровь просяіыя. Сия бо вся быша на литургии,

в цейже совершншася дары сня с(вя)тыя. Яко убо сихь веехь м(о)л(н)твь

не подобаеть намь паки чёсти за неприличство, тако ниже поминания

ссго вторнцею творити годствуеть, егоже ниже о(туцы с(вяўтии творинти
повелёша.

Обличенне 60

Да в новых же книгахь напечатано, яко «у Г(о)с(по)да м(и)л(оўсть

и у Него избавление и очніценне». Аіце «у Него» исповедують,

 

 

отступление от предання святых отцов.
Опроверженнине

Не суцествует предания святых 01-
цов о совершении такого поминания [в
прнношеннн] преждеосвяшенных[даров].
Загляците, клеветники, во все греческие
переводы, и не найдете этого поминания.
Спросите у всех православных народов,
имеют лн обычай такого поминання, и
ответят вам, что нет. Принчина та же, по ко- .

торой нет и проскомндии, н не читаются
молитвы - на облаченне иерся, предло-
жение, и прочне, просяцуие о принесении
даров, - все это уже было на литургии, в
которой были принесеныэти святые дары.
Итак, как не следует нам читать все вы-
шеупомянутые молитвы, так нё следует
повтбрно совершать и данное помннание,
о котором молчат и святые отцы.

60-е [Лазарсво] обвиненне
Что в новой кинге папечатано: у Го-

спода милость и у Него нзбавленне и
очицсине. Если же исповедуют «у Него»,

  

 

адступленне ад падання святых айцоў.
, Аспрэчанне

Не існуе падання святых айцоў пра
ўчыненне такога згадвання [у прынашэнні]
ранейасвячаных [дароў]. Глядзіце,
паклёпнікі, ва ўсіх грэцкіх перакладах,і
не знойдзеце гэтага згадвання. Спытайце
ва ўсіх праваслаўных народаў, ці маюць
звычай такога згадвання, і адкажуць вам,
што не. Прычынатая самая, па якой няма
і праскамідыі, і не чытаюцца малітвы -
на ўвабраннеіерэя, перадпакладанне,і ін-
шыя, што просяць пра прынясенне да-
роў, -- усё гэта было ўжо на літургіі, у якой
былі прынесеныгэтыя святыя дары. Та-
кім чынам, як не варта нам чытаць усе
вышэйзгаданыя малітвы, так не варта
паўторна чыніць і дадзенае згадванне, пра
якое маўчацьі святыя айцы.

60-е [Лазарава] абвінавачанне
Штоў повай кцізе падрукавана: у Го-

спадалітасць і ў Яго збавенне і ачышчэн-
ис. Калі ж вызнаюць «у Яго»,



почто «от Него» не нсповедують, всемь бо намь под
мадлоўсть н нзбавленне, и очиіцёенине.

раб , Возобличецне
Ізбранпый сосудь в посланин к ,

«Г(лаго)лю убо ба(а)годатнню авш к Жанам, на паве 12, глаголегыдавшсюся ми всякому суішему в вась н
мудрствоватипаче, еже подобасть мудрствовати» [Рим.12:3]. Ты же Лаза ,
сему его увецанню противишися из лиха, ибо мудрствусши паче пекар
подобасть. Самь псалмотворсць написа, яко «у Г(оўс(по)ла м(и)л(о) й

многое у Него нзбавленне» [Пс.129:7], якоже вндстн есть во речсскихь н
нныхь языкь преводсхь, Ты же, подражая подобнымь тебе невеждамь: ке
написалнбяху, яко «от Г(оўс(по)да м(и)л(оўсть п многое от Нсго нзбавленне»,
упорствуешии глаголеши, яко сице подобаеть чести. Не обхуждаемь мы н
сего разума, истннно бо то есть, яко м(и)л(оўсть нмамыот Г(оўс(по)да и от
Нсего нзбавление есть наше, якожеи сие есть праведно, яко у Г(оўс(по)да ссть

ается от Г(оўс(по)да

м(и)л(оўсть, яко в сокровніце и источнице всехь бл(аўгь, и у Него

 
 

почему не исповедуют «от Него», ибо

вссм нам милость, нзбавленне н очніценне

подаются от Господа.
Опроверженне

Избранный сосуд в Послании к рим-

лянам, глава 12, говорит: «По данной

мне благодати, всякому из вас говорю:

не думайте [о себе] более, нежели долж-

но думать» [Рим. 12:3]. Ты же, Лазарь,

злостно протинвишься данному им сове-

ту, ибо мудрствуець более, чем должно,

Сам псалмотворец написал, что «у Госпо-

да милость н многое у Нсго нзбавяснне»

[Пс. 129:7], как следует из персводов на

греческнй и другне языки. Ты же, следуя

тебе подобным невеждам, паписавшнм,

что «от Господа милость и многое от Него

нзбавленне», упорствусць и говорніць,

будто так н следует читать. Мыне пори-

цасм и такого поннмання, нбо нспінио,

что мнлость мы имеем от Господа и От

Него [пеходиг] наше избавленне, также

как нстинияо ито, что милость находится

у Господа, как храннтеля и источника всех

благ, и у Него же,   

чаму ие вызнаюць «ад Яго», бо ўсім нам

міласць, збавенне і ачышчэнне падаецца

ад Госпада.
Аспрэчанне

Абранысасуд у Пасланні да рымлян,

раздзёл12, кажа: «Па дадзенай мне мілаце,

кожнаму з вас кажу: не думайце [пра сябе]

больш, чым трэба думаць» [Рым. 12:3].

Ты ж, Лазар, злосна працівішся дадзенай

ім парадзе, бо мудрусш больш, чым на-

“дежыць. Сам псалміст напісаў, што «ў

Госпада літасць і вялікае ў Яго збавенне»

[Нс. 129:7], як вынікае з перакладаў на

грэцкуюі іншыя мовы. Тыж, ідучы ўслед

за табе падобныміневукамі, якія напісалі,

што «ад Госпада літасць і вялікае ад Яго

збавенне», упарцішся і кажаш, быццам

так і трэба чытаць. Мыне асуджаем і та-

кога разумення, бо праўда, што літасйь мы

масмад Госпада і ад Яго [зыходзіць] наша

збавение, таксама як праўда і тое,што

літасць знаходзіцца ў Госпада, як ахоўніка

і крыніцыўсіх дабротаў, іў Яго ж,
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есть нзбавленне наше яко У Всемогушаго и Избавнтеля нашего. Но

А “ еческихь преводсхь не обретается предлогь ол, но у, мы,

Вавосы рсческимь преводомь тіцашеся согласовати, г(лаго)лемь, яко

Угас(пома м(н)л(оўсть и многое у Него избавление, и всем овцамь, от

Б(оўга намь врученным»ь,снце чести повелевасмь..,

Обличение 61-е

Да в новыхь же книгахь напечатано в Б(о)городнчне: «Б(огоро)д(н)це

Д(е)во, яко Сп(а)са родила еси душамь нашым»». И та речь несовершенна,

совершенная бо речь: «яко родила еси Хр(и)ста, Сп(а)хса и Избавителя душам

нашымь».
“ Возаблнченне

Г(лаго)латн не доводнти же, есть то блядословити. Г(лаго)лешиты,

Лазаре, яко несовершеннаесть речь сия - «яко Сп(а)са родила еси душамь
нашымь», но ие доводиши,убо блядословиши. Не всуе оная имена «Хр(и)ста»

и «Избавителя» у нась отложистася от Б(о)городнчна, но яко в греческинхь
не обретается преводехь, имже мы от слова до слова ответуюіе, не
разврашаемь писания, но исправляемь списателей и прилагателей дерзость
или погрешения.

 

 

как у Всемогушего и нашего Искупи-
теля, наше избавление. Но поскольку в
греческих персводах стоит не предлог
от, а у, мы, стремясь во всем соответ-
ствовать греческим переводам, говорим,
что «у Господа милость и многое у Него
избавление»; и всем овцам, нам Богом по-
рученным, повелеваем читать так же,

61-е [Лазарево] обвинепне
Что в новой книге в богородичной

[песня] напечатано: «Богородица Дсва,
родинвшая Спаса душ нацнх». Й это несо-
вершенно, ибо совершенно должно быть:
«родившая Христа, Спаса н Избавнтеля
душ пашнх».

Опровержсицие
Говорить без доказательств - зани-

маться пустословнем. Ты утверждаеішь,
Лазарь, что слова «роднвіная Спаса душ на-
ших» песовершснны, но не доказывасціь,
следовательно, заннмасшься пустословн-
ем. Не просто так эти нмепа «Христа» и
«Избавиіеля» убраны нз богородичного
(гимна], а поіому что отсут ствуютв грече-
ских персводах, которымот словадо слова
следуя, мы не нскажасм напнсапнос,а ис-
правлясм переннечнков и прнлагателей
ошибок.   

як ва Усемагутнага і нашага Адкупіцеля,
наша збавенне. Але паколькіў грэцкіх пе-
ракладахстаіць не прыназоўнік ад, ау, мы,
імкнучысява ўсім адпавядаць грэцкімпе-
ракладам, кажам, што «ў Госпада літасць
1 вялікае ў Яго збавенне»; і ўсім авечкам,
нам Богам даручаным, загадваем чытаць
так сама. . ,

61-е [Лазарава] абвінавачанне
“Што ў новай кнізе з Багародзічнай

[песні] надрукавана: «Багародзіца Дзе-
ва, якая нарадзіла Збаўцу душ нашых».І
гэта недасканала, бо дасканала павінна
быць: «якая спарадзіла Хрыста, Збаўцуі
Выратавальніка“душ нашых».

Аспрэчацне
Казаць без доказаў - займацца

пустаслоўсм. Ты сцвярджасці, Лазар,
што словы «якая спарадзіла Збаўцу душ
нашых» педасканалыя, але не даказва-
сш, адпаведна, займаешся пустаслоўсм.
Не проста так гэтыя імёны «Хры-
ста» і «Вырагавальніка» прыбраныя з
багародзічнага [гімна], а таму што адсут-
пыя ў грэцкіх перакладах, ідучыза якімі
слова ў слова, мы не скажаемнапісапага,а
папраўляем перапісчыкаў і тых, хто далаў
памылак,



Обличеине 62-е
Да в новых же книгахьнанечатано в Херувимской песни «Агі(е)лск

невидомо дориносима чианми», а в толкованин «копиепоснма чин я
«копиепровождаема». И та речь Хр(нусту в поругаінне, а ие во слав И Ксўс,
Хр(м)устось, С(ы)нь Б(о)жий, от агі(е)лскихь чиновь прнемясть и ас
дорнпрниношение,а не копине- и с копнямин провожение. адме

Возобличенне
Херувимская песнь увсіцеваст пы, да во ц(е)рквистояіце па н(е)б(е)си

стояти возмнимся и, хсрувимомь уподоблшсся во любви яже к Б(о)гу и
трис(вя)тую песнь припеваюцце, всякое отложнм» от умовь нашихь мно
попеченне, да достойни будемь прияти Ц(а)ря всех, еже есть Хр(н)ста
Г(оўс(по)да, помале хатяцаго из приносимыхь. ч(еўстных Ма овь
пресушцествитинся””, нже яко Ц(а)рь невидимо обстонмь есть неб(нымі
вон н дорнносинмь, или с копиями провождаемь от н(еЎб(еўсцыхь силь, яко
и земстии ц(аў)рие от своихь воевь, вооруженныхь различнымн оружнями
провождаемн бывають. Егдаже г(лаго)лется «конненосима», не мысли тебе,
противниче, копии веішцественных орудийных, '

9 Афтагеіпет: /пресуце/ственне быти.

 

 
 

62-е [Лазарево] обенненне

Что в новой кннге напсчатано в Херу-

вимской песни «Ангельскими невнднмо

дориноснма” чинамн», а в толкованин
«копненосима чинами» и «копнепровож-
даема». Й это - в насмсшку, а не во славу

Хрнсту. Инсуе Христос, Сын Божий, при-

нимает от'ангельских чинов невиднмое

дориприношение, а не копья и сопрово-

ждение с копьями.
Опроверженне

Херувимская песнь призывает нас,

чтобы, находясь в церкви, представняй

себя на небесах и, уподобнвшись хсруви-

мам в любвик Богу н прнпевая Трисвятую

песнь, отбросили мысли о всех земных за-

ботах, чтобы стать достойнымн прниять

Царя всех, то есть Христа Господа, пресу-

шествляюіцстося в приношенни честных

даров, который как Царь невиднмо окру-

жен небесным воннством н дориносим,

т.е. сопровождастся небссными силами

с копьями, как сопровождаются свонми

воннами, водоруженными разлинчным ору-

жнем, н земные цари. М когда говоригСЯ

«копненосим», не думай, противіик, О Ве-

шественных копьях-оружии,   

62-е [Лазарава] абвінавачанне

Што ў новай кнізе надрукавана ў

Херувімчскай песні «Анёльскімі нябач-

на дарыносная” чынамі», а ў тлумачэнні

«дзіданосная чынамі» і «дзідасуправод-

ная». І гэта - дзеля насмешкі, а не пра-

слаўлення Хрыста. Ісус Хрыстос, Сын

Божы, прымае ад анёльскіх чыноў нябач-

нае дарыпрынашэнне,а не дзідыіз дзідамі

суправаджэнне.
Аспрэчанпе

І Херувімская песня заклікае нас, каб,

знаходзячыся ў царкве, уявілі сябе на пя-

бёсах і, стаўшыпадобнымі да херувімаў

у любові да Бога ды прыпяваючы Трыс-

вягую песню,адкінулі думкі пра ўсё зям-

ныя клопаты, каб зрабіцца годнымі пры-

няць Валадара ўсіх, гэта значыць Хрыста

Госпада, які ператвараецца ў прынашэнні

пашапоўных дароў, які, ЯК Валадар, ня-

бачна аточаны нябесным войскам 1 да-

рыпосны, гэта значыць суправаджаецца

нябеснымі моцамі з дзідамі, як суправад-

жаюцца сваімі ваярамі, узброснымі роз-

най зброяй, і зямныя валадары. І калі ка-

жацца «дзіданосны»,пе думай, праціўнік,

пра рэчыўныя дзіды-зброю,
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360 но узныя, снречь силу беззаконнй разделителнуі. Тако бо г(лаго)петь

Днонненй Ареопагить о і(е)б(г)сномь с(вя)іценнона! галу а, главе :

«Копнемь убо и секирамь назнаменовати у агг(е)ль, сже беззаконий

разделнтелное и еже разсуднтелныхь снль острое и дсііст пенное и силное».

От снцевыхь же копненосцовь провождаему Хр(и)сту бывати. то от умныхь

речегь бытипоруганне, якоже ты, расколниче, басниши?

Облинченне 63

“Да в новыхь же книгахь напечатано в воскресныя дни, когда бываеть
полнелеось, «блаженин непорочниин”» отставити.

Возобличенне

Ашце откуду, якдже от с(вя)тыя горы Афонскна, чинь нам принмателень
и соблюдателень есть? Она бо ни единою иотою от древнихь обычаевь
нзменися во чинехь ц(е)рковныхь, имея во обителехь свопхь предревния
книгн и наследное от с(вяўтыхь о(те)ць безпрепятно предание. Но во всехь
обителехь ея, пачеже и во всехь странахь греческихь, в день воскресный
прилучившуся многом(н)л(о)стнвому, . .

“Ад таггіпет: непорочиі.

 
 

но об останавливаюіцих,то есть о силе,
отдсляюцей беззаконня. Ибо так говорит
Днонненй Ареопагит о небесном свя-
шенноначалии, глава 15: «Итак, копья и
секиры у ангеловобозначают отделенне
от беззаконнй и острое, незамедлительное
и мошное [действие] разумных сил. Такин-
ми копьеносцами бывает сопровождасм
Христос». Кто, имея ум, увидит здесь вы-
думанную тобой насмешку, раскольник?

63-е [Лазарево] обвнненне
Что в новой книге напечатано: в вос-

кресные дни, когда бывает полиелей”,
отмённть «блаженнынепорочные».

Опровержсцине
Откуда же сце,как не со святой Афоц-

ской “горы, принят и соблюдается нами
Этот чан? Ибо она нина йоту не отступила
в церковных чинах от древних обычася,
имсяв свонх обителях очень дрсвнне кии-
гі и получспное в наследство прямо от
святых отцов преданне,11 во всех ее оби-
1елях,как иво всех греческихкраях, если
случастся в воскресный дсць быть много-
милостнвыю", .   

але пра тыя, што спыняюць,гэта значыць
пра моц, якая аддзяляе беззаконне. Бо так
кажа" Дыянісій Арэапагіт пра нябеснае
святаначалле, раздзел 15: «Такім чынам,
дзіды і сякеры ў анёлаў абазначаюць
аддзяленне ад беззаконняў і вострае, ис-
адкладнае і магутнае [дзеянне] разумных
моцаў. Такімі дзіданосцамі бывае супра-
ваджаны Хрыстос». Хто, маючы розум,
убачыць тут прыдуманую табой насмеш-
ку, раскольнік?

63-е [Лазарава] абвіпавачанне
Што ў новай кнізе надрукавана: У

нядзельныя дпі, калі бывае паліялей“,
адмяніць «дабрашчасныя беззаганныя».

Аспрэчапне
Адкуль жа яшчэ, як пе са святой Афон-

скай гары, прынятыі вытрымлівасцца намі
гэты чын?Бо япані на ёту не адступіла ў
царкоўных чынахад даўніх звычаяў, маію-
чы ў сваіх прытулках дужа даўніякнігіі
атрыманае ў спадчыну наўпростад святых
айцоў падацце. І ва ўсіх яе прытулках, як
І ва ўсіх грэцкіх краях,калі надараецца ў
нядзельныдзець быць шматміласціўло“,



о[т]ставлястся кафисма17, якожеихь книги и сами жнтелне б
свндётелствугють. Убо и намь годствуеть, нмь подражаюше, зде обитаюшни,

Обляченне 64-е... “9['ставляти.

Дав воскрссныя же дни и в полиелеоносцыя на утреци по 9
«Достойно есть» отставлено,и то преданию с(вяўтыхь с(те)ць на песни

Возобличенне. » нарушение,

Ни в еднномь греческомь уставе, ниже в славено-российскихь
дрсвнейшнхь обретается указь, еже в сия дни «Достойно» пети по дсвятой:
песни. Но нскто от своего умышлсння дерзнуль бяше противный вов
обычай, сгожс мы наблюдше несогласна древннимь книгам быти влепоту
отставити повелехом. Ты, невеждо Лазаре, аце взышеши о днехь древних
вежества, вонстннну не восхоіцеши противно и помыслити.

Облнчение 65

Да напечатано же во нрмосе «Исана, ликуй» в конце сице: «Ёгоже

велнчаюіце, Д(е)ву убл(а)жаемь». И та речь от Б(огоро)д(н)цы отвратна

н Ц(е)рквираздор» есть.. '

. Возобличенне

  

кафнсма” 17 отменястся, чему свидетель-
ства - их книги и сами обнтаюіццне здесь
насельникн. А значит, и нам, нм следую-
іцнм, необходнмо отменнть [кафисму 17].

64-е [Лазарево] обвнненне

Что в воскресные дни и в полиелед-

носные на утреннпосле 9 песни отменено

«Достойно есть», и это - отступленне от

предания святых отцов.
Опроверженне

Нив одном из греческих уставов, как

ин ни в одном из самых древних славяно-

российских, нет указання, что в эти дни

«Достойно» следует петь после 9-й песни.

Но иекто по своему умыслу дерзнул было

ввести несогласный нам обычай, который,

признав его несоответствуюшим древним

книгам, мы посчиталн правильным от-

менить. Ты же, певежда Лазарь, сслн бы

обрел знания о прошлом,вонстпну не За-

хотёл бы даже н помыслнть вопреки.

65-е [Лазареве] обвннение

Что напечатано в конце нрмоса

«Исайя, ликуй» следуюіцее: «н Ёго веля-

чая, Дсву сопрославлясм». И это - ересь

протнв Богороднцыи раздор для Церкен.

Опроверженне   

кафісма” 17 адмяняецца, чаму сведчанні -
іх кнігіі самі насельнікі, якія тут жывуць,
А значыць,і нам, якіяіх пераймаем, иеаб-

ходна адмяніць (кафісму 17].

64-е [Лазарава] абвінавачанне

Што ў нядзельныя дні і ў

паліялеяносныя на ютрані пасля 9-й песні

адмснёна «Годна ёсць»,і гэта - адступлен»

не ад падання святых айцоў.
Аспрэчанне

Ні ў аднымз грэцкіх статутаў, як іні

ў аднымз самых даўніх славяна-расійскіх,

няма ўказання, што ў гэтыя дні «Годна»

трэба спяваць пасля 9-й песні. Але хтосьці

на свой розум адважыўся было ўвесціне-

прыдатныдля нас звычай,які, прызнаўшы

яго неадпаведным даўнім кнігам, мы

палічылі дарэчным адмяпіць. Ты ж, ие-

вук Лазар, калі б набыў веды пра Мінулае,

дапраўды не захацеў бы нават і падумаць

насуперак.

65-е [Лазарава] абвінавачанне

Што надрукавана ўканцыірмаса «Ісая,

радуйся» наступнае: «ь Яго ўслаўляючы,

Дзеву ўслаўляем». гэта - ерась супраць

Багародзіцыі разлад для Царквы.

Аспрэчанне
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Творець сего, ирмоса беседуеть ко Исанн пророку, разыная его

на ликосоставленне, яко инсполнися его прорсчсиние. «7 нь, о Исане -

г(лаго)леть творец - ибо д(е)вая породи с(ы)на Емманунла, (бдгакупню

и. ч(е)л(ове)ка», и прочее. Не отврацаяся творець от лица санна

окончеваеть: «Ёгоже Б(о)га и ч(е)л(ове)ка величаюцце, Д(ё)ву яко

М(ауце)рь Его велнчаемь». Тако поюіце, разумь есть совершенный

и чинь витийства нзрядный. Прежде же бяше чинь витийства зело
“разврацень, нбо беседовавь творець ко Исаийи: «Исане, ликуй, д(е)вая

з

бо име во чреве, породн с(ы)на Емманунла, Б(о)га купно и ч(е)л(ове)ка,

Востокь имя ему, егоже величаюіце, - зде внезапу к лицу б(о)городичну

от Исани обрашенне творяше: - тебе, Д(е)во, убл(а)жаемь», еже несть

витийству прнянчнё. Темь же убо, дабы и разуму совершенну быти, н
противь витийству не погрешити, снце лепо исправися: «Егоже величаюцце,
Д(е)ву убл(а)жаемь».

Обличенне 66

Да напечатано в конце пятьдесятаго псалма: «Тогда возложать на олтарь
твой телцы» [Пе. 50:21], и тою речию образують они жидовскую ветхую
жертву. -

 
 

Творец данного ирмоса обраіцается к
Исайс-пророку, прнзывая изьявить радость,
что исполннлось 'его пророчсство, «Ликуй,
о Исайя, - говорит творец - нбо Дева поро-
дила сына Эмманунла, Бога н человека», и
прочее. Продолжая обраіцаться к Исайе, за-
канчиваст: «и Его, Бога и человека, величая,
Дсеву, как МатерьЕго, величаем». При таком
пенин будет совершенен смысл й высоко
риторнческое нскусство, прежде весьма ис-.
каженные, ибо творец обраіался к Исайе:
«Исайя, ялникуй, нбо Дева понссла во чрёве,
породила сына Эмманунла, Бога н человека,
Восток Его нмя, н Его величая,-- здесь вдруг
обрашастся к Богороднце от лица Исайи:
тебя, Дева, прославляем», что противоречит
правнламриторики. Поэтому, чтобы и смысл
был совершенен, и не было риторнческого
прогиворечня, верно инсправлено: «н Его ве-
личая, Деву прославляем».

66-е [Лазарево] обвиненне
Что папечатано в конце пятндесято-

го псалма: «...тогда возложат на алтарь
Твой тельцы» (Пс. 5021], чем прооб-
разовывастся  встхо[завеіное] еврейскос
жергвопрнношенііе,   

Стваральнік дадзенага ірмаса звярта-
ецца да Ісаі-прарока, заклікаючы выявіць
радасць, што здзейснілася яго прароцт-
ва. «Радуйся,о Ісая, - кажа творца, - бо
Дзева спарадзіла сыпа Эмануіла, Бога і
чалавека»,і іншае. Працягваючызвяртац-
ца да Ісаі, заканчвае: «і Яго, Бога і чала-
века, услаўляючы, Дзеву, як Маці Ягоную,
славім». Прытакім спеве будзе дасканалы
сэнс і высокае рытарычнае майстэрства,
рансй дужа скажоныя,бо творца звяртаўся
да Ісаі: «Ісая, радуйся, бо Дзева панес-
ла ў чэраве, спарадзіла сына Эмануіла,
Бога і чалавека, Усход Яму імя, і, Яго
ўслаўляючы, - тут раптам звяртаецца да
Багародзіцыад чсобыІсаі, -- цябе, Дзева,
услаўляем», што супярэчыць правілам
рыторыкі. Таму,каб 1 сэнс быў дасканалы,
і не было рытарычнай супярэчнасці, да-
кладна выпраўлена: «і, Яго ўслаўляючы,
Дзеву ўслаўляем».

66-е [Лазарава] абвінавачанне
Што надрукавана ў канцы

пяцідзясятай псальмы: «...тогда возло-
жать на алтарь Твой тельцы»(Пе. 50:21],
а гэга - правобраз старазапаветнага] га-
брэйскага ахвярапрынашэнія.



Возобличение '

В грсческомь языце и во прочиих, нмиже Б(о)жественное П г

писася,. несть здо усуміение, везде бо ссть на множсственнюмьчисле
“телцы”, а пе еднпаго “телца”. Вь славенскомь же родися усумнителс воя
подобня в пронзношениигласомь писмене а иа. В древнихь бо ха а от

кингах обретается “гелца”, еже тожде ссть еже и “телцы”, яко ви с ыва
«Грамматнце» Мслстна Смотрицкого в парадигмате копчаахая наа

е 3

о нмсють винителный падеж .б адежь миожественнаго чнела на цы п на ца, яко”
“о(те)ць” - “тыя о(т)цы”, или“о(т)ца”; “чванець”- “тыя чванцы”, или“ Я
подобне “телець” - “тыя телцы”, плн 'телца”. Сей убо падсжь аяннтейный
множсственный кончашцийся на уа неийскуснии списателие нзменнша на Цай
тако сотворнша вннителныйпадежь единственнаго числа. Ихже невеждеству
н вы, расколницы, последствуюіце, далече отстонте от первоначалнаго
пісання пророческаго и от преводовь греческнхь праведныхь. Д(аўв(н)дь бо

пнсаше

 
 

Опроверженне
В греческом и иных языка, на кото-

рых создавалось Божественное Пнсанине,

здесь нет места для сомнений, нбо везде

во множественномчисле - «тельцы», а не

в единственном- «тельца». В славянском

через подобие в пройзношенни букв А и

а возннкло' сомнение, ибо в древних пер-

гаментных рукопнсях записано «тельца»,

значацсе то же, что и «тельцы», как

следует нз «Грамматнкн» Мелетия Смо-

трицкого в параднгме [сушествнтельных,

оканчнваюццихся на у, которыс в Випи-

тельном падеже множественного числа на

конце имеют цы и ца, как «отец» - «тыя

отцы», или «отца»; «чвансц» - «тыя чван-

цы», нли «чванца»; подобным образом

и «телец» - «тыя телцы», Нлй «ТеЛЦА».

Вот этот випнтельный падеж множс-

ственного нела (сушествительных],

оканчнваюцихся на.ца, неопытные пере-

пнечнки заменнлнна ца, п так превратилн

[нх в сушцествительные] винительного па-

дсжа единнственного числа. Следуя нх

невежсству, вы тоже, раскольннки, Далеки

от нзначально напнсанного пророкомиОТ

правильных гречсских переводоя, пбо Да-

вид писал   

Аспрэчаніие
У грэцкайі іншых мовах,на якіх ства-

ралася Боскае Пісанне, тут няма месца
для сумпсваў, бо ўсюды ў множным ліку-

«хельцы»,а не ў адзіночным-- «тельца». У

славянскайпраз падабснства ў вымаўлеяні

літар а і а паўстала сумненне, бо ў даўніх

пергаменныхрукапісах запісана «тельца»,

якое азначае тое самае, што і «тельцы», як

вынікае з «Граматыкі» Мялеція Сматрыц-

“кага ў парадыгме [назоўнікаў], што за-

канчваюццанац, якія ў вінавальнымскло-

не множнага ліку на канцы маюць цыіа,

як «отец» -- «тыя атцы», ці «отца»; «чва-

нец» - «тыя чванцы», ці «чванца»; па-

добным чынам «тслец» - «тыя телцы»,

ці «телца». Вось гэты вінавальны склоп

множнага ліку [назоўнікаў], якія заканч-

ваюцца на ца, недасведчаныя перапісчыкі

замянілі на ца, і так ператварылі [іх У

пазоўнікі] вінавальнага склону адзіночнага

ліку. Пераймаючыіх у невуцтве, вытак-

сама, раскольнікі, далёкія ад першапачат-

кова напісанага прарокаміад правільных

грэцкіх перакладаў, бо Давід пісаў
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т

о многихь телцахь, нмевших полагатинся на олтари по совершении стсиь

Иер(уўслнмскихь и храма. И пинсменне о телцахь г(лаго)лаше законных,

на жертву прнноснмых, а(у)ховне же пророчествова о тепца У ВЫЯ

Бл(а)годати, яже Афанасиі толкуеть быти крсіцениемь порожд нныя, яко

младая телята, приносяца себе на трапезу тайную. Дндимь же нспіцусть

быти д(у)ушы мученнческия, яже Иоаннь с(вя)тый во Апокалнпси але под

н(е)б(е)снымь олтаремь пребываю:іцыя К Се убо яве есть, яко нмееть быти:

«Возложагть на олтарь твой телца», или “телцы” - многия,а не единаго телца.

Тем же престаните прочее, клеветницы, бл(а)гая гаждати и православная

жидовствомь порицати. Вопросите же ныо разуме Б(о)жественныхь Писаний,

и любезно потіцимся праведное разуменне вамь показати.

: Обличение67

Да напечатано сіце в копдаке: «Егда сошедь, языки слия». Й та речь на
Бытейскня кн(и)ги ложная и на Б(о)га хулная, Б(о)гь бо сошедь Вышний,
языки «размеси» и племена «раздели», а не «слня».

П. Откр.6:9. :

 
 

9 многих тельцах, предназначенных для
возложення на жертвенняк после возве-
дення Нерусалимских стен и храма. И,
письменно говоря о тельцах, прнносимых
в жертвупо закону, пророчествовал духов-
но отельцах Новой Благодати, под которой
Афанасий понинмаст рождённых крешцени-
ем, как молодыхтелят, приносяшнх себя
па тайную трапезу. Днднм же уверен, что
это души мученнков, которые видел свя-.
той Иоанн[Богослов] в Апокалипсисе под
пебесным жертвенником”. Итак, очевид-
но, что должно быть: «возложат па алтарь
твой тельца»пли «тельцы»- многих, а не
одного тельца. Поэтому персстаньте уже,
злые клеветники, злословить н поноснть
православных жидовствованием: спроси-
те у Нас о смысле Божественных Писаннй,
и мыс удовольствнем постараемся пока-
зать вамего благочестнвое понимание.

67-с [Лазарево] обвинеиие
Чго сіце напечатано в кондаке: «сой-

дя, слил языки». И это ложь против книгн
Бытия н хула на Бога, ибо сойдя, Бог Все-
вышпинй размешал языки и разделил, а не
слил, племена.

 

Ф Откр. 6:9,   

пра многіх цяльцоў, прызначаных для
ўскладання на ахвярнік пасля пабудовы
Ерусалімскіх муроў і храма. І, кажучы
пісьмова пра цяльцоў, якія прыносяцца ў
ахвяру па законе, духоўна прарочыў пра
цяльцоў Новага Дабравесця, пад якім
Афапасій разумее народжаных хростам,
якія, як маладыя цяльцы, прыносяць сябе
натайную трапезу. Дзідзім жа ўпэўнёны,
што гэта душы пакутпікаў, якія бачыў
святы Ізан [Багаслоў] у Апакаліпсісе пад
нябсеным ахвярнікам". Такім чынам,
відавочна, што павінна быць: «возложать
на алтарь Твой тельца», альбо «тель-
цы» - многа, а не аднаго цяльца. Таму
перастаньце ўжо, злосныя паклёпнікі,
ліхасловіцьі ганіць праваслаўных жыда-
ваннем: спытаецсся ў нас пра сэнсе Боскага
Пісання,і мыз задавальненнем паспрабу-
смпаказаць вамяго пабожнае разуменне.

67-е [Лазарава] абвінавачанне
Што яшчэ надрукавана ў кандаку:

«сышоўшы, зліў мовы». І гэта хлусня
супраць кнігі Быцця і знявага Бога, бо
сышоўшы, Бог Усявышні размяшаў мовы
І падзяліў, а не зліў, плямёны.

АА
У Адкр, 6.9. ,



Возобличецие
Птнца ненскусная плавапию выпу гаждаст глубокня воды, но ”

того ради они гаждатслны, Подобне и Лазарь, ненскусный Б(оўжестве ха
Пнеаний, ндсже не можеть умомь си дебслымь об(ь]яти, гаждення от тасць
по не суть того ради обхуднтелна. Зрите, правовернин людне о он,К
кондаце семь ругасть и отмеіцет реченне сие /“слия”/. Но вопросите не таю
ли стонт во всех греческих преводсхь? Ей, тако, пбо в нихь пашстсяарусусег,
даг» «а з е ; 6

еже славенски сказусмо ёсть слня нли смеси”, ниже ссть противио кннгам”

Бытейскимь, пбо в пихь Г(оўс(по)дь г(лагоўлеть, в главе 11: «Прииднт
нзшедше смесинмь /нли “слиимь”/ имь языки нхь» (Быт.11:7] И Мона й
г(лаго)леть таможе: «Ссго ради наречеся имя месту тому “Смешсцне” яю
ту смесн /нли слиня/ Г(о)с(по)дь уста всехь языкь» [Быт.11:9]. Се не “размесі”
языки, но “смеси”чтется в Божественном Пиеацня.А в октай в первой песни
канона перваго гласа, на полуноішнице, сице пишстся: «В славе свыше
показано едннственное в триехь Б(о)гоначалных Составехь державу. О(туче,

 
 

Опровержепние
Птица, не умеюіцая плавать, всегда

проклинает глубокне воды, но они от этого

не убывают. Также и Лазарь, необученный

Божественному Писанию, где не можст

обьять свонм дремучнм умом, там нзры-

гает ругательства, но от этого [Пнсанню]

не убывает: Смотрите, правоверные люди:

в этом кондаке порицает он и отбрасыва-

ст это слово - «слил». Но, спросите, не

так ли во всех грсческих переводах? Дей-

ствинтельно, так, нбо там записано 601]/8/2е,

что по-славянски переводнтся «слил» или

«смешал»,что не противоречит книге Бы-

тия, ибо в ней Господь говорит, глава П:

«...сойдем же и смешаем там Язык их»

[Быт. 11:7]. Там же говбрит и Монсей:

«Посему дано ему имя: Вавилон, нбо там

смешал Господь язык всей землн» [Быт.

11:9]. Вот же не «размешал»языки,а «сме-

шал» читасм в Божсственном “Писанип,

А в октое 1-й песни канона І-го голоса,

па полуночнице, записано следуюіцсе:

«В славе явлена свышседниаяв трех баго-

начальных ипостасях держава. Отче,   

Аспрэчанпе
Птушка, якая не ўмее плаваць, заўсёды

праклінае глыбокія воды, але яныад гэ-

тага не меншаюць. Таксама і Лазар, не-

навучаны Боскаму Пісанню, дзе не можа

ахапіць сваім дрымучым розумам, там

кідаецца ў лаянку, але ад гэтага [Пісанне]

не меншае. Гляньце, прававерныя людзі: у

гэтым кандаку бэсціць ён і адкідае гэтае

слова -- «зліў». Але, спытаеце,ці не таква

“ ўсіх грэцкіх перакладах? Дапраўды,так,

бо там запісана воуеуве, што па-славянску

перакладаецца «зліў» ці «змяшаў», што

не супярэчыць кнізе Быцця, бо ў ёй Го-

спад кажа, раздзел 11: «...сыдзёем жа І

змяшаем там мову іхнюю» [Быц. 17].

Там сама кажа і Майсей: «Таму дадзена

яму імя: Вавілон, бо так змяшаў Госпад

мову ўсёй зямлі» [Быц. 11:9]. Вось жа не

«размяшаў» мовы, а «змяшаў» чытаем у

Боскім Пісанні. А ў актоі І-й песні канону

1-га голасу, на паўночпіцы, запісана па-

ступнае: «У славе з'явілася звышадзіная

ў трох боскіх абліччах дзяржава. Ойча,
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рекль еси равнодетелному твоему С(ыўну и Д(у)ху: приидите. Сошодшсся,

языки нхь слия имь». Разумети пакн сне слияние, или смешение, сице

подобаеть: людне прежде пазндання столпа того сдннымг(лаго)лаху языком,

нхже столпотворення советы хотя разорити, Г(оўс(по)дь разлнчными даде

имь г(лаго)лати языки: ови бо еврейскн, ннин - сирски, инии - сллински,

ннии- латннски, и прочии- прочинми начаша г(лаго)лати, ихже прежде пе

слышаху, языки. И таковин языцыу единаго тогда столпа смесишася, якоже

“плодыземнии смешаннбывают во едином сосуде, нлн слняшася, якоже слняни
бывають разлнчнни крушцыилиразличная пития во единомь сосуде. По том
же раздслинвшымся племенам: овым»на востокь, овымже на западь, инымь на
северь, инымже на югь - купно с ними размесишася и языцы,всяко бо племя
начать свонмь языком» г(лаго)латн. Прежде убо смесишася, или слияшася, от
Б(о)га языцы у-столпотворения, таже размесишася разделившымся родом»ь.
Тем же добре преведеся: «Егда сошедь, языкислия».

 
 

ты сказал равным Тебе действинем Сыну
и Духу: придинте, сойдясь, сольем их
языки». Поннмать данное слиянне, нли
смешение, следует так: до возведения того
столпа люди разговаривалн на одном язы-
ке; Господь, желая помешать их обіценню
при возведении столпа, дал нм говорить
на разных языках: одни по-еврейски,
другне по-сирийскн, те по-гречески, эти
по-латински, и прочие

-

напрочнх языках, .
которых прежде никто не слышал, начали
говорить. И вот эти языки смешались тог-
да у того столпа, как смешиваются земные
плоды в одном сосуде, или слнлись, как
слнваются различные металлыили напинт-
ки в одном сосудё. После этого племена
разделилнсь: одни [двинулнсь] на восток,
а друтне на запад, эти па север, а те па юг;
вместе с ними раздслнлись и языки, ибо
каждос племя пачало говорить на своем.
Нтак, сначала языки были смешаны, нли
слиты, Богом пріі столпотворснин, затем
были разделены при разделении племсн.
Поэтому верно переведено: «когда, сойдя,
слил языкн».   

ты сказаў раўнадзейным Табе Сыну і
Духу: прыйдзеце, зыйшоўшыся, зліем
іхнія мовы», Разумець дадзенае зліццё, або
змешванне, трэба так: да пабудовы таго
стаўпа людзі размаўлялі на адной мове; Го-
спад, жадаючыперашкодзіцьіх стасункам
пры ўзвядзенні стаўпа, даў ім гаварыць
на розных мовах: адны па-габрэйску,
іншыя па-сірыйску, тыя па-грэцку, гэтыя
па-лацінску, і іншыя - на іншых мовах,
якіх раней ніхто не чуў, пачалі гаварыць.
І вось гэтыя мовызмяшаліся тадыля таго
стаўпа, як змешваюцца зямныя плады ў
адной пасудзіне, або зліліся, як зліваюцца
розныя металыабо напоі ў аднымсасудзе.
Пасля гэтага плямёны падзяліліся: адны
[рушылі] на ўсход, а іншыя на захад, гэ-
тыя на поўнач, а тыя на поўдзень; разам
з імі падзяліліся і мовы, бо кожнае племя
пачало гаварыць на сваёй. Такім чынам,
спачатку мовыбылі змяшаныя,або злітыя,
Богам пры будаванні стаўпа, затым былі
падзеленыя пры падзеле плямёнаў. Таму
правільна перакладзена: «калі, зышоўшы,
зліў мовы».



Лазарь же, сего пе вмеіцая и но могийпоятн, гаждаст безумно Ніже чо

яко не поемлеть, нбо не Б(о)жия ніца славы дерзасть сказаМя

Б(о)жественныя Писання, но себе ловя славу мудрости. Тем же Б(о) таты
: жисго

нс бываеть прнчастннк даровання, «ниже бо внндет в злобную душ

прем(у)дрости», - пеким написася. ушу д(уўхь

Облнчение 68

Патрнархь Никонь велель себе напечатати г(оўс(поддемь, и темь онь:
з

на Б(о)га азгораслея, един бо есть Г(оўс(поддь Ии(суўсь Хр(иустось
а велель же ссбе печататн равнымь Дарон :Дарыхь зозгорднлся, р рону и Млин, и темь онь явпо на

Возобличение .

С(вяўгейшнй [віселенский патрнархь Пансиа в послации своемь, еже
дадс к с(вяугейшсму патриарху Нікону, отитлова и “г(о)с(по)демь” а не

самь с(вя)тейший Никоць сице прозвася. Тое убо посланне печатати повелев
с(вя)тейший Никопь потребы ради, не можаше отменно сотворити реченне
“г(о)с(по)ду”, ниже подобаше, ибо пичтоже в немь безместно здравому уму

обрстастся. То лн безместие, яко нарече и г(о)с(по)дем? Убоито будет

 
 

А Лазарь, не постигая этого и не в силах А Лазар, не спасцігаючы гэгага і не ў

понять, безумно злословнт. И не удиві- стане зразумець, шалёна ліхасловіць. І

тельно, что не постигает, ибо не в поисках пе дзіва, што не спасцігае, бо не ў пошу-

Божней славы дерзаст толковать Боже- ку Божай славы адважвасцца тлумачыць

ственное Писанне, но гонясь за славой Боскае Пісанне, але пераследуючы славу

мудреца. Поэтому не можст быть в нем мудраца. Таму пе можа быць у ім боска-

божественного даровання;ибо «не войдет га таленту: «не ўвойдзе ў зласлівую душу

в злобную душу дух премудростн», - на- дух мудрасці», - напісаў хтосьці.

писал некто. 7 '
.. 68-е [Лазарава] абвінавачанне

68-е [Лазарево] обвнпение : Патрыярх Нікан загадаў надрука-

Патрнарх Никон велел напечатать ваць сябе госпадам, і тым узганарыўся

себя господом, и тем возгордняся пред перад Богам, бо ёсць адзін Госпад - Ісус

Богом, ибо есть один Господь - Инсуе Хрыстос.І загадаў надрукаваць пра сябе,

Христос. И велел напечатать о себе, что што роўны Ларону і Ільі, і тым си яўна

равея Аарону и Илни, и тем оп явственно ўзгапарыўся перад святымі.

возгордился пред святымі. ./ Аспрэчанне

Опроверкение Свяцейшы ўсеагульны, патрыярх

Святейшнй вселенский пазрнарх Па- Паісій у сваім пасланні, адпраўленым свя”

нсий в своем посланнин, отправленном цейшаму патрыярху Нікану, атытуна

святсейшсму патрнарху Ннкопуў? огитуло- яго «госпадам», а нссам свяцейшы аа

вал сто «господом», а нё сам святейший так пазваўся. Загадаўшы надрукаваць У '

Няконтак прозвался. Повелев напечатать пасланне, свяцейшыНікан ие могзамя а

это посланне, святейший Никон не Мог слова «госпаду», ды й Иб збіраўся,а сёй

заченить слова «господу», да и не с0- здаровага розуму тут няма нічог сдар

нага. ці ж утым недарэчнасць, што
назваў

бпирался, нбо для здравого ума здесь нет

" Я яго госпадам? Тады будзе
ничего неуместного. В том ли нелепость,

что назвал его господом? Тогда будст   

б.
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368 безместно, еже с(вя)тый ап(оўс(то)ль Павель г(лаго)леть В посланин К

Ефесеомь, в главе б: «Рабн, послушайте г(о)с(по)дей свонхь полон»

[Ефее.5:6], н паки: «И г(оўс(по)дне, тажде творинте к нимь, роста гоц

нмь прешцення»[Ефес.5:9], н еже сама Прем(у)дрость9 ая (о)гь- лово,

г(лаго)леть у Луки,с(вяўтаго ев(ан)г(е)листа, в главе 12; «Кто убо есть верный

стронтель и мудрый, егоже поставить г(о)с(по)дь над челядню свосю деяти

во время жнтомернее?» [Лук.12:42], «Бл(а)жень рабь той, сгоже пришедь

“г(оўс(по)дь его обряіцет творяцца тако»[Лук.12:43]. Сне негли и бсзместиее,
еже г(паго)лется во псалме 81-мь: «Азь рехь: б(о)знесте и с(ы)нове Вышняго»

[Пс.81:6], и вначала псалма тогожде: «Б(о)гь ста в сонме б(о)говь, посреде

же б(о)ги разсудить» [Пс.81:1], несть бо Б(о)гь, разве сотворшаго н(е)бо и
землю”. Аіцеже сия не безместна суть, якоже не суть, убо ниже оно. Ибо
аце в Б(о)жественныхь Писанинхь людие именуемисуть “г(о)с(по)дие” и

“б(оўзн” н “с(ыўнове Вышняго”, то колми паче несть нелепо, яко в посланнихь
друголюбных наречень есть с(вя)тейший Нниконь г(оўс(по)дем».

На оно же, яко единь есть Г(о)с(по)дь Ин(су)сь Хр(и)стось, ответуемь

снце: едннь есть

Р. Ис.45:18.

 

 

нелепо н сказанное святым апостолом
Павлом в Посланни к ефесянам, глава
6: «Рабы, повинуйтесь господам свонм
по плотн» [Ефес. 6:6], и ешце: «И вы,го-
спода, поступайте с ними так же, умеряя
строгость» [Ефес. 9:9], а также сказанное
самой премудростью Отца, Богом-Сло-
вом, в [Ёвангелниот] святого Луки, глава
12; «Кто верный и благоразумный домо-
правнтель, которого господнн поставил.
над слугамн свонми раздавать нмв свое
время меру хлеба?» [Лук. 12:42], «Бла-
женраб тот, которого господниего, придя,
найдст поступаюіцим так» [Лук. 12:43],
Не является лиеце более нелепымиэто,
сказанное в 81-м псалме: «Я сказал: вы --
боги, и сыны Всевышнего - все вы»? [Пе.
81:6]Нв начале того же псалма: «Бог стая
в сонме богов, среди богов пронзисе суд»
[Пе. 81:1], ибо ист иного бога, кроме соз-
давшсго нсбо и землю“. Если же здссь
нет нелепости (что правда), то нет се н в
вышссказанном, нбо если в Божествен-
ном Писаниин людей называют «господы»,
«богн» н «сыны Веевыццего», то тем
более нет пелепосгіі в 10м, что в друже-
ственцом посланни свягейшні: Нцкон
назван госнодом.

А на то, что ссіь одні Господь - Пн-
сус Христос, огвечаемтак: еднНОСуІЦеІІ

“Не. 45:18.   

недарэчнымі сказанае святым апосталам
Паўлам у Пасланні да эфесян, раздзел
6: «Рабы, слухайцеся гаспадароў сваіх
цялесных» [Эфес. 6:6], і яшчэ: «І вы,га-
спадары,рабіцез імі гэтак сама, лагодзьце
строгасць»[Эфсс. 6:9], а таксама сказанае
самой мудрасцю Айца, Богам-Словам, у
[Евангеллі ад] святога Лукі, раздзел 12:
«Хто верны і разумны ўпраўнік, якога
гаспадар паставіў над слугамі сваімі раз-
даваць ім у свой час меру хлеба?» [Лук.
12: 42], «Дабрашчасныраб той, якога га-
спадар ягоны, прыйшоўшы, застане, што
робіць так»[Лук. 12: 43]. Ці не з'яўляецца
яшчэ больш недарэчнымі гэта, сказанае ў
81-й псальме: «Я сказаў: вы-- багі, ісыны
Усявышняга - усе вы»? [Пс. 81:6].І ў па-
чатку тае ж псальмы: «Бог стаяў у гурце
багоў; сярод багоў правіў суд» [Пе. 81:1],
бо няма “іншага Бога, акрамя таго, які
стварыў неба і зямлю“. Калі ж тут няма
недарэчнасці (што праўда), то нямаяеі ў
вышэйсказаным, бо калі ў БоскімПісанні
людзей называюць «госпады», «багі» і
«сыны Усявыіциняга», то тым больш няма
недарэчиасці ў тым, што ў сяброўскім
пасланці свяцсйшыНікан названыбогам.

А патос, што ёсцьадзій Госпад - Ісус
Хрыстос, адказваемтак: адзінасутны

анн

Р Іс. 45:1Х. .



Г(оўс(по)дь Ин(суўсь Хр(н)стось естествснне, якоў
Опь ло сстеству со О(т)дцемь и С(вяўтымь Д(уўхі
паки и дарованню обладателства миози суть го
сведстельствують приведеннии образы, По сему убо о
с(вя)тейшнй Никопь наречень есть “г(оўс(по)дь”. Тем
ропцуть и мятутся, не ведуіце разсуднти Писания силы

Уподобленне паки, еже ко Ааропу и Илии прор
достойно. Се бо Иаковь с(вя)тый ап(о)ўс(то)ль в посланин св
подобить, г(лаго)ляв главе 5: «Илия ч(е)л(ове)кь бе подоб
[Пак.5:17]. О Аароне же тожде непіцевателно. Сань п
пе токмо симь с(вя)тымь, но и самому пасты

ке и Б(оўгь единь есть
омь. По бл(аўг(о)д(аўти
сподне и б(о)зи, якожс

бразу, а не по первому
же всуе расколницы
и разума.
9ку, несть гаждення

острастень памь»
А акн архнерейский

рсй началиику подобится,НИи(суўсь Хр(нусту, Его бо образь на себе носять архнерси. В добродетелехьже что возбраняеть снмь с(вяўтымь подобитися кому? Занеже Хр(п)устосьГ(оўс(по)дь н самому О(т)цу Небесномув нихь подобнтися повелевасть, сгда
у Луки

 

 

Господь Инсус Христос и, как Бог, едн-
носуцен с Отцом и Святым Духом. А по
благодати и дару владения многие являют-
ся господамни богами, как подтверждают
приведенные примеры. По этому прнмеру,
а не по первому, назван святейший На-
кон господом. Поэтому напрасно ропіцут
и возмуцаются раскольннки, не умея по-
стнчь снлы и смысла Писания.. ,

Сравнение же с Аароном и Илн-
ей-пророком осуждать не стоит, нбо вот
святой апостол Иаков в своем Послании
сравннвает Илиюс пами; говоря в главе 5:
«Илия был человек, подобный нам» [Мак.
5:17]. То же самое можно сказать о Аароне.
Архиерейский сан уподобляет нас не
только этимсвятым, но и самомуглаве па-
стырей - Инсус Христу, ибо от Его лнца
выступают архиерси. И что мешает кому-
либо уподобляться в добродетелях этим
святым? Тем более что сам Христос Го-
сподь повелевает нм уподобляться самому
Отцу небесному, когда говорнт в [Еванге-
лин] от святого Луки, :   

Госпад Ісус Хрыстосі, як Бог, адзінасутны
з Айцом і Святым Духам.А

з

ласкі і лару
валодання многія з'яўляюцца госпадамі
і багамі, як пацвярджаюць пададзеныя
прыклады. Па гэтым прыкладзе, а не па
першым, названы свяцейшы Нікан бо-
гам. Таму дарэмна наракаюцьі абураюцца
раскольнікі, не ўмеючыспасцігнуць моцы
1 сэнсу Пісання.
. Параўнанне ж з Ааронам і Ільёй-

“прарокам асуджаць не варта, бо вось
святы апостал Іакаў у сваім Пасланні
параўноўвае Ілью з намі, кажучыў раздзе-

ле 5: «Ілля быў чалавек, падобнына вас»

[Гак. 5:17]. Тое самае можна сказаць пра

Аарона. Архірэйскі сан прыпадабняе нас

не толькі гэтым святым, але і самаму га-

лаве пастыраў - Ісусу Хрысту, бо ад Яго

асобы выступаюць архірэі. І што замішае

каму-небудзь прыпадабняццаў цнотахгэ-

тымсвятым? Тымбольш што сам Хрыстос

Госпад загадвае ім прыпадабняцца самаму

Айцу нябеснаму, калі кажа ў [Евангеллі]

ад святога Лукі,

оемь Илию намь”
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-

с(вя)таго в зачале 26-мь” г(лаго)леть: «Будито усе м(дл(оўс(е)рди, якожс

н О(те)дць вашь м(н)л(оўс(е)рдь есть» [Лук.6:36], о аче, н колнчеством, но

ачеством точию по мере силы естества нашего. Тем же убо Месты гордость

и погрешение и во нменовании «г(о)с(по)дь», ниже во уподобленнн Ааропу

н Илинй прор(оўку, но гордость ёсть И погрешение хухнаюшинх о семь

раздорников ц(е)рковных, яко безумне с(вя)гейшему[в]селенскому патрнарху

Пансни досаждают ис(вя)тейшаго Никона неповинна укаряют.

Обличенне 69

“Да он же патрнархь Никонь и власти вь новыхь книгахь многим

с(вя)тымь имена переменилн не противь старыхь книге, и то ссть похуление,

о том бо Иаковь ап(оўс(то)ль пишет, г(лаго)ля: «Не богатии ли наснлуюгь

вамь, не тии ли хулять доброе имя, еже на вась нареченное свыше?»

[Иак.2:6;7] Сие пншет о мирскихь людехь, колмипаче о с(вя)тыхь, еже имена

ихь переменятн. .
Возаблинчение

Сугубо есть изменение: или от совершенства в несовершенство, или

противне - от несовершенства в совершенство. Сие есть похвално, овос же

гаждення достойно.

7 Такв тексте.
 

 

глава 6: «Итак, будьте милосерды, как и
Отец ваш миласерд» (Лук. 6:56], однако
не колнчественно, а качественно -- только
по мере нашей прнродной силы. Поэтому
нет гордостии прегрешения нив нменова-
ния «господь», ни в уподобленни Аарону
и Илин-пророку; но гордость и прёгре-
шенне для ропшуіцих об этом церковных
раскольннков, что безумно поносят свя-
тейшего вселенского патриарха Пансия и.
без вины бесчестят святейшего Никона.

69-е [Лазарсвео] обвинение
Мто тот же патрнарх Нинкони власти в

новой книге изменили имена многих свя-
тых нс соответственно старым книгам, и
это является поношеннем, ибо пишст об
этом 'апостол Наков: «Не богатые ли при-
тесняют вас? “...» Не они лн бесславят
доброе имя, которым вы называстесь свы-
шс?»[Нак. 2:6,7] Это написано о светских
людях,тем более о святых, имена которых
нзменяют.

Опроверженне
Изменснине двунаправленно: или от

чесовершснетва к совершенству, инлн
паоборот - от совершсііствак несовершен-
сіву. Одпо похвальне, а другое достойно
осуждення.   

раздзел 6: «Дыквось, будзьце міласэрныя,
як і Айцец ваш міласэрны» [Лук. 6:36],
аднак не колькасна, а якасна -- толькі па
меры нашай прыроднай сілы. Таму няма
пыхі і зграшэнняні ў назве «госпад», ні
ў прыпадабненні Аарону і Ільі-прароку;
але пыха і зграшэнне для царкоўных
раскольнікаў, якія наракаюць нагэта, бяз-
думна бэсцяць свяцейшага ўсеагульнага
патрыярхаПаісіяі без віны няславяцьсвя-
цейшага Нікана.

69-е [Лазарава] абвінавачание
Што той самыпатрыярх Нікані ўлады

ў новай кнізе змянілі імёны многіх свя-
тых неадпаведна старым кнігам, і гэта
з'яўляецца знявагай, бо піша пра гэта
апостал Іакаў: «Ці не багатыя ўціскаюць
вас? «...» Ціне яныняславяць добрае імя,
якім вы называсцеся?» [Іак. 2:6, 7] Гэта
папісана пра свёцкіх людзей, тым больш
пра святых,імёныякіх змяняюць.

Аспрэчанне
Змяненне скіравана ў два бакі: або

ад недасканаласці да дасканаласці, або
паадварот, ад дасканаласці да недаска-
паласці. Адно ўхвальпае, а другое годнае
асуджэння.



Нсповемы инстинпу, яко нзмененна
похвалным пзмененнемь, еже ссть От песовс
Еже бо ненскусствомь мпогинхь писателей бе Р
типографовь напечатано, то п(ы)не
ліоботіцателей исправися, во еже бы и писменамь
косгождо языка во нмснахь сихь по пуж
свосго не погубять. Ибо н еднному пі
знаменование весма изменястся, яко “Аврамь” толкустся

“Уть некая с(вя)ўгыхь нмена, но
ршенства в совершснство.
азврашсцно н НеВеждеством

м(нул(оўстно Б(о)ўжню от искусных
орфографии противь

дному сохранитнся, да знамсцовання
ІСМеНІ Нли просоднн пзменнвшися,

“преходникь”,- с а“ ў
принложше же еднно А

-

“Авраам”

-

знаменуст с(т)ца миогих языкь; сцеже
паписавше “Аврамні”, знаменованне восприсмлеть богатор
“Аврамий” толкуется “хитрость”. Тако и во прочнних обыче
Тем же убо да всякое имя свое содержит зпамецованне, ко
приведошася совершсиству, яже пеправо быша писана. Поучаеть

0; напоследокь,
быватн именахь.

древинему
же нысего

действа не точню здравое разсужденне, но и правило грамматнческое, ежс о
орфографнн

Не будем отрицать, что имена некото-
рых святых действительно изменены, но
в положнтельную сторону, то ссть от не-
совершенства к совершенству. То, что
было искажено по неопытности многих
переписчнков и напечатано по невежеству
типографов, ныне по милости Божней
исправлено опытными знатоками, сохра-
ннвшими необходнмую орфографню нмен
каждого языка, чтобы они не потеряли
своего значения. Ибо если нзменить даже
одну букву или просодню”, значение
сильно изменится: так, «Авраам» перево-
дится «прохожий», а если прибавить одно
А - «Авраам»- значит «отец мпогих на-
родов»; если же написать «Авраамий»,

приобретет значение «богатый»; наконец,
«Авраамий» переводится «искусный».
Так бываст и в случае другнх имсн. Такнм
образом, каждое неправильно напнсаниое
имя было приведено к своему “дрсвнему
значснию. К этому нас припуждаст не
только здравый смысл, но п грамматиче-
ское правило - пятое

  

Не будзем адмаўляць, што імёны не-
каторых святых сапраўды зменены,
але ў станоўчы бок, гэта значыць ад
недасканаласці да дасканаласці. Тое, што
было скажона праз неспрактыкаванасць
многіх перапісчыкаў і надрукавана праз
невуцтва тыпографаў, цяпер з ласкі Божай
выпраўлсна дасведчанымі знаўцамі, якія
захавалі нёабходную арфаграфію імёнаў
кожнай мовы, каб яныне страцілі свайго

“ зцачэння. Бо калізмяпіць нават адну літару
ці прасодыю”, значэнне моцна зменіцца:
так, «Аўрам» перакладаецца «мінак», а

калі дадаць адно а - «Аўраам»- азначае

«бацька многіх народаў»; калі ж напісаць

«Аўрамій», набудзе значэнне «багаты»;

нарэшце, «Аўрамій» перакладасцца «вы-

тапчаны». Так бывае і ў выпадку Іншых

імёнаў. Такім чынам, кожнае няправільна

напісанае імя было прыведзена да сванго

даўняга значэння. Да гэтаганас вымушае

не толькі здаровысэнс, але 1 граматычнае

правіла - пятае

а
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Ю
ю «Опасно прочсе блюдомо буди: во греческихь

реченнихь - орфоргафнигреческой,в латинскихь --латинстей хранимей быти

н во сврейских - сврейстей». И четвертое, еже О пнеменах согласных»: «Да

не еднно вместо другаго положится». Сихь же н прочинхьаа заповедь

в н(ы)нешнихь книгь выходехь опасно блюдется, чесо ради бл(а)годарствия

трудолюбинии правителие, а не хухнания, суть достойнн. ахова нш

Приводимое паки сведетелство с(вя)таго ап(о)с(то)ла а мало

зде приличествует, нбо не о собственных нмень паменені, а паче в

совершенство приведенини тамо онь беседует, г(лаго)ля: «Не ана ли

насилуют вамь, и тин влекуть вы на судніца, не тий ли хулять доброе имя,

нареченное на вась?», но о имени христианстемь, еже гонителине Ц(е)ркве

укоряху, обругаху и хуляху, влекуіце верныя неповиннена судица пред царн

и князи. Убо суетно есть расколниковь и сие обличенне.

пятое, снце напнсанное:

Обличение 70

Да в новыхь же книгахь напечатано во всехь м(о)л(н)гвахь и в

возгласехь «н(ы)не

 

 

орфографнческое: «Следует строго при-
держнваться в' греческих изреченнях
греческой орфографии, в латннских сох-
ранять латинскую ий в еврейских - еврей-
скую»; а также четвертое, касаюіцееся
согласных букв: «Не заменять одну дру-
гой». Предписання этих и нных правил
строго соблюдаются при изданнни ны-
нешних книг поэтому трудолюбнвые
исправители достойны благодарностн, а -
не порнцания.

Приводимое же свидстельство святого
апостола Иакова здесь не к месту, нбо не о
нзмененни, нли, скорее, соверішценство-
ваний имен собственных он рассуждает,
говоря: «Не богатые ли прнтесняют вас?
“...» Не они ли бесславят доброе имя,
которым вы называетесь свыше?», но о
имени христнан, которое упижали, осме-
нвали и поносилигоннтели Церкви, влача
невиунных веруюіцих на суд пред царёй и
кпязей. Итак, ничтожцо и это обвннение
раскольннков.

70-е [Лазарсво] абвииненне
Что в новойкииге.-напечатано во вссх

молитвахив возігласах «нынё

  

арфаграфічнае: «Неабходна строга
прытрымліваццаўгрэцкіх выразах грэц-
кай арфаргафіі, у лацінскіх захоўваць
лацінскую і ў габрэйскіх - габрэйскую»;
а таксама чацвёртае, якое тычацца зыч-
ных літар: «Не замяняць адну другой».
Патрабаваннігэтыхі іншыхправілаў стро-
га выконваюцца пры выданні цяперашніх
кніг таму працавітыя выпраўляльнікі
заслугоўваюць падзякі, а не дакарання.

«А сведчанне святога апостала Іакава
прыводзіцца не да месца, бо не пра зме-
ны, або, хутчэй, удасканаленне імёнаў
уласных ён разважае, кажучы: «Ці не ба-
гатыя ўціскаюць вас? з...» Ці не яныняс-
лавяць добраеімя, якім вы называецеся?»,
але пра імя хрысціян, якое прыпіжалі,
абсмейвалі і бэсцілі пераследнікі Царк-
вы, цягнучыбязвінных вернікаў на суд да
цароў і князёў. Такімчынам, нікчэмнае і
гэта абвінавачанне раскольнікаў.

70-е [Лазарава] абвінавачанне
Што ў новайкпізе надрукаванава ўсіх

малітвахі ўсліканнях «цянер



и присипо и во веки вековь». И та речь ерстиічсская.
Возобличение

Поврежденное пмсяй чювство вкушения ин
имепуеть. Подобие поврежденный умомь Лазарь
по точцю погрешесниемь в грамматице, но и ерстичеством блядословитьУподобися онь снмь огиемь внутрснымь жсгомымь, иже вредныхь алчуть н
жаждуть здравая и полезная мерзяше си и скаредуюцце. Іібоогнемьненавнсти

сладкопніцня желчню

доброе нмель сочнненнс

горя, стужасть себе о бл(аўгонсправленном в Писанних Б(о)жественныхь"
грамматнческомь сочиниенни, алчст же и жаждст в дрсвнемь ненсправленни
пребыти. Да вннкнет всякь во «Грамматнку», и узри, яко правило б вторыя
главы о двою сушествителну сице повелевасть: «Двою суцествителну
различных всіцси стскаюіцуся, другое нхь в роднтелном бывати обыче, яко:
“О(те)ць будуішаго века”, а не “будушему веку” или: “Восхвалю имя твос во
векь вска”». Се в роднтелном падежи “века”, а не в дателном “веку”. Тако н во
множественномчисле нмеет

 

и присно и во вски веков», и это являстся
ересью.

Опроверженне
Тот, у кого повреждено ошуіцсние

вкуса, ин сладкую пніцу называет желчью.
Также и поврежденный умом Лазарь пра-
вильное употребленне имен обзывает не
только грамматической погрешностью,
но и ересью. Уподобился он тем сжигас-
мым внутреннимогнем, которые алчут н
жаждут вредного, а здоровым гпушаіюотся
и испытываю отвраценне к полезному
для них. Ибо, пылая огнем ненавіісти,
истязает себя тем, что в Божественном
Пнсапин все нсправилось соответствён-
но грамматнке, и алчет и жаждст, чтобы
было по-прежнему, ненсправлено. Вннкни
всяк в «Грамматику», и увндишь, что 6-е
правило 2-й главы говорит о двух суіце-
ствительных следуюіцёе: «При стеченин
двух неоднородных суіцествптельпых,
второе из них прннято ставить в роднтель-
ном [падеже], как: «отец будуіцего вска», а
не «будуцему веку», или: «Восхвалю имя
Твое вовек века». Здесь «века» в родитель-

ном падеже, а не в дательном «веку»; во

мпожсственном же числе должно   

і заўсёдыі на вякі вякоў»,і гэта з'яўляецца
ерассю.

Аспрэчаніе
Той, хіо мае пашкоджанае адчуван-

не густу, і салодкую ежу называе жоўцю.
Таксама і пашкоджаны розумам Лазар
правільнае ўжыванне імёнаў абзывае не
толькі граматычнай хібай, але і ерассю.
Прыпадобніўся ёп зым, што гараць уну-

трапнымагнём, чакаюць і прагнуць шкод-
“нага, а здаровым грэбуюць і адчуваю
агіду да карыснага для іх. Бо, палаючы
агнём няпавісці, мучыць сябе тым, шло ў

БоскімПісанні ўсё выправілася адпаведна
граматыцы, ды жадае і прагне, каб было

па-ранейшаму, нявыпраўлсна. Хай кожны

заглыбіцца ў «Граматыку»,і ўбачыць, што

6-е правіла 2-га раздзелу гаворыць пра два

назоўнікі паступае: «Прызбегу двух не-

аднародных назоўнікаў, другі з іх прыня-

та ставіць у родным [(склоие], як «айцец

будучага веку», а не «будучаму веку»,

або «услаўлю імя Тваё ца век века». Тут

«века» у роднымсклоне,а ие ў давальным

«веку»; у множнымжа ліку павінна
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І К К В а СелЛНномМЬь Во ВеКН ВСКОМЬ .

бы Н В роднтелномь “во ВЕКН Вековь ў а не дат ”

Гако 00 сочннеснне есть правилное Н праведцпое, тако в гре І1ескнхь

стопть писаниихь, тако и во прочинхь, убо и вь славенскихь такожде быти

подобаеть. ,

Лазарь же, еретичествомь спе клевсіца, не весть, еже г(лаго)леть
9

и является дебелый невежда быти, не знаяй что есть ерстнчество. Обаче,

деломь из лиха самь еретичествуЯ, ибо отторгнувся от едніства с(вя)ўтыя

“соборныя н ап(о)ўс(то)льскня Ц(е)ркве, многая противная суемудрствуеть,

якоже показахом симь «Жезломь» нашнм.

Тем же, инже-либо есть бл(а)гопокорнвое совча: стада Хр(нустова,

да бежить его яко волка душегубнаго, кто верный с(ы)нь есть Восточныя

Ц(е)ркве, да гонзабть змня сего, хотяіцаго и поглотити, по оному во

Апокалнпси винденню, в главе 12: «Змий же ста пред женою, хотяшею

родити,да егда родить, снесть чадо ея» [Откр.12:4].

Блюдитеся, о православнии, се бо левь окресть стада Хр(н)стова бегаеть

рыкая и хотя поглошати”'. Блюдитеся, и спасени будете. Амин.

"Шат. 58. :

 

 

быть в родительном - «во веки веков»,
а не в дательном «во веки векам». Такое
напнсанне являётся правинльным и бла-
гочестнвым, так записано в греческих
твореннях, так и в прочих, следовательно,
также должно быть ив славянских.

Лазарь же, клевеіца, что это ересь, не
знаст, что говорнт и показывает себя гру-
бым невеждой, не знаюшим, что такое
ересь. Впрочем, сам является злостным .
еретиком, нбо, отторгнув себя от едннства
со святой соборной и апостольской Цер-
ковью, многое ложно мудрствует вопрски,
что показали мыэтнм «Жезлом».

Поэтому, если кто-то - покорная овца
стада Христова, пусть бежит от него, как
от волка-душегуба; кто верный сын Вос-
точнбй Церкви, пусть сторонится этого
змея, жаждуіего его поглотить, по дан-
ному видснию в Апокалипсисе, глава 12:
«Драконсей стал перед желою, которой
падлежало родить, дабы, когда она роднт,
пожрать се младснца»[Откр.12:4], Будьте
осторожны, о православные, нбо это лев
бегает вокруг стада Христова, рыкая, хотя
сего поглогить", Будьте осторожны, п спа-
сегесь, Амннь,

з Пеі. 5.8.   

быць у родным - «на вякі вякоў»,а не ў да-
вальным «на вякі вякам». Такое напісанне
з'яўляецца правільным і пабожным, так
запісана ў грэцкіх творах, так і ў іншых,
значыцца, так сама павінна быць і ў
славянскіх.  - 1.

Лазар жа, плявузгаючы, што гэта
ерась, не ведае, што кажа і паказвае сябе
грубым невукам, які не ведае, што такое
ерась. Зрэшты, сам з'яўляецца злосным
ерэтыком,бо, адарваўшысябе ад еднасці
са святой саборнай і апостальскай Царк-
вой, мпогае фальшыва мудруе насуперак,
што паказалі мы гэтым «Посахам».

Тамукалі хтосьці - пакорлівая авечка
Хрыстовага статку, хай бяжыць ад яго, як
ад ваўка-душагуба; хто верпы сын Усход-
няй Царквы, хай абыходзіць гэтага змея,
які прагне яго паглынуць, па дадзенай
візіі ў Анакаліпсісе, раздзел 12: «Цмок
гэты стаў перад жанчынаю, якая мелася
радзіць, каб, калі яна народзіць, зжэрці яе
дзіця» [Адкр. 12:4]. Будзьце асцярожныя,
о праваслаўныя, бо гэта леў бегае вакол
стагку Хрыстовага, рыкаючы, хочучы
яго праглынуць”. Будзьце асцярожныя,і
ўратуюцёся, Амін,

аа

“Шяг. 5:5. “



Слава О(т)цу н С(ы)ну и Д(уўху с(вя)тому,
Ипостасмитричнслну Б(о)гу единому.
М(аўт(ё)ри Б(о)жой слава, весмь с(вяўгымьчесть будн
Едннымнустамивси нхь да чтуть люди
О том», яко «Жезль» даша намт, соеружнти,
Ныне типомь нзданный, во мнрь испустити.
Подпор ссть жезл немошным,твердость укрепленым,
Оружне борнмым',казнь же развраценным»ь.
Лаюіццнхь псовь умсеть зубы сокрушати
Орудне, нмже лесть ссть леть раздрушати.
Ц(е)ркве с(ыўнове, сего вси употребляйте,
Клеветы мятежниковь «Жезломь» отражайте,
Идибл(а)гополучно, «Жезле», во вся страны).
Иди, плодь нося правдыво вся хр(н)устианы.
Тыже, о читателю,изволь чести умно,
Разумь удобь возмеши, внимая разумно.
Употребляй и выну, тогда полза будеть,
Добрый овоіць от добра «Жезла» преизбудеть.
Идеже возмнит ти ся непрямо стояти,
Лучше ссть вопроситн, неже обхуждатн.
Суди десно, будеть ти десницау Б(оўга,

Яже даст ти мирь вечный изде лета многа.
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Слава Духу Святому и Отцу и Сыну,
Ивсевышнему Богу в Троице единой,
Матерн Божьей слава и святым пусть будет,
Единодушно коих почитают люди,
Оттого, что онисей «Жсзл» благословили,

Ныне изданный,с книгойв этот мнр пустили:

Помоць-немоцным, стойкинм?силаукрспления,
Окруженным- оружие, а развратным- міценне.
Лай собачинй мгновенно «Жезл» наш усмиряст,

Онже лсстные сети быстро разрываст.
Церквидети, все к «Жезла» силе прнбегайте,

Клевету сил мятежных смело отражайте, .

Нду, «Жезл», без препятствий по землями страпам

Инесислово правды всюду христнанам.
Ты, читатель, изволив все прочссть разумно,

Разглядніць, что тут правда нлн что бсзумно.

Умный «Жезл»постоянно к доброму принводит,

Добрыйплод ст такого «Жезла» пронсходнт.

Нкогда ты помыслнць,что стонт ОЙ крнво,

Лучше спрашнвай, только не судн фальшиво:

Суд твой правый- утсха для Господа Бога,

«Яже даст ти мнр вечный н зде лета миога».

  

Слава Духу Святому і Айцу і Сыну,
І ўсявышняму ў Тройцынайсвятой адзіай,
Маці Божай пашана і святымхай будзе,
Якіх адзінадушна праслаўляюць людзі,
О,яныгэты «Посах» наш дабраславілі,

Намз друкарні сягоння кнігу ў свет пусцілі:
За апору нямоглым,стойкім- мацаванне,
Перадужаным- зброя, распусным-- каранне,
О,ён лёгка патрушчыць псоў брахлівых зубы,

Лёгка зможа адвесці ад падступнайзгубы.

“ АдЦарквытой, хто верны, хай ім адганяе

Цемрашалаў мяцежных, фальш іх выяўляе.

Крочыць хайгэты «Посах»па краях паганскіх,

А таксама дасць плёну ў землях хрысціянскіх.

Сам, чытач, май ахвоту прачытаць удумна, а

То пабачыш: усё тут правільна, разумна;

Адтаго шмат карысці «Посаха»зазнаеш,

Размаітых дабротаўз кнігі агрымасш.

А падасца, што «Посах»пахіліўся крыві).

У сумненніспытайся, не мяркуй фальшыва:

Суд разважныяк радасць для Госпада Бога,

«Які там дасць спачпеннеі тут летаў многа».
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ЗАПНСИ ВЛАДЕЛЬЦЕВ КННИГИ

Сна Книха

Сиа книга болярынн Дарилун Яновны Неледниской
ж

Сня книга глаголе-

мая Жсзль правле-

ния бежецкаго

Уезьду меіцерскаго стану

села поводнева
церкви возьдви-
ження чест-
наго Креста Господня

-

Сня книга

Жезль

Синя кннга боярины Марфы
Лукянновны Нелятеньской

Сня книга глаголемая жезль

сёла поводнева церкви
возьдвнження КРЕСТА

П

Синя Кніга Глаголемая Правлення Жезль шта-
цкаго действнтелнаго? советннка Юрья
Степановича Нелединекого Мелецкого села повод-
нева цркви воздвиження честнаго Креста
Гедня '

Сня Книга глаголемая Жезль Правлення бежецкого уезда
..Меіцерского стану села Поводнева цркви воздвнжения честнаго
Креста Гедня штацкаго советника Юрья Степанова Нелединекого
Мелецкого '

Сня книга глаголемая Жезль Правлення от одного Же-
злу мешерского стану села Поводнева црквн воздви

5

.
ження честнаго Крста Гедня 227 !
штацкаго советника ІЮрья Степанова Нелединского, Прокофея? Мелецкого

Села поводиева церкви воздвижения честнаго н жи-
вотворяіцаго Крсста Господня

Книга Юрья Степановича

Счя кинга села поводиева цркни
воздвнження чеснаго креста гсдня



Сня Книга глаголемая Жезль Правлення бежецкого
уёзда мешцерского стапу села Поводнева цркви
воздвиження чеснаго Крсста гсдня штацкого
совстннинка Юрыя Стспаныча Неледннского
мелецкого

Ш

Сня книга

Сня кинга црькви

Села поводнева Егора Ннкитича
Пнсаль Ефимий
Ивановнчь деревни мочалова

ІУ

Сня книга села поводнева пркви

ВОЗДВИЖеНИЯ чеснаго креста

гсднЯя

Сня книга села поводнева :

Цркви воздвнження

чеснаго креста гсдня

Сия Книга называемая Жезль

Села Поводнева Церкви Воздвиження Честнаго

н Жнвотворяцаго Креста Господня. Запн-

саль онагожь Села Свяценникь Федорь

Герасимовь Барбейников?

1837 года Октября 25 дня

Титул

По 1843“ годь от издания сей книги состонть 176 годовь.
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ЛЕКСНКОІ

Аер - покрытне, которым накрывают потир

н днскос на литургии.

Азимит - римо-католнк.

Акафист - молитвословне, состояіцее ИЗ 1 кон-

дака, который поется, н 12 копдаков и ико-

сов, которые чнтаются. Обіцее количество

читаечых кондаков и икосов (24) соответ-

ствует колнчеству букв греческого алфави-

та, с которых они начннаются в греческом

оригинальномакафнсте. з“

Алтарь (бук. «возвышенный жертвенннк») -

восточная возвышенная часть храма,в ко-
торой находится святой престол н которая
отделястся от остальной части храма нко-
ностасом. :

Апафема - отлученне человека от церковного
сообіцества, преданне его на суд Божий.

Ангел - Т) один из 9 ангельских чинов, разделен-
ныхна 3 нерархии: высшую (серафилмы,хе-
рувимы, престолы), среднюю (господствня,
силы, власти), ннзшую (начала, архангелы,
ангелы); 2) ннзший чян ангела низшей не-
рархин(нарядус началом и архангелом). За-
ннмает 9-е место в ряду 9 ангельских чннов.

Антимиис - шелковый платок с частнцамисв.
моей, освяшценный архиереем как пре-
стол; после возложення антнмннса на не-
освяіценный престол в храме может совер-
шаться любое богослужение.

Аптифон- протнвогласце, то есть поперемен-
ное пенне двух хоров, стояшцих напротив.
В церковномбогослужениитак называют-
ся песнопення, выбранные в основном из
ветхозаветных книг н поюіцнеся на обонх
клиросах попеременно,

Архайгел -- средний чин ангела низшей нерар-
хии (наряду с началамы и апгелами). Занн-
маст 8-е место в ряду 9 ангельских чннов.
Из миоролцкого сонма ангелов нзвестны
нмена пніць 7: Миханл, Гавриил, Рафанл,
Уриил, Салафиил, Иегудинл, Варахинил,
Исреминл.

Архнднакон - старший днакон.
Архнерей - начальннк над свяіценниками; выс-

шийчии церковной нерархні.
«Верую»-- название Сивола по первому слову

(«Верую во еднпого Бога-Отца»нт. д.).
Вечерня - одно нз суточных богослужспий,

совершасмое вечером,
Вход 2 прохождение свяшцепнослужителей при

огкрытых Дарских вратах, с ндуішимвие-

редисвеченосцем, вокруг престола нли от
жертвенпнка через северные двери и Цар-
ские врата к престолу.

Вход великий - перенесенне презжедгосвяшен-
ных или приготовленных святых даров с
жертвенника на престол во время пення Хг-
рувимской песни или заменяюіццихее песно-
пений; бывает только во время литургнц.

Вход малый - делится на вход с кадилом н на
вход с Евангелием. Вход с каднломбываст
во все великне вечерни, совершаемые от-
дельно иликак часть всеноіцного бдення й
литургии преждеосвяценных дарое. Вход
-с Евангелнем бывает на литургиях св. Ва-
силця Великого и св. Иоанна Златоўста
после третьего антифона, перед пепнем
Трисвятого. "

Глас, гласы- особые напевыилитоныв церков-
ной голосовой музыке, занмствованные нз
греческой гармониипення. Обіцее количе-
ство - 8, каждый глас имеет свой оттенок в
переливах голоса. '

Гориее место - место в алтаре за престолом,
знаменуюіцее преднебесный престол ве-
ликого архиерея, прошедшего небсса, -
Иисуса Христа; равным образом свяіцен-
нодействуюіцинй архиерей, синдяшций на
горнемместе, представляет собой Христа.

Днакон - служнтель ннзшей степени свяшсн-
ства, прислуживаюіций пресвитерам и
-епископампри совершенни ими тайнств н
других свяшеннодействнй.

Дискос - небольшое свяішценное блюдце, на ко-
тором во время литургии полагается свя-
той Агнец и частицынз других просфер,
вынутые в честь Богоматери, пророков,
апостолов и всех святых, а также в память
живыхи умёршпіх.

Дориношснне - сопровожденне нли окруженне
кого-либо в качестве почетной стражн.

Евхаристия - прниошсние великой жертвыТела
и Крови Христовых, совершаюісеся на
божсственной литургни, а также сама эта
жертва; то есть свхаристней называется:1)
лнтургня; 2) самн Тсло н Кровь Христз.

Евхология (Евхологнон) - православная бого-
служебная книга, сочетаюцая в себе слі-
жебник и требник. :

Ексапостилариі-- тропнарь, читагмый или по-
Юіцийся в воскрссные н некогорые празд-
ничные днн на утрене, после канона.



Еклення - продолжительное молецис, состоя-
шее нз разнообразных прошеннй, каждое
нз когорых заканчнвастся пеннем «Госпо-
дн, поминлуй», нлн «Подай, Господи», нли
«Тебе, Господи». "

Елсопомазанне - чин, совершаемый в церкви

в конце улірены: по прочтенни молитвы
«Владыко, многомилостиво» свяшсінинк,
взяв из горяіцей пред нконой лампады
елей, помазуст парод, изображая крсстное
знаменне на чёле. ,

Епнтрахиль - одно нз облачсінй свяшснника,

надсвасмое на шею под ризами и прости-
раюіцееся доннзу; без епнтрахили не мо-
жст совершаться ін одна служба.

Жертвеннинк - 1) см. Алтары; 2) ипаче: святой
жертвенник - святой престол, названцый
так, потому что в тапнственномсвяшенно-
действии, которое совершается на пем, Го-
сподь Иисус Христос сам себя приносит в
жертву за спасение мира, будучи архиере-
еми жертвой, приносяшнм и прнносимым,
приемлюіцимираздаваемым.

Жиндовствование - подражание еврейскомусвя-

шсннодействию.
Иерей - свяшценник, рукоположенный архиереем

н нмеюшций право свяшеннодействовать,
то есть совершать тайнства и богослуже-

ння; второй чин церковной иерархни.

Иеромнах- свяіценннк, являюіцийся мопахом.

«Изрядно» - «Изрядно о Пресвятей», благо-

дарственное песнопение к Богу во время

божественной литургииза дарование хода-

тайницы, Пресвятой Богороднцы.

Инднтия,- верхнее покрывало св. престола,

всегда светлое, знаменую!цсе, что св. пре-

стол является престолом славы Божней.

Иподнакон - служнтель церкви, рангом ниже

днакона, но выше чтеца.

Ипастась - лицо, суіцество.

Ирмос - первый троларь в ряду других, состав-

ляюшцнх какую-лнбо одпу песнь канона.

Является образцом, по которому состав-

лены остальные тропари той же песни,

схожне с нрмосом чнслом предложений

и слов, папевом, а нногда содёржапнеми

аборотамиречи. . ,

Капоп - 1) правило, установленнае Церковыю

в отношсиии веры и нравственности или

церковного благочниня, обязательнос для

инсполнения веруюшимин; 2) соединенне

множества свяшённых песнейв одну, обь-

еднненную обцнм размером. Обычію со-

стонт нз 9 песней, но в Четыредесятницу

н Пятидесятницу - нз 2-4.

Кафисма- уставнос церковиое ч1енне из Псал-
тирин, во врсмя каторого прнсутствуюшнм
в церкви разрешалось сндсль.

Кир - господні.
Кондак- краткая псснь в похвалу святого или

праздинка; пространная песнь того же со-
держання называется инкосом. 8

ЗЛигуртнсать - свяшсниодействовагь, совер-
шать лнтургию. '

Литургня - богослуженне, во время которого
свяішцепнодсйствустся воспоминание тай-
пой вечери Иисуса Христа и совершастся
танпство святого причашения. Считается
главным богослужснием, поэтому, в отли-
чне от остальных богослуженинй, являю-
шихся лишь приготовлением к литургии,
называется Божественной.

Лнтургня преждсосвяіценных даров - иначе:
литургня Григория Двосслова, соверша-
емая в св. Четыредесятницу; здссь тело
Хринстово не свяценнодействустся, но упо-
требляются св. дары, прежде освяшенные
на другой полной литургни.

Литуртгия святого Василия Великого - совер-

шаёется 10 раз в году (навёчерие Рождсства
Христова, 1-го января, навечерие Богояв-

лення; в воскресенья св. Четыредесят-

ницы, исключая недёлю Ванй, в Великий

четверг, Велнкую субботу).

Литургиясвятого Иоанна Златоуста - совер-

шается круглый год, нсключая дни, отве-

дённые для липургийсв. Василия Великого

и преждеосвяенных даров.

Мантия -- верхнсе одеянне монаха, не имеюіцее

рукавов и облекаюіцсе всс тело, за нсклю-

, ченнем головы. Архиерейская мантия от-

лнчается от монашсской (черной) цветом

(зеленая, голубая или лнловая) итак назы-

ваемымя скрижалямии нсточникамн.

Мінея - 1) Минся обшцая - книга, содержа-

шая обіцне службы тем святым, кото-

рым не составлено отдельной службы;

2) Мннея месячная - содержит службы”

святым и праздннкам по дням месяца;

3) Мнинся праздничная -- содержит службы

важнейшимсвятым и праздникам.

Минро - состав из различных благовонных Ве-

шцеств, освяшасмый архнереем для нужд

церкви. ,

Миропомазанне - церховноё тайнство, В ко10-

ромчерез помазанне св. миром веруюішнм

подаются дары Св. Духа, служашне воз-

растанню н укрспленню в духовной жнЗни.

Многомнлостивое, мпогомилостнвье- см. По-

«диелей
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Наручня- часть одсяния свяшсиіпіка.

Начало - высший чин ангела пизшей нерархии

(паряду с архангеломи ангелам). Запнмает

7-е место в ряду 9 ангельскинх чннов.

Никейскнй Снмвол, см. Сиивол.

Номокапон- собранне церковных законов нли

“правил. 0
Октой - 1) «Октонх»- книга, содержацаяв сед

недельные службыдля каждого нз восьми

напевов (гласов), используюіцинхся Право-
славной церковью; 2) напев из этой книги.

Омофер - одно нз семи архнерейских облаче-

ний, возлагаюіцееся на плечи и спускаю-

шцееся спёреди и сзади, прнчем нмеюіцее

на себе четыре креста.

Орарь - необходнмая принадлежность днакоп-
ского облачения в виде шнрокой и длннной
ленты, которую дпакон во время службы

носит на левомплече.
Отпуст - благословенне, которое пронзносит

свяцснннкпо окончаннн службы, означа-
юіцее, что веруюіцнемогут покинуть храм.

Палинодня- отречение.
Патеринк - книга, содержаіцая в себе жития свя-

тых отцов; то же, что Отечник.
«Пептикестарнй»- книга, содержаіцая службы

Пятндёсятннцы от Пасхн до недели Всеех
святых, нпаче -- «Триодь цветная».

Пептикостня - Пятидссятница, церковный
праздник в честь прославлення Святой
Тронцын в память сошествня Св. Духа на
апостолов '

Повечерие - вечернсе богослуженне, соверша-
емое после вечери (ужнна). Делится на
великое н малое: малое совершастся еже-
дневно и обычно соединяется с вечерней:
великое - в Великий пост н в некоторые
праздники (Рождество Хрнстово, Бого-
явление, Благовеіцение, день Св. Духа), н

““постся отделыіо, а в названные праздники
обьеднняется с утреней.

«“Полинелей - часть праздничной утрени, начн-
наюіцаяся с псння псалмов 134 «Хвалнте
имя Господне» и 135 «Исповедайтеся
Господевн».

Полуночинца- церковиая служба, получившая
пазвание по времени совершения.

Потнр- чаша, богослужебный сосуд, в котором
во время божественной литургыин возно-
сятся св. дары. ;

Предложецне - жертвениник, на когором совер-
шастся проскомндня.

Преждеосвяценцые дары-- св, дары, уже ос-
вяшснныс на предшсствуюіцей полной 14-
зтуроны. “

Престол- 1) царский трон; 2) І пз9 анеельских
чинов; 3) пначс: святой престол -- четыре-
хугольный стол, пеподвижно установлсн-
ный средн алтаря, с особыми молитвамі
омытый благовонной водой, окроплен-
ный освяцсіной водой, помазанцый свя-
іценным миром и покрытый свяшенными .
одеждами- стол, на котором приносится
великая жертва Тела и Крови Христа, На-
зывастся святым, поскольку знаменует
престол Царя славы, Судьн и Господа на-
шего Иисуса Христа. Он же - святая тра-
пеза, святой жертвеннцк. ;

Принесенне даров - освяценне хлеба и вина
при совершении божественной литургин
с их последуюіцнм пресушцествлением в
Тело н Кровь Хрнста. ,

Пролог - церковная книга, в которой собраны
краткие жития святых и поучительные сло-
ва Василия Великого, Иоанна Златоуста и
иных, расположенные по числаммесяцев.

Проскомидня -- часть божественной литургии,
состояіцая в приготовлении веіцества для
таннства евхарыстии, то есть в приготов-
лении хлеба и вина, которые во время ли-
тургии должны пресуіцествиться в Тело и

“ Кровь Христову.
Проскомнсать- совершать просколидию.
Просодня - 1) повышенне голоса на каком-ли-

бо слове для придання ему музыкального
ритма; 2) ударение.

Просфера - хлеб, употребляемый для соверше-
ния таннства евхаристии..

Протодиакон - днакон из белого духовенства,
“заннмаюіций должность архиднакона.

Прошенне - отпушценне грехов.
Равиоапостольный(ая) -- этим нмепем Церковь

называет тех, кто, подобно апостолам, на-
саждал и утверждал веру Хрнстову.

Саккос - архнерейское облаченне, возлагаемое
поверх подризника н не сшитое наглуха, а
застегнваю:цесся на рукавах н по бокамна
пуговицы.

Серафим - высший чин ангела высшей нерар-
хии(паряду с херувимоми престолом). За-
ниямает1-е место в ряду 9 ангельских чи-
нов. Ангелы высшей нерархни окружают
престол Господа и являются ближайшинмі
слугами, нсполняюіцими Его волю.

Серафимская песнь- песць серафимов, окру-
жаюіцих прсстол Божніі, заключаюіцаяся в
троскратномповторенни «Свят, свят, свят»,
отображаюіцемгайну Святой Тронцы.

Сндельный- стих, при котором монахам раз-
решаслся сидегь, .



Снла - средпий чин ангела средней нерархнн
(наряду с господствием и властью). Занн-
маст5-е место в ряду 9 апгельских чнинов.

Симвал - нзложенное в кратких словах учсцне
о том, во что должен веровать христнании.

Снискдоха - вид мстонимин: называнне части
вместо называння целого, еднинчного вме-
сто обіцего и наоборот,

Снпклит - собрание, засесданне нзбранных или
высокопоставлсіых лиц.

«Скрижаль» - книга толковання литургни н
других церковных служб, составленная
греческинм неромопахом Нафапанлом и
присланная в Россню перусалимскимпа-
трнархом Панспем. Была помсіцена патрн-
архом Ннконом в новонсправленном слу-
зсебнике.

Служебиник - церковная книга, по которой от-
правляется божественная служба.

Стихология- пение или чтение псапмов с при-
певами.

Студит - монах Студийского монастыряв Царь-
граде.

Сыропустная суббота - последняя суббота пе-
ред Великнм (пасхальным) постом.

Типик- книга; см. Устав.
Трапеза - 1) иначе: святая трапеза - святой пре-

стол, называемыйтакза то, что на немве-
руюіцимпредлагается пиіца, приготовляю-
шая их к вечной жизни,а также потому, что
является образом того стола, за которым
Инсус Христос совершнл тайную вечерю;
2) антиминс; 3) внутренний притвор,в ко-
тором обедают (трапезннчают) инокн.

Требиик -- книга, по которой отправляются цер-
ковные требы.

«Триодь» - богослужебная книга, содержаіцая
трнпесенные каноны.

Трисвятая песцпь - «Святый Боже, святыйкрсп-

кий, святый бсссмертный, помнлуй нас»

(трижды) т «Слава ныне ни присно н во

веки всков. Амннь». '

Трисвятое - 1) троекратиое чтенне Трисвя-

той песни; 2) порядок краткинх молитв:

«Святый Боже...» (трнжды), «Пресвятая

Тронца, Господи, помилуй»” (трняды),

«Отче наш». :
Тропарь - 1) краткая песнь, прославляюіцая

дела Бога нли святых; 2) в шнрокомсмыс-

ле: веякое церковное песнопенине(стихнра,

тропарь, ипакой, црмос); 3) в более узком

смысле: песнопенне, составленное в чссть

праздника нлинсвягого, крагко передаюіцее

сушность праздника или образа жизни свя-

того.

Устав - (Тишк, Тнпикоп) - киига, в которой
определен состав, порядок и чый церков-
ных богослуженнй на каждыйдень года,
указываются праздинки, постыи разрсціс-
ния на целыйгод, излагаются отдельцые
правила жнзнн мопашсствуюццих.

Утреня - церковное богослужение, совершае-
мое утром.

Херувим- средний чипангела высшей нерархини
(паряду с серафимоми престолом). Заци-
маст 2-е место в ряду 9 ангельских чниов.

Херувимская песнь- 1) «Аллилуйя»; 2) «Иже
херувимы...»

Царские врата 2- врата, паходяшнеся в серсдние
нкопостаса и ведушне в ту часть азтаря,
где находится св. престол. Царскнмина-
званыпотому, что на литургии черсз нихв
видё св. даров проходит Царь славы, Царь
царей и Господь господствуюшнх Нисус
Христос.

Часы- молитвословия, состояіцие из трех псал-
мов, нескольких стихов'и молитв, при-
норовленных к каждой чстверти дня н
обстоятельствам страданнй Спасителя.
Подразделяются па службы часа перво-
го (Христос приведен к Пилату, оболган и
осужден), третьего (суд Пнлата, мучения в
претории, сошествне Св. Духа на апосто-
лов), шестого (шествпе Спасителя на рас-
пятне, само распятие, страдання на кресіе)
и девятого (велнкне предсмертные страда-
ния ий смерть Спаситсля).

Четыредесятница - Великий пост перод Пас-

хой, продолжаюццнйся 40 дней. Малойче-

тырёдесятницой называется рождествен-
- ский, нли Фнлнппов, пост.

Чин- 1) пазвание в богослужебных книгах пол-

ного нзложення/указання всех (изменяс-
мых и нензменяемых) молитв для опреде-

ленного богослужсния, с обозначеннем их

взанмной последовательностн. Например,

«Чин божсственной литургин»; 2) об ан-

гельских чннах см. Ангелы. . .

«Шсестидисв» - книга рассуждёеннй о шестн

“днях творення мнра авгорства св. Васняня

Великого н Иоанна, болгарского Экзарха.
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Адпуст - дабраславенне, якое вымаўляе святар

па заканчэнні службы1 якое азначае, што
г вернікі могуць пакінуць храм. ,

Аер - пакрыццё, якім накрываюцьпацір і дыскас

падчас літургіі.
Азіміт - рыма-каталік.
Акафіст - малітваслоўс, якое складасцца з

] спяванага кандака, 12 чытаных кандакоў

ды ікасаў. Агульная колькасць чыта-

ных кандакоў ды ікасаў (24) адпавядае

колькасці літар грэцкага алфавіта, з якіх

яны пачынаюцца ў арыгінальным грэцкім
акафісце.

Актой - 1) «Актоіх», кніга, якая змяшчае тыд-

нёвыя службы для кожнага з васьмі
напеваў (галасоў), што выкарыстоўваюцца

ў Праваслаўнай царкве; 2) напеў з гэтай

кнігі, - , 9.
Алтар (літар. “узвышаны ахвярнік”) - усход-

пяя ўзвышаная частка храма, у якой
знаходзіцца святы прастол і якая аддзяля-
ецца ад астатняй часткі храма іканастасам.

Амафор- адно з сямі архірэйскіх адзенняў, якое
ўскладаецца на плечы і спускаецца спе-
раду і ззаду, прычым мае на сабе чатыры
крыжы. У '

Апафема - адлучэнне чалавека ад царкоўнай
супольнасці, адданнеяго на суд Божы.

Анёл -1) адзін з 9-і анёльскіх чыноў, падзеле-
ных на З іерархіі: вышэйшую(серафімы,
херувімы, прастолы), сярэднюю (гаспод-
ствы, моцы, улады), ніжэйшую (пачаткі,
арханёлы, анёлы); 2) ніжэйшы чын анё-
ла ніжэйшай іерархіі (побач з пачаткам
І арханёлам), Займае 9-е месца ў шэрагу

...9- апёльскіх чыноў.
Антымінс - шаўковая хустка з часцінкамі св.

мошчаў, асвечаная архірэем у якасці пра-
стола; пасля ўскладання антымінсана не-
асвечаны прастол у храме можа правіцца

-- любая багаслужба.
Антыфон - процігалоссе, гэта значыць пера-

менныя спсвы двух хароў, якія стаяць на-
супраць. У царкоўнай багаслужбе так на-
зываюцца спевы пссець,якія адбіраюцца ў
асноўнымса старазапаветныхкніг і спява-
юцца па абодвух клірасахнаперамену.

Апаўночніца - царкоўная служба, якая атрыма-
ла назвупа часе адправы.

Арар7 неабходная прыналежнасць дыяканскага
адзення у выглядзе шырокайі доўгай ден-

”

ЛЕКСІКОП

7. ты, якую дыякан падчас службыносіць на
левымплячы.

Арханёл - сярэдні чый анёла ніжэйшай іерархіі
(побач з пачапікамі і анёламі). Займае
8-е месца ў шэрагу 9-і анёльскіх чыпоў.
Са шматаблічнага сонму анёлаў вядомыя
імёнытолькі 7-і: Міхаіл, Гаўрыіл, Рафаіл,
Урыіл, “Салафііл, Іегудыіл, Варахііл,.
Ісрамііл.

Архідыякан- старшыдыякан.
Архірэй - начальнік над святарамі; вышэйшы

чын царкоўнайіерархіі.
«Асабліва» - «Асабліва за Найсвяцейшую», па-

“дзячныспеў Богу падчас боскай літургіі
за спасланне заступніцы, Найсвяцейшай
Багародзіцы. :

Ахвярнпік- 1) гл. Алтар; 2) іначай: святыахвяр-
нік- святыпрастол, названытак, таму што
ў таемнымсвятадзеянні, якое адбываеццана,
ім, Госпад Ісус Хрыстос сам сябе прыносіць
у ахвяру за збавенне свету, з'яўляючыся
архірэем і ахвярай; тым, хто' прыносіць,

гі тым, якія прыносяцца; тым, якія прыма-
юць,і тым,якім раздаецца.

«Веру»- назва Сімвала па першым слове («Веру
ў адзінага Бога-Айца»і г. д.).

Вячэрня - адна з содневых багаслужбаў, якая
правіцца ўвечары. .

Гадзіны- малітваслоўі, якія складаюццаз трох
псальмаў, некальціх сціхоў і малітваў,
“падабраных да кожнай чвэрці дня і
абставінаў пакутаў Збаўцы. Падраздзяля-
юцца на службы гадзіны першай (Хры-
стос прыведзепы да Пілата, абылганыі
асуджаны), трэцяй (суд Пілата, пакутыў
прэторыі, зыход Св. Духа на апосталаў),
шостай (шэсце Збаўцы на ўкрыжаванне,
само ўкрыжаванне, пакуты на крыжы) і
дзявятай (вялікія перадсмяротныя пакуты
і смерць Збаўцы).

Голас, галасы -- асаблівыя напевы або тоны ў
царкоўнай галасавой музыцы, запазыча-
ныя з грэцкай гармоніі спеваў. Агульная
колькасць- 8, кожныголас мае сваё адцёен-
не ў пералівах голаса.

Дараванне -- дараванне грахоў.
Дарынашэнне - суправаджэнне або атачэнне

каго-небудзьу якасці ганаровай варты.
Дыскас - исвялікі свягы сподачак, наякі падчас

літурой кладзецца снвягос Ягня і часціцы
З другіх прасфор, вынятыя на гонар Маці



Божай, прарокаў, апосталаў і ўсіх святых,
а таксама па згадванне жывыхі памерлых.

Дыякай - служка ніжэйшай стунепі свя-
тарства,” які прыслужвае прасвітарам і
спіскапам пры адправе тасмстваўі іпшых
свягадзействаў.

- ЕЁкцяння - працяглае маленне, што складасц-
ца з разнастайных прашэнняў, кожнае з
якіх завяршаецца спявапнем «Госпадзе,
памілуй», або «Дай, Госпадзе», або «Табе,
Госпадзе». ,

Жыдаванне - перайманне яўрэйскага святадзе-
й яння.
Іерамапах- святар, які з'яўляецца манахам.
Ісрэй - святар. які рукапакладзены архірэелі

мае права святадзеіць, то бок правіць та-

емствыі багаслужбы; другі чын царкоўнай
іярархіі. ;

Індытыя - верхняе покрыва св. прастола,
заўсёдысветлае, якое азначае, што св. пра-
стол з'яўляецца прастолам славы Божай.

ПШадыякаі- царкоўны служка, рангам ніжэй за
дыякана, але вышэй за чытальніка.

Іпастась - асоба,істота. ,
Ірмас --першы трапар у шэрагу іншых, што

складаюць якую-небудзь адну песнюкано-
на. З'яўляецца ўзорам, па якім складзены
астатнія трапары той самай песні, падоб-
ныяда ірмаса лікамсказаў і словаў, напе-
вам, а часам зместам і моўнымізваротамі.

Кандак - кароткая песня на ўслаўленне святога
або свята; пашыраная песня такога самага
зместу называеццаікасам,

Канон - 1) правіла, устаноўленае Царквой ад-

носна верыі маральнасці або царкоўнікаў,

абавязковае для выканання вернікамі;

2) злучэнне мноства свяшчэнных песняў

у адну, паяднаную агульным памерам.

Звычайна складаецца з 9 песняў, аднак

на Чатырыдзясятніцу і Пяцідзясятніцу -

з 2-4.
Кафісма - статутнае царкоўнае чытаннез Псал-

тыра, падчас якога прысутным у царкве

дазвалялася сядзець.
Кір - пан, спадар, уладар, уладыка.

Літургісаць- святадзсіць, правіць літургію.

Літургія - багаслужба, падчас якой свяшчэн-

надзесцца ўспамін пра тайпую вячэру

Ісуса Хрыста і тасмства святога прычас-

ця. Лічыцца галоўнай багаслужбай, таму

ў адрозненне ад астатніх багаслужбаў, якія

лічацца толькі падрыхтоўкайда літургіі,

называецца боскай. . ,

Літургія ранейасвечашых дароў - іначай:

літургія Рыгора Дваяслова, якая правіцца

:
на св. Чатырыдзясятніцу; тут цела Хры-
слова не свяшчэннадзсецца, аднак спажы-

ваюццасв. дары, асвечаныя раней на іншай
. поўнайлітургіі,

Літургія святога Васіля Вялікага -- правіцца
10 разоў на год (навячэр'е Раства Хрыс-
тована, 1-е студзеня, навячэр'е Багаз'яў-
лення; у нядзелі св. Чапыры дзясятніцы,
за влючэннем нядзелі Ваій; Вялікі чацвер,
Вялікая субота). :

Літургія свяіога Іаана Залатавуснага --
адпраўляецца цягамгода, за выключэннем
дзеп, адведзеных для літургій св. Васіля
Вялікага і ранейасвячаных дароў.

Мантыя - верхняе адзенне манаха, якое не мас
рукавоў і аблягае ўсё цела, за выключэннем
галавы, Архірэйская мантыя адрозніваецца
ад манаскай (чорнай) колерам (зялёная,
блакітная) і гэтак званымі скрыжалямі і
крыніцамі.

Міпея - 1) Мінея агульная- кпіга, што змяшчае
агульныя службыда тыхсвятых, для якіх
не складзена асобная служба; 2) Мінея ме-
сячная - змяшчае службыда святых 1 на
святы, распісаныяпаднях месяца. 3) Мінея
святочная -- змяшчае службыда найбольш
важныхсвятыхі на галоўнейшыя святы.

Міра - сумесь розныхпахкіх рэчываў, асвячаец-
ца архірэем для патрэбаў царквы.

Мірапамазапне - царкоўнае таемства, падчас яко-

га праз памазанне св. мірам вернікам пада-
юцца дарыСв. Духа, што спрыяе ўзрастанню

і ўмацаванню ў духоўным жыцці.

Моц - сярэдні чын анёла сярэдняй іерархіі

(добач з гасподствам і ўладай). Займае

- 5-е месца ў шэрагу 9-і анёльскіх чыноў.

Наручы- частка адзення святара.

Пікейскі Сімвал - гл. Сімвал.

Номакапон - збор царкоўных законаў або

правілаў. ..
Павячэр'е -- вячэрняя багаслужба, якая правіцца

пасля вячэры. Падзялясцца на вялікае І

малое павячэр'е: малое правіцца штод“

зённа і звычайна аб'ядноўвасцца з вячэр-

няй; вялікае - у вялікі пост і на асобныя

святы (Раство Хрыстова, Багаз'яўленне,

Дабравешчанне, дзець Св. Духа), і спя-

ваецца асобна, а на названыя святы

аб'ядноўваецца з ютраняй.

Паліподыя - адрачэнне.

Паліялей - частка святочнай ютрані, што пачы-

наецца са спявання псальмаў 134 «Слаўце

імя Госпада»і 135 «Спавядайцёся Госпаду».
Патэрык - кніга, што змяшчаежыціі святых

айцоў; лос самае, што АйцоўцК.
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Пацір- чаша, багаслужбовы сасуд, у якім пад-

час Боскайлітургіі узносяцца св. Дары. ц
Пачатак - вышэйшы чый анёла ніжэйшай

ісрархіі (побачз арханёлам іанёлам). Зай-

мае 7-е месца ў шэрагу 9-і анёльскіх чыноў.

«Пенцікастар». - киіга, якая змяшчае службы

“Пяцідзясятніцы ад Вялікадня да тыдня

Усіх святых; іначай - «Трыёдзь кветная».

Пенпікостыя- Пяцідзясятніца, царкоўнае свята
на гонар праслаўлення Святой Тройцы іна

памяць пра зыход Св. Духа на апосталаў.

Прабачэнне - адпушчэннеграхоў.
Прадпакладание -- ахвярнік, на якім адоывасц-

ца праскамідыя.
Праскамідыя- частка Боскай літургй, якая за-

ключасцца ў прыгатаванні рэчыва длята-

смства эўхарыстыі, то бок у прыгатаванні

хлеба і віна, якія падчас літургіі павінны
перамяніцца ў Цела і Кроў Хрыстову.

«. Праскамісаць- дзеіць праскамідыю. ,
Прасодыя - 1) павышэнне голасу на якім-

небудзь слове дзеля падання яму музычна-
га рытму; 2) націск.

Прастол - 1) царскі трон; 2) І з 9 анёльскіх чыноў;
3) іначай: святы прастол - чатырохкутны
стол, нерухома замацаваны пасярод алта-
ра, з асаблівымі маленнямі абмыты пахкай
вадой, пакроплены асвечанай вадой, пама-
заны асвечаныммірам, пакрытыасвечанымі
покрывамі - стол, на якім прыносіцца вя-
лікая ахвяра Цела і Крыві Хрыста. Называ-
ецца святым, паколькіазначае прастол Цара
славы, Суддзі і Госпада нашага Ісуса Хры-
ста. Ёнжа - святая трапеза, святыахвярнік.

Прасфара - хлеб, ужываны для адправытаем-
ства эўхарыстыі.

Пратадыякан - дыякан з белага духавенства,
які займае пасаду архідыякана.

Пролаг - царкоўная кніга, у якой сабраныя
““кароткія жыціі святых і павучальныя сло-
вы Васіля Вялікага, Іаана Залатавуснагаі

- іншых, размешчаныя па днях месяцаў; тое
самас, гато Сіпнаксар.

Прынпясенне дароў - асвечанне хлебаі віна пры
адправе боскайлітургіі, з іх наступнымпе-
рамянеиннему Цела і Кроў Хрыста.

, Рапейасвячаныя дары- святыя дары, ужо ас-
вячаныя на папярэдняй поўнай літургіі.

Раўпаапостальны(ая) - гэтымімем Царква на-
зывастых,х10, якапосталы, распаўсюджваў
і ўмацоўваў веру Хрыстову.

Сакае - архірэйскае ўбранне, якое ўскладаецца
на падрызнік і не з'яўляецца суцэльна
сшытым, а зашцільваецца на рукавах і па
баках пагузікі. '
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Серафім - вышэйшы чый анёла вышэйшай
ісрархіі (побач з херувімалмі прастолам).
Займае 1-е месца ў шэрагу 9-і анёльскіх
чыноў. Анёлы вышэйшай” іерархіі ата-
чаюць прастол Госпада і з'яўляюцца
найбліжэйшымі слугамі, якія выконваюць
Ягоную волю.

Серафімскаяпесня- песня серафілаў, якія ата-
чаюць прастол Божы, заключаецца ў тры-
кротным паўтарэнні «Святы, святы, свя-
ты», што адлюстроўвае таемства Святой
Тройцы.

Сімвал - сціслы выклад вучэння пра тое, у што
павінен верыць хрысціяпін.

Сіпекдаха -- від метаніміі: называнне часткі за-
мест называння цэлага, адзінкавага замест
агульнага і наадварот, ,

Сінкліт - сход, пасяджэнне абраных або
высакапастаўленых асобаў.

«Скрыжаль» - кніга тлумачэння літургіі і
іншых царкоўных службаў, складзеная
грэцкім іераманахам Нафанаілам і дас-
ланая ў Расію ерусалімскім патрыярхам
Паісіем. Была змешчана маскоўскім па-
трыяхам Ніканам у новавыпраўленым
службоўніку.

Службоўнік - царкоўная кніга, па якой правіцца
боская служба.

Статут- іначай тылік (тылікон), кніга, у якой
вызначаны склад, паслядоўнасць і чын
царкоўных багаслужбаў на кожныдзень
года, указваюцца святы,пастыі дазволына
ўвесь год, выкладаюцца асобныя правілы
жыцця манахаў.

Студыт - манах Студыйскага манастыра ў Ца-
раградзе.

Сціхалогія - свяванне або чытанне псальмаўз
прыспевамі. ,

Сырапуспая субота - апошняя субота перад
Вялікім (велікодным) пастом.

Сядальны- сціх, прыякім манахамдазваляец-
ца сядзець.

Трапар - 1) кароткая песня, якая славіць дзеі
Бога або святых;2) у шырокімсэпсе - уся-
лякае спяванне царкоўныхпесняў(сціхіра,
трапар, іпакой, ірмас); 3) у больш вузкім
сэнсе - спяванне песняў, складзеных па
гопар свята або святога, у якім сцісла пе-
радаецца сутнасць свята або ладу жыцця
свягога.

Транеза - 1) іначай: святая трапеза - святы пра-
стол, названытакза тое, штонаім вернікам
прапапусцца ежа, шго рыхтуе да вечнага
Жыцця, а таксама таму, што з'яўляецца
юбразам таго сгала, за якім Ісус Хры-



стос меў тайную вячэру; 3) антымінс:
3) унутраная прыбудова, у якой абедаюць
(трапезнічаюць) іпакі.

Трысвягаяпесия - «Святы Божа, святы моцны,

святы несмяротны, памілуй нас» (тройчы)
5 «Слава цяпер і заўсёдыі на вякі вякоў.

. Амін».
. Трысвятое - 1) трыкротнае чытанне Трысёятой

несніў 2) паслядоўнасць кароткіх малітваў:
«Святы Божа...» (тройчы), «Найсвяцей-
шая Тройца, Госпадзе, памілуй» (тройчы),
«Ойча наш».

Трэбнік кніга, па якой адпраўляюць царкоўныя
трэбы.

«Грыёлзь»- багаслужбовая кніга, якая змяшчас

трохпесенныя каноны.
Тыпік - кніга; гл, Статут.
Уваход - праход святароў пры расчыненай

Царскай браме, са свечаносцам наперад-
зе, вакол прастола або адахвярніка праз
паўночныя дзверы і Царскую браму да
прастола. :

Уваход вялікі - перанясенне рапейасвячаных
або прыгатаваныхсвятыхдароўз ахвярніка
на прастол падчас спявання «Херувімскай
песні» або замяшчальных спеваў; бывае
выключнападчас літургіі. ,

Уваход малы - падзяляецца на ўваход з
кадзідлам і ўваход з Евангеллем. Уваход
з кадзідлам бывае падчас усіх вялікіх
вячэрняў, адпраўляецца асобна або як
частка усяночнага трывання і літургіі

ранейасвячаных дароў. Уваход з Евангел-
лембываена літургіяхсв. Васіля Вялікага

і св. Іаана Залатавуснага пасля трэця-
га антыфона, перад спяваннем Трысвя-

тога.
Узверхняе месца - месца ў алтары за прасто-

лам, што ўвасабляе пераднябёсны пра-

стол вялікага архірэя, які прайшоў нябё-

сы, -- Ісуса Хрыста; таксамаі архірэй,які

свяшчэннадзсіць, седзячы на ўзверхцім

месцы, увасабляе сабой Хрыста.

Херувім-- сярэдні чый анёла вышэйшайіерархіі

(побач з серафімам і прастолам). Займае

2-е месца ў шэрагу 9-і анёльскіх чыпоў.

Херувімская пёсня - 1) «Алілуйя»; 2) «Якія

херувімаў...» , ,

Царская брама - брама, што знаходзіцца У

сярэдзіне іканастаса і вядзе ў тую част-

ку алтара, дзе знаходзіцца св. прастол.

Царскай названа праз тос, што падчас

літургіі праз яе, у выглядзе Святых Дароў,

праходзіць Цар славы, Цар цароў і Госпад

госпадаў Ісус Хрыстос.

Чапарыдзясічніца -о вялікі пост перад
Чатырыдзясянцаўца 40 дзён. Малой

азывасцца пост пе-
Чым раасам, або Піліпаў пост(Піліпаўка).

азва у багаслужбовых кнігах поўцага
выкладу / пераліку ўсіх (зменлівых і
нязмеплівых) малітваў для пэўнай ба-
гаслужбы, задлюстраваннем іх узаем-
най. паслядоўпасці. Напр., «Чын Боскай
літургіі». Пра анёльскія чыныІл. Анёлы.

«Шасцідзён» - кпіга развагаў пра шэсць дзёй
стварэння свету аўтарства св. Васіля
Вялікагаі Іаана, балгарскага экзарха,

Шчмагміласціўе”-гл. Паліялей.
Эксапастылар- тралар, які чытасцца або спя-

ваецца ў нядзельныя і асабныя святочныя
дпі на ютрані, пасля канона.

Эпітрахіль - адно з увабранняў святара, што
надзяёцца на шыю пад рызаміі спускаецца
дадолу; без эпірахілі не можа адпраўляцца
ніводная служба.

Эўхалогія (Эўхалоегій, Эўхалагіён) - права-
слаўная багаслужібовая кніга, якая спалу-
чае ў сабе службоўнікі трэбнік.

Эўхарыстыя - складанне вялікай ахвяры Цела
і Крыві Хрыстовай, якое дзеецца на Боскай
літургіі, а гаксама непасрэдна сама гэтая
ахвяра; то бок эўхарыстыяй пазываецца:
У) літургія; 2) самі Цела і Кроў Хрыста.

Юграня - царкоўная багаслужба, якая адпраў-
ляецца раніцай (ад ст.-слав. «утро» /
«ютро»- «раніца»).

Ялеепамазание- чын, які адпраўляеццаў царк-

ве прыканцы ютрані: пасля прачытання
малітвы «Уладыка, шматміласціва»святар,

“ узяўшыз запаленай перад абразом лампа-

дыялей, памазвае народ, выяўляючыхрос-

нызнакна чале,
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Аарон, старший брат Монсея и его сподвижник

при освобождсний евресвиз египетского

“рабства, первый сврейский первосвяіцец-

нНК.
Аввакум (Аввакум Петрович; 1620-1682), про-

топоп города Юрьевца Повольского; про-
тивник церковной реформы патрнарха Ни-

кона. Ему приписываются 43 пронзведеиия,

среди которых - «Житие», «Книга бесед»,

«Книга толкованнй», «Книга обвнпений»

н др. Считается основоположнинком новой

росенйской словесности, нсповедальной

прозы. Стародбрядцы почнтают Аввакума

как святомученика и исповедннка. ,
Августин Блаженный (354-430), епископ Гип-

. понский, философ, влиятельный пропо-
ведник, христнанскнй богослов и политик.

Авессалом, трётинй сын библейского царя
Давида.

Авирон, вождь нз колена Рувимова, восставший
вместе с Кореем, Дафаноми другнми про-
тив Монсея и Аарона (Чис.16).

Авраам, бнблейский персонаж, родоначальннк
многнх народов (Быт. 17:4). Первый из
трех библейских патриархов, жившинх по-
сле всемирного потопа.

Агриппа, Марк Юлий Агриппа П (27-93), царь
Иуден, сын Ирода АгриппыІ, внук Ари-
стобула н правнук Нрода Велнкого.

Адам, собственное имя первого человека, прадт-
ца всех народов. ;

Алексей Михайлович, (1629-1676), второй
русский царь из династии Романовых
(1645-1676).

Анапия, нудсй-христнанин нз Дамаска, по пре-
“даннюпризнается одним из чнела семнде-
сятн апостолов, епископ Дамасский, свя-

- шенномученинк,
Апдрей, Апдрей Кесарийскнй (ЎБУП) - архи-

епископ Кесарни Каппадокнйской (Малая
Азня), почнтается Православной церковью
как святитель.

Аіша, в христнанской традиции мать Богоро-
дицы, бабушка Дисуса Христа (богопра-
матерь), жена святого Ноакима, роднвшая
дочь чудссным образом после долгих лет
бездетного брака.

Атопий Печерский (983- 1073), святой Рус-
ской церкви, основатель Кисво-Печерской
лавры, почигастся Православной церко-
выюкак преподобцый. '

ОПОМАСТНКОІ

Аполлипарий, '” Аполлнцарий  Лаоднкийский
(Аполлинарий Младший;ок. 310- ок. 390),
спископ Лаодикийскиіі в Сирин, однн из.
панболее ярых противииков аринанства,
богослов, экзегет, предшсственнинк моно-
финзитства.

Аресфа (ок. 861 - после 934), архнепнскоп Кеса-
рийскийс 902 г, автор комментарня к Апо-
каляпсису, многочнеленных схолий и писем.

Арнадна, святая мученица, рабыня Тертилла,
старейшины города Проминссин (Фригня)
при нмператоре Адрнане (117-161).

Арий(256-336), один из ранних ерсснархов, ос-
новоположиннк арианства.

Афапасий, Афанасий Великий(ок. 298-373), ар-
хиепископ Александрийский, один из гре-
ческих отцов Церкви, принадлежавший к
Александрийской школе патрнстики.

Бароннй, Чезаре Баронно (1538-1607), католн-
ческий историк, кардинал.

Василий Великий (ок. 330 -- 379), известный
также как Василий Кесарийскнй, святи-

“тель, архиепископ Кесарии Каппадокнй-
ской, церковный писатель н богослов.
Одиннз трех каппадокийских отцов Церк-
ви наряду с Григорнем Нисскими Григори-
ем Богословом. Ему принписываются изо-
бретенне иконостаса и составленне литур-
гии Василия Великого. :

Владимир, Владимир І Святославич (ок. 960 --
1015), князь новгородский (970-988), ве-
ликий князь киевский, при котором про-
изошло креіценне Руси.

Власнй, нменовавшийся Вукол, Власий Сева-
стийский (ў ок. 316), хриетнанский святой,
спископ города Севастия в рнмской про-
вянции Каппадокинив Малой Азни (ныне
Снвас в Турцни), почнтается Церковью как
свяшснномучсннк.

Гавриил, архангел.
Галактнон; святой мученик, мирское нмя Кли-

тофон, житель горада Эмеса в Фиинкии,
муж Ениетимци.

Гермаген, мученик Никейский или Спракузскнй.
Гирсам, первенец Моцсеяи Сепфоры.
Голнаф, огромный фнлистимлянский  вонн,

потомок великапов Рсфанмов в Ветхом
Завете,

Грторий ХН, на самом деле речь о Грнго-
ран. ХІ (1502-1595), напе римском
(13.05.1572-10.04. 1595).



Гршорий Богослов, плн Григорий Назнанзин

(329-359), христнанский богослов, одни
нз огцов Церкви, входнт в чнело великих
каппадокийцев, близкий друг и сподвниж-

ник Василия Великого, почнтастся Право-
славнойцерковьюкак святитель.

«Григорий Двоеслов, Григорий І Великий
(ок. 540 - 604), папа римский (03.09.590-
12.03.604), называемый в православной

традицниРригорисм Двоссловом.

Григорий Нисский(ок. 335 - после 394), бого-
слов, спіскоп Нинссы и святой, философ,
экзегет, один из трех великих каппадокий-
цев, младшнйбраг Василия Великого, близ-
кий друг Григорня Богослова.

Гришорий Синнант(ок. 1268 - 1346), православ-
ный святой, прсподобный, возроднл на

Афонс практнку Нисусовой молитвы.

Давид, второй царь Изранля, младший сын

Нессея из Вифлеема. Царствовал 40 лет

(ок. 1005 -- 965 до н. э.): семь лет и шесть
месяцев был царем Иудеи (со столицей в

Хевроне), затем 33 года царем обьеднинен-
ного царства Изранля н Иуден(со столи-

цей в Иерусалнме).

Даниил, бнблейскніі пророк (относяшцийсяк так
называемым велнкнм пророкам), потомок
знатного нудейского рода (УІІв.дон. э.).

Дафаі,брат Яварона.
Днаскор (ў 454), патрнарх (архнепнскоп) Алек-

сандрийский (444-451). .

Днанм, Дидим Слепой (грёч. Дыдим АЯлексан-

дрийский; ок. 312 - 398), греческий хрнсти-

анскнй писатель, богослов, представитель

александрийской теологнческой школы.

Дноннсий Ареопагит, афинский мыслительІ в.,

хрнстнанскинй святой. Согласно церков-

ному преданню Днопинсий Ареопагит был

ученнком апостола Павла (Деян. 17:34) н

первым епископомгорода Афины.

Ева, жена Ядама, первая женцина (Быт. 2:22) и

праматерь всех людей. "
Еводий, Евод (І в.), апостол нз числа семндс-

сятн, был первым после святого апостола

Петра спіскопом в Антиохии Снрийской.

Евфросні Псковский (в миру Елназар; 1386-

1481), основатель Спасо-Елназаровского

монастыря, почитается Церковью как пре-

подобпый. "
Елена, Флавня Юлия Елена Августа (ок. 250-

330),-- мать рнмского императора Констан-

тинаІ (см. Констанітни Великий).

Епистнмия,святая мученица, мирское имяЛёв-

киппня, жительница города Эмеса в Финн-

кни, жена Галактінона.

Епифашій, Епнфаний Кипрский1 (Епияфаннй
Саламский;і 1 403), один нз рацицнх отцов
Церквн, который прославился ненстовыми
обличеннямі ерессіі,

Епиафаний, Епифапияй Славнисцкий (ок. 1600-
1675), постриженник Кнсво-Печерского
мопастыря, неромопах, экзегет. Акунвно
участвовал в исправлении книг, иницийро-
вапном патрнархом Никоном; был одішнм
из лидеров «гречсского» направления в
просвеіцениин богословии..

Ефрем, младший сын Иосифа Прскрасного от
сгнптянки Асепсфы из Нлнополя (Быт.
46:20). Родился в Египте до прихода сынов
Изранлевых из Ханаана и усыновленный
престарелым Наковом. Его дедомпо мате-
ринской лннин был египстский крец По-
тифер.

Захария, одни из двенадцатн малых пророков.
Родившись во время вавнлонского плена,
пережил его и по возвраценининз плена во
многом содействовал правственному Воз-
рождениію сврейского народа.

Зсвс, в древнегреческой мифологни бог неба,
грома и молний, ведаюіцинй всем миром.
Главныйнз богов-олимпнйцев.

Знновий, Знновий Отенский (? - 1568), бого-

слов, православный полемнст ХУІ в., ннок

Отенского новгородского мапастыря, со-
сланный туда около 1526 г. из Москвы,вин-
днмо, после осуждення его учнтеля Мак-

сима Грека.
Нанр, правитель сннагоги, едниственную дочь

которого Писус воскресил от преждевре-

менйой смерти (Мф. 9:18; Мк. 5:22; Лк.

- 8:41).
Иаков (Иаков Зсведссв, Наков Старшнй), апо-

стол Мнсуса Христа, упомннаемый в Но-

вом Завете. Был убитв 44 г. в Перусалиме,

Старшні!брат Иоанна Богослова. о.

Наков (Изранль), третий из библейскнх патри-

архов, младший из сыновей-близнецов па-

трнарха Іісаака и Ревекки, родившей после”

двадцатилетнего бесплодного брака.

Нван Васильсвич, Ноанн ІУ Васальевич (про-

звапцый Иван Грозный; 1530-1584), вели-

кий князь Московский ивсея Русие 1533 г.

первыйцарь всея Руси(с 1547). а,

Игнагинй Богоносец, Пгнатнй Антнохнйскии

с 107), муж апостольский, свяшсниому-

ченик древней Церкви, третий епнскоп

Антнохийскнй лосле апостолов Летра н

Еводня, ученик Лоанна Богослова.

Незекинль (УП в. до и. 2.), оДнн из четырех Ве-

гликих пророков Ветхого Завета.
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Перемия, птарэй из чстырёх велнких пророков

Ветхого Завета.
Нероним, Пероним Стридонский (342-419 млн

420), обіцехрнстнанскиіі святой, Один из

учителей Церкви, переводчнк Бнблин на

латннскинЙ язык. , .,

НИиеўс Снрахов, автор однопменной свяіценпой

книги, жнл в Нерусалнме, вероятно, во

времена первосвяценннка Снмона Пра-

ведного (почтиза 300 лет до Р. Х.).

Инсус Христос, или Пнсус нз Назарета, цен-

тральная личность в хрнстнианстве, кото-

рое рассматриваёт его как предсказанного

в Ветхом Завете Мессню, которыйстал нс-

купительной жертвой за грехн людей.

Илня, бнблейскнй пророк в Изранльском цар-

стве в ІХ в.до н.Э.
Ноаким, НоакимКорсуняннн (? - 1030), первый

епнскол в Новгороде (992-1030) с тнтулом
г «епископ Новгородский»; прозвиіце, пред-

положительно, дано по месту его прежнего
служення нли жнтельства - Корсуня.

Иеанн Богослое, (Иоанн Зеведсев,І в.), один нз
двенадцатн апостолов, согласно хрнстнан-
ской традицииавтор Евангелия от Иоанна,
Книги Откровення и трех посланий, во-
шедших в Новый Завет.

Ноаци Дамаскнн(675 - ок. 753 (780)), один из
отцов Церквн, богослов, философ н гим-
пограф, хрнстнанский святой, почнтастся
Православной церковью как прсподобный.

ПоанинЗлагоуст,(ок. 347- 407), Архнеппскоп
Константинопольский, богослов, почнта-
стся как один изтрех Вселенскихсвятите-
лей и учителей вместе со святителями Ва-
силиемВеликцми Грцгорием Богословол.

Иоани Лествичиик (525-595 (605) или 579-
649), христнапский богослов, визаптий-
ский финлософ, игумеп Синайского мона-
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““стыря.
Иоаіи- Предтеча, нли Иоанн Креститель

- (б-2 годыдо н. Э. -- ок. 30 г. н. Э.), согласно
Евангелню ближайший предшсственннк
Пыисуса Христа, предсказавший прише-
ствие Мессни.

Иоаці, апостол, см. Яоант Богослов.
. Ноаші, спископ Китрский (Македониня, ХІН в.).

Иоанн, Поапн УШ (ок. 814- 882), папа римекнй
(14.12.872-16.12.882),

Ноасаф (Скришицын:; ?

-

1558), с 1539 г. мніро-
полит Московскийи веся Русіі, святой,

Нов(в миру Иван; ок. 1525 - 1607), первый па-
трнарх Московский(1589-1605).

Понафаі, старший сып царя Саўла, друг Да-
вида.

Носинф Пабожный, Посиф Аримафсйский, ну-
дейский старейшниа, в гробннце ко горого
был погребен Яисус Христос.

Носиф, Иоснф Обручник (ИосифПлотинк), со-
гласно Новому Завету (Мф.1:18 и след.)
обрученный муж Пресвятой Богородицы.

Носнф, Иосиф Прекрасный, сын бнблейского -
праотца Иаковаот Рахилн.

Ирина (язычсское нмя - Пирошка, в монаше-
стве Ксения; ок. 1088 - 1134), жена визан-
тийского императора Иоанна ІП Комнина,
почнтается Православной церковью как
преподобная. ;

Исав, сын Исаака и Ревекки, старше своего
блнзнеца Иакова, продал свое первород-
ство брату Иакову.

Исаня (Исайя), один из великнх библейских
“пророков, выходец нз знатной еврейской
свяшеннической семьи, родился в Иеруса-
лимеоколо 765 г. до Н.Э.

Нуда, Нуда Искарпот, Иуда сын Симона, одиннз
апостолов Иисуса Христа, предавшнй его.

Нуда, Иуда Фаддей (Иуда Иаковлев илиЛеввей),
согласно Библии однн из двенадцати апо-
столов, брат Иакова Алфеева, сын Алфея
или Клеопа. Упомянут в списках апосто-

“лов в Ёвангелиях от Луки(Лк. 6:16) н от
Иоанна (Ин.14:22), а также в Деянняхсвя-
тых апостолов (Деян.1:13).

Канафа, первосвяіценник Иуден (18-37). Кана-
фа многократно упоминается в трех Ёван-
гелнях (Мф,26:3, 57; Лк. 3:2; Ин. 11:49-52,
18:13-28), а также в Деяннях святых апо-
столов (Деян. 4:6).

Каллист, КаллистІ (ў ок. 1363), патрнарх Кон-
стантиннопольский (1350-1354, 1355-1363),
почитается Православной церковыю как
святитель. ,

Кальвин, Жан Кальвнн (1509-1564), француз-
ский богослов, реформатор церкви, осно-
ватель кальвинизма.

Кнеса, Есун, сын библейскога царя Саула.
Карилл Александрийский (9576-444), отец

Церкви, христнанский егинпетский эЭкзсгст
п полсмист, возглавнвший оппознцию ие-
сторнанству. Представитель александрнй-
ской теологической школы.

Кирилл Великий,см. Кирилл Ялександрийский.
Кэрилл Иерусалинмский (515-356), отец Церк-

ви, спяскоп Перусалнмскні (350-346),
аскет, проповеднік, который пытался под-
нягь значение Нерусалима в качестве цен-

, тра веей хриетіапской Церкви.
Кледоний, рнмский граммак, учил в Констан-

типоцоле в Ув. :



Копсгантни Великий, Константин І (Флавий

Валернй Аврелий Копстаитин; 272-337),
рамекий нмператор. В 323 г. стал сдин-
ственным  полновластным  правителем
рнмского государсіва, христианство сде-
лал господствуюшей религней, в 330 г.
перенее столнцу государства в Внзантнй
(Копстантннополь).

КонстантинПогопат, КонстанйтниІУ (652-685),

византнйский нмператор (668-685). В
нсторнн Константин ІЎ остался с прозви-
цем Погонат (Бородатый), хотя, по всей
виднмости, в дсйствительности это было
прозвице сго отца, Копстанта ІП.

Корей, левнт нз рода Каафа, выступнвшнй вме-

сте с Дафаноми Явироном против Аарона
во время странствовання еврсев по пусты-

не. :
Корнилнй, сотннк (центурнон) италийского

полка, служнвиший в Кесарни; Корниляйи
его домочадцы были креіцены апостолом
Петромкак первые обраішценные из языч-
Ников.

Косма Маюмский (Козьма ИНерусалнмскні),
византийскнй церковный поэт УІв. Счи-
тался братом Иоанна Дамаскина, вместе с
которым переехал нз Дамаска в Иерусалим
н С 732 г. стал монахомв мопастыре Свято-
го Саввы. В 743 г. Козьма стал епископом
Маюмским(недалеко от города Газа), по-
читается Православной церковью какпре-
подобный.

Ксанфопул, Никифор Каллист Ксанфопул
(ў ок. 1350), церковный нсторнк, монах
Софинйского монастыря в Констацтннопо-
ле. Его «Церковная история»(в 18 книгах)
доведена до кончнны византийского нмпе-
ратора Фокн(611).

Лазарь, Лазарь Романовскіій, во времсна патри-

арха Ннкона один нз нсправнтелей цер-
ковно-богослужебных книг. После ссылки

в Тобольск за критику Никона составил
«Челобитную»царю Алексею Мнхайловяи-
чу, которая в 1666 г. была передана собору

и на нем осуждена, а Лазарь в 1667 г. был

предан анафеме. Однако Лазафь не пере-

стал осуждать нововведення, за что ему
был обрезап язык. В 1608] г. сожжсіі вместе

с Яввакумом, Феодороми Епнфаннем.
Лев Премудрый, Лев УІ Мудрый, нлн Фило-

соф (866-912), византнйскій нмператор

(586-912) из Македонской дннастии. Свое

прозвице получил за сочнненне тракта-

тов (в том чнеле о воениом дёле «Такті-

ка Льва»), стихов и речсй, а также за за-

.

абсне ацВа
на гречсском языка.наз аа араке, называемых «Базн-
Лики», комментариев н дополнеццій к
нему,

Лот, племянцик Явраама (сып его брата Арана).
Лука, апостол нз чнела семидесяти, сподвиж-

инк апостола Павла, христпанский святой,
почіпастся как автор одного из чстырсх
Еваигелий и Дсяпий святых апостолов.

Лютер, Мартни Лютер (1483-1546), христиан-
ский богослов, нинцнатор Реформации,
персводчик Библии на немецкийязык.

Макаряй(в миру Миханл;ок. 1482.-- 1563), мн-
трополит Московскийи всея Руси(с 1542),
в 1526-1542 гг. архнепископ Новгород-
ский.

Макарніі Антнохийский, Макарнй Ш(в миру
Юсеф Занм; ў 1675), церковный деягель
ХУІІ в., предстоятель Аптиохийской Пра-
вославной церкви (1648-1667, по другим
данным 1647-1672). :

Македониіі, Македоний І (ў после 360), ар-
хнепиекоп Константинополя (в 342-346
и 351-360). С его именем связывается
возникновенне учения духоборцев.

Максим Грек (в миру Миханл Трнволис; 1470-
1556), русский релнгнозный публицист,
автор н персводчник, почитается Право-
славной церковью как преподобный.

Манассия, старшнй сык Яосифа ивнук Лакова,
усыновленный последним; родоначальнік

одного нз колен Мзранля - Манассневаго

колена, .
Марнамня - христнанская святая.

Мария, мать Лисуса Христа, Богороднца.

Мария, сестра Монсся.

Маркелл, Маркелл Анкирскиі(до 285

-

ок. 374),

епископ Анкирский, участник Анкирского

п Ннкейского соборов. Сторонцнк ЯАфана-

сия Великого в арнапском споре. Был ббви-

нён свонми сторонникамя в савелнанстве

(см. Савелий) и изгнан со своей спархнн. “

Маркнан, Флавий Маркнан (396:457), вОст0Ч-

по-рнмский император (450-457). ;

Мартии, папа Марин І (? - 884), папа римскня

(16.12.882-15.05.884). ,

Матфей Властарь, Властарь Матфсіі (ў ек.

1360), византийскніі канонист, нсромонах

нз Солунин.

Мазфей, Левий Магфей, однн нз двенадцатн

апостолов /Іисуса Христа. По траднции
считастся автором Евангелия от Магфся.

Мел(ь)миседск, в Библни царь Салимекні, сря-

шенник Всевышнего,(Быт. ІМЕ19: Іс. 109:4).



390 Мелетий Антнохайскні, епнскоп Севастиі!,

ваоследствин архнепинскоп Антнохийский

(360-381), почитастся Православнойцер-

ковыю как святитсль.

Мелетинй Смотринцкий (в миру МаксимГераси-

мович Смотрнцкий, встречастся и смешан-

“пая форма имени Максентий, псевдоним

Теофинл Ортолог; 1577-1579 нли 1572

1633), белорусско-украннскнй мыслнтель,

писатель, деятель просвеіцення, архнепи-

скоп Полоцкий, автор «Грамматники».

Мелетий; Мелетий Пига(с) (1549-1601), па-

трнарх Александрнйский (05.08.1590-

13.09. 1601).
Мипа, Мина Александрийскнй, мученце (ў ок.

313).
Минханл,архангел.

Мойсей (ХІв. до н. э.), еврейский пророк и

законодатель, основоположник нудаийзма,

произвел Исход евреев из Древнего Егип-

та, сплотил изранльские колена в единый

народ.
ПНафананл, Ноанн Нафананл, греческий нерей,

автор «Скрнижали», переведенной патрн-
архом Московскнм Никоном и изданной в

1656 г.
Несторий (после 3581 - ок. 451), церковный

дгятель, представитель антнохийской
богословской школы, архнепископ Кон-
стантинопольский в 428-431 гг. Осново-
положник течення в христнанстве -- не-
сторнанства, осуждённого как ересь на
Эфесском (Третьем вселенском) соборе
в4З1 г.

Никита, Никита Пустосвят (настояцее имя Нн-
кита Константннович Добрыннин; ў 1682),
суздальский свяішенник, противник цер-
ковной реформы Патриарха Ннкона. Про-
звице Пустосвят было дано его оппонен-

“тами.
Никифор (ок. 758 - 828), патриарх Константи-

- нопольский (806-815), почитается Право-
славной церковыю как святитель.

Никодим, упоминасмый в Ёвангелни от Моанна
фарнссі, член сннедрнона, тайныйученик
Иисуса Христа.

Инколай Кавасил, Николай Каваснла Хама-
ст (1322 - 1397 нлн 1398), православ-
ный богослов и литургиет, ученый-энци-
клопеднет, философ-мнетцк, писатель и
представитель внзапінйской традиции
нснхазма,

Пиков (мирское нмя Никита Манни (Миннов);
1605-1681), седьмой паіриарх Москон-
ский(25.07.1652-12.12.1666).

Никой, монах Черной горы, Ннкоп Черногорсц,
монах, жнвшнй блнз Антнохии во второй
половиие ХІв.

Ной, последний (десятый) нз допотопных вет-
хозаветных патрнархов, пронсходяіцинх по
прямой лининот Ядама.

Осия, бнблейский пророк, сын Веерни, автор -
Кииги Осни.

Павел, (5 или 10 - 64 нлн 67), «апостол языч-
ников»(Рим. 11:13), не входившиній в число
двенадцати апостолов и участвовавший в
юпости в преследовании христнан.

Павел, христнанский подвнжннк.
Пансий Александрийский, патрнарх Алексан-

дрийский (15.10.1657 - ок. 1665, 1668 -
1677 или 1678).

Пансий, ПансийІ, патриарх Константинополь-
“ский (нюль 1652 - апрель 1653).

Памва Берында (середина ХХІв., - 1632), из-
вестный лексикограф, поэт, переводчик,
гравер и издатель.

Петр (ў ок. 67), один нз двенадцати апостолов
Иисуса Христа. В католнцизме траднцин-
онно счинтается первым папой римским.

Питирим (? - 1673), восьмой патриарх Мо-
сковский и всея Руси (нюль 1672 - апрель

1675). С 05.05.1564 по 07.07.1572 митро-
полнт Новгородский и Великолукский.

Плата, Бартоломео Сакки по прозвиіцу Пла-
тина(1421-1481), итальянский гуманист н
библнотекарь, автор хроники пап («Гібег
«е уйа Сргізі ас оппіцт ропййсит»), нз-
даннойв 1475 г.

Платон(428;или427 дон.э. 2348или347 дон.э.),
древнегреческий философ, ученик Сокра-
та, учитель Аристотеля.

Плутон, в древнегречсской мнфологии одно из
именбога подземного царства н смерти.

Савелий, Савелий Птолемандский, пресвитер
города Птолеманда (Егнпет), ученне кото-
рого было осуждено на Александрнйском
(261) н Римском(262) соборах.

Саул(вторая половинаХІ в. до и. э.), согласно
Ветхому Завету (Танаху) первый царь те-
ократо-монархнческого пернода и основа-
тель обьединенного Пзранльского царства
(ок. 1029 -- 1005 до и. э.), создатель регу-
лярцой еврейской армни, в ветхозаветном
повествованнн воплошёение правителя, по-
ставленцого на царство по воле Бога, по
ставшего Ему неугодным.

Семсіі, веннамитаніці, родственник Саўла.
Сецфера, также Цяпора, жена Монсея, дочь Но-

фора, жрецаи вождя маднаннтян.
Сери, СергійІ (687-701). папа римский.



Симмах, Снммах Эвнонит (180-211), перевод-

чик Ветхого Завета па грсчсскцніі язык.

Соломол, третий сврейский царь, легендарный

правитель обьсдниенпого Пзранльского

царства в 965-928 до н. э. (в период ёго
нанвысшсго расцвста). Во время правле-
ння Соломонав Перусалиме был построен

Иерусалимскинй Храм - главная святыня
нуданзма.

Спирндоп (Потемкни; в миру Симеон), архн-
мандрит московского Покровского мона-
стыря, писатель, противинк церковной ре-

: формыпатрнарха Мнкона.

Стефан, Стсфац У (УБ (? - 14.09.6891), папа рнм-
ский с сентября 885г,

Тимофей(ок. 17 - ок. 50), апостол из чнела се-
миядёсяти, ученнк апостола Павла, первый

2 епнскоп города Эфсса. :

Товия, нлн Товий, сын Товита, чым проводни-

ком был ангел Рафанл. “
“ Тринфон(ок. 232 -- ок. 250), христнанский муче-

ник, пострадавшнй'за веру во время цар-
ствовання императора ДецняТраяна.

Фсодоснй Малый, Феодоснй П (401-450),
император Восточной Рнмской империи
на протяженнн 48 лет, с 402 г, когда оп

стал соправителем своего отца Аркадня,
а в 408 г. после его смерти занял престол
единолнчно. :

Федор Иванович, прозванный Блаженным

(1557-1598), царь всея Руси и великий

князь московский с 18.05.1584 г, третий
сын Ивана ІУ Грозного, последний пред-

ставитель московской ветви дннастини Рю-
риковичей. ;

Фекла, Фекла Иконийская (30-е гг. 1 в. - П в.),

раннехристианская святая, почитается

Церковыо как равноапостольная,

Фсодор, Феодор Иванов, днакон кремлевского

Благовешсиского собора, протнвннк цер-

ковной реформыпатриарха Никопа.
Феодорит, Феодорит Кирский (386 нли 393 -

457), спископ Кирскнй, православный бо-

гослов, представитель антнохийской бого-

словской школы. Некоторые сго сочинения

были осуждены Пятым.вселейскнм собо-

ромкак еретнческне. ,
Феодосий, ФеодосийІ Великнй (Флавий Фсодо-

сий;, 346-395), последний нмісратор сдин-

ной Рнмекой нмперинн.
Феоктист, нгумен(ў 1666), протинвник цёрков-

ной реформыпатрнарха Ннкона.
Фсафилакт, Феофилакт Снмокатта, визапінй-

ский писатель и нсторик, жинвшнй в на-

чале УП в.

Ф аа зРалицш Днакон, святой апостол Филипп, апо-
стол нз чнела семнассятн.

ФІ Мані, ддийиз двенадцати ацостолав Иисуса
Хрнста,

Филофей(ок. 1300 -- 1379), патрнарх Констан-
тинопольский, занинмавцциій престол дваж-
ды: 1353-1354 н. 1364-1376. Авторэ ряда
житий, богословско-полемических пройз-
ведспий, гимпов и молігв, редакт ор литур-
гни и учительного Евапгелня.:

Формоз (816-896), папа рнимский (06.10.891--
04.04.896). :

Фортунат (Фортуннт), апостол из числа семи-
Ассяти, упоминастся апостолом Павлом
в Первом посланни к корннфянам (І Кор.
16:17-18). ..

Фотий (ХІЎ з. - 1431), мнтрополят Кневекнй
и всея Руси, почитается Церковью как
святитель.

Юстиннан, Флавий Пстр Савватий Юстини-
ан, более известный как ЮстнинайІ нлин
Юстнниан Великий (483-565), визан-
тийский нимператор (01.08.527 до смерти
в 565).

Ярослав, Ярослав Владимирович (нян Ярос-
лав Мудрый; ок. 978 - 1054), князь ро-
стовский (987- 1010), князь невгородскнй
(1010-1054), велнкнй князь кневский
(1016-1054). Ярослав Владнмирович - сын
крестителя Руси кпязя Владнмира Святос-
лавича (из рода Рюриковнчей) ин полоцкой
княжны Рогнеды Рогволодовны, отец, дед
н дядя многих европейских правителей.

 



АНАМАСТЫКОП
392
 

Аароп, старэйшыбрат Майсея і яго паплечнік

прывызваленні габрэяў з сгіпецкайняволі,

, першы габрэйскі першасвятар.

Авакум (Авакум Пятровіч; 1620-1682), пра-

тапоп горада Юр“еўца Павольскага; пра-

ціўнік царкоўнай рэформы патрыярха

Нікана. Яму прыпісваюцца 43 творы, сярод

якіх - «Жыціе», «Кніга гутарак», «Кніга

тлумачэнняў», «Кніга абвінавачанняў»

і інш. Лічыцца пачынальнікам новай

расійскай славеснасці, спавядальнай про-

зы. Стараверы шануюць Авакума як

святапакутніка і спаведніка.

Авесалом,трэці сын біблейскага цара Давіда.

Авірон, правадыр з племя Рувімавага, які
з паўстаў разамз Карэем,Дафаналмі іншымі

« супраць Майсея і Аарона (Лікі, 16).
Агрыпа, Марк Юлій Агрыпа П (27-93), цар

Юдэі, сын Ірада АгрыпыІ, унук Арыста-
була праўнук Ірада Вялікага.

Адам,уласнае імя першага чалавека, прабацькі
ўсіх народаў.

Алепа, Флавія Юлія Алена Аўгуста (каля
250-350), маці рымскага імператара
КанстанцінаІ (гл. Канстанцін Вялікі).

Аляксей Міхайлавіч (1629-1676), другі рускі
цар з дынастыі Раманавых(1645-1676).

Анапія, юдэй-хрысціянін з Дамаска, павод-
ле падання прызнаецца адным з ліку
сямідзесяці апосталаў, спіскап Дамаскі,
святыпакутнік.

Андрэй, Андрэй Кесарыйскі (У-У),
архіспіскап Кесарыі Кападакійскай (Ма-
лая Азія), шануецца Праваслаўнай царк-
войяк свяціцель.

Антопій Пячэрскі (9983-1073), святы Рускай
царквы, заснавальнік Кіева-Пячэрскай
лаўры, шануецца Праваслаўнай царквой
як вялебны.

Апалінарый, Апалінарый Лаадыкійскі (Апа-
лінарый Малодшы; каля 310 - каля 390),
спіскап Лаадыкійскі ў Сірыі, адзін з най-
больш зацятых праціўнікаў арыяпства,

.. багаслоў, экзэгет,папярэднік манафізіцтва.
Арый (256-7336), адзін з ранніх ерэсіярхаў,

пачынальнік арыянства.
Арыядна, святая паку:іпіца, рабыня Тэртыла,

старэйшыныгорада Прачісй (Фрыгія) пры
імператары Адрыяне(117-161).

“

Арэфа (каля 861 - пасля 954), архіепіскап
Ксеарыйскі з 902 г. аўтар каментарыя дз
Апакаліпсісу, шматлікіх схолійі ліс оў.

Асія, біблейскі прарок, сып Веерыі, аўтар Кнігі
Асіі.

Аўгусцін Дабрашчасцы (354-430), епіскап
Гіпонскі, філосаф, уплывовы прапаведнік,
хрысціянскібагаслоўі палітык.

Аўраам, біблейскі персанаж, родапачынальнік
многіх пародаў (Быц.17: 4). Першыз трох
біблейскіх патрыярхаў, якія жылі пасля
сусветнага патопу.

Афанасій, Афанасій Вялікі (каля 298-373),
архіепіскап Александрыйскі, адзін з
грэцкіх айцоў Царквы, які належаў да
александрыйскай школыпатрыстыкі.

Бароній, Чэзарэ Баронія (1538-1607), каталіцкі
гісторык, кардынал.

Васіль Вялікі(каля 330-379), вядомы таксама як
Васіль Кесарыйскі, свяціцель, архіепіскап
Кесарыі Кападакійскай, царкоўны пісь-
меннік і багаслоў. Адзін з трох капада-
кійскіх айцоў Царквы разам з Рыго-
рам Ніскім і Рыгорам Багасловам. Яму
прыпісваюцца вынаходніцтва іканастаса
і складанне літургіі Васіля Вялікага.

Галактыён, святы пакутнік, свецкае імя Клі-
тафон, жыхар горада Эмеса ў Фінікіі, муж
Эпістыміі,

Галіяф, велізарны філістымлянскі воін, нашча-
дак волатаў Рэфаімаў у СтарымЗапавеце.

Гашца, у хрысціянскай традыцыі маці Бага-
родзіцы, бабуля Ісуса Хрыста (Бога-
прамаці), жонка святога Іаакіма, якая
нарадзіла дачку цудоўным чынам пасля
доўгіх гадоў бяздзетнага шлюбу.

Гаўрыіл, арханёл.
Гермаген, пакутнік Нікейскі або Сіракузскі.
Гірсам, першынец Майсея і Сепфоры.
Давід, другі цар Ізраіля, малодшы сып Іясеяз

Віфлсема. Валадарыў 40 гадоў (каля 1005--
965 да н. э.): сем гадоў і шэсць месяцаў быў
царом Юдэі(са сталіцай у Хеўроне), затым
33 гады царомаб'яднанага царстваІзраіля
і Юдэі(са сталіцай У Ерусаліме).

Данііл, біблейскі прарок(які адносіцца да так
званых вялікіх прарокаў, нашчадак шля-
хетнага юдэйскага роду (УІІ ст. да н.э).

Дафан,брат Явірона.
Дзідзім, Дзідзім Сляпы (грэц. Дзідзім Александ-

рыйскі; каля 312-398), грэцкі хрысціянскі
пісьменнік, багаслоў, прадстаўнік алексан-
дрыйскайтэалагічнай школы.

Дыянісій Арэапагіт, афінскі мысліцель І ст.,
хрысціянскі свягы? Паводле царкоўнага



падання Дыяпісій Арэапагіт быў вучнем

апостала Паўла (Дзеі, 17:34) і першым

спіскапамгорада Афіны.

Дыяскор (4354); патрыярх

Александрыйскі (444-45)).

Ена, жонка Ядама, першая жанчына (Быц. 2:22)

, і прамаціўсіх людзей.

Езэкііль (УІ ст. да и. Э.), адзін з чатырох вялікіх

прарокаў Старога Запавету.

Ерамія, другі з чатырох вялікіх прарокаў Ста-

рога Запавету.

Ерапім, Еранім Стрыдонскі (342-419; або

420), агульнахрысціянскі святы, адзін з

настаўнікаў Царквы, перакладчык Бібліі

на лацінскую мову.

Захарыя, адзін з дванаццаці малых прарокаў.

Нарадзіўшыся падчас вавілонскага па-

2 лону, перажыў яго і па вяртанні з палопу

шмат паспрыяў маральнаму адраджэнню

габрэйскага народа.

“ Зеўс, у старажытнагрэцкай міфалогіі бог неба,

грому і маланак, які кіруе ўсім светам,

Галоўныз багоў-алімпійцаў.

Зіновій, Зіновій Оценскі (? - 1568), багаслоў,

праваслаўны палеміст ХУІ ст. манах

Оценскага наўгародскага манастыра, сас-

ланы тудыкаля 1526 г. з Масквы,відаць,

пасля асуджэння яго настаўніка Максіма

Грэка.

Іаакім, Іаакім Карсунянскі (? - 1030), першы

епіскап у Ноўгарадзе (992--1030) з тытулам
«епіскап Наўгародскі»; мяркуецца, што

мянушка дадзенапа месцыяго ранейшага

служэпня або жыхарства - Корсуня.
Багаслоў (Іаан Зевядзееў, І ст), адзін

з дванаццаці апосталаў, згодна з

хрысціянскай традыцыяй аўтар Евангелля

ад Іаана, Кнігі Адкрыццяі трох пасланняў,

якія ўвайшлі ў Новы Запавет.

Дамаскін (675 - каля 753 (780)),

хрысціянскі святы, адзін з айцоў Царквы,

багаслоў, філосафі гімнограф, шануецца

Праваслаўнай царквой як вялебны,
Іаап Залатавусны(каля 347 - 407), архіспіскап

Канстанцінопальскі, багаслоў, шанусцца

як адзін з трох усеагульных свяціцёляўі

настаўнікаў разам са свяціцелямі Васілём

Вялікімі Рыгорам Багаслевам.
Іаан Лесвічнік (525-595 (605) або 579-649),

хрысціянскібагаслоў, візантыйскі філосаф,

ігумен Сінайскага манастыра.
Гаан Прадцеча, або Іаан Хрысціцель (6-2 гг. да

и. Э. - каля 30 г. н. э.), згодна з Евангеллем

бліжэйшы папярэднік /суса Хрыста, які

прадказаў прышэсце Месіі.

(архіспіскап)

Іаан

Іван

Гаа, апостал,гл. Чаан Багаслоў.
рае, епіскапКітрскі (Македонія, ХШ ст).
аараўся Ы955), з [539 г. мітрапаліт

. Маскоўскі усі, святы.
Гаір, кіраўнік сінагогі, адзіную дачку якога Ісус

ўвааа? Аа заўчаснай смерці (Мацв.
(248; Мар, 5:22;Лук.841), 8

Іакаў (Ізраіль), трэці з біблейскіх патрыярхаў,
малодшы .З сыноў-двайпят патрыяр-
ха Ісаака 1 Рэбекі, якая нарадзіла пасля
«дваццацігадовага бясплоднага шлюбу.

Гакаў (Іакаў Зевядзееў, Іакаў Старэйшы), апо-
стал Ісуса Хрыста, які згадваецца ў Новым
Запавеце. Быў забіты ў 44 г. у Ерусаліме,
Старэйшыбрат Іаана Багаслова.

Іанафан, старэйшы сын цара Саўла, сябра
Давіда.

Таў (у свеце Іван; каля 1525 - 1607), першыпа-
трыярх Маскоўскі(1589-1605).

Іван Васільевіч, Іаан ІУ Васільсвіч (празваны
Іван Жахлівы; 1530-1584), вялікі князь
Маскоўскіі ўсёй Русіз 1533 г. першыцар
усёй Русі(з 1547).

Ігнацій Баганосец, Ігнацій Антыяхійскі (ў
107), муж апостальскі, свягы пакутнік
старажытнай Царквы, трэці спіскап
Антыяхійскі пасля апосталаў Пятра і
Эводыя, вучаньІаана Багаслова.

Ілья, біблейскі прарок у Ізраільскім царстве ў
ІХ ст. дан.э.

Іосіф Пабожпы, Іосіф Арымафейскі, юдэйскі
старэйшына, у склепе якога быў пахаваны
Ісус Хрысіпос.

Іосіф, Іосіф Заручонпік (Іосіф Цясляр), згодна З

НовымЗапаветам (Мацв.1:18 і наст.) зару-

- чоны муж Найсвятой Багародзіцы.
Іосіф, Іосіф Прыгожы,сын біблейскага прабацькі

Такава ад Рахілі.
Ірына (язычніцкае імя Пірошка, у мапа-

стве Ксёнія; каля 1088 - 1134), жонка

візантыйскага імператара Гаана ІП Комніна,

шануецца Праваслаўнай царквой як вялеб-

ная. '
Ісаў, сыи Ісаака і Рэбскі, старэйшыза свайго

7. блізнюка Іакава - прадаў сваё першарол-
ства брату Іакаву. , '

Ісая, адзін з вялікіх біблейскіх прарокаў, выхадзец

са шляхстнай габрэйскай святарскай сям'і,

нарадзіўся ў Ерусаліме каля 765 г. дан.Э,

Ісус Сірахаў, аўтар аднайчсннай святой КНІГІ,

жыў у Ерусаліме, верагодна, у часы пер”

шасвятара Сымона Праведнага (амаль за

300 гадоўда Р. Х)). .
Ісус Хрыстос, або Ісус з Назарэта, шэнграль

ная асоба ў хрысціянстве, што разглядаў
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394 яго як прадказанага ў Старым Запавеце

Мссію, які стаў адкупленчай ахвяран за

грахі людзей.

Каліст, Каліст І (ў каля 1363), патрыярх Кан-
станцінопальскі (1350-1354, 1355-1363),

шануецца Праваслаўнай царквой як

“ свяціцель. ,
Кальвін, Жан Кальвін (1509-1564), французскі

багаслоў, рэфарматар царквы, заснаваль-

нік кальвінізму.

Капстанцін Вялікі, Канстанцін І (Флавій Ва-

лерый Аўрэлій Канстанцін; (2712-3397),

рымскі імператар. У 323, г. стаў адзіным

паўнаўладным кіраўпіком рымскай дзяр-
жавы, хрысціянства зрабіў папуючай

рэлігіяй, у 330 г. пгранёс сталіцу дзяржавы

ў Візантый (Канстанцінопаль).

Канстанцін Пагацат, Канстанцін ІУ (652-
685), візантыйскі імператар (668-685). У
гісторыі Канстанцін ІУ застаўся з мянуш-
кай Паганат (Барадаты), хоць, як відаць,

насамрэч гэта была мянушка яго бацькі,
Канстанта П.

Карнілій, сотнік (цэнтурыён) італійскага пал-
ка, які служыў у Кесарыі; Карнілійі яго
дамашнія былі ахрышчаныапосталамЛя-
тромяк першыя навернутыяз язычнікаў.

Карэй, лявіт з роду Каафа,які выступіў разамз
Дафанахі Авіронам супраць Яарона пад-
час вандраваннягабрэяў па пустэльні.

Касма::- Маюмскі (Казьма Ерусалімскі),
візантыйскі царкоўны паэт УШ ст.
Лічыўся братам Іаана Дамаскіна, разам
з якім пераехаўз Дамаска ў Ерусалімі з
732 г. стаў манахам у манастырыСвято-
га Савы. У 743 г. Казьма стаў епіскапам
Маіюмскім(недалёка ад горада Газа), ша-
нуецца Праваслаўнай царквой як вялебны.

Каіяфа, першасвятар Юдэі (18-37). Каіяфа
““шматкроць згадваецца ў трох Евангел-
лях (Мацв.26:3, 57, Лк.3: 2, Іаан. 11:49-52,
18:13-28), а таксама ў Дзеях святых
апосталаў (Дзеі; 4:6).

Кісса, Есуі, сын біблейскага цара Саула.
Кірыл Александрыйскі, (376-444), айцец

Царквы, хрысціянскі егіпецкі экзегст і
палеміст, які ўзначаліў апазіцыю исста-
рыянству. Прадстаўнік александрыйскай
тэалагічнай школы.

КірылВялікі, гл. Кірыл Александрыйскі.
Кірыл Ерусалімскі (3815-3586), айцец Царк-

вы, епіскай Ерусалімскі (350-396), аскст,
прапаведнік, які спрабаваў падняць зна-
чэшіе Ерусаліма ў якасці цэптра ўсёй
хрысціянскай Царквы,

Кледоній, рымскі граматык, вучыў у
Канстанцінопаліў У ст.

Ксанфопул, Нікіфар Каліст Ксапфопул
(] каля 1350), царкоўцы гісторык, манах
Сафійскага манастыра ў Канстанцінопалі.
Яго «Царкоўная гісторыя» (у 18 кнігах)
даведзена да скону візантыйскага імпс- .
ратара Фокі(611).

Лазар, Лазар Раманоўскі, у часы патрыяр-
ха Нікапа адзін з выпраўляльцікаў
царкоўна-богаслужбовых кніг. Пасля
высылкі ў Табольск за крытыку Нікана
склаў «Чалабітную» цару Аляксею
Міхайлавічу, якая ў 1666 г. была перадад-
зена сабору і на ім асуджана, а Лазар у
1667 г. быў аддадзеныанафеме. Аднак Ла-

«зар не перастаў асуджаць новаўвядзенняў,
за што яму быў абрэзаныязык. У 1681 г.
спалены. разам з Явакумам, Хведарамі
Эпіфаніем. "

Леў Наймудры, Леў УІ Мудры, або Філосаф
(866-912), візантыйскі імператар (886-912)
з Македонскай дынастыі. Сваю мянушку
атрымаў за складанне трактатаў (у тым
ліку аб ваеннай справе «Тактыка Льва»),
вершаў і прамоў, а таксама за завяршэнне

“ пачатага яшчэ яго бацькам Васілём І Ма-
кедонцам збору законаў на грэцкай мове,
“званых «Базілікі», каментарыяўі дадаткаў
да яго.

Лат, пляменнік Яўраама (сын яго брата Арана).
Лука,апостал з ліку сямідзесяці, паплечнік апо-

стала Паўла, хрысціянскі святы, шануецца
як аўтар аднаго з чатырох Евангелляўі

“ Дзеяў святых апосталаў.
Лютар, Марцін Лютар (1483-1546), хрысціянскі

багаслоў, ініцыятар Рэфармацыі, пера-
кладчыкБібліі нанямецкуюмову.

Майсей (ХШ ст. да и. э), габрэйскі прарок
і заканадаўца, заснавальнік юдаізму,
здзейсніў зыход габрэяў са Старажытна-
га Егіпта, з'яднаў ізраільскія плямёныў
адзінынарод.

Макарый Айтыяхійскі, Макарый ІІ(у све-
це ІЮсэф Заім; ў 1675), царкоўны дзеяч
ХУст, галава Антыяхійскай Права-
слаўнай царквы (1648-1667, па іншых да-
пых 1647-1672).

Макарый (у свеце Міхаіл; каля 1482-1563),
мпрапаліт Маскоўскіі ўсёй Русі(з 1542), у
1526-1542 гг.архіепіскап Наўгародскі.

Македоній, Македоній І (ў пасля 360),
архіепіскап Канс ганцінопаля(у 342-546 1 ў
351-360). З яго імем звязваецца ўзнікненне
вучэння духаборцаў.



Максім Грэк (у свеце Міхаіл Трыволіс; 1470-

1556). рускі рэлігійны публіцыст, аўтар

і перакладчык, шануецца Праваслаўнай

царквой як вялебны. ,

Манасія, старэйшы сын Госіфа і ўпук /акава,

усыноўлены апошнім; родапачынальнік

аднаго з плямён Ізраіля -- Манасіевагака-

. лена.
Маркел, Маркел Анкірскі (да 285 - каля 374),

спіскап Анкірскі, удзельнік Анкірскагаі

Нікейскага сабораў. Прыхільнік Афанасія

Вялікага ў арыянскай спрэчцы. Быў абві-

навачаны сваімі праціўнікамі ў саве-

ліянстве (гл. Савелій) і выгнапыса сваёй

епархіі. .

Маркіян, Флавій Маркіян (396-457), усходне-

рымскіімператар (450-457).

Мартын, лапа Марын І (? - 884), папа рымскі

(16.12.8892 - 15.05.8584). ,

Марыя,маці Ісуса Хрыста, Багародзіца.

“ Марыя,сястра Майсея. ;

Марыямія - хрысціянскаясвятая.

Мацвей Уластар, Уластар Мацвей (ў каля 1360),

візантыйскі кананіст, іераманах з Салуні.

Мацвей, Левій Мацвей, адзін з дванаццаці

апосталаў Ісуса Хрыста. Па традыцыі

лічыцца аўтарам Евангелля ад Мацвея.

Мельхісэдэк,у Бібліі цар Салімскі, святар Уся-

вышняга(Быц. 14:18; Пе. 109:4).

Мікалай Кавасіл, Мікалай Кавасіла Хамает

(1322 -- 1397 або 1398), праваслаўныбага-

слоў і літургіст, вучоны-энцыклапедыст,

філосаф-містык, пісьменнік і прадстаўнік

візантыйскай традыцы!ісіхазму.

Мікіта, Мікіта Пустасвят (сапраўднае, імя

Мікіта Канстанцінавіч Дабрынін; ў 1682),

суздальскі святар, праціўнік царкоўнай

рэформы патрыярха Нікана. Мянушка

Пустасвят была дадзена яго апанентамі.

Мікодым,згаданы ў Евангеллі ад ана фары-

сей, член сінедрыёна, тайны вучаць Ісуса

Хрыста. “
Міна, Міна Александрыйскі, пакутнік (ў каля 313).

Міхаіл, арханёл.
Мялецій Антыяхійскі, спіскап Севастыі, пас-

ля архіепіскап Антыяхійскі (360-381),
шапусцца Праваслаўнай царквой як свя-

ціцель,
Мялецій Сматрыцкі (у свеце Максім

Герасімавіч Сматрыцкі, сустракаецца і

змешаная форма імя Максенцій, псеўданім

Тэафіл Арталог, 1577-1579 або 1572-

1633), беларуска-ўкраінскі мысліцель,

пісьменнік, дзеяч асветы, архіепіскап

Полацкі, аўтар «Граматыкі».

Мялецій, Мялецій Піга(с) (1549-1601), патрыярх 395ш Алсксапдрыйскі (05.08.1590-13.09.1601),
фанаіл, Іаан. Нафанаіл, грэцкі іерэй, аўтар

«Скрыжалі», перакладзенай патрыярхам
ыс Маскоўскім Ніканамі выдадзенай у 1656 г.

сторый (пасля 381--каля451), царкоўныдзеяч
прадстаўнік: антыяхійскай багаслоўскай
школы, архіспіскап КанстацціновальскіпааыаЎірыянства, асуджанага як
ерась на Эфсекім (Трэцім усеагульным)

, саборыў 4Зіг. :
Нікан (свецкае імя Мікіта Мінін (Мінаў);

1605-1681); сёмы патрыярх Маскоўскі
(25.07.1652 -- 12.12.1666).

Нікан, манах Чорнай гары, Нікан Чарнагорац,
манах,які жыў каля Антыёхііў другой па-
лове ХІст.”

Нікіфар (каля 758 - 828), патрыярх Канстан-
цінопальскі (806-815), шануецца ў Права-
слаўнайцаркве як свяціцель.

Ной, апошпі(дзясяты) з дапатоцпых старазапа-
ветных патрыярхаў,якія паходзяць пепнас-
рэдна ад Адама.

Павел (5 або 10 -- 64 або 67), «апосгал языч-
нікаў» (Рым. 11:13), які не ўваходзіў
у лік дванаццаці апосталаў і ўдзельнічаў
у юнацтве ў пераследзе хрысціян.

Павел, хрысціянскі падзвіжнік,
Паісій Александрыйскі, патрыярх Александ-

рыйскі (15.10.1657 - каля 1665, 1668-1677
або 1678). ;

Иаісій, Паісій І, патрыярх Канстанцінопальскі
(ліпень 1652 -- красавік 1653).

Памва Бярында(сярэдзіна ХУІ ст. - 1632), вя-

домы лексікограф, паэт, перакладчык,гра-

вёр і выдавец.
Пёзр (ў каля 67), адзін з дванаццаці апосталаў

Ісуса Хрыста. У каталіцызме традыцыйна

лічыцца першымпапам рымскім. о.

Пілінй Дыякан, святы апостал Піліп, апосталз

ліку сямідзесяці,
Піліп, адзін з дванаццаці апосталаў Ісуса Хрыстаў

Піцірым,(7- 1673), восьмы патрыярх Маскоўскі

““і ўсёй Русі (ліпень 1672 - красавік 1673).

з 05.051564 па 07.07.1572 мітрапаліт

Наўгародскіі Вялікалуцкі.
Плагон(428 або 427 да н. Э. - 348 або 347 да н. Э.),

старажытнагрэцкі філосаф, вучань Сакра-

та, настаўнік Арыстоцеля.

Нланіна, Барталамеа Сакі па мянушцы Пла-

ціша (1421-1480), . італьянскі гумапіст

і бібліятэкар, аўтар хронікі пап («Пет
де уйа САгізй ас оппіст ропісца»), вы-

«дадзенайу 1475 г.

 



396 Плутон, у старажытнагрэцкай міфалогіі адно з

імёнаў бога падземнага царства1 смерці.

Рыгор ХІІ, насамрэч гаворка пра Рыгора ХПІ
(1502-1585), папу рымскага а13.05.1572-

10.04.1585).
Рыгор Багелеў, або Рыгор Назіянзін (329-389),

“хрысціянскі багаслоў, адзін з айцоў Царк-
вы, уваходзіць улік вялікіх кападакійцаў,

блізкі сябра і паплечнік Васіля Вялікага,

шануецца Праваслаўнай царквой як

свяціцель. ..
Рыгор Дваяслоў, Рыгор І Вялікі (каля 540 -

604), лапа рымскі (03.09.590--12.03.604),

званы ў праваслаўнай традыцыі Рыгорам

Дваясловам. '
Рыгор Ніскі (каля 335 - пасля 394), багаслоў,

епіскап Нісы і святы, філосаф, экзэгет,
адзін з трох вялікіх кападакійцаў, малод-
шыбрат Васіля Вялікага, блізкі сябра Ры-
гора Багаслова.

Рыгор Сінаіт (каля 1268 -- 1346), праваслаўны
святы, вялёбны, адрадзіў на Афоне прак-
тыку Ісусавай малітвы.

Савелій, Савелій Пталемаідскі, прэсвітар го-
рада Пталемаіда (Егіпет), вучэпне якога
было асуджана на Александрыйскім(261)
і Рымскім(262) саборах.

Саламой, трэці габрэйскі цар, легендарны
кіраўнік аб'яднанага Ізраільскага царства
ў 965-928 гт. да н. э. (у перыяд яго най-
вышэйшага росквіту). Падчас праўлення
Саламона ў Ерусаліме быў збудаваны
Ерусалімскі Храм - галоўная свягыня
юдаізму. " :

Саул (другая палова ХІст. да н. э), паводле Ста-
рога Запавету (Танах) першыцар тэакрата-
манархічнага перыяду і заснавальнік
аб'яднанага Ізраільскага царства (каля
1029 -- 1005 да н. э.), стваральнік рэгуляр-

““най габрэйскай арміі, у старазапаветпым
аповедзе ўвасабленне кіраўніка, які быў
пастаўлены на царства па волі Бога, але
стаў Яму няўгодны.

Сспфора, таксама Цыпора, жонка Майсся, дач-
ка ІТафора, жраца і правадыра мадыяніцяи.

Сергій, Сергій І (687-701), папа рымскі,
Сімах, Сімах Эвіаціт (180-211), перакладчык

Старога Запавету на грэцкую мову.
Спірыдон (Пацёмкін У свеце Сімяоц),

архімандрыт маскоўскага Пакроўскага ма-
пастыра, пісьменнік, праціўнік царкоўнай
рэформыпатрыярха Нікана.

Стафан, Стафан У (УІ) (? - 1М.09.891), пана
рымскіз верасня 885г,

Сямей, вепіяміцянін, сваяк Саула.

Товія, або Товій, сын Товіта, чыім правадніком
быў анёл Рафаіл.

Трыфай (каля 232 - каля 250), хрысціянскі
пакутнік, які пацярпеў за веру ў часы па-
навання імператара Дэцыя Траяна,

Уладзімір, Уладзімір І Святаславіч (каля 960 .-
1015), князь паўгародскі (970-988), вялі-.
кі князь кіеўскі, пры якім адбыўся хрост
Русі.

Уласій, званыВукол, Уласій Севастыйскі(ў каля
316), хрысціянскі святы, епіскап горада
Севастыя ў рымскай правінцыі Кападокіі
ў МалойАзіі (цяпер Сівас у Турцыі), ша-
нуецца ў Царквеяк святыпакутнік.

Фармоз (8165-6896), папа рымскі (06.10.89]--
04.04.896).

Фартунат (Фартуні:), апостал

з

лікусямідзесяці,
“згадваецца апосталам Паўлам у Першым
пасланні да карынфян(1 Кар. 16:17-18).

Феадарыт, Феадарыт Кірскі (386 або 393 -- 457),
епіскап Кірскі, праваслаўны багаслоў,
прадстаўнік антыяхійскай багаслоўскай
школы. Асобныяяго творы былі асуджа-
ныя Пятым усеагульным саборамяк ерэ-
тычныя. .

Фсадосій Малы, Феадосій ИП  (401-450),
“імператар Усходняй Рымскай імперыі
на працягу 48 гадоў, з 402 г.,, калі ён стаў
сукіраўнікомсвайго бацькі Аркадзія, пас-
ля смерці якога ў 408 г. заняў пасад адна-
асобна.

Феадосіі, Феадосій І Вялікі (Флавій Феадосій;
346-395), апошні імператар адзінай Рым-
скай імперыі.

Феактыст, ігумен(ў 1666), праціўнік царкоўнай
рэформыпатрыярха Нікана,

Фсафілакт, Феафілакт Сімаката, візантыйскі
пісьменнік і гісторык, які жыў у пачатку
Уст.

Фёдар Іванавіч, празваны Дабрашчасным
(1557-1598), цар усёй Русіі вялікі князь
маскоўскі з 18.03.1584 г., трэці сын Івана
ІУ Жахлівага, апошні прадстаўнік мас-
коўскай галіны дынастыі Рурыкавічаў.

Фёкла, Фёкла Іканійская (30-я гг. І ст.- П ст.),
ранпехрысціяпская святая, шануецца ў
Царкве як роўнаапостальная.

Філафей (каля 1300 - 1379), патрыярх Канстан-
ціцопальскі, які займаў пасад двойчы:
1353-1354 і 1364-1376 гг. Аўтар шэрагу
жыцій, багаслоўска-палемічных.. твораў,
пімпаўІ малітваў, рэдактар ліургііі вучы-
цельцага Гвангелля.

Фоцій (ХІЎст. - 1431), мія рапаліт Кіеўскі і ўсёй
Русі, шапуецца Царквой як свяціцсль.



Хведар, Хведар Іваноў, дыякан крамлёўскага

Дабранешчанскага сабора, праціўнік цар-

коўнай рэфармы патрыярха Нікана.

Цімафей (каля 17 - каля 80), апостал з ліку

сямідзесяці, вучань апостала Паўла, пер-

шыепіскап горада. Эфсса.

.Эводый, Эвод (І ст.) апосталз ліку сямідзесяці,

быў першым пасля святога апостала Пя-

тра епіскапам У Антыёхіі Сірыйскай.

Эпістымія, святая пакутніца, свецкае імя

Леўкіпія, жыхарка горада Эмеса ў Фінікіі,

жонка Галактыёна.

Эпіфавій, ЭпіфапійКіпрскі (Епіфан Саламскі; ў

403), адзін з ранніх айцоў Царквы,які пра-

славіўся апантанымі асуджэннямі ерасяў,

Эпіфамій, Эпіфаній Славіпецкі (каля 1600 -

1675), пастрыжапік Кісва-Пячэрскага ма-

2 настыра, іераманах, экзэгет. Актыўна

ўдзельнічаў у выпраўленні кніг, ініцы-

яваным патрыярхам Ніканам; быў адным

з лідараў «грэцкага» кірунку ў асвеце

і багаслоўі. г

Эўфрасін Пскоўскі(у свеце Эліязар; 1386-1481),

заснавальнік Спаса-Эліязараўскага мана-

стыра, шанусццаў Царкве як вялебны.

Юда, Юда Іскарыёт, Юда сын Сымона, адзін з

апосталаў Ісуса Хрыста,які яго выдаў.

Юда, Юла Фадзей (Юда Гакаваў або Лявей), згод-

на з Бібліяй адзін з дванаццаці апосталаў,

брат Іакава Алфсева, сын Алфея або Кле-

опа. Згаданыў спісах апосталаў у Еван-

геллях ад Лукі(Лук. 6:16) і ад Іаана(Іаан.

14:22), а таксама ў Дзеях святых апосталаў

(Дзеях1:13).

Юстыніян, Флавій Пётр Саватый Юстыніян,

больш вядомы як Юстыніян І або

Юстыніян Вялікі (4983-5605), візантыйскі

імператар (з 01.08.527 да смерці ў 565).

Ян, Ян УШ (каля 814-882), папа рымскі

(1412.872-16.12.882).

Яраслаў, Яраслаў Уладзіміравіч (або Яраслаў

Мудры; каля 978 - 1054), князь растоўскі

(987-1010), князь паўгародскі (1010-1034),

вялікі князь кіеўскі (1016-1054). Яраслаў

Уладзіміравіч - сын хрысціцеля Русі

князя Уладзіміра Святаславіча (з роду

Рурыкавічаў) і полацкай князёўны Рагне-

ды Рагвалодаўны, бацька, дзед і дзядзька

многіх еўрапейскіх манархаў. “
Яфрэм, малодшы сын Іосіфа Прыгожага ад

сгіпцянкі Асенэфыз Іліёпаля (Быц. 46:20).

Нарадзіўся ў Егіпце да прыходу сыноў

Ізраілевых з Ханаана, быў усьпоўленыса-

старэлым Іакавам. Яго дзедам па матчы-

най лініі быў егіпецкі жрэц Патыфер.

а
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ПРИНЦНПЫ ПЕРЕДАЧН ТЕКСТА

При передаче оригнпальпого тскста пронз-

ведення отдельные буквыславяпского алфавита

(9, У, п, ж, Я, “Б, х, “е, з, з, 9.) замспяются

фопнёгнческими соответствнямн современного

русского алфавита.
Ь (ер) передается последовательно.

В ў) переданы раскрытые тнитла.
В [] переданы: а) пропушенные буквы,

слова илних части; б) ссылки на цитатыиз книг
Библнн. ,

В // переданы слова плн предложения, в
орнгннальномтексте помёеіценныев [.

“ обозначаются спецнальные слова, обьяс-
ненне которыхдано в «Лексиконе».

Курсивом выделяются слова, в оригиналь-
ном тексте напечатанные красным цветом(за
псключеннем еднничныхбукв в начале предло-
женний).

Слова, помеіценныена полях, даются кур-
сивом в постраннчных сносках после слов Аа
тагріпепі. Отсылкик кннгам Библиитакже да-
ются в постраничных сносках. :

Расшифровка личныхимендана в «Онома-
стиконе»,

Знаки препинания расставленыв соответ-
ствин с правилами пунктуацни современного
русского языка.

Перевод максимально приближен к ори-
гинальному пронзведенню, однако с учетомху-
дожсственной природытекста не является ему
тождественным. :

ПРЫНЦЫПЫПЕРАДАЧЫТЭКСТУ

Прыперадачыарыгінальнагатэксту твора
асобныя літары славянскага алфавіта (м, 5, м,
ж, 9, Б, У, ў, 9, 2, 9) замяняюцца фанстычнымі
адпаведнікамі сучаснага беларускага алфавіта.

Р (ер) перадаецца паслядоўна.
У () перададзеныраскрытыя тытлы.
У [І перададзены: а) прапушчаныялітары,

словыабо іх часткі; б) сучасныя спасылкі на цы-
татыз кніг Бібліі.

У // перададзены словы або сказы, у
арыгінальнымтэксце змешчаныяў (].

“ пазначаюцца спецыяльныясловы,тлума-
чэнне якіх дадзена ў «Лексіконе».

“Курсівам выдзяляюцца словы, у ары-
гінальным тэксце надрукаваныя чырвоным
колерам (за выключэнпем паасобныхлітару па-
чатку сказа). '

Словы, змешчаныя па палях, падаюцца
курсіваму пастаронкавых зносках пасля слоў Ай
тагріпеп. Адсылкі да кніг Бібліі таксама пада-
юцца ў пастаронкавыхзносках.

Расшыфроўка асабовыхімёнаў падаецца ў
«Анамастыконе».

Знакі прылынку расстаўлены ў адпа-
веднасці з правіламі пунктуацыі сучаснай бела-
рускай мовы.

Пераклад максімальна набліжаныда ары-
гінальнагатвора, аднак з улікам мастацкай пры-
родытэксту не з'яўляецца яму тоесным.



ОГЛАВЛЕПНЕ '
ЗМЕСТ

СОХТЕМТ5

Первая книга Снмсона Полоцкого ...........................

/ Першая кніга Сімяона Полацкага.............. Жааа... 3

Те Пг! роок оГ Зітсоп РоІоізКу ............................ааЯ

Жсзль правления / Жезл правлення / Посах кіраванняЯ я

/Посах

кіравання.ання Л
Благочестивейшему... Великому Г(о)с(у)д(а)рю Ц(а)рио... / Благочестнвейшему... Великому
Государю Царю... / Найпабожнаму... Вялікаму Гасудару Цару ......... 73

Преднсловне / Преднсловне / Прадмова.............................. 11

Кь благочестнвому чинтателю/ К благочестивому читателю/ Да пабожнага чытача 107

[Часть первая «Жезла правления» / Часть первая «Жезла правления»/

Частка першая «Посаха кіравання»]............................................. 5

Часть вторая «Жезла правлення»/ Часть вторая «Жезла правления»/

Другая частка «Посаха кіравання» ................................................ 253

Запнси владельцёв кНИГИ............1...аннаа376

Лексикон ...........ааама378

Лексікон...................аа
352

Ономастикон ...................-.-.:аа
386

Анамастыкон....................аа
392

Приннципыпередачитекста / Прынцыпыперадачытэксту.......:н
398



Научно-нопулярное издание

Симеон Полоцкий

ЖЕЗЛ ПРАВЛЕНИЯ

ПОСАХ КІРАВАННЯ

ТНЕ СОЎЕЕХІМХС СКОЗІЕЕ

Исследование. Текст

Издание выпуіцено по заказу ОАО «Белгазпромбанк»

' ммл.реівагртотрапк.Бу

: “,
Гаазпреаа
Знергна твесго будуцего!

На русском, белорусском, церковнославянском, английском языках

Ответственныйза выпускА. А. Суша-

Редакторы Е. М. Бильдюк, Е. М. Галиновская, Ж.К. Зеневич, О. В. Шарпило
Обработка графики и компьютернаяверсткаД. В. Макаревича

4

Подписанов печать 01.11.2013. Формат 60х841/3. Печать офсетная. Бумага офсетная.
Усл. печ.л. 46,50. Уч.-изд.л. 43,70. Тираж 85 экз. Заказ 1714

Издатель:
государственное учреждение «Национальная библиотека Беларуси».

ЛИ Хе 02330/0552578 от 01.10.2009.

Пр. Независимости,116, 220114,г. Минск.
Тел.: (375 17) 293 27 68, 293 27 60. Факс (375 17) 266 3723.

Е-таіі: едікеліЬ.Бу, .

Полиграфическос исполнение:
обіцество с дополнительной ответственностью «Друк-С».

ЛП Хе 02330/04942415 от 25.04.2009.

Ул. Ангарская,2, корп.3, 220102;,г. Минск.
Тел.: (375 17) 273 75 03, 273 83 25. Факс (375 17) 273 75 03.

Е-ааіЕ: Фгцк-етайг, “




